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Vorwort 


Seit Jahrzehnten gelten neue kritische Editionen der sahidischen Texte des 
Neuen Testaments - und vor allem der Evangelien - als Desiderat der For- 
schung. Seit den Editionen Horners ist eine große Zahl an Textzeugen des sahi- 
dischen Neuen Testaments bekannt geworden. Bei den neuen Texten handelt es 
sich vor allem um zahlreiche Pergament- und Papyrusblátter, die teils durch 
neue Funde in Ägypten und teils durch die Identifizierung von Objekten in Bib- 
liotheksbestánden zugánglich wurden. 

Umgekehrt ist es dann aber gerade die Fülle derartiger neuer Textzeugen, 
die umfangreiche und langwierige Forschungen nótig macht. Dies führt dazu, 
dass eine derart umfangreiche Editionsarbeit eines Anstoßes und eines langen 
Atems bedarf, um überhaupt in Angriff genommen und dann auch abgeschlos- 
sen zu werden. 

Dies gilt auch für die hier vorgelegte kritische Edition der sahidischen Ver- 
sion des Johannesevangeliums. Sie geht auf eine Anregung von Karlheinz 
Schüssler zurück, der für viele Jahre an der Biblia Coptica gearbeitet hat und der 
im Jahr 2007 an Hans Fórster, einen der Herausgeber, herangetreten war, und 
ihn zur Mitarbeit an der Vorbereitung einer kritischen Edition der sahidischen 
Version des Johannesevangeliums eingeladen hatte. Aufgrund anderweitiger 
Verpflichtungen erfolgte ein Einstieg in die Arbeiten erst einige Jahre spáter. Es 
entstanden ab 2010 Forschungsprojekte des Wissenschaftsfonds (FWF) unter 
der Leitung von Hans Fórster zur handschriftlichen Überlieferung des sahidi- 
schen Johannesevangeliums (P22017), zur Bedeutung der koptischen Überliefe- 
rung für die Editio Critica Maior des Johannesevangeliums (P28821) und dann 
zur Erarbeitung der kritischen Edition (P29315). Damit ist als Erstes dem FWF für 
seine kontinuierliche und verlássliche Fórderung dieser wissenschaftlichen 
Grundlagenforschung zu danken. Ohne diese Fórderung hátte das hier vorge- 
legte Werk nicht entstehen kónnen. 

Während der ersten Jahre der Kollationierung der sahidischen Handschrif- 
ten des Johannesevangeliums erfolgte die Forschungstätigkeit in einem engen 
Austausch mit Karlheinz Schüssler, der sich mit seiner Pensionierung noch ein- 
mal stárker der koptologischen Forschung widmete, als ihm dies wáhrend sei- 
ner Berufstátigkeit móglich war. Mit seinem Tod - Karlheinz Schüssler starb am 
7.10.2013 in Folge eines Unfalls - verlor das Forschungsvorhaben damit einen 
wichtigen Kooperationspartner. In der Folge zeigte sich, dass eine derart um- 
fangreiche Kollationierungsarbeit nicht durch eine Person zu leisten ist. Zu groß 
ist die Gefahr, dass man aufgrund der Menge der handschriftlichen Zeugen bei 
den eigenen Lesungen Fehler übersieht. Und so darf es als glücklicher Umstand 
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gesehen werden, dass in der Folge zwei weitere Personen, Kerstin Sánger-Bóhm 
und Matthias H. O. Schulz, in die Forschungsprojekte von Hans Fórster gleich- 
sam hineinwuchsen. Es ist nur folgerichtig, dass beide auch gleichberechtigt zu 
Mitherausgeberin und Mitherausgeber der kritischen Edition der sahidischen 
Version des Johannesevangeliums geworden sind. Sie haben alleine alle maß- 
geblichen Arbeiten geleistet, um diese Publikation zum Abschluss zu bringen, 
sodass ihnen dafür herzlichster Dank und Anerkennung gebührt. Insbesondere 
die unermüdliche Arbeit von Matthias Н. О. Schulz auch außerhalb der eigentli- 
chen Projektarbeit ist hier hervorzuheben. Auf seiner Arbeit beruhen rund die 
Hálfte dieser Publikation und das gesamte Layout. Er ist so für die Gestalt dieser 
Publikation maßgeblich verantwortlich und auch für alle über den Editionstext 
hinausgehenden Informationen. 

Mit der Erwähnung der Editio Critica Maior sind bereits die zentralen insti- 
tutionellen Kooperationspartner des Projekts angedeutet. Als institutionelle Ko- 
operationspartner sind das Institut für Neutestamentliche Textforschung (INTF) 
der Universitát Münster, das seit vielen Jahren mit der Editio Critica Maior ver- 
bunden ist, und das Institute for Textual Scholarship and Electronic Editing 
(ITSEE) der Universität Birmingham, wo die Editio Critica Maior des Johannes- 
evangeliums angesiedelt ist, zu nennen. Institutionen sind immer auch geprágt 
von Persónlichkeiten. So geht ein erster Dank an Holger Strutwolf und David 
Parker, die als Institutsleiter der jeweiligen Forschungsinstitute die genannten 
FWF-Projekte begleitet und unterstützt haben. Als Gastgeber bei Tagungen, 
Konferenzen und Besprechungen haben sie es geschafft, für ein Klima des offe- 
nen wissenschaftlichen Austausches zu sorgen, das dem Entstehen der vorlie- 
genden Edition dienlich war. Ihnen ist auch für die Aufnahme des Bandes in die 
„Arbeiten zur Neutestamentlichen Textforschung“ zu danken. In Münster 
forscht Siegfried Richter seit vielen Jahren an der koptischen Überlieferung des 
Neuen Testaments. Seine Zustándigkeit für die SMR-Datenbank führte dazu, 
dass er háufig um Auskunft über Handschriften gefragt oder um die Vergabe 
neuer SMR-Nummern gebeten wurde. Ferner sei auch Christian Askeland ge- 
dankt, dessen Dissertation über das sahidische Johannesevangelium als Bd. 44 
der „Arbeiten zur Neutestamentlichen Textforschung“ veröffentlicht wurde. Er 
hat in vielfältiger Weise die Forschungen, die letztlich auch zur kritischen Edi- 
tion des Johannesevangeliums geführt haben, begleitet. 

Ohne den Austausch mit zahlreichen Kollegen wáre dieser Band nicht in 
der vorliegenden Form entstanden. Für Münster seien Stephen Emmel, Klaus 
Wachtel, Georg Gábel, Andreas Juckel, Annette Hüffmeier und Katharina 
Schróder erwáhnt. Ein besonderer Dank gilt Volker Krüger für Unterstützung 
auf der technischen Ebene des Projekts. In Birmingham sind hier noch Hugh 
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Houghton, Bruce Morrill and Catherine Smith zu erwähnen. Die Erwähnung 
Ulrich Schmids, der inzwischen mit dem koptischen Septuagintaprojekt in Gót- 
tingen assoziiert ist, das ebenfalls als Kooperationspartner in die Forschungs- 
arbeiten eingebunden war, zeigt, dass es unmöglich ist, alle Kollegen, die in 
irgendeiner Form das Entstehen dieses Bandes begleitet haben, vollstándig auf- 
zuzählen. 

Exemplarisch sei ferner einigen internationalen Forschungseinrichtungen 
und Bibliotheken gedankt. Die Arbeit mit den sahidischen Handschriften wäre 
in dieser Form nicht möglich gewesen, wenn nicht Institutionen wie die Öster- 
reichische Nationalbibliothek oder die Bibliothéque Nationale de France Bilder 
von Handschriften unentgeltlich zur Verfügung gestellt hátten. In besonderer 
Weise ist in diesem Zusammenhang Włodzimierz Godlewski und Jacques van 
der Vliet zu danken, die durch die großzügige Bereitstellung von Bildmaterial 
auch die Verwendung des Johannesevangeliums aus Deir el-Naqlun im Rahmen 
der Edition ermóglichten, obwohl der Text noch nicht veróffentlicht ist. Ohne 
die hier erwáhnte internationale Unterstützung hátte die Edition nicht vollendet 
werden kónnen. 

Die oben erwáhnten Forschungsprojekte wurden an der Evangelisch-Theo- 
logischen Fakultát der Universitát Wien und am Institut für Kulturgeschichte 
der Antike der Österreichischen Akademie der Wissenschaften durchgeführt. 
Gerade auch angesichts der vergleichsweise knappen ráumlichen Ressourcen 
ist besonders der Evangelisch-Theologischen Fakultát und ihren MitarbeiterIn- 
nen für die langjährige Gastfreundschaft herzlich zu danken. 


Wien, den 29.2.2020 Hans Fórster 
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Der sahidische Text des Johannesevangeliums 


Die koptische Sprache stellt die jüngste Stufe des Ägyptischen dar. Zuweilen 
bezeichnet man das Koptische auch als die Sprache des christlichen Ägyptens, 
da die christlichen literarischen Texte nicht mit den älteren ägyptischen Zei- 
chen, sondern mit griechischen Buchstaben und einer Reihe aus der demoti- 
schen Schrift, einer spáten Schreibschrift der klassischen Hieroglyphenschrift, 
weiterentwickelter Zeichen geschrieben wurden.' Die Übernahme des griechi- 
schen Alphabets geht mit der Übernahme zahlreicher griechischer Wörter ein- 
her,? sodass koptische Handschriften oftmals griechisch wirken. Dieser Ein- 
druck wird dadurch verstárkt, dass die ágyptischen Sonderzeichen kalligra- 
phisch dem griechischen Alphabet angepasst wurden, sodass diese Buchstaben 
auf den ersten und oberflächlichen Blick nicht auffallen. Damit erwecken gera- 
de die koptischen Übersetzungen des Neuen Testaments den Eindruck, bereits 
auf der Ebene der Schrift in einer besonderen Náhe zum Griechischen zu stehen. 
Aber auch abgesehen von dieser formalen Ähnlichkeit der literarischen Hand- 
schriften gilt die koptische Überlieferung des Neuen Testaments in ihrer Bedeu- 
tung für die neutestamentliche Textforschung als eine der wichtigsten altkirch- 
lichen Bibelübersetzungen. „Die“ koptische Übersetzung des Neuen Testaments 
gibt es allerdings nicht. Dies ist eng mit der koptischen Sprache verbunden. Die 
koptische Sprache selbst teilt sich in mehrere Dialekte auf, Übersetzungen in 
diese einzelnen Dialekte wurden oftmals unabhángig voneinander vorgenom- 
men. Auch mehrfache Übersetzungen eines neutestamentlichen Buchs in einen 
der kleineren Dialekte sind belegt. Derartige Parallelübersetzungen unterschei- 
den sich oftmals in grundlegender Weise voneinander. Wie eigenstándig zwei 
voneinander unabhängige Übersetzungen in einem einzigen Dialekt sein kón- 
nen, zeigen die zwei von Hans Martin Schenke veröffentlichten mittelägypti- 
schen Handschriften des Mattháusevangeliums.? Auf der Basis eines Vergleichs 
der beiden stark voneinander abweichenden Zeugen dieser Übersetzung des 
Matthäusevangeliums kommt Schenke zu dem Schluss, dass zwei sehr verschie- 
dene griechische Vorlagen existiert haben müssen. Diese würden die großen 
Unterschiede zwischen den beiden Übersetzungen am besten erklären. Es 
scheint jedoch, dass Schenke die Freiheiten, die sich diese Übersetzer nahmen, 
unterschätzt hat, sodass sich seine Hypothese nicht durchsetzen konnte. Die 
beiden wichtigsten und am besten bezeugten Dialekte sind das Sahidische und 


1 Vgl. hierzu Förster 2011a: 29-37. 
2 Vgl. hierzu Förster 2002. 
3 Vgl. Schenke 2001 sowie Schenke 1981. 
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das Bohairische. Bei beiden handelt es sich um koptische Literaturdialekte, wo- 
bei das Sahidische ein oberägyptischer Dialekt war, während das Bohairische 
ursprünglich einen unterágyptischen Dialekt darstellte. Von einer diachronen 
Verteilung her gesehen, liegt das Sahidische zeitlich als Literaturdialekt vor 
dem Bohairischen, auch wenn frühe Zeugen des Bohairischen selbstverstánd- 
lich existieren. Zu diesen frühen Zeugen des bohairischen Dialekts gehórt auch 
eine Papyrushandschrift, die große Teile des Johannesevangeliums im proto- 
bohairischen Dialekt bietet.^ Aufgrund der Tatsache, dass das Sahidische den 
früheren Literaturdialekt bildet, gibt es - im Gegensatz zum Bohairischen - 
zahlreiche nur fragmentarisch erhaltene Handschriften des Johannesevangeli- 
ums, während im Bohairischen eine große Zahl vollständiger Handschriften 
erhalten ist. Der ersten kritischen Edition der sahidischen Version des Johan- 
nesevangeliums durch George Horner lagen nur Handschriftenfragmente zu- 
grunde, die zusammen den vollständigen Text dieses Evangeliums bezeugten.’ 
Nach dieser Publikation wurden mehrere vollständige Handschriften des Jo- 
hannesevangeliums im sahidischen Dialekt bekannt.° In der Folge wurden 
mehrfach einzelne Handschriften publiziert, zuerst von Hans Quecke, der den 
vollständigen Text einer in Barcelona aufbewahrten Handschrift (sa 1) mit den 
Textvarianten einer Reihe weiterer, vollständiger Handschriften bietet.” Vor 
wenigen Jahren veröffentlichte Karlheinz Schüssler den Text einer Handschrift 
(sa 5), die auch von Quecke für den kritischen Apparat verwendet worden war, 
als selbständige Edition.? Während Quecke zumindest die Textvarianten der von 
ihm verwendeten Handschriften bietet, fokussiert Schüssler auf den Text einer 
Handschrift, ohne Abweichungen innerhalb der sahidischen Textüberlieferung 
zu thematisieren. Allerdings entscheidet sich auch Quecke für eine Handschrif- 
tenedition; das zweispaltige Textlayout ist für den Gebrauch eher nachteilig. 
Schüssler hingegen entscheidet sich dafür, den Text der Handschrift einmal als 
Fließtext und einmal als Edition unter Berücksichtigung des Textlayouts der 
Handschrift zu publizieren. Allerdings erhält man trotz des doppelten Abdrucks 
des Textes von sa5 keinen Zugang zu den in den anderen sahidischen Hand- 


4 Für die Editionen vgl. Kasser 1958 sowie Sharp 2016. Im Rahmen der Edition der hier vorge- 
legten sahidischen Version des Johannesevangeliums wird als Anhang auch eine Edition des 
proto-bohairischen Textes geboten. 

5 Für die Edition vgl. Horner 1911. 

6 Siehe hierzu auch Schüssler 2008: 41-62, hier 42: „We know the Gospel of John as an edited 
document only from one manuscript. Fortunately Hans Quecke edited the text of manuscript sa 
561 very carefully and published it in 1984.“ 

7 Quecke 1984. 

8 Schüssler 2013. 
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schriften gebotenen Textvarianten. Daher musste bisher - trotz aller Mángel - 
immer noch auf Horners über einhundert Jahre alte Edition zurückgegriffen 
werden, vor allem wenn es um Textvarianten ging, die Schüssler überhaupt 
nicht berücksichtigt und die Quecke nur in Auswahl bietet. 


Die sahidischen Handschriften und ihre Nummern 


Es gibt eine Vielzahl koptischer Handschriften. Dies ist vor allem den für die 
Erhaltung der Texte wichtigen und positiven klimatischen Bedingungen in 
Ägypten zu verdanken. Es gibt wohl kein anderes Land der Erde, aus dem eine 
vergleichbare Menge an Textzeugen aus der Antike erhalten ist wie Ägypten. 
Das gilt dann natürlich auch für Bibelhandschriften. Für diese ist es von beson- 
derer Bedeutung, dass die Reste verlassener Bibliotheken von Klóstern und an- 
deren kirchlichen Einrichtungen die Jahrhunderte überdauern konnten. Umge- 
kehrt hat diese Situation jedoch dazu geführt, dass Reisende und der Antiqui- 
tätenhandel vor allem im 19. Jahrhundert dazu beitrugen, die aus Ägypten 
stammenden Handschriften in die ganze Welt zu verteilen. In der Folge sind die 
einzelnen Blätter koptischer Bibelhandschriften oftmals auf verschiedene Bibli- 
otheken und auch auf unterschiedliche Kontinente verteilt.” In der Folge wur- 
den von verschiedenen Gelehrten koptische Bibelhandschriften in den unter- 
schiedlichsten Bibliotheken katalogisiert und diese Handschriften so der wis- 
senschaftlichen Öffentlichkeit zugänglich gemacht. 

In der Einleitung ist deshalb auch auf das System - bzw. die Systeme - ein- 
zugehen, die für die Nummerierung sahidischer Handschriften verwendet wer- 
den. Das von Horner verwendete System hatte sich als extrem unpraktisch er- 
wiesen und wurde deswegen in der Folge durch die im Institut für Neutesta- 
mentliche Textforschung in Münster vergebenen SMR-Nummern ersetzt. Dabei 
wurden auch Handschriften neu zusammengestellt und Irrtümer in den Hand- 
schriftenzusammenstellungen korrigiert. Das System basiert auf den von Franz- 
Jürgen Schmitz und Gerd Mink publizierten Forschungsarbeiten," die Siegfried 


9 Siehe hierzu Richter 2016: 803-809, hier 804: „Because of the interest of travellers and the 
booming art trade since the 19 century Coptic manuscripts today are scattered over several 
collections, as is the case with sa 35, which contains the Acts and the Catholic and Pauline let- 
ters. Like several other manuscripts, the leaves of this codex are preserved in museums scatte- 
red over two continents. In this case, the 36 fragmentary leaves lie in 10 museums.“ 

10 Für eine detailliertere Forschungsgeschichte vgl. u.a. BC 1.1: 1-2 sowie Richter 2008: 804. 
11 Schmitz/Mink 1986; Schmitz/Mink 1989; Schmitz/Mink 1991; Schmitz 2003. 
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Richter als Datenbank weiterführt und kontinuierlich ergänzt.” Rund ein Jahr- 
zehnt nach der Einführung der SMR-Nummern führte Karlheinz Schüssler ein 
eigenes Nummernsystem, die so genannten BC-Nummern (i.e. Biblia Coptica) 
ein. Dieses System konnte sich nie durchsetzen,? auch baut Schüssler eindeutig 
auf den Arbeiten von Schmitz und Mink auf." Die BC-Nummern werden seit 
dem Erscheinen von Bd. 2/2? nicht mehr weiter vergeben. Auch ist eine sepa- 
rate Weiterarbeit an der Biblia Coptica nicht mehr vorgesehen," sodass alle 
weiteren, zu vergebenden SMR-Nummern keine Entsprechung mehr bei den BC- 
Nummern haben werden. Diese Entscheidung trágt dazu bei, die Arbeit mit 
koptischen Handschriften zu vereinfachen. 

Bei den SMR-Nummern handelt es sich um das wissenschaftlich gebráuch- 
liche und ältere System, das für die bisherigen Arbeiten an der Editio Critica 
Maior zur Anwendung kam? und deshalb auch im hier vorgelegten Werk zur 
Anwendung kommt.? Die Bedeutung der SMR-Nummern zeigt sich auch darin, 
dass beispielsweise Christina Kreinecker? oder Christian Askeland die SMR- 


12 Vgl. http://intf.uni-muenster.de/smr/. 

13 Hier muss erwähnt werden, dass Karlheinz Schüssler in der Einleitung zu seinem ersten 
Band nur kurz die von ihm verwendeten Vorarbeiten erwähnt, ohne auf die Problematik des 
von ihm neu eingeführten Systems zu verweisen: BC 1.1: 1: „Eine große Hilfe bieten glück- 
licherweise die hervorragenden Zusammenstellungen von Peter Nagel für das Alte Testament 
sowie die Auflistungen von Schmitz/Mink für die Evangelienhandschriften.“ 

14 Richter 2016: 805-806: „In his list called Biblia Coptica, Karlheinz Schüssler gathered a total 
of 286 Sahidic text witnesses of the New Testament. He collected information from published 
catalogues or articles and added at least 69 further Sahidic manuscripts containing various 
New Testament texts, including witnesses on ostraca and wooden panels. With regard to the 
remaining 217 items in Schüssler’s list, the author essentially follows the work of Schmitz/ 
Mink, reusing data concerning composition, pagination, the sequence of the pages, aside from 
some individual fragments.“ 

15 Anzumerken ist in diesem Zusammenhang, dass die einzelnen Lieferungen der Bände nicht 
in ihrer numerischen Reihenfolge erschienen sind. 

16 Vgl. ВС 2.2. 

17 Karlheinz Schüssler hat als Privatperson die Biblia Coptica-Bände herausgegeben und hätte 
die Arbeit noch für viele Jahre geplant gehabt. Sein Unfalltod im Jahr 2013 hat ihn aus dieser 
Arbeit herausgerissen (siehe Förster 2013). Nach seinem Tod hat sich niemand gefunden, der 
seine Arbeit weiterführen hätte können. Hier zeigt sich einmal mehr der Wert einer institutio- 
nellen Anbindung geisteswissenschaftlicher Forschung, die sicherstellt, dass derartige Arbei- 
ten nicht ausschließlich mit einzelnen Persönlichkeiten verbunden sind und gegebenenfalls 
auch mit diesen ein Ende finden. 

18 Vgl. Strutwolf et al. 2017b: 145-167 (4.2. Koptisch), hier 145. Durch die SMR-Datenbank 
erübrigt sich ein Hinweis auf Biblia Coptica. Siehe ferner Richter/Schröder 2017: 72-80. 

19 Vgl. hierzu Aland 2014; Strutwolf et al. 2017 und Strutwolf et al. 2017a. 

20 Vgl. Kreinecker 2008: 7. 
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Nummern verwenden.” Aufgrund der Verfügbarkeit der SMR-Nummern in einer 
Datenbank, die neben den notwendigen kodikologischen Informationen auch 
die älteren Nummern der Handschriften verzeichnet,? konnte bei der Erstellung 
der Edition darauf verzichtet werden, neben den SMR-Nummern zusätzlich 
auch die BC-Nummern oder Horners System zu verwenden. 


Vorgeschichte der Edition 


Christina Kreinecker leitet mit einem Zitat von Stephen Emmel in ihre text- 
kritischen Untersuchungen zu den koptischen Zeugen der Auferstehung ein: 
Die Koptologie steckt noch in ihren Kinderschuhen‘ und genau darin liegt das 
Problem, will man sich mit den Inhalten der Texte beschäftigen. Bis heute sind 
Handschriftenlisten, Sprachuntersuchungen, entsprechende Konkordanzen 
und Weiteres entweder im Aufbau begriffen oder greifen auf ein relativ geringes 
Datenmaterial in Summe zurück "77 Die Probleme der unterschiedlichen Hand- 
schriftenlisten und der damit verbundenen Systeme der Verzeichnung sahidi- 
scher Fragmente von Handschriften wurden bereits dargelegt. Grundsátzlich 
sind zahlreiche Handschriften des Johannesevangeliums im sahidischen Dialekt 
bekannt. Die auf oftmals viele Bibliotheken verteilten Blátter der ursprüngli- 
chen Handschrift sind in den Listen zusammengestellt. Allerdings sind die mei- 
sten der so zusammengestellten Handschriften nicht ediert. Für eine kritische 
Edition ist es unabdingbar, zuerst alle bekannten Handschriften zu transkribie- 
ren, um den in ihnen überlieferten Text zu kennen. Hierfür ist oftmals auf Bild- 
material zurückzugreifen, da ein Besuch aller Sammlungen, in denen Blätter 
einzelner sahidischer Textzeugen aufbewahrt werden, schlicht unmóglich ist. 
Karlheinz Schüssler besaß nun eine umfangreiche und über viele Jahrzehn- 
te hinweg aufgebaute Sammlung von Mikrofilmen und Fotos von koptischen 
Handschriften, unter denen sich selbstverständlich auch zahlreiche Abbildun- 
gen sahidischer Zeugen des Johannesevangeliums befanden. Noch zu Lebzeiten 
von Karlheinz Schüssler wurde in Münster und Wien mit einer Digitalisierung 
des Filmmaterials begonnen. Die Digitalisate befinden sich heute im Institut für 


21 Askeland 2012. 

22 Richter 2016: 806-807: „The online database is available on the web page of the Institute 
for New Testament Textual Research in Münster, and contains in version SMR 2014.1 (June 
2014) information about 419 fragments. The data base incorporates the numerations of 
Schmitz/Mink and Biblia Coptica, the Gregory-Aland numbers, older numbers of the INTF, Hor- 
ner-numbers, inventory numbers, editions and further literature.“ 

23 Kreinecker 2008: 2. 
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Neutestamentliche Textforschung in Münster, in der Papyrussammlung der 
Österreichischen Nationalbibliothek und im Septuaginta Institut in Göttingen.” 

Das von Karlheinz Schüssler zusammengetragene Bildmaterial bildete zu- 
sammen mit dem im Institut für Neutestamentliche Textforschung in Münster 
zusammengetragenen Bildmaterial die Ausgangsbasis, um die sahidische Ver- 
sion des Johannesevangeliums genauer zu erforschen. Das Ziel mehrerer For- 
schungsprojekte des österreichischen Wissenschaftsfonds (FWF-Projekte 22017 
und 25082) war es, alle erreichbaren sahidischen Textzeugen des Johannes- 
evangeliums, soweit sie heute bekannt sind, zu kollationieren. Mit dem Begriff 
der „erreichbaren Handschrift“ wird dabei das Problem umrissen, dass einer- 
seits einzelne Blätter seit ihrem Bekanntwerden verschollen sind. So wurden 
beispielsweise auch einige Blätter im Rahmen der Kriegswirren des Zweiten 
Weltkriegs zerstört. Andererseits ist die Beschaffung von Bildmaterial - abhän- 
gig von den bürokratischen Hürden der einzelnen Bibliotheken - teilweise sehr 
einfach, teilweise ist es jedoch durchaus eine Herausforderung, alle Hürden zu 
überwinden. Zu den erreichbaren Handschriften gehörte auch der so genannte 
„Naqlun-Text“ (sa 19).? Dieser wurde bei Ausgrabungen in Naglun gefunden 
und wird im Lagerraum der Polnischen Mission mit der Nummer N.02.030 auf- 
bewahrt. Die 2003 angekündigte „rasche editio minor“ ist bisher leider noch 
immer nicht erschienen. Gerade angesichts der wenigen vollständigen oder 
fast vollständigen Handschriften des Johannesevangeliums im sahidischen 
Dialekt hätte ein Fehlen dieser Handschrift den Wert der kritischen Edition be- 
einträchtigt. Vor diesem Hintergrund ist den Eigentümern der Editionsrechte für 
ihre Großzügigkeit an dieser Stelle ausdrücklich und herzlich zu danken: Sie 
haben für die vorgelegte Edition das Bildmaterial in hervorragender Qualität zur 
Verfügung gestellt. Deswegen war es möglich, sa 19 im kritischen Apparat zu 
berücksichtigen. 


24 Das von Karlheinz Schüssler zusammengetragene Filmmaterial wird heute in der Papyrus- 
sammlung der Österreichischen Nationalbibliothek aufbewahrt. 

25 Für einen ersten Bericht vgl. van der Vliet 2003: 172-176, hier besonders 176: „Moreover, 
even though the manuscript has its usual share of small copyist’s errors, omissions and ad 
sensum additions, it appears to represent on the whole a carefully transcribed and well preser- 
ved text. N is therefore not only a welcome addition to the small number of complete Sahidic 
manuscripts of John, it also deserves to take its place in the textual history of the Sahidic NT as 
an independent witness on a par with А, B or М." 

26 Van der Vliet 2003: 176: „In order to make it available to the scholarly world without much 
delay, the rapid publication of an editio minor, more or less along the lines of H. Quecke's 
Johannesevangelium', is envisioned.“ 
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Die erwähnten FWF-Projekte und damit die Vorbereitung der sahidischen 
Handschriften für die Verwendung der gesamten Breite der sahidischen Überlie- 
ferung im Rahmen der Editio Critica Maior begannen im Jahr 2010 als Zusam- 
menarbeit zwischen Hans Fórster und Karlheinz Schüssler. Im Verlauf der Ar- 
beiten wurden in den Bestánden von Karlheinz Schüssler fehlende Bilder bzw. 
Mikrofilme aus Mitteln des FWF zugekauft. Ziel der Arbeit in den erwáhnten 
FWF-Projekten war es, die sahidische Textüberlieferung und ihre Bedeutung für 
die Textüberlieferung des griechischen Neuen Testaments im Rahmen der soge- 
nannten Editio Critica Maior des Johannesevangeliums fruchtbar zu machen. 
Angesichts der Tatsache, dass damit Abschriften aller sahidischen Hand- 
schriften des Johannesevangeliums vorlagen, erschien es zweckmäßig, sie für 
eine kritische Edition zu verwenden. Dies geschah im Rahmen des FWF-Projekts 
29315. 


Die kritische Edition 


Die Publikation einer kritischen Edition der sahidischen Version, die alle be- 
kannten Handschriften dieser Version möglichst vollständig berücksichtigt, 
stellt bisher für annáhernd alle Bücher des Neuen Testaments ein Desiderat der 
Koptologie dar. Nur einige wenige und in der sahidischen Überlieferung ver- 
gleichsweise schlecht bezeugte Briefe des Neuen Testaments wurden bisher in 
einer kritischen Edition vorgelegt." Verglichen mit der Beleglage bei den Evan- 
gelien ist die Zahl der handschriftlichen Zeugen niedrig, wie die synoptische 
Prásentation aller bekannten Handschriften einiger weniger Briefe durch Franz- 
Jürgen Schmitz sehr gut deutlich macht.” Eine vergleichbare synoptische Prä- 
sentation aller bekannten Handschriften wurde für die sahidische Version des 
Johannesevangeliums als unzweckmäßig ausgeschlossen. Anne Boud’hors bei- 
spielsweise bezeichnet den von Franz-Jürgen Schmitz publizierten Band ange- 
sichts seines Formates als ,,Monster*.? Eine solche Präsentation der Handschrif- 
ten würde im Falle des Johannesevangeliums den Umfang eines normalen 
Buches bei Weitem sprengen. Damit wäre jedoch - allein aufgrund des in die- 
sem Fall notwendigerweise noch größeren Formats - eine derartige Publikation 


27 Für eine kritische Edition der katholischen Briefe vgl. Schüssler 1991. 

28 Schmitz 2003. 

29 Boud’hors 2005: 163-166, hier 163: „La premiere impression produite par ce livre pourra 
étre : un monstre! 400 pages de présentation synoptique bourrées de chiffres et de sigles, 150 
pages de tableaux statistiques décourageants." 
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nur schwer zu benützen.? Ferner ist es bei der Edition koptischer Texte auf- 
grund des im Vergleich mit dem Griechischen niedrigeren Normierungsgrades 
der Orthographie” unüblich, graphische Varianten im Rahmen einer Normie- 
rung der Orthographie des edierten Textes zu eliminieren. Auch die Wórterbü- 
cher verzeichnen für die jeweiligen Wörter die entsprechenden graphischen Va- 
rianten. Der Effekt ist — dies ist ja bereits bei der Aufteilung der kritischen Ap- 
parate bei Horner zu sehen -, dass graphische Varianten in einem eigenen Ap- 
parat verzeichnet werden und ein weiterer Apparat die textkritisch bedeutsa- 
men Varianten bietet. Verglichen mit Horners Edition stellt damit der kritische 
Apparat von Hans Quecke einen Rückschritt dar, da hier in einem einzigen Ap- 
parat unterschiedslos textkritisch bedeutsame und orthographisch auffällige 
Abweichungen verzeichnet werden. Eine synoptische Prásentation würde die 
Analyse der Überlieferung der Leserschaft überantworten. Ein derartiges Vor- 
gehen müsste angesichts der Fülle der sahidischen Handschriften des Johan- 
nesevangeliums als benutzerfeindlich angesehen werden. Immerhin wurde die 
Arbeit an der kritischen Edition innerhalb eines auf drei Jahre angelegten FWF- 
Projekts durchgeführt, was deutlich zeigt, wie viel Zeit für die Auswertung der 
Handschriften und die Erstellung eines so umfangreichen kritischen Apparats 
benótigt wird. 

Das wichtigste Ziel der kritischen Edition ist es, der Leserschaft einen móg- 
lichst einfachen Zugang zur Textüberlieferung mit allen Varianten zu bieten. So 
wurde dahingehend auf Horner als Vorbild zurückgegriffen, als dass in zwei ge- 
trennten Apparaten zum einen die orthographischen Eigenheiten der Hand- 
schriften dokumentiert und zum anderen die textkritisch wichtigen Abweichun- 
gen notiert werden. Damit ist sofort ein Überblick zu gewinnen. 

An dieser Stelle sind nun auch noch einige weitere Bemerkungen nótig. 
Grundsätzlich ist das Ziel einer jeden kritischen Textausgabe, ein möglichst 


30 Boud'hors 2005: 164: „Il faut reconnaitre que le grand format du livre (31 x 24 cm), par ail- 
leurs un peu encombrant, permet une disposition aérée qui rend la consultation la moins ré- 
barbative possible. Il est probable que, suivant ses intéréts, le lecteur y trouvera toutes sortes 
d'informations, ce qui es signe d'une grande richesse.“ 

31 Vgl. hierzu auch Schüssler 2006: 48: „It is true that in the Egyptian writing schools ‘ortho- 
graphy' and grammar as customary to the respective place were taught, as writing exercises 
and textbooks show. [...] Thus e.g. there are differences from school to school. Furthermore 
the spelling of the occasional word changed in the course of time, e.g. in the case of хекас 
ог xekaac. In dictionaries we find both versions of spelling but xexaac is the predominant 
form in the oldest manuscripts whereas in more recent manuscripts the simplified form is 
used. This example alone shows that differences in spelling cannot be regarded as mis- 
takes, but rather that the evolution of the language has to be taken into account" 
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frühes Stadium bzw. den Archetyp eines Textes aufgrund stemmatologischer 
Untersuchungen aufzuzeigen und als Edition zugrunde zu legen. Die hand- 
schriftlich bezeugten textlichen Abweichungen vom Archetyp sind entspre- 
chend im kritischen Apparat zu berücksichtigen. Ein derartiges Vorgehen bzw. 
der Versuch, einen Archetyp zu identifizieren, steht bei der sahidischen Überlie- 
ferung des Johannesevangeliums vor großen methodischen Problemen. Grund- 
sátzlich sind die Probleme mit denen vergleichbar, vor denen auch eine kriti- 
sche Edition des griechischen Textes steht. Bei der Überlieferung des 
neutestamentlichen Textes handelt es sich um eine vielfach kontaminierte 
Textüberlieferung.? Die Kontamination der Überlieferung ist im Falle der sahi- 
dischen Überlieferung darauf zurückzuführen, dass einerseits wohl mindestens 
eine Revision des sahidischen Textes des Johannesevangeliums gegen eine 
griechische Handschrift stattgefunden hat. Dies hat zur Folge, dass die sahidi- 
sche Überlieferung an textkritisch bedeutsamen Stellen - es sei beispielsweise 
auf Joh 1,39 verwiesen - zwei textkritisch wichtige Varianten bezeugt.? Fraglich 
muss bleiben, ob dabei die Handschrift, die formal in einigen Fállen náher am 
griechischen Text ist, was Satzstellung und vergleichbare Aspekte betrifft (der 
wichtigste Vertreter dieser formal náher am griechischen Text befindlichen 
Handschriften ist sa 1), auch tatsächlich den „ältesten Text“ bietet.” Immerhin 


32 Dies hat große Bedeutung für die Ermittlung eines Stemmas; vgl. Maas 1960: 6: „Voraus- 
setzung des Folgenden ist, daß die seit der Hauptspaltung geschehenen Abschriften immer nur 
je eine Vorlage wiedergeben (d. h. daf$ kein Schreiber mehrere Vorlagen ineinanderarbeitet, 
*kontaminiert'), daß dagegen jeder Schreiber bewußt oder unbewußt von seiner Vorlage ab- 
weicht (Sonderfehler begeht).“ 

33 Gegen Schüssler (Schüssler 2006: 55). Er verweist auf den Wechsel zwischen Futur und 
Konjunktiv und vergleicht griechisch Épyeo0& kai öWeode mit dem sahidischen Text von sa1 
(aunırn [! sa 1 bietet auneıtn] ayw Ternanay) und sa4 (^мнітм NTernnay). Dazu bemerkt 
Schüssler: ,[...] however dependent on the understanding of the form of öWeoße: this may 
be an imperative as in £pyeo0e; the corresponding form in Coptic would be the conjunctive 
NTETNNaAY, Or this is an infinitive future active, where the corresponding Coptic form would 
be the future in ayw Ternanay.“ Das finite Verb бфеосвє kann keinesfalls als Infinitiv des 
Futurs angesehen werden. Es ist vielmehr die 2. Person Plural des medialen Futurs. Der Impe- 
rativ — hierbei handelt es sich um eine gut bezeugte griechische Textvariante - lautet їбєтє. 
Hier liegen also zwei unterschiedliche griechische Ausgangstexte der koptischen Überlieferung 
zugrunde. Der griechischen Form бфеовє liegt — gegen Schüssler - einzig und allein die sahi- 
dische Variante ayw тєтм^м^ү zugrunde. Vgl. auch Boud'hors 2005: 164: ,[...] décider si des 
tournures coptes différentes sont ou non des traductions d'un méme texte grec nécessite en 
effet des prises de position d'ordre linguistique.“ Siehe auch Maas 1960:- 13: „Bei zweigespalte- 
ner Überlieferung führt die recensio oft [...] auf zwei Varianten.* 

34 So argumentiert Schüssler 2008: 61: „Comparison with the Greek texts shows that one of 
the Sahidic texts, namely sa 561 attempts to follow the word order of the Greek 'Vorlage' as 
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- dies zeigt ja die eingangs erwähnte von Hans Martin Schenke angestoßene 
Diskussion - scheinen gerade „freie“ oder sogar „wilde“ Übersetzungen gegen- 
über besonders textgetreuen Übertragungen ein hóheres Alter zu besitzen.^ 
Auch müsste in diesem Fall erklärt werden, warum allein sa 1 Joh 16,15 auslässt. 
Falls es sich bei sa 1 um die älteste Form des sahidischen Textes handeln sollte, 
muss unverständlich bleiben, warum dieser Fehler - der dann ja auf eine grie- 
chische Textvariante zurückginge - nicht in der sahidischen Überlieferung 
erhalten blieb. Andererseits scheinen einzelne Handschriften gegen andere 
sahidische Textzeugen des Johannesevangeliums korrigiert worden zu sein, was 
ebenfalls zur Kontamination der handschriftlichen Überlieferung beigetragen 
hat. Ferner hat die neutestamentliche Textüberlieferung - verglichen mit ande- 
ren aus der Alten Kirche überlieferten Texten - eine sehr hohe Stabilität, so- 
dass, trotz der hohen Zahl der Handschriften, die Abweichungen relativ gering 
ausfalen 2 Das Resultat dieser Überlieferungssituation und der Besonderheiten 
der neutestamentlichen Textüberlieferung ist, dass für die sahidische Überliefe- 
rung des Johannesevangeliums ein eindeutiges Stemma nur schwer móglich 
ist.” Hier ist das Verständnis der Textüberlieferung noch bei Weitem nicht so 
weit fortgeschritten wie bei der Editio Critica Maior.? Dies wird auch noch ein- 
mal durch die Arbeit von Christian Askeland bestátigt. Dieser hat vor wenigen 
Jahren die Diskussion um die Textgeschichte der sahidischen Version des Jo- 
hannesevangeliums aufgegriffen und mit guten Argumenten die von Schüssler 
aufgestellte These eines besonders hohen Alters von sa 1 zurückgewiesen. Das 


closely as possible. As no other text it sticks to the Greek ‘Vorlage’ often in almost slavish 
imitation. sa 561 provides the most ancient form of text.“ 

35 Siehe hierzu auch Askeland 2012: 94: „James Barr argued that ancient translation traditions 
generally became more formally literal over time, redacting their versions to replicate their 
theoretical source texts more strictly and less idiomatically.“ 

36 Es sei auch nur auf die im Vergleich dazu sehr großen Textunterschiede der verschiedenen 
Zeugen des Apokryphons des Johannes hingewiesen; siehe hierzu Förster 2017: 504-505 und 
die dort angegebene Literatur. 

37 Siehe hierzu auch Maas 1960: 8: „Wenn die erste der in 5 6 genannten Voraussetzungen 
nicht zutrifft, wenn also einzelne Schreiber mehrere Vorlagen kontaminiert haben, so ist in 
dem Bereich dieser Kontaminationen die eliminatio stark behindert, wenn nicht unmóglich. 
Die Kontamination verrät sich daran, daß der kontaminierte Zeuge einerseits Sonderfehler sei- 
ner eigenen Vorlage nicht zeigt, weil er aus einer anderen das Richtige entnommen hat, ande- 
rerseits Sonderfehler solcher Vorlagen zeigt, von denen er in der Hauptsache nicht abhängt.“ 
38 Allerdings besteht auch dort nicht immer Sicherheit über den Ausgangstext; vgl. Wachtel 
2017: 12*-17*, dort 12*: „[...] an 155 Stellen haben die Herausgeber die Entscheidung über den 
Ausgangstext offen gelassen und die infrage kommenden Varianten untereinander in die Leit- 
Zeile gesetzt.“ 
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erste zusátzliche Problem, auf das Askeland hinweist, ist dabei die Tatsache, 
dass zahlreiche der Handschriften zu fragmentarisch sind, um sie (auch wegen 
der im Vergleich mit anderen antiken Texten geringen Textabweichungen) tat- 
sáchlich in jedem Fall sicher einer bestimmten Textgruppe zuordnen zu kón- 
nen.? Ferner ist Askeland zuzustimmen, dass das Alter einer Handschrift in 
vielen Fállen nur wenig über das Alter der in ihr bezeugten Version des bibli- 
schen Textes aussagt.^? 

An einzelnen Stellen wird in der vorliegenden Edition ein Vers wiederholt. 
Dies geschieht dann, wenn sich die handschriftliche Überlieferung dahinge- 
hend aufteilt, dass kombinierte Varianten von Handschriftengruppen bezeugt 
werden. In solchen Fällen würde die Verzeichnung der Einzelvarianten im kriti- 
schen Apparat die Kombination mehrerer Varianten in einer handschriftlichen 
Überlieferung verdecken (vgl. Joh 1,39). In diesem Sinn darf der Zugang als 
,minimalistisch* bezeichnet werden.^ 

Für die vorliegende Edition wurde auch die Interpunktion des Sahidischen 
regularisiert. Erkenntnisse bezüglich der Bedeutung einzelner Aspekte der In- 
terpunktion hat Matthias H. O. Schulz in Anhang 2 zusammengestellt. Es war im 
Rahmen der technischen Móglichkeiten schlicht unmóglich, die Interpunktion 
aller einzelnen Handschriften mit allen Varianten bei der Edition bzw. in einem 
kritischen Apparat zu berücksichtigen.” Dass damit eine Edition móglicherwei- 
se den eigentümlichen Charakter einer Handschrift verliert, wie dies Karlheinz 


39 Askeland 2012: 95: „In order to establish trends, the assessment must prioritize complete, 
continuous manuscripts." 

40 Askeland 2012: 94: „The current discussion will problematize Schüssler's hypothesis with 
respect to two of his presuppositions. First, the author has precariously oversimplified the da- 
ting of his witness; sa! is assumed to be comparatively early and за"? are presumed to be 
comparatively late. Not only are the dates of these manuscripts uncertain, but, additionally, 
temporal priority is not equivalent to generic priority. A late manuscript could preserve an 
early text. Second, Schüssler has not presented any evidence contradicting his thesis – and 
such evidence does exist.“ 

41 Askeland 2012: 107: ,[...] research should include the most data possible without contami- 
nating the data set with ambiguous or irrelevant information. The tiny fraction of the manu- 
script tradition which is extant may not be representative of the lost tradition, and explorations 
ofthe data must ruthlessly avoid over-simplification.“ 

42 Dies geschieht in Absetzung zu Karlheinz Schüsslers Forderungen, wie eine kritische Editi- 
on eines sahidischen Bibeltextes auszusehen hat; vgl. Schüssler 2008: 61: „Only when seeing 
the original text in front of us with all its mistakes, additions, supplements, and corrections 
may we be able to sense what the interpreter left in his day to the receiver of his gift or to his 
customer by his work.* 
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Schüssler postuliert,? war nicht zu verhindern. Es mag, um es mit Karlheinz 
Schüssler zu formulieren, ein ,unpersónlicher* Text geworden sein, es ist je- 
doch der Versuch, einen verlásslichen Text mit allen graphischen und textli- 
chen Varianten zu bieten. Diese werden - mit den im Nestle/Aland gebrauchten 
textkritischen Zeichen - wie auch bei Horner in zwei getrennten kritischen Ap- 
paraten geboten. Die hohe Zahl der fragmentarisch erhaltenen Handschriften 
hat zur Folge, dass - im Gegensatz zu Horner - die Auflistung der einzelnen 
Zeugen, die für einen Vers angeführt werden, nicht im kritischen Apparat auf 
der jeweiligen Seite geboten wird, sondern separat als Anhang geführt wird. 
Ferner werden alle zitierten Handschriften in einer eigenen Liste mit den für die 
Edition zentralen Informationen dargeboten (vgl. die Übersicht über die aufge- 
nommenen Handschriften). Für weiterführende Informationen wie die BC- 
Nummern, Aufbewahrungsorte der einzelnen Blátter einer Handschrift und 
ähnliche Informationen kann auf die SMR-Datenbank verwiesen werden. Ferner 
kommt es in der Koptologie regelmäßig vor, dass zusätzliche Blätter einzelner 
Handschriften identifiziert werden. Dies wird in der SMR-Datenbank vermerkt. 
Für die Frage, ob alle Blátter einer Handschrift der Edition zugrunde gelegt 
werden konnten oder ob nach Veróffentlichung der Edition noch weitere Blátter 
gefunden wurden, sei deswegen ebenfalls auf die SMR-Datenbank verwiesen, 
die kontinuierlich aktualisiert wird, was bei einem publizierten Buch nicht móg- 
lich ist.“ 

Abschließend darf somit festgehalten werden, dass die hier vorgelegte Edi- 
tion die erste moderne kritische Edition eines Evangeliums im sahidischen Dia- 
lekt ist, die alle erreichbaren handschriftlichen Zeugen berücksichtigt. Die Auf- 
nahme in der Fachwelt wird zeigen, ob die hier gewählte Editionsform und 
damit der Verzicht auf einen aus methodischer Sicht wohl zum Scheitern verur- 
teilten Versuch," zu diesem Zeitpunkt einen wie auch immer gearteten Arche- 


43 Schüssler 2008: 41: „This ‘spirit’ that is met in the original manuscripts has entirely dis- 
appeared in our contemporary edition of the Bible. The text of the NA27 is impersonal and 
without character compared to a codex Vaticanus for instance. It might originally have read 
like that, surely different at some other places.“ 

44 http://intf.uni-muenster.de/smr/. 

45 Für die Bedeutung der Fehler, die beim Abschreiben entstehen, zur Erstellung eines Stem- 
mas sei auf Maas 1960: 26-30 (Abschnitt Leitfehler und stemmatische Archetypen), dort 26 
verwiesen: „In der Lehre von den Abhängigkeitsverhältnissen der Handschriften - es sei ge- 
stattet, von ‘Stemmatik’ zu reden - haben die Fehler, die beim Abschreiben entstehen, ent- 
scheidende Bedeutung.“ Wenn nun Handschriften wiederholt gegeneinander und gegen grie- 
chische Ausgangstexte korrigiert werden, verlieren diese Fehler für die Bestimmung eines 
Archetypen an Bedeutung. 
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typ хи konstruieren, Zustimmung finden wird. Damit teilt das sahidische Johan- 
nesevangelium das Schicksal zahlreicher Klassikerhandschriften.“ Die Alterna- 
tive wäre der Verzicht auf eine kritische Edition der sahidischen Version des 
Johannesevangeliums gewesen. 

Für die Überlieferung des griechischen Neuen Testaments, bei der es sich 
ebenfalls um eine hoch kontaminierte Textüberlieferung handelt, darf jeden- 
falls festgehalten werden, dass - dies zeigen die Änderungen des kritischen 
Textes in der Edition von Nestle/Aland - im 20. und 21. Jahrhundert zahlreiche 
Änderungen am präsumtiven Archetyp vorgenommen wurden. 


Die Anhänge 


Der Edition sind einige Anhänge beigefügt. Der erste Anhang besteht aus einer 
Auflistung der benutzten Handschriften und einer Auflistung der für jeden ein- 
zelnen Vers zitierten Handschriften (Anhang 1). Ein zweiter Anhang stellt wich- 
tige Beobachtungen zu den Handschriften und ihren Paratexten zusammen, 
welche im kritischen Apparat keinen Platz gefunden hätten (Anhang 2). Da 
auch bei anderen Editionen koptischer Zeugen des Neuen Testaments auf eine 
Übersetzung des Texts verzichtet wurde - es sei auch nur auf die Texteditionen 
von Quecke oder Sharp verwiesen - müsste nicht eigens begründet werden, 
warum keine deutsche Übersetzung geboten wird. 

Bei der sahidischen Version des Johannesevangeliums handelt es sich um 
die Übersetzung eines griechischen Textes. Die Verwendung des Begriffs „grie- 
chischer Text“ soll dabei keinesfalls eine Vorentscheidung über eine konkrete 
der Übersetzung zugrundeliegende griechische Textform darstellen, sondern 
den hier edierten Text als einen übersetzten Text ausweisen. Schließlich wird im 
Rahmen der neutestamentlichen Textkritik selbstverständlich die Frage aufge- 
worfen, welche konkrete griechische Textvariante einem in das Sahidische 
übersetzen Wort oder einer Phrase zugrunde gelegen haben dürfte. In diesem 
Zusammenhang lässt sich Folgendes festhalten: Die beim sahidischen Johan- 
nesevangelium verwendete Übersetzungstechnik war formal äquivalent, es 
handelte sich also um das, was man gemeinhin als „wortgetreue“ Übersetzung 
zu bezeichnen pflegt. Derartige Übersetzungen stellen jedoch gerade durch ihre 
formalen Aspekte eine große und wohl bisher unterschätzte Herausforderung 


46 Siehe Maas 1960: 9: „Die Abhängigkeitsverhältnisse der Klassikerhandschriften sind gro- 
ßenteils noch nicht abschließend untersucht, auch abgesehen von den häufigen Fällen, wo 
Kontamination ein sauberes Ergebnis nicht erhoffen lässt.“ 
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dar, wenn es darum geht, die Unterschiede gegenüber dem Ausgangstext in 
einer modernen Übersetzung herauszuarbeiten bzw. eine tatsächlich dem Text 
gerecht werdende Übersetzung zu erstellen. Horner, der in seiner Edition eine 
Übersetzung abgedruckt hatte, kann in diesem Kontext nur sehr bedingt als 
Vorbild für die hier vorgelegte Edition gelten, da seine Übersetzung sich sehr 
stark an eine traditionelle englische Übersetzung anlehnt. Wie sehr traditionelle 
Übersetzungen in den verschiedenen modernen Sprachen aufgrund der ver- 
wendeten Instrumente im Lateinischen verhaftet sind, ist Teil einer derzeit ge- 
führten Diskussion.‘ Dies führt in letzter Konsequenz dazu, dass Übersetzun- 
gen in theologisch entscheidenden Fragen manchmal näher an der Vulgata als 
am griechischen Text sind. Schließlich scheint die grundsätzlich ebenfalls for- 
mal äquivalent übersetzende Vulgata weitaus stärker interpretierend zu über- 
setzen, als dies gemeinhin wahrgenommen wird.“ Die fehlende Wahrnehmung 
dieser Problematik dürfte wahrscheinlich darin ihren Ursprung haben, dass 
formale Äquivalenz oftmals mit dem Konzept einer „wortgetreuen“ Übersetzung 
gleichgesetzt wird. Allerdings kann sich in formaler Äquivalenz große inhaltli- 
che Distanz verbergen. Für die koptische Überlieferung des Johannesevangeli- 
ums konnte gezeigt werden, dass bereits kleine Übersetzungsentscheidungen 
des Koptischen, die im Einzelfall nur eine Konjunktion betreffen mögen,“ in 
entscheidender Weise das theologische Verständnis des Textes zu verändern 
geeignet sind.” Die Erstellung der oben erwähnten Anhänge war im konkreten 
Zeitrahmen möglich. Eine wissenschaftlich solide Untersuchung der semanti- 
schen Differenzen zwischen griechischem Ausgangstext und sahidischer Über- 
setzung, welche die theologischen Implikationen sowie potentielle mit dieser 
Übersetzung verbundene Identitätskonstruktionen der koptischen Kirche be- 
rücksichtigen müsste, hätte den vorgegebenen Zeitrahmen bei weitem ge- 
sprengt und kann möglicherweise Gegenstand weiterer Forschungsprojekte 
werden. Gleiches gilt für Indices der griechischen und koptischen Wörter, so 
sehr es sich dabei ebenfalls um ein Desiderat handeln mag. Angesichts des im 
Projekt vorgegebenen Zeitrahmens war es nötig, Prioritäten zu setzen. Ob diese 
Priorisierung zu Recht geschehen ist, mögen andere beurteilen. Allerdings wäre 
das hier vorgelegte Werk andernfalls überhaupt nicht erschienen. 

Als weitere Anhänge sind der lykopolitanische und der proto-bohairische 
Text (Anhänge 3 und 4) im vorliegenden Band abgedruckt. Die Texte wurden im 


47 Vgl. grundsätzlich Förster 2020a und Förster 2020b. 
48 Siehe einleitend Förster 2019. 

49 Vgl. Förster 2016. 

50 Siehe Förster 2011b. 


Die Anhänge — 17 


Rahmen der Verwendung der koptischen Überlieferung für die Editio Critica Ma- 
ior kollationiert. Für Proto-Bohairisch wurden die Edition von Kasser (Kas.)”, 
seine Korrekturen (Réex.)? und Sharps Edition (Sha.)? zugrunde gelegt und 
gegen Bilder der Handschrift abgeglichen, um einen móglichst guten Text zu 
bieten. Dabei sind gegenüber beiden Editionen und Kassers Korrekturen Ver- 
besserungen móglich gewesen, doch wurden auch Lesungen bzw. Emendierun- 
gen (vor allem von Kasser) berücksichtigt, die anhand der Handschriftenbilder 
nicht immer nachvollziehbar sind. Abweichungen zu Editionen und Korrektu- 
ren sind in einem Apparat verzeichnet. Für die Interpunktion wurde weitgehend 
Kassers editio princeps zugrundegelegt, da Sharp statt Interpunktion gewóhn- 
lich nur Spatien verzeichnet, doch gesetzte Punkte nicht angibt. 

Der lykopolitanische Text folgt den Editionen von Thompson (ly 1)" sowie 
Funk und Smith (ly 2)?. Auch sie wurden gegen Bilder der Handschriften abge- 
glichen, um einen móglichst guten Text zu bieten. Abweichungen zu Editionen 
sowie abweichende Lesungen von ly 2 zu ly 1 sind ebenso in einem eigenen Ap- 
parat verzeichnet. Für ly 1 waren vorhandene schwarz-weifs- Abbildungen zwar 
geeignet, um Lesungen von Buchstaben zu überprüfen, doch nicht um die Pa- 
pyrusstruktur von Setzungen der Supralinearstriche und der meisten Interpunk- 
tionszeichen sicher zu unterscheiden. Daher wurde für den lykopolitanischen 
Text weitgehend darauf verzichet, Diakritika und Interpunktion zu verzeichnen. 
Hier bleibt Thompsons Edition weiterhin autoritativ. 

Ohnehin haben Diakritika und Interpunktion für den intendierten Sinn der 
Anhánge eine untergeordnete Bedeutung. Beide Anhánge sollen einen komfor- 
tablen Zugang zu zwei der wichtigsten kleineren koptischen Dialektversionen 
des Johannesevangeliums bieten, um sie für Direktvergleiche mit dem sahidi- 
schen Text heranziehen zu kónnen. Es ist nicht Aufgabe dieser Anhánge, beste- 
hende Editionen zu ersetzen. Gleichzeitig ist damit für jeden, der mit der sahidi- 
schen Überlieferung des Johannesevangeliums arbeitet, eine Ausgabe geschaf- 
fen, die ein konkordantes Arbeiten mit den anderen frühen dialektalen Zeugen 
des Johannesevangeliums ermóglicht. 

Die bohairische Überlieferung bedarf dringlich einer eigenen kritischen Edi- 
tion” und wurde deshalb nicht abgedruckt. Auch wurde auf einen Abdruck der 


51 Kasser 1958 [Kas.]. 

52 Kasser 2001 [Réex.]. 

53 Sharp 2016 [Sha.]. 

54 Thompson 1924 [ly 1; Verweise auf die Edition erfolgen durch Tho.]. 
55 Funk/Smith 1990 [ly 2]. 

56 Förster 2020. 
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extrem fragmentarischen Zeugen des Johannesevangeliums in anderen kleinen 
Dialekten verzichtet. Diese sind dank der Arbeit von Christian Askeland bereits 
gut über eine Datenbank zugänglich.” 


57 Vgl. http://www.iohannes.com/transcriptions/index.html?witness=ac1&language=coptic. 
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Einführung zur Textausgabe 


Die kritische Edition des sahidischen Johannesevangeliums ist, wie nahezu jede 
kritische Edition eines in einer Vielzahl von Quellen handschriftlich über- 
lieferten Textes, weder Abbild einer Einzelhandschrift noch Wiedergabe des Er- 
scheinungsbildes einzelner Manuskripte, sondern bietet einen der Mehrzahl der 
Quellen entsprechenden Text und verweist auf Unterschiede in Apparaten.” 

Gegenstand der folgenden Ausführungen sind die den Editionstext struktu- 
rierenden Elemente wie Worttrennungen und Interpunktion sowie das Vorge- 
hen bei Apparateintragungen. Da bis auf pbo, ly 1 und ly 2 nur sahidische Hand- 
schriften behandelt werden und alle Manuskripte durch SMR-Nummern identi- 
fizierbar sind, unterbleibt die Angabe des Kürzels »sa« vor Handschriftennum- 
mern und in anderen Kontexten außer bei Verweisen auf Nummern in Biblia 
Coptica. 


L Orthographie und Worttrennung 

Es ist in sahidisch-koptischer Tradition bisher weder eine einheitliche Or- 
thographie noch ein allgemeines System für Wortabtrennungen bekannt, wie sie 
für moderne Sprachen charakteristisch sind. Die Orthographie ist für das Sahi- 
dische zwar überwiegend einheitlich, doch nicht innerhalb einzelner Hand- 
schriften oder sogar gesamtägyptisch standardisiert.^ Manche Schreibungen, et- 
wa in 1 und 3 uua aa: (statt mayaas) oder in 4 xekaac (statt xekac), mögen auf 
eine frühe Entstehung verweisen, da sie in jüngeren Handschriften nicht oder nur 
selten vorliegen.’ Andere orthographische Unterschiede wie maer statt мам (mit 


54 Die kritische Edition ersetzt nicht das Studium der Quellen, denn jeder Textzeuge ist in 
Funktion und Ausfertigung einzigartig und kulturhistorisch nur im Kontext seiner Entstehung 
und Bestimmung interpretierbar, wie auch der enthaltene Text in seiner spezifischen Form un- 
lösbar mit dem Sitz im Leben seines Trägers verbunden ist. Jede Handschrift besitzt besondere 
Eigenschaften wie Material, Format, Ausführung der Schrift mit Setzung von Initialen und 
Verzierungen bzw. textkritischen Symbolen oder Nummerierungen. Zugefügte Elemente wer- 
den als Paratexte vom Text unterschieden; diese Bestandteile werden in Folgekapiteln be- 
schrieben. 

55 Doch erlauben erhaltene Schultexte den Schluss, dass die Ausbildung in den einzelnen 
Schreibschulen auf eine standardisierte Schreibung von Silben und Wörtern ausgerichtet war, 
siehe etwa die Syllabare in Hasitzka 1990: 55-63 Nr. 73-82 mit ТІ. 27-29 und die Wortübungen 
bzw. -listen in Hasitzka 1990: 63-67 Nr. 83-91 mit Tf. 30-33, 151-200 Nr. 226-266 mit Tf. 75 und 
79-92. Für ein frühes bohairisches Beispiel eines Schülerheftes mit Silbenübungen, Namenslis- 
ten und biblischen Textauszügen siehe Husselmann 1947 und Hasitzka 1990: 133-140 Nr. 207. 
56 Aber siehe іп 19 uua YaaT in 16,32 und mmayaay in 17,20. 


22 —— Einführung zur Textausgabe 


oder ohne Tremata) und andere Fälle, in denen е statt 1 und umgekehrt geschrie- 
ben ist, erlauben keine Rückschlüsse, da sie in früh wie spät datierten Manu- 
skripten erscheinen. Auch das Vorhandensein eines e in Fállen, in denen andere 
Handschriften einen Supralinearstrich setzen, bietet keinen Anhaltspunkt für eine 
Datierung, da auch innerhalb von Handschriften keine Einheitlichkeit vorliegt. 
Als Haupttext wurde die Orthographie der Mehrheit der Manuskripte zugrunde 
gelegt; nur in begründbaren und am Schluss angeführten Fállen wurden Ent- 
scheidungen gegen die Mehrheit der Handschriften getroffen. Zumeist betreffen 
sie Angleichungen an Schreibungen, die eher einer Standardorthographie zu 
entsprechen scheinen, oder bei Lehnwórtern an griechische Orthographie. 
Obgleich einige Arbeiten der systematischen Vereinheitlichung der Wortab- 
trennungen gewidmet sind, existieren bisher keine verbindlichen Regelungen, 
wie Wortabtrennungen zu organisieren seien.” Für die Editionen wurde ein 
pragmatischer Ansatz gewáhlt. Das Hauptaugenmerk lag darauf, lesefreund- 
liche und auch verzeichnungsfähige Texte zu bieten. Das Vorgehen wird bei den 
Erláuterungen zu Eintragungen des textkritischen Apparates beschrieben. 


Il. Interpunktion 

Die Interpunktion der Edition wurde normalisiert. Im Zeithorizont des For- 
schungsprojekts war eine vollstándigen Dokumentation der in den Handschrif- 
ten verwendeten syntaktischen Zeichen nicht móglich. Es treten Hochpunkt, 
Mittelpunkt und Punkt auf der Linie sowie Apostroph auf. Im günstigsten Fall 
dienen sie der Strukturierung syntaktischer bzw. inhaltlicher, seltener morpho- 
logischer Einheiten, doch gelegentlich erscheint ihre Setzung auf sprachlicher 
Ebene willkürlich. Lediglich der seltene Doppelpunkt (noch seltener drei Punk- 
te oder kreuzfórmige Punktgruppen) wird relativ regelmäßig verwendet, um das 
Ende lángerer Abschnitte zu kennzeichnen, die oft mit den Kephalaion- 
Einteilungen nach griechischem oder koptischem Modus zusammengehen.°® Als 
generelle Bemerkung kann gelten, dass die Anzahl an Interpunktionszeichen 
zunimmt, je jünger eine Handschrift ist, was mit der Häufung von Initialen und 
textkritischen Zeichen wie Diplen und Paragraphoi korreliert. 


57 Die frühesten Arbeiten zu Wortabtrennungen bei koptischen Texten stammen von E. A- 
mélineau, siehe Amélineau 1913 und Amélineau 1914-1915. Hier werden Wortabtrennungen 
angelehnt an die von W. Till formulierten Regeln vorgenommen, vergleiche Till 1934: 66-69; 
Till 1941: 50—52; Till 1960: 155-170, doch wird zum Teil auch davon abgewichen, was nachfol- 
gend mit Beispielen erláutert wird. 

58 Vergleiche etwa 1 und 286. Beide Handschriften setzen an Abschnittsenden fast regelmäßig 
Doppelpunkte. 
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Im Mehrheitstext der kritischen Edition sind Hochpunkte sparsam zur Struk- 
turierung syntaktischer Einheiten eingefügt worden. Da 5 als Kollationsbasis 
diente, sind Interpunktionszeichen vielfach deckungsgleich mit denen dieser 
Handschrift. Satzzeichen beeinflussen maßgeblich die Interpretation, wie der 
Text jeder Einzelhandschrift ursprünglich verstanden und gebraucht wurde, doch 
vermag eine sinnvolle Darstellung aller belegten Interpunktionsvarianten in ei- 
nem Apparat diesen Umstand nicht zu beleuchten, sondern ihn durch die In- 
formationsmenge nur zu verschleiern. Für die kritische Edition wurde daher nach 
dem Vorbild der Ausgabe des griechischen Textes in NA 28 auf eine vollstándige 
Verzeichnung verzichtet. Es wurde allein in den Fállen eine abweichende Inter- 
punktion abgebildet, wo sie den Schluss erlaubt, dass Manuskripte Phrasen und 
Satzteile/Sátze anderen Versen angliedern als in moderner Versgliederung. Es 
wird empfohlen, die heutige Einteilung nach Versen und die Setzung von Inter- 
punktion als nicht textinhárente Orientierungshilfen zu begreifen. 


IIl. Setzung von Diakritika im Haupttext 

Die Setzung von Diakritika wie Supralinearstrichen oder Tremata im Haupttext 
wurde nach der handschriftlichen Bezeugung standardisiert.? Auf eine Setzung 
von Diakritika in den Apparaten wurde verzichtet, da sie nur einzelhand- 
schriftlich móglich wáre. Diakritika sind in Handschriften nicht willkürlich ge- 
setzt, doch ist eine systematische Setzung selbst in vollstándigen, gut lesbaren 
Manuskripten wie 1, 4, 5, 9 oder 19 nicht gegeben. Als Systematisierung sind 
Tremata nur bei wortanlautendem 1 sowie bei Aufeinandertreffen von 1 mit ei- 
nem anderen Vokal gesetzt worden. 


IV. Verzeichnung von Varianten 

Der zweigeteilte Apparat trágt dem Umstand Rechnung, dass viele Abweichungen 
einzelner Manuskripte vom Mehrheitstext nicht lexikalischer oder grammatischer 
Natur sind, sondern in abweichender Orthographie bestehen.‘ Ziel war es, Anga- 
ben auf das Notwendige zu beschránken und überflüssigen Text zu vermeiden. 
Deswegen werden alle Bestandteile (von Zusammenschreibungen) durch Spiegel-/ 
Geviertstrichen ausgespart, die nicht direkt von einer Variantenlesart betroffen sind. 


59 Insbesondere bei den Nasalen м und м sowie dem Sonor p ist die Setzung von Supralinear- 
strichen in den Handschriften sehr regelmäßig, bei anderen Konsonanten hingegen nicht. 

60 Fehlerhafte Schreibungen, die grammatikalisch und lexikalisch korrekten, wenngleich 
sonderbaren Text ergeben, wurden zumeist im textkritischen Apparat verzeichnet, doch muss 
ihr Wert durch Nutzerin oder Nutzer im Einzelfall selbst bestimmt werden. 
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Grundlage aller Eintragungen sind grammatikalisch vollstándige Einheiten. Alle 
Apparateintráge verzeichnen nur diejenigen Bestandteile, die tatsáchlich abwei- 
chen; alle mit dem Haupttext buchstabenidentischen Elemente werden durch Spie- 
gelstriche ersetzt. Alle im Apparat ohne vorangehenden Spiegelstrich verzeichneten 
Angaben gehen dem zugehórigen Text voran oder ersetzen ihn bis zu dem gramma- 
tikalischen Element, das mit dem Haupttext identisch ist. Alle im Apparat einem 
vorangehenden Spiegelstrich folgenden Angaben ersetzen oder ergánzen den 
Haupttext ab dem zuletzt grammatikalisch identischen Element. Zumeist liegen 
einfache Abweichungen von Phrasenbeginn und -ende, Ersetzungen durch abwei- 
chende Artikel oder Erweiterungen bzw. Verringerungen um Práposition vor. 


IV.1. Substantive mit Artikel bzw. mit Práposition + Artikel (Objektanschluss) 
Substantive, auch Personen- und Ortsnamen, werden mit Artikel, Demonstrativ- 
oder Possessivartikel, doch nicht mit anderen grammatischen Elementen ver- 
bunden; nur Prápositionen aus Einzelbuchstaben zum Objektanschluss sind 
hiervon ausgenommen. Bei Eintrágen sind Nomen gewóhnlich nur bei or- 
thographischen Varianten vertreten; Abweichungen bei gleichlautendem Arti- 
kel bzw. Práposition + Artikel sind selten. Varianten bei Artikel oder Práposition 
+ Artikel werden ohne Nomen verzeichnet. Entstünden durch Auslassungen Un- 
klarheiten, wird der Gesamttext wiederholt: 


2,22 Dererpa du NTE- 12 
-гр^пн 3 (orthographische Variante) 
4,46 FETKana Г: Tiekana 1, 103 / FNT- 5 


Betrifft eine Variante die Hinzufügung einer Práposition, die Artikel und Nomen 
nicht berührt, wird sie im Apparat mit Spiegelstrich angeführt: 

3,19 Ппоуоєін Me- 10, 19, 105, 141, 181 
Beim Fehlen einer Práposition wird der Artikel allein angeführt, wenn die An- 
gabe eindeutig ist, sodass bei nicht mit der Práposition buchstabenidentischem 
Artikel die Einfachnennung ausreicht: 

2,23 Penuaéin Pu- 19, 116 
Sind Präposition und Artikel buchstabenidentisch (Práposition n- + Plural- 
artikel u-) spiegelt sich dies im Apparateintrag ebenso wider (n- versus nn-) wie 
Lautassimilationen von Práposition oder Artikel an den Anfangskonsonanten 
des Nomens, seltener des Indefinitpronomens: 


2,22 Pererpa du Pyre- 12 

3,34 'RRO)A ze IN- З 

1,13 lRpoue E Elgp-1/ Г? 151, 19 
3,2 Pinaay Pun- 15^ || 


^- 1 (orthographische Variante) 
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Als Objekte werden determinierte Nomina nicht mit Verben bzw. adverbialen 
Prádikaten verbunden; undeterminierte Nomina werden als Objekte gewóhn- 
lich angebunden, da vielfach lexikalisierte Verbindungen vorliegen: 

12,43 AYMEPE пєооү 

9,5 {гм пкосмос 

3,4 €aqpoo 

8,59 ^үҷіомє 

18,20 хіїсва 
Possessivpráfixe (па, Ta, na), die Zugehörigkeit zu Person oder Sache anzeigen, 
werden getrennt geschrieben und nur mit einem Substantiv verbunden, wenn 
es sich um einen lexikalisierten Begriff handelt: 

18,23 па пєөооү 

2,9 ГІвпатауєлеєт Га Menna- 3 (rexer), 110 / nna- 15" 
Substantivierte Relativsátze und mehrteilige Nominalgefüge, die áquivalent zu 
einem gewóhnlichen Nomen in einem Satzgefüge verwendet werden, werden 
wie Sátze behandelt und entsprechend nach Bestandteilen getrennt: 


5,29 PRünerNANOYQ Г: FL мамоү 15", 136 / ?-wuanoyov 19, 167 / 
г3моємпєтм^моүоү 9 

5,45 qoon N61 NETNAKATHTOPEI MMODTN 

8,47 пєта)ооп євох гм пмоутє WAYICDTM 


ІМ.2. Konjugationsbasen, ihre Konversionen, Relativsätze und Negationen 
Konjugationsbasen und ihre Konversionen werden als Einheiten behandelt und 
nur mit Suffixpronomina + Prádikat verbunden, nicht mit (determinierten) No- 
men oder nominalen Satzgefügen. Nur die Konjugationsbasen für Práteritum 
(ne-) und Perfekt I (a-) werden regelmäßig mit Substantiven bzw. substantivi- 
schen Gefügen verbunden: 
3,24 NEÜNATOYNOYXE гар "IE NÜDLANNHC! ENEWTEKO'? NEMTIATOYNEX, 
Iw2annHc rap пе 1 / ?9, 19, 116, 141, 167 / 
FNIWLANNHC єпєоутєко пе 9 
8,38 TNENTATETNNAY єрооу "нентатинау 238 / 
"ментатєтисоГ тІмоу 123 
9,30 ATPOMG OYOXDB 
9,14 мєпс^вв^том "aene °110 
4,8 l'neaYBOXK May- 112, 193 
oyu/un (es ist/gibt bzw. es ist/gibt nicht) werden nur mit Pronomina und unde- 
terminierten Indefinitpronomina (Aaay, oya, oyon) oder undeterminierten No- 
mina zusammen, doch verbunden mit der Práposition NTe-/NTa- (NTe=) stets 
separat geschrieben. Vorangehende determinierende Konjugationsbasen und 
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Relativpräfixe werden mit Ausnahme des Präteritums (ne-) und des Umstands- 
satzes (є-) immer gesondert geschrieben, so auch bei Zahlangaben. Bei (sub- 
stantivierten) Relativsátzen wird Getrenntschreibung bevorzugt, doch kónnen 
Zusammenschreibungen (auch im Apparat) aufgrund von Kontraktion notwen- 


dig werden: 
4,6 NEYN оупнгн 
11,9 мн "ин INTCNOOYC' NOYNOY Рм negooy' 
lymnTtenooyc 115 / °°?ммнтснооүсє 285 || мим 103 / -cnooyce 5, 9, 
127, 197, 285 / noyoynoy 19 (orthographische Varianten) 
3,29 METEYNTAQ 
13,8 MNTK MEPOC мємтк 141 
6,9 eyÑtoy Nocik 
4,18 neTcoyNTeeq neTeynTeeq 1 (orthographische Variante) 
Die Negation ru wird als Bestandteil der Konjugationsbasis behandelt: 
3,3 EYTHXTIEOYA єхтєм- 151, 181 (orthographische Variante) 
4,48 ETETNTMNAY єтєтитєм- 10 (orthographische Variante) 


Das Relativpronomen (ere), auch substantiviert (rere, uere), wird verbunden 
geschrieben, außer vor determinierten Nomina mit oder ohne Präposition, vor 
Konjunktionen, Kopulae und Zeitadverbien (rewoy) oder Demonstrativpro- 
nomina: 


4,18 пєтєоүйтєєҷ петєуктєєа 1 (orthographische Variante) 

9,24 петємєҷо Пявхлє Tee 102 

9,39 'uereRcena Y "eBoA an? 'uerece- 108 / "ам євох 5 || 

nernce- 19, 127 (orthographische Variante) 

3,29 єтє паї пе 

14,27 єтє та TE тое 1 (orthographische Variante) 

8,41 єтє TINOYTE NE 

4,38 мпетє мпетнаупгісє epoq мпєт urieru- 9, 19, 116 / мпєт мпєтм- 
4, 141 / -ауєп- 19, 141, 181 (orthographische Varianten) 

5,25 ere ""Tenoy тє г: Гатоумоу 9 / "?Teynoy 15", 19, 116, 167 


Ist das u- der Klammernegation u- — ам vorhanden, wird es immer an das fol- 
gende Satzglied angebunden: 
6,46 l'ReBOA Can xe 'лоүгл na! Гєвох 9, 16", 116, 121 / 9121 / 
äynay 4, 5, 8, 112 
3,28 Manor an пе nexe Manok 181, 296! 


IV.3. Pronomina und pronominale Äquivalente 
Selbstándige Personalpronomen, auch in druckloser Form, werden separat 
geschrieben und nur mit dem n- der Negation verbunden. Proklitische Pronomi- 
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na und Suffixpronomia, auch -тнтм und -тнути, werden mit Konjugationsbasis, 
Prádikat oder Práposition verbunden: 


3,28 Пдамок an ne next Manok 181, 296! 
9,5 {гм пкосмос 
8,26 ETBETHYTN 
9,1 EAYXTIOY eqo NBÄXE 
IV.4. Verben 


Verben im status absolutus, nominalis und Qualitativ werden nur mit Konju- 
gationsbasis + pronominalem Subjekt verbunden, sonst abgetrennt. Nur bei un- 
determiniertem Substantiv oder Indefinitpronomen (Aaay, oya, oyon) als Objekt 
werden im status nominalis Zusammenschreibungen vorgenommen: 

3,3 EYTMXTIEOYA 

3,27 Pexmaay Гм хє- 141 
Verben im status pronominalis werden mit Konjugationsbasis und pronomi- 
nalem Subjekt und gegebenenfalls pronominalem Objekt verbunden; ebenso 
wird das participium coniunctum mit Bezugswort und Artikel zusammenge- 
schrieben: 

18,1 NTEPEYX.OOY 

10,12 TIXAIBEKE 
Imperative und mit api» gebildete Imperative werden getrennt geschrieben; nur 
Pronomina sind gegebenenfalls als Objekt angeschlossen: 

2,7 ME? NeyA Pia MMOOY 

18,23 мр1 MNTPE 

8,38 àPICOY 
Mit P- (status nominalis von eipe) gebildete Verbgefüge werden verbunden: 

8,57 UNATKPTAIOY вмпатк- 106 / мпатек- 9, 10, 16", 127, 285 / 
мпатекер- 19, 125 / -Taeıoy 13, 136 (ortho- 
graphische Varianten) 

9,2 NTAYPNOBE -ep- 19, 125 (orthographische Variante) 
Infinitive in einfachen und komplexen Konstruktionen werden mit anzeigenden 
Bildungspräfixen bzw. Präpositionen (e-, (e)vpe-/(e)rpez, м-/м-) verbunden. Nur 
selten werden in Handschriften komplexe Konstruktionen durch einen einfa- 
chen Infinitivanschluss ersetzt, der allein im Apparat angeführt wird: 


3,4 Ретречваж Te- 10, 13, 14", 15", 106, 115, 116, 117, 136, 
174, 306" 
4,24 PerbpevoadyT Г2є- 1 


Das Hilfsverbum g- Gin der Lage sein« »können«) wird mit dem folgenden Verb 
verbunden. Bei mehrteiligen Prádikaten wird das Hilfsverb dem ersten Element 
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angefügt und vom Rest getrennt, um Unklarheiten zu vermeiden. Bei ov&/ ми 
(es ist/gibt bzw. es ist/gibt nicht) bedingt ау Getrenntschreibung: 


9,4 doe 

9,4 TT epps Y м^а) бмсом! Erian- 4 / Г2әотє umn- 106, 136 / 
"Зеотє mn- 1, 105, 285 / *emn-, corr. in 
гот мм- 123 / “emn qson 174 

7,34 NTOTN NTETNaQ €i ам NTETNNaEQ 9, 19, 115, 116, 123 (-9)) / 1 
112 (orthographische Varianten) 

3,2 on "qon "son 4, 15", 19, 106, 116, 167, 181, 
306! 

21,6 мпоүєа) бмбом єсокҷ epai -9 4, 5, 110, 271, 370 / ceucou 110 


(orthographische Variante) 


IV.5. Prápositionen und Prápositionalgefüge 

Prápositionen werden als grammatikalisch vollstándige Einheiten separat ge- 
schrieben. Einzig Prápositionen im status nominalis aus Einzelbuchstaben (є- 
und м-) werden mit dem folgenden Wort verbunden: 


ПпаппАсхА 


11,55 ELPA ep FEBON PN тєхарра" әл өн 
812 / "unacxa 16! || євієроусадни 1, 4, 12 / 
єбієхни 19 (orthographische Varianten) 
Ersetzt eine Einzelbuchstabenpráposition eine separate Práposition, werden 
Artikel oder Bezugswort angeführt, um den Eintrag eindeutig zu halten: 

12,21 яте ТГАЛІААЇА? f: “үт. 1, 141, 127, 285, 301° / er- 440! 
Zusammengesetzte Prápositionen bzw. Prápositionalgefüge werden nach Be- 
standteilen abgetrennt; nur mit e-, м-, ауд», га» und St als erstem Element ge- 
bildete Gefüge werden zusammengeschrieben: 

19,41 N2OYN Ант 

13,37 вера 2APoK 

1,7 €BOÀ 2ITOOTY 

2,10 "yappai Гаа вера! 9, 15!, 116 || yayzpaı (sic!) 136 (or- 

thographische Variante) 


IV.6. Kopulae und Konjunktionen 
Eine Корша (ne, Te, ne) oder Konjunktion (ayw, rap, Ae, Kai, MEN, UN, Xe, бє) 
wird nie mit anderen Wörtern verbunden. Tritt eine Kopula oder Konjunktion 
zwischen Elemente, die eigentlich zusammengeschrieben werden, werden sie 
voneinander getrennt: 
6,22 AYNAY XE MN GE .XOl MMAY мим 1, 103, 121, 301° 
(orthographische Variante) 
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IV.7. Zahlangaben 

Zahlangaben werden separat geschrieben, außer mit Artikel und/oder den Prä- 
positionen e- und n- oder der (temporalen) Konjunktion unca. Zahlangaben 
werden von соп (meist mit Präposition) getrennt, mit хп- und mee- stets verbun- 
den geschrieben, ebenso mit кє (andere/-r/-s). Kommen wee- und соп (enttont 
cer) vor, werden sie verbunden, doch von der Zahlangabe getrennt: 


6,70 UNMNTCNOOYC 

11,39 PrrieyyTooy rap пе Pue- 19, 110 

13,38 NOOMNT мсоп 

20,26 HNRCAQ)MOYN дє N?00Y unn`c a- 15" (orthographische Vari- 
ante bzw. Fehler) 

2,1 TIMELYONNT N?00Y 

1,39(1)  wenmay °rap йхпмнтє ne | 212674: || nxn- (x ех 6) 3 / [ах]пп- 12 / 
[u]xen- 181 (orthographische Va- 
rianten) 

21,2 KECNAY EBOA PN NeqMaeuTHC -мгөүтнс 182 

9,24 Tonmuescent cnay’ uln]megcnay 218 


In Verbindung mit Verben werden Zahlen separat geschrieben. Ausgenommen 
sind nur Verbindungen mit p- (status nominalis von eipe): 
4,18 Taxi toy Tpx 9, 112, 115, 124, 167, 190, 291! 
8,57 ünaTkPrTaioy вмпатк- 106 / мпатек- 9, 10, 16, 127, 285 / 
мпатекер- 19, 125 / -Taeıoy 13, 136 (ortho- 
graphische Varianten) 


ІМ.8. Weitere Angaben 
Bei Apparateintrágen, die mehrere Textelemente betreffen, werden nicht va- 
riierte Elemente durch Spiegelstriche ausgespart. Teils bedeutet das, dass nur 
der Mittelteil des Haupttextes tatsáchlich verzeichnet wird: 

8,31 fererRajauoo рм Pri aj xe! ferernajangapee ena- 125 || Pn- 1 
Bei Korrekturen wird unterschieden, ob es sich um nachtrágliche Einfügungen 
ursprünglich ausgelassenen Textes, gegebenenfalls mit Abweichungen, oder 
um durch Tilgung modifizierten Text handelt: 

15,5 ai Nna” 123 

3,14 E Ne Г: Flgsarıc 4, 9, 19, 106, 190 / "?eoonc 167 / 

9178 / °*[єтрєү], corr. in anc 1 

Bei ursprünglich ausgelassenem und nachgetragenem Text, ersetzt eine Ellipse 
(...) Wórter, die buchstabenidentisch dem Haupttext entsprechen: 
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1,51 Оєүмнү єпєснт eXM паунрє unp@me'“"*ey, corr. in єү`мнү ... 
мпра»ме" 126 
Wäre ein Eintrag durch Auslassung von Teilen missverständlich, wird der Ge- 
samttext wiederholt, ebenso wenn eine Kürzung bei Textausfall einen falschen 
Eindruck vermitteln kónnte: 
17,9 l'éicoric l'au[conc 74 


l: nepearret 291° / "uepaarrei 3 (-єтї), 10, 


4,10 Fnepenaaitei 
19, 116 
14,26 Toorpermgp пмеєує l "ngrperetn- 9, 19 (-ep), 116, 139 / 
"2qnatpern- 4, 5 / "Зчнатрєтєти- 124 
In Verbindungen von futurischem na mit dem status pronominalis von eipe (мах) 
wird oft ein a ausgelassen. Meist sind dies orthographische Varianten, doch 
werden sie gelegentlich im textkritischen Apparat verzeichnet, da Pronomina 


oder Konjugationsbasen mit einbezogen sind: 


9,24 Tonmuescen cnay’ uln]megcnay 218 

4,10 F"Nepenaaitei Г: nepearrei 291° / "nepaarreı З (-єті), 10, 
19, 116 

4,12 ТРЕЕ Г: Га e- 291: / Fenaa 1 / "Зк- 10, 116 / ^ 
KNaak 112 


Fehlen bei im Apparat verzeichneten Handschriften Elemente des Haupttextes 
bei sonst identischem Text, fehlt auch ein Spiegelstrich: 

5,44 lTeTNAG) Г: 1e merwua- 5, 121 / rerna З 
Nur wenn Verzeichnungen in den Apparaten einfacher dargestellt werden kón- 
nen, werden Zusammenschreibungen getrennt: 

5,44 ETETNXI ?!eoov 2119, 167 

19,39 eynap Tage prp, "oe 1|| -єр- 19, 182 / -xrrpe 19 (orthographi- 

sche Varianten) 


V. Verzeichnung von Varianten im orthographischen Apparat 

Um Eintragungen zwischen textkritischem und orthographischem Apparat klar 
zu scheiden, werden orthographische Varianten nicht durch textkritische Sym- 
bole verzeichnet. Im Mehrheitstext zugehórige Wórter oder Phrasen werden im 
orthographischen Apparat vor einer schließenden geraden Klammer wieder- 
holt; bei mehr als zwei betroffenen, im Haupttext getrennt geschriebenen Ele- 
menten werden Angaben per Ellipse (...) auf die rahmenden Bestandteile be- 
schránkt. Wie beim textkritischen Apparat werden alle nicht variierten Textele- 
mente durch Spiegelstriche ersetzt. Durch die Wiederholung des Haupttextes 
sind Angaben eindeutig und bedürfen keiner weiteren Erläuterung. 


Einführung zur Textausgabe — 31 


VI. Unterschiedliche Versionen einzelner Verse 

In manchen Fällen scheinen kombinierte textkritische Varianten in einem Vers 
auf eine Zweiteilung der handschriftlichen Überlieferung hinzudeuten, die auf 
unterschiedliche griechische Vorlagen zurückgehen mag.* Um dies abzubilden, 
werden im Haupttext beide Versversionen mit entsprechendem Verweis ange- 
führt, was 1,39; 3,30; 9,38 und 15,3 betrifft.“ 


VII. Entscheidungen gegen die Mehrzahl der Handschriften 
In einigen Fállen wurden Entscheidungen gegen die Mehrheit der sahidischen 
Handschriften getroffen. Diese seien aufgelistet und begründet: 


1,27 


2,1 


4,10 


5,34 


5,41 


5,45 


Am Versbeginn wurde пєтмнү (von 5 Hss. bezeugt) anstatt von єчину (von 7 Hss. 
bezeugt) als Haupttext gewählt, da die Variante näher am griechischen Text ist. 


Für den Haupttext wurde die Schreibung sneagapa gewählt, da sie im Griechischen 
vergleichsweise gut bezeugt ist, wohingegen die meisten anderen Schreibungen in 
sahidischen Hss. entweder nicht oder schwach bezeugt sind oder Singulärlesarten 
bzw. itazistische Verschreibungen darstellen. 


xana Wurde trotz schlechterer Beleglage in den Haupttext genommen, da diese Wort- 
form aus Sicht der griechischen Orthographie korrekt ist und das Wort über das Grie- 
chische ins Sahidische gekommen ist. 


In den Haupttext wurde im konjugierten Verbalgefüge nepenaarrı die mit ı statt ei 
vokalisierte Form arı aufgenommen, obgleich sie schwach belegt ist. Gleichwohl 
scheint dies gerechtfertigt, da die Konjugationsbasis nepena-, die im Verhältnis die 
meisten Handschriften in dieser Orthographie bieten, in fünf Handschriften sicher 
bezeugt ist (1, 4, 5, 115, 3012), von denen drei (1, 4, 5) ar haben. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde die Form прпє in den Haupttext ge- 
nommen, da sie an anderen Stellen des Johannesevangeliums die häufiger bezeugte 
Schreibung darstellt. 


Gegen eine minimal höhere Zahl von Handschriften wurde die Form nneıxı in den 
Haupttext genommen, da sie orthographisch klarer die Negativkonstruktion reprä- 
sentiert. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde die Form nneıxı in den Haupttext ge- 
nommen. 


Gegen die Mehrheit der handschriftlichen Bezeugung wurde -к^тнгоре in Anná- 
herung an griechische Standardorthographie in den Haupttext genommen. 


61 Siehe die Ausführungen der Einleitung (S. 11 mit Anm. 33). 
62 Mógliche weitere, doch weniger klare Beispiele sind 1,26; 4,14; 4,48; 6,32; 7,47; 9,19; 9,25; 
9,32; 10,38; 16,3; 18,36; 20,10; 20,19 und 20,28. 
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7,14 


7,32 


7,47 


7,48 


8,13 


8,19 


8,20 


9,10 


10,10 


10,16 


10,23 


11,37 


11,56 


11,57 


12,3 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde die Form єпрпє in деп Haupttext ge- 
nommen, nicht enepne. 


Der griechischen Standardorthographie folgend wurde beide Male die Form фарісміос 
in den Haupttext genommen, obgleich фаріссьіос besser bezeugt ist. 


Der griechischen Standardorthographie folgend wurde die Form фарісьіос in den 
Haupttext genommen, obgleich $apiccaioc besser bezeugt ist. 


Der griechischen Standardorthographie folgend wurde die Form фарісміос іп den 
Haupttext genommen, obgleich $apicca10c besser bezeugt ist. 


Der griechischen Standardorthographie folgend wurde die Form фарісміос in den 
Haupttext genommen, obgleich $apicca10c besser bezeugt ist. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde beim ersten Auftreten im Vers die Form 
оүлє in den Haupttext genommen, da sie an anderen Stellen des Johannes- 
evangeliums die häufiger bezeugte Schreibung darstellt. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde die Form прпє in den Haupttext ge- 
nommen, da sie an anderen Stellen des Johannesevangeliums die háufiger bezeugte 
Schreibung darstellt. 


Legt man die Mehrzahl der Handschriften zugrunde, dürfte ce nur als Einfügung im 
Apparat erwähnt sein, doch lassen sich die Handschriften in zwei Gruppen einteilen, 
je nach Stellung von se nach nexay (8 von 17 Handschriften) oder zwischen uaa) und 
nee (ebenfalls 8 von 17 Handschriften). Nur 1 hat ce gedoppelt; bei 106 ist die Dopp- 
lung an der zweiten Stelle getilgt. Lediglich 109 und 174 lassen ce gänzlich aus. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde der griechischen Standardorthographie 
folgend enum in den Haupttext genommen, nicht емнте. 


Gegen die Mehrheit der Handschriften wurde die Form neenkeecooy in den Haupttext 
genommen, da sie eher eine Standardorthographie des Sahidischen reprásentiert als 
die mit e anlautende Form. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde die Form прпє in den Haupttext ge- 
nommen, nicht перпє. 


Gegen die Mehrheitsbezeugung wurde die Form нтачоуам in den Haupttext genom- 
men, da sie gegenüber der durch anlautendes e gekennzeichneten Form eher dem or- 
thographischen Standard des Sahidischen entspricht. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde die Form прпє in den Haupttext ge- 
nommen, nicht перпє. 


Der griechischen Standardorthographie folgend, wurde die Form фарісміос in den 
Haupttext genommen, obgleich фаріссміос besser bezeugt ist. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde ima poc in den Haupttext genommen, 
da die Formen uapAoc und ua proc erkennen lassen, dass entweder grammatisch un- 
korrekt eine Práposition fehlt oder der Pflanzenname нарлос (Indische Narde, grie- 
chisch марбос / lateinisch spica nardi, botanisch Nardostachys jatamansi auct. [Nar- 
dostachys grandiflora DC.]) nicht mehr als solcher verstanden wurde. 


12,39 


13,33/34 


14,9 


16,27 


18,3 


18,39 
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Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde unoya in den Haupttext genommen, 
da dies eher einem orthographischen Standard im Sahidischen entspricht als 
мпоүва). 


Die Mehrzahl der Handschriften fügt тємоу am Ende von 13,33 (5 von 12 Handschrif- 
ten) oder am Beginn von 13,34 (7 von 12 Hss.) ein, was wohl als versübergreifende Va- 
riante zu sehen ist. Drei Handschriften lassen das Wort aus. Um eine möglichst ein- 
fach verständliche Verzeichnung zu erzielen, wurde renoy am Beginn von 13,34 in 
den Haupttext genommen, obwohl rein quantitativ ein geringfügig hóherer Anteil an 
Handschriften (7 zu 8 Handschriften) das Wort hier nicht hat. 


Am Ende von 13,33: 1, 9, 108, 121, 142 (in anderer Position) 
Am Beginn von 13,34: 4, 5, 7, 10, 19, 57, 180" 

Omissio: 16^, 124, 139 

Lacuna: 8, 89 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde йпксоуаит in den Haupttext genom- 
men, da dies eher einem orthographischen Standard im Sahidischen entspricht als 
мпексоуамт. 


reir (1.) wurde statt mær in деп Haupttext genommen, da im selben sowie in an- 
grenzenden Versen sonst die Mehrzahl der Handschriften die Form neıwr hat, was 
eine Standardisierung rechtfertigt. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde der griechischen Standardorthographie 
folgend die Form спеїра in деп Haupttext genommen, doch vergleiche олира[у in P* 
(und олиро in 01 bei 18,12). 


Obgleich die Mehrheit der Handschriften neoycoone hat, wurde die Schreibung 
neycoone in den Haupttext genommen, da die kontrahierte Form eher dem Standard 
der sahidischen Orthographie entspricht. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde der griechischen Standardorthographie 
folgend eum in den Haupttext genommen, nicht euet. 


Gegen die Mehrzahl der Handschriften wurde der griechischen Standardorthographie 
folgend ємнті in den Haupttext genommen, nicht euet. 


xana Wurde trotz schlechterer Beleglage in den Haupttext genommen, da diese Wort- 
form aus Sicht der griechischen Orthographie korrekt ist und das Wort über das Grie- 
chische ins Sahidische gekommen ist. 


34 —— Einführung zur Textausgabe 


Textkritische Zeichen 


Als textkritische Zeichen werden zumeist diejenigen zugrunde gelegt, die auch die Ausgabe 
des griechischen Neuen Testamentes in NA 28 verwendet. Andere textkritische Zeichen folgen 
dem Leidener Klammersystem. Da gegenüber NA 28 für das sahidische Johannesevangelium 
nicht alle Zeichen benótigt wurden und ihre Bedeutung teilweise vereinfacht wurde, seien sie 
vorab erklärt: 


о 


OD N 


vid. 


Das folgende Wort wird in den angegebenen Handschriften ausgelassen. 

Die von diesen Zeichen umschlossenen Wörter, Satzteile oder Sätze werden in den 
angegebenen Handschriften ausgelassen. H bezeichnet den Beginn, “ das Ende des 
ausgelassenen Abschnitts. 

Das folgende Wort wird in den angegebenen Handschriften durch ein oder mehrere 
andere ersetzt. 

Die von diesen Zeichen umschlossenen Wörter werden in den angegebenen Hand- 
schriften durch anderen Text ersetzt, was teils auch Umstellungen mit einbezieht. 

Die im Text von diesen Zeichen umschlossenen Wörter werden in den angegebenen 
Handschriften umgestellt. 

An der durch dieses Zeichen markierten Stelle werden von den angegebenen Hand- 
schriften ein oder mehrere Wörter eingefügt. 

Hochgestellte Doppelpunkte umschließen Text, dessen Zugehörigkeit zu einem Vers 
in den angeführten Handschriften durch Interpunktion unterschieden wird (cf. 1,3/ 
1,4). Es wird vermerkt, welche Handschriften den Text welchem Vers zurechnen. 

Der Text einer mit “t (ut videtur) bezeichneten Handschrift ist nicht mit letzter Sicher- 
heit lesbar, doch der angeführte Text beruht auf einer hohen, gewóhnlich an Buch- 
stabenresten darstellbaren Wahrscheinlichkeit. 


Mehrere gleiche Zeichen im Vers sind mit Exponenten nummeriert: ?/ ?!/ 92, B у 81 13; T/TE (y 
UN T/ T1, $ RT S11. Exponenten dienen an Beginn- und Endmarkierungen auch zur Unter- 
scheidung bei Überschneidungen gleichgearteter Varianten (H..^/ 8, s; (луб; IT" 


УІ 


172); die Beginnmarkierung wird im Apparat wiederholt. Ein Doppelpunkt nach einem text- 


kritischen Zeichen ("/ ^/ TI *) verweist auf verschiedene Varianten im selben Textabschnitt; 
die einzelnen Varianten werden durch Exponenten versweise durchgezählt. 


Verwendete Zeichen des Leidener Klammersystems 


Der umklammerte Abschnitt ist in der Handschrift nicht lesbar oder nicht erhalten. 
Der umklammerte Text ist in der Handschrift abgekürzt und hier komplettiert. 

Der umklammerte Text ist in der Handschrift nicht vorhanden und wurde emendiert. 
Der umklammerte Text der Handschrift wurde von den Herausgebern als fehlerhaft 
oder überflüssig getilgt. 

Der umklammerte Text der Handschrift wurde vom Schreiber oder Korrektor getilgt. 
Der umschlossene Text wurde in der Handschrift ursprünglich ausgelassen und als 
Korrektur eingefügt oder bei getilgtem Text als Korrektur eingefügt (oft interlinear). 


Bei nicht erhaltenem oder unleserlich getilgtem Text erfolgt die Angabe wahrscheinlich verlo- 
rener Buchstaben durch Punkte oder Zahlangabe (z. B. [....] oder [ + 4 ] = 4 Buchstaben). 


T: бпеуаггєхіом ?erovaa B ‘ката IDPANNHC"" 


112?u reeoveire neyyoon Т iioi gj xe ayw naaxe "Ineymyoon нма?Ри 
пноутє ayw "?мєүноүтє пе naja xe 2 паї ён Tegoverre Гмеҷоооп Фати n- 
ноутє 3 Т біта птнра Tonne) євох ?rrooTq: ayw AXNTI Det One: 
4 newraqgyone epai менту ne поне ayw поне ne поуоєїн l"'Rupoue 
5 күш noyoein 'qpoyoeiu "FH rikake! ayw Ane пкакє тагоч 6 әчаурпе NGI 
оүромє "ємутимосуд євох әтти пмоүтє erieqpan rie icopanuc: 7 паї aqeï ey- 
шитиктрє "хекас єҷеринтре ETBE поуоєїм: хекас EPEOYON мм TICTEYE EBON 
?rrooTq: 8 NENEeTMMAY ам "rie поуоєїн" алла хекас RTOq eqepHNTPe ETBE T- 
oyoein 9 поуоєїн Ame Гєтроүоєїч єрмє мм ne equa! єпкосмос T 
10 Гмеҷгм пкосмос пе" ayw NTa пкосмос ayorie євох ?rTOOTQ ayw One n- 
космос соуама 11 aqe qa NETENOYY нє àYO MTE NETENOYY мє XiTq 12 ne 
NTAYXITG °AE aqt Nay NTEZOYCIA erpevaynre наунрє NTE пмоүтє` NETTIC- 
TEYE єпечрам: 13 wai Пігємевох ам He PN ova)! мсмоч еі capz: ove epo 
зам Т “м поуаа)? Гираме алла NTayxnooy epo (Zen пмоүтє` 14 ayw n- 
аумхє AqPCAPZ | àqOYXO? пимаи: ayw ANNAY єпеҷєооү Roe HrieooY ноүаунрє 


Inscriptio ™ "Ппаганинс eyarreucru[c] 19 / "2с(ум) oew 47 | f “пката ıwgannne 134, 2951 
(Rubrik) / f?yoc ec nexc єм ONOMATI TOY патре кє TON YO кє TO arrio п[нєүмәттї] 411! (Gebets- 
formel) | 219, 47“, 293. (Rubrik), 452V?* | Tears 10 Apr 1,1 'ueqqyoon 19 | l'eci452v2r 
"nnelawolor 90 | Puueovu[oyre 479 2'nneg-90 | "моти 40, 106 3 "avo 19 | furka мм 
ayayone 90 | 'aoon134 4 newraqaone zu 1,3: 19, 40, 106 / zu 1,4: 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 151, 
90, 134, 139, 181, 2931, 2951, P Bachit 357a (part) | Гєграм 151 / 9181 | Пи- 3 5: "164-9, 151 
(-ep-), 40, 106 / "?uneq- 90 / "Змя- З | fen- 3 6 'хү- 3961 (-тм, Typikon, Text gekürzt) 7 'xe 1, 
10, 13vid., 2931, 2951 8 "же, corr. mue? 9 "пет- 15- | "єтину 9, 151, 181 | Tue 181 10 "ємеч- 
151 | HTa 4 12919 13 "оєм- З | ^uovox 1 | "оє(м) євх З | 91 | Тиє 3 | “ "Igen ovo) 151 / 
Сом oyaq 181, 2951 | E Minp- 1 / "2мм- 151, 19 | "ә[]тєм 181 14 Tayo 181 


Inscriptio io?2unuuc] кранинс 19 1,1 тегоуєїте) -гоүєте 15! / -гоүоүєте 411. / -goyıre 452var- 
нечазопі) nq- 2931 / nes- 4524 | нєчауооп?] nes- 452V | нм^?ри] nnaepn 1, 90 / нагрм 3, 9, 
15L, 393var. / ємм^әрм 4527 | мєүмоүте] neoy- 19, 41114. 2 əN] gen 15L | тегомуеїте) -2oyıre 5, 
106, Р Bachit 357a (part jid. | ueqayoor] nq- 293- | гати| гати 90 3 NTa] єкта 5, 106 | птн- 
РЧ] -тиреч 15L | aXmTq] ахемта 15° / exuwrq 293. | Mineraay] nne- 4114 4 поңг!] nes 151 / 
-wnag 411. | поуоєїн| -oyoın 1 | oppoael np- 1, 90 / nne- 9, 151, 181 / enn- AU 5 поуоєїн| 
-oyo 1 | чроүовїн] -ep- 15. (єч-), 181, 2951. / -ovom 1, 5, 139 / -oyen 134 | Tagoq] Tagwe 151 
6 cayTNnooyq] -тмооүҷ 9 / -reuooyq 151 / -rn 3961 (ay-, Typikon, Text gekürzt) 7 xekac!] xe- 
клас 4 | еҷеринтре] -ep- 19, 181, 2951, 2951а | поуоєїн| -oyom 5 | xekac?] xexaac 4 | mcreve] 
пістєу 15L 8 neneruMmay] nner- 15- | noyoein!] -оүом 1, 139 | xekac] xekaac 4 | єчеринтре| 
-ep- 19, 181, 2951 | поүовїн?] -oyom 1 9 noyoein] -oyom 1 | нме] миєє 1 | erpovoeiu] -ep- 134, 
181, 295! / -oyom 1 10 ne] п'є" 139 | соүсїнҷ:] соүомєҷ 15° 11 zuel 4 1 | nerenoyq?] reuova 
19 12 ÑTayxıTq] -xivrq 15L 13 неєнєвох] en- 1, 4, 12, 13 | ён] eeu 151 | ove] ovre 10, 19 
14 aapca pz] -ep- 151, 19 | поуаунре! -аунр'є" 3 


36 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


ROYODT євох SCH пеҷеїот EYXHK EBON Nxapic 21 ме" 15 їрлммнс Гринтрє ET- 
BHHTQ' кү ҷ^о)кәк ^€BOÀ єчха» MMOC XE паї rie NTALXOOC €TBHHTQ XE NET- 
NHY MNNCDI AYYWTIE 2A TALH XE NEJO науорп epoi пє 16 XE EBON PM печхаж 
хном THPN NTANXI NOYON? ayw oyxapıc enma NOYXapic 17 xe пмомос 
NTAYTAA4 €BOÀ ?TTM моүснс TEXAPIC газах AYO TME NTACYDTE EBON 2ITN IC 
пехс 18 пноутє Aneraay nay EPOY eneg’ TINOYTE "паунрє RoYor" пєтауооп 
SH KOYNG мпєҷєіот пєтимау rie NTAYWAXE єроч: 19 ayw Tai Te TUNTMNTPE 
Dies HHC NTEPE RIOYAAI TNNOOY Q)apoq EBOX FN OHM NPENOYHHB Гим гєм- 
AEYEITHC XEKAC EYEXNOYY XE NTK мім’ 20 Paywa AYPOMOAOTEI ayw MITGAPNA 
XE NANOK AN ne пєхс` 21ayxnoyq T xe NTOK rte pHAdaC ayœ nexaq xe 
Nanok Зам De RTOK °!пє пєпрофнтнс ayw aqoYaxp8 xe имом: 22 "nexa 
Olose нач“ 
мос X€ оү erBuHTK: 23 riexaq xe ANOK "rie тєсмн мпетаа) EBON гі пхәїє xe 


XE NTOK GE NTK NIM’ XEKAC €NEXI поуа» NNE NTAYTAYON' єк. ха 


fcovTN тєрїн! мпхоєїс" ката ee NTAYXO0OC N61 HCAlAC пєпрофнтнс” 24 aya 
AYTNNEY ZONE YAPOY €B0À ён eda picaloc 25 AYXNOYY хє ETBE OY GE KBAT- 
TIZ€' ваухє NTOK AN TE EXC’ OYAE ;нМгс' OYAE пепрофнтнс" 26 AIDLANNHC 
OYB eqxo MMOC NAY XE ANOK мем Т eigarrrize имоти ён оүмооү (ча? 
дє epa TQ! ?N тєтнмнте паї °INTOTN Гатєтнсооүм ?имоҷ An: 27 Нпєтину 
Панисал` паї AHANOA ам Аво євох мпмоус Brieqrooye: 28 uai "нтауауь- 
пе N внедвара :ипекро нпіорланне" "Irma "?enepe icpaunuc Barrrize NEH- 


15 Гар- 1 | 24,13 18^ ©1-оурноүат 4 / (2-аурммоуат 5 19 Taylo 18191. 20°13 217461 
25 | 915 22 Н'пехлу naq’ 117 | 219 | 911, 1071 23 re 1 | ‘сооүтм мтєгін 1,10 2621, 10, 
115 | "[[xe anok men] 126 | "чагєрата 3, 197 | 211, 10, 115 | Terern-3 | fan ммо|чі 13 
27 'equn 3, 4, 5, 9, 12, 110, 134 | 019 | Писал 4, 10 | = Mle- 9, 110 (-вох) / "?ng- 115 28 Pa y- 
1, 10, 115 | E Fimm- 1, 10, 115 / "әм n[ekpo] 13 | "мп- 1, 10, 19, 115, 116, 139 | Pepe 9 


14 євох!] євох 1 (в corr. ex г) | negeiwr] -wr 19 15 риктре) ep- 19, 181 | єтвинтч!] єтвнтч 5 
єтвннтч?] єтвнта 5 | петину! -мноу 3 | япнсої] минсазі 1, 13, 101 | меҷо] меҷ 10 16 oyxapic] 
оуха 9 17 ÑTayTaaq] єнтау- 4 | erra] e[rr]u 40 | 2wwc] wac 19 (e ex corr.) / гос 134 | Ñ- 
Tacne] ємтас- 4, 134, 117 18 ünexaa y] м'"п/є- 3 | коуна| коүоүна 13 | нпечеїшті чат 19 
19 тинооу| roov 9 | emol eiepovcaAnu 1, 3, 4, 40 / еієдни 19 | нгємоүннв] nen- 10 | иң] нм 
1 | xexac] xekaac4 20 ачоомологеї| -гомологі 1, 3, 4, 5, 10 | üitqa pua] мпеҷ- 3, 9, 10, 19, 134, 
181 | нанок| anok 1 22 xekac] xekaac 4 | NTayTayon] -Taoyon 1, 3, 5, 117, 134 | єтвинтк] eT- 
внтк 5 23 соутні| соүтєм 181 | nxoeic] -xoic 117 | нтачхоосі ємтач- 1, 4, 17 24 ayTüney] 
-тиєу 9 / -Tnnooy 126, 181 | гоїне| гоєімє 181 | N] ген 3 | нефарісдїос) -фарїссәлос 9, 10, 19, 
116, 134, 181 / -фаріссьіос 10 (2. c ex corr.) 25 кв^пт1хє] -Barıtze 126 | nexe] -хрс 126 | enxiac] 
әнлељс 1, 13 26 men] ми З | eisarrıze] eei- 4 / -вапіф7є 126 | 2м4) eeu 110 | нтоти] ємтаугн 
134 | NTeTNcooyn] ємтєти- 1, 4, 12, 115, 134 / wrereu- 116 27 ниса] uice 1, 13 | Atan- 
aa] ent- 1, 4, 5, 13, 115 | квалі v- З / -BoA 110 (e-) 28 NTaygone] enray- 3, 4 | Zu] гм 110 
BHOABAPA] веөнвәр 4, 13, 110 / вненвара 5, 9, 116 / BHoapaBa 1 / вмівнвара 3 | Мпіорланнсі 
мпе- 9 | garrrize] gantze 110 


Johannesevangelium (sahidisch) — 37 


Tq 29 мпечрасте Т aqua єс єчнну apoq ayw nexaq Xe eic riegieiB MIINOY- 
тє nernagı Гапмовє мпкосмос 30 паї IE ктаїхоос ETBHHTG xE OYN оүромє 
NHY 21 пагоу ммої exqgynrie LA тән XE NEYO на)уорп epoi rie: 31 anok га» nei- 
COOYN ммоч AN пе aAa Xekac "EyEOYWN? євох Tom. ETBE паї Fanok Siet 
Fleigarrrize Zn оүмооү: 32 ayw AYPMNTPE NGI їдганинес eqxa AMOC Xe St: 
Nay ETIETINA equuy єпєснт P UlegoX г?н тпє“` Ree поүсроомпє: ayw aqoyœwg 
вораї exwqy' 33 T ^мок го NEICOOYN MOY AN пе AAA& TIENTAQTNNOOYT EBAT- 
mee ТІ fon оүмооү петимау ME NTAYXO0C HAT хе TIETKNANAY єпепнА €q- 
NHY єпеснт єчеєєт єграї exaxq паї METNABATITIZE 12 ZN оүпнА eyoyaaB HN 
оүко?т" 34 Ay anok аїнау ayw ^їримтрє xe паї ne T псотп наунрє NTE 
пмоүтє` 35 üneqpacre Т on Tepe Fimgannnc аоєра ту Am" CNAY EBON PN 
онечмавнтне 36 ayw мтєречсаут мса IC єчмооає riexa« Xe eic пєхс negl- 
єїв Tore пчоүтє`! 37 ANEYMAOHTHC CNAY соты єроч єчара хв" ayw AYOYALOY 
NCA 16° 38 мтерецкотҷ лє NG1 1C AYNAY EPOOY EYOYHE NCY’ пехлч NAY XE E- 
TETNQINE с^ Or пехау NAY XE PPABBEÏ "педухубуаемеч XE TCAP єкоунг 
та» 39 (Version 1) nexaq Nay XE AMHITN |NTETNNAY' àYel бє ayNay хє eq- 
оүнг TON ayw ayywne Поатня Anegooy єтимау" мепм^ү °TAP RXTIMHTE ПЕ 
39 (Version 2) nexa« Nay XE AMHEITN ау тєтм^м^ү: ^үєї бє T ayNay хє eq- 
OYu? TON ayw љүахопє leagruq Anegooy єтимау nennay NXTMHTE пе 
40 ANAPEAC TICON NCIMOWN пєтрос NEOYA TIE EBOA SH TIECNAY NTAYCWTM EBON 
етт iweannne Payo ayoyazoy псоҷ^ 41 9паї aqee Гєпецсом cman поорт: 


29 Tae 110, 116, 139 | "п- 116, 139 31": Mleq- 181 / -ang 9 | "ем п-9 | 2219 | aiei амок 1, 
19 | ГІ ГЗваптіхе 3 / Гєваптіхє 8, 181 | Поүмоү 126 3299 | Dizeme, corr. in є"вох ... aq- 
oyw 4 33 Тәү 110 | Т!євол 1,10 | feu п- 1, 10, 13, 103, 115, 11674, 139 | "2uuoru 9 
34 919 | "ne5 35 Tae 110, 116 | "nepe 1, 141, 19, 115 | Hoen, corr. in 1`рлмнинс agepaty ay œw 
5 (1. wex corr.) | °*neq, corr. in меєҷ`м^өнтнс^ 5 36 ‘мп- 1, 12, 13, 141, 115, 126 38 Tnereyay- 
3,126,181 39(1)'reru-3 | "eagrug 40, 126 | 912674. 39(2) Tayw 13 | Traruy 14 40 93 
41 ^n^ 3 | "печ- 19 


29 пєрїєїв] -гієєв 116 | петначі| -че 10, 116 30 oyN] oyen 181 | uoi] ммоо 1 / ммое 110 
31 xekac] xeraac 4 | eyeoywnz] -oyowa? 116 | Bim] ясрана 1 | eisarrrıze] -Barttze 110, 126 
32 aypiuntpe] -ep- 19, 40, 110 | ainay] acı- 1 | Noyspoomne] -бр`о^омпє 3 / -Spou[ne 126 
33 ueicoovu] м- 19 | пектачтимооуті -rwooyr 9 | esarrrıze] -Barıtze 110 | nerunay] -emmay 
181/ -`u mmay 3 | nerknanay] пєтєк- 19, 110, 116 | equuy] eqeq- 126 | єпєснт] encur 10 
eqceer] -xeer 3 | nernasarrıze] -Barrtze 103, 110, 126 | нч] unt 34 әїрынтрє] -ep- 19, 110 
псотп] -corn 110 35 ^әєр^т4] aagepary 126 | N] gen 40 | mequaeuruc] -м^өүтнс 40 
37 ayoyagoy] ayagoy 110 38 єтєтналме] єтєтєм- 116 | граввеї| гравві 3, 19 | newyayoyagzneq] 
-oYagueg 1 / -ovaguq 139 | пса] -cag 110 (с ех corr.) | ekovue]-oyuug 126 39(1) auniTn] 
auum 5 | NTeTnnay] мте ти Їду 181 | яхпмнте] nxn- 3 (x ех 6) / [ux]un- 12 / [n]xen- 181 
39(2) auneitn] амніти 10, 14 | тетнамам) тєтима- 141, 115 40 пєтрос] пєтро"с" 3 (ех corr.) 
ітаусаути) ewrax- 1, 3, 4, 141, 115 | erri] erren 40. 41 cman] самом 9 | науорп] open 40 


38 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


"aarm nexaq naq Xe ange ' leuecciac reg YoYaeMeq Xe next 42 ayw aqNTq 
врата NIC 1С Ae RrepeqooXpT єроүн egpaq: riexaq Т ze NTOK пе CIMON T- 
аунрє Rioeauwuc Wrok T! Г!єүємоүтє epok xe kupac nemwayoyarmey xe 
пєтрос" 43 iineqpacre "Ae faqoyoa) eei! євох Пєтгамілата avo aqee Pepi- 
мппос Priexaq naq PINGI ic xe oyak Hewi“ 44 Ффімппос лє 'ueoveBoA rie 
SH BHACALAA тпомс NANAPEAC HN rierpoc: 45 ^фімппос T гє lenaeanaux 
пехлч Naq T! xe пемта махусне соаї ETBHHTG FN пмомос ao мєпрофнтнс 
ange epog’ IC паунрє Riocuo "Зпевох PN махарео 46 пех є NAOANAHA NAY XE 
Гєрва) охагавом Tonne CEBO FN NAZAPEO NEXE філіппос Naq XE AMOY ÑT- 
нау" 47 316 NAY ENAGANAHX EYNHY Q)àpoq: ?a YO TIEXAY erBHHTQ X6 eic ovic- 
р^нмтнс Name ємкікроч поента 48 riexe маваманх Naq xe Гексооүн нмої 
там FAC оуахув єчха» ммос? naq’ xe мпатє філіппос MOYTE EPOK Гєки- 
гоүм га тва» NKNTE aia єрок: 49 AHSOS HAHA оүсаув нач XE граввеї: N- 
ток ME паунрє мпноутє NTOK rte прро мпїнх” 50 atc оү@аув riexaq naq °хє 
євох XE ^їҳоос мак XE alNay epok T "ügoyn 2a reo NKNTE AKTICTEYE' KNA- 
Nay ENETNAAAY enat 51 em Гпеҳаҷ Naq: xe 2aMHN "aauun {ха AMOC NH- 


41 9119 / ^axo» 116 | llueciac 19 42 213, 2157 | "se 110 | Ткач 12, 19, 110, 115 | Tine 215 
Пву- 110 | Pneregav- 10 43 пєҷ- 141, 115 | ?1, 5, 9, 141, 115, 215, 3961 | ‘*^ҷоүсов ei, corr. 
in aqoa) "e pe 396! | Пон т- 5 | eno in noc 15- | 9151 | BPueric^ 126 44 9151 | Tne- 
oye євох 116, 181 45 "а пфіміппос 15- | Tae 10, 15- | "Inaoananı 10 | Tfnexaq naq] 5 | Pun 
151, 110 | Ine євох 9, 151, 19, 110, 116, 126, 181 46 'epeoveu 15! | "'naayone1 | 9115 47 ?3, 4, 
5, 9, 19, 110, 126, 181 / \ayw’ 116 | Tnname3 48 7: Гік- 10 / "2-cooy 136 | ^ "әҷоүоа)в wot ic 
nexaq 1, 115, 136 / (2316 ov]oxgs ne[x2«q 13 | Tneoyn 1, 10, 141, 115, 136 | anay 181 49 ?13vid., 
ISL 502141, 115, 136 | Тикєсоп 15L | M "lexngoyn 19, 126 / "?exengoyn 151, 116 | Mmi- 126 
51 2 а» nexaq naq: zu 1,50: 9 / zu 1,51: 1, 3, 4, 5, 10, 12, 13, 14L, 151, 19, 40, 110, 115, 116, 126, 
136, 167, 181, 215 | 'nerxaaq 15! | "Inay 116, 167 | 240 


41 emecciac] -mecıac 3, 9 (ueciac), 110, 116, 181vi- | nega voyvaeueq] nengyay- 9 42 qiia] -en- 
тч 110 | xe &rok] хиток 10, 116 | Niwgannuc] nuwfe]annnc 10 | kupac] xkupa 1 | nega ova- 
меч) nenyay- 19 / -оүгмеҷ 12 43 ппеҷрасте] unq- 126 / -р^тє 151 | errarmaia] errrarnaia 
151. / -ranea 3 | пса] -cweı 1 44 фіхіппосі| фимппо 3 | weovesoX] ney- 1, 3, 5, 9 | Pu] eeu 151 
ВНАСАЇЛАЇ витсатта 151 / BuTcaraa 110 | Nanapeac] -anapea 15! | AN] nu 1 45 моүснс] moy- 
cuc 151. | ён] gen 15- | nuaza peo] nacapeo 151, 116 46 epea)] epa) 9, 10, 141 / єрес З | ovaraeou] 
-акавом 15. | Zn] gen 15^ | nazapeo] nacapeo 15- | фимппос] фімпос 15 | Nrnay] nx- 151 
47 оүїср^нмтнс] -сранхітне 10, 19 (p ex corr.), 116, 167 / -ср^ємтнс 15! / -\срмїлїтнс 126 / -ıcpa- 
нлеїтнс 1, 3 / -вісранмітне 136, 181 | name] nann 5 | ємнкроч| euun- 1 A8 oic] acıecoyc 151 
мос] `u moc 3 | xe Anare] xe ємпатє 1, 4, 9, 141, 40“, 115, 136, 167 / хипате 116 | фіміппосі 
фіміптос 15L | epok!] рок 15- | єкнроүн] -єнгоүн 15, 110, 116, 126, 167, 181 | яките] -кемте 15, 
40 / -кємтн 110, 167 49 ораввеї| гравві 3 | прро] -eppo 110 | ürümX] Acpaus 1, 4 / міпе- 40 
50 оүодв] оов 15- | aixooc] aei- 1, 13% | nak] мак" З | Reovu] ємгоүм 110 | акните] -keu- 
те 151, 40, 110 / -kwru 167 | enernaaay] -naay 3, 40, 110, 126 51 нту] минтем 151 


Johannesevangelium (sahidisch) — 39 


TN хе TETNANAY єтпє ECOYHN’ AYD NATTEAOC ипмоүте eyna єграї ayoa Tey- 
NHY єпеснт exu паунрє Мпромє`“ 


2 1»үа› En пмєгооннт NLOOY ауауєлеєт Mane FN "ткана Т rra 
күш l'uepe TMaay nic Humay Т! · 2 ayTœfn лє eaxoq NIC мн Гмеҷм^өнтнс 
єтауєлеєт 3 ayw irepovayoor 'iuprr nexe TMAAY NIC naq xe HNTOY нрп 
Пимау 4 пєҳє По nac xe тєсотмє l'epeoyeayoy нимаї Hr Te TAOYNOY єї: 
5 nexe TequaaY Памеєтоуауто xe TIETYNAXO0Y NHTN ар" 6 NeYNCO лє N?Y- 
A pia номе "ku eppai lamay ката птвво PNNioyĘat epe Toyei тоуєї Pawn T 
MMETPHTHC CNAY н Q)OMNT" 7 TIEXE IC °NAY XE Me? NEYAPIA MMOOY" ayw ay- 
магоу Теграї °lepwoy' 8 'nexaq T nay xe Поуато тємоү NTETNEINE Bra pxi- 
трїкмнос” Hayo ayeine'“ 9 Hivrepe naPXITPIKAINOC“ Ae топє Гапмооү eaq- 
PHPT: aya Neycooyn an Т xe Поуєвох том rie: Rpeqovo T? лє NTOOY NTAY- 
meg Гимоосу "neycooyn °пє Т! · апархітріклімос °lae моутє "lenatgyereet 
10 nexaq naq xe роме мм "eyayka пирп Уєграї 'єтнамоуч" науорп” ayw 


51 Däer, corr. in єү`мнү ... мпраме" 126 2,1 кана 1 | Tutrana 126 | П!ємерє 9 | "neic 15- 
Тіпе 9. 2 Г"тєчнаму ми мечапостос 15L З "минрп 3 | "'нмосу 151 4 leuc 15- | P mle- 151, 116 / 
"2ep- 9, 19, 126, 167, 181 5 '-ovaer 15L 6 Гєукні1, 134 | "ымооү 15- | "2-1, З | Bowne 151, 
181 | Tepoc 151, 110 7915. | "egon 1, 10, 141, 115, 136, 251, 2941 | 21251 8'nexeicl8l | Tae 
2941 | Поуает 15- | 02941 (om. usque ad 2,9) | "?мтооү лє 1, 10, 13, 141, 115, 136, 251, 326! 
9 7394! (om. ab 2,8) | "п- 15- | "ne1, 196 | Moye egor 116 | ^ Mun- 13 / "2мм- 151. / "uoo 
167 | Peuey-9 | 29 | Tineycofolyn пе 13 | 211, 13, 141, 110, 115, 116, 136, 326- | ^! Menna- 3 
(-тауєлєт), 110 / nna- 151 10 " Г1ваулч- 5, 13, 151, 126, / '?наулч- 9 | Ternanoyg egpaı 151 
(ємамоуч), 110, 126 | "ємамоуа 151 


51 тєтм^м^ү]| reruna- 14, 19, 110, 116, 167 | ecoyun] eccoyun 3 (Dopplung des c bei Zeilenum- 
bruch) 2,1 пиєгаромиті -woun 15" / pour 14^, 115, 167 | N] gen 15" | ткана -rana 4, 13, 19, 
110, 115, 116, 126, 136, 167, 181 | ктгамлмїа| -kannata 15L, 110 | тмаду| -uay 3 | NiC] м», corr. 
exu19 2eooq]eoos15- | мн] нм1_ 3NTepoyywwrT] mme 126 | TMaay] -may 3 
митоу) мимтоу 1, 13 | npn] нреп 15^. 4 мпате) ємпате 4 / мпєте 167 | Taoynoy] т^єүмоү 15! / 
-оүнноү 181 5 Teymaay] Tq- 196 | петчнахооч) пєтєч- 9, 151, 19, 110, 116, 167, 181 / -xaxoq 
15L | миту] мнтєм 15L 6 neyüco] neoyn- 12, 141, 167 / neyen- 151, 110, 116, 181 / -cooy 115 | Ñ- 
eYApla] -eerpia 151 / geapıa 110, 116 | eepai] egpacı 1 / egaı 141. | птвво] -тево 3, 15- | NNioyaai] 
nye- 15- | тоуєї?| тоү 3 | ямєтритнс] -метрітне 5 / -митритне 151. / -митритне 19, 116, 167 / 
-метріті 126 / -метрєтнс 294 | ооннт] ауомт 14^, 115, 326° 7 ne pia] -гєтрїҗ ISL / geapıa 
110, 116 | epwoy] epooy 3, 151, 2941 8 nexa] nexeq 136 | NTeTNeine] nreren- 151, 110 | anap- 
хітрікммос] -архнтріклімос 151, 110, 116, 167 / архілГріклімосі 181 9 пархітрікміносі -apxurpi- 
кмнос 15!, 19, 110, 116, 167 | Tœne] таж 5, 10, 19, 116, 167, 196, 294- | вмарнрпі -ep- 151, 19, 
110 | neqcooyn] -сосу(м) Ук" (sic!) 3 | пречоха»то| -оүоет 110 | ivravuee] ємтау- 1, 3, 4, 13, 
141, 110, 115, 136, 196 | апархітрікм носі -архитрікм нос 155, 19, 110, 116, 167 | єпатауєлеєті -T 
meer 3 (єппа-) / -пахелеєт 126 10 xe pwne] хра»ме 15- | пнрп] -upq 4 / -нреп 15- 


ДО —— Johannesevangelium (sahidisch) 


evajawTee T "Iyayka riercoXB: NTOK дє akgapee єпнрп єтмамоүҷ Парлераї 


єтєноү` 11 паї ne пауорп Biel NTa 16 aay ён ITKana NTTaAMala Аа aq- 
OYCODXN? EBOA ипєҷєооү: хүгїстєүє epoq Rot Nequaeuruc: 12 T Anca "паї agei 
вераї EKAPAPNAOYM' NTOY MN TequaaY "ын "мечсмну MN NEYMAOHTHC ?aYo 
Baysa Amay ""коємкоуї нгооү 13 neqenn дє єроүн Rot ппасха 'NNioyĘAaï 
ayw faic Box! ?egpai євїєросохума: 14 ачоє єрооү ?M прпє Пєуїєгє eBoX 
Hi Go ecooY^ ayw сроомпє ayw NETPATIEZITHC єугмоос" 15 ayw la«qrauie 
Поумаєтігя євох гн Поєммоуг Гачнехоуом мм євох гм прпє ayw NECOOY MN 
N€200Y му ачпажт євох °INNEOMNT RRPEQXIKONYMBON AYD ачарораур RNEY- 
Tparıeza‘ 16 nexaq NNETF євох RNeopooure xe чї uai eBo "FM neima’ мпр- 
eipe Anni мпаєїшут уні Ama geogr: 17 ayp пмєєүє NGI NEYMAOHTHC хє 
qcn xe пкое мпекні Гм^оүоннт: 18 anioyaai Т Гоүса)в nexay naq xe оү 
ммаєїн rierkrcaBo имом epoq xe "!keipe nal’ 19 aC Op riexaq nay xE 
вах євох "ыпєїрпє` ayw T фмәтоүмосҷ наумит 1! Neooy' 20 nexay T нот N- 
їоулаї xe аурометасє промпє єүкот "мпеїрпє aya NTOK кнатоумоса на)о- 


10 Tyantze 15- | P! "Зауля- 13 / "^eaya- 4, 5, 110, 167, 294- | Taa egpaı 9, 151, 116 11 "маєм 
151 | "kanal | 215,19 12 Tayw3 | Tnaı3, 9 | Hayo 1, 115, 116, 136, 174, 295- | ?*uequuv, 
corr. in weq^c^uuy 1 | 2136, 174, 2951. | Baq- 3, 4, 19, 110, 126, 167, 181 | Meen- 18171 13 "n- 1, 
3 | 1с ачваж 181 | 3 14^ 1-416 З / П2-роє 136 | "avo 115, 136, 295: / avo 116 | P1 
15 9174 | l'ax-181 | "ноу- 10 | ^ Min- 116 / "2uoye 190 | "ачинх- 116 | "iunsour" 115 
16 "чна! 106, 115, 116, 136, 295! | ‘мпе- 3 (corr. in ^e^u ne), 4, 196 Tunn 19 | aa, corr. 
in nui uma 3 17 Гмаоуомк 9 18 Tee 1, 106, 115, 136, 2941, 2951, ССС 8086 | "ayloylows 
196 | Tex- 19, 126, 294} 19 Гипі- 10, 136 | Танок 3, 5, 10, 12 | Тмаюмнт 4 20 T Tee 1, 106, 
115, 116, 136, 2941, 295! / T2naq 3, 174 | P Mle- 3, 19 (-epne), 116 / "2вп- 181 (-єрпє) / "Зипі- 10, 
115, 167 


10 nercoxs] -eoxeq 15! / -вохч 116, 167 | axeapee] -apee 1 / -`g apee 3 | mapai] аухүграәл 136 
11 поорп] open 154 | Mmaein] -uam 1 | NTa] ємта 1, 3, 4, 141, 115, 196 | гё] gen 151 | ткама| 
-rana 4, 19, 110, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 251, 2941 | üwtrarmaia] калі 15L | aqoyœne] 
-oywne? 15 | epoq] poq 15 12 ян] мм 1 | requa2 Y] Teq- 19 (т corr. ех м) | мі?) нм 1 | Neen- 
Koyi] nen- 3, 10, 110, 167 / -коүє 1 13 євієросохума| -өєроүсолүм^ 5, 110, 116 / -вієхни 126, 
174, 295” / en 9 14 прпе] -єрпє 1, 5, 106, 115, 136, 174, 196 | eytege] ey- 19 (є ex corr.) 
броомпе] spomne 126, 174 | nerpanezituc] -Tpanecıruc 5, 116 / -rparezerruc 115, 136 15 АЧТА- 
vie] -тамеіє 9 | Zu] gen 181 | прпє] -epue 1, 5, 106, 115, 136, 181, 196, 295- | мні мм 1 | ниго- 
мнт] nne- 110, 181 / -гомт 5, 115 (нигонмт?, 136, 196 | ййрєҷхҳікохүмвом] np- 1 / nen- 10 / nne- 


рвчхїколхүмван 110 / -кохумв'в"ом 3 / -коливам 116 | Ruevrpaneza] -rpanuza 19 / -rpaneze 
136 16 нмєброомпе] -бромпє 126 | qi] ҷе 10, 116 | ипреїрє] мпер- 295- | ипнї] -не 1 | Ana- 
eio] -ıwr 19, 167 | iui] -не 1, 106 17 ayp] -ep 19, 110, 295! | пиєєує| -meye 1 | oner! -пк- 
126 / -neıl | м^оүоннт] -оүомт 5, 10, 19, 106, 116, 126, 136, 174, 2951, ССС 8086 18 пєтктса- 
во) пєтєк- 19, 110, 116, 2941, 2951 | xeipe] ipe 1,3 19 мпеїрпє) -єрпє 196, 2941, 295! | пооннт] 
-ayour 115, 2941, 2951. | йгооү] -гоо^ү 3 20 зурометасеі -єр- 19, 2951 | промпе| p- 1 | Anei- 
pue] -єрпе 19 (є-), 181 (єп-), 295^, ССС 8086714. | ivrox] мтк 126 | науомнт] -your 115, 2951 


Johannesevangelium (sahidisch) — 41 


UNT N?ooy: 21 ÑToq дє меҷҳо ммос єтвє прпє iineqcoua: 22 'iirepeqvo- 
оүм Tee євох ён NETMOOYT мур пиєєує Bet NEYMAOHTHC XE паї пе мечха 
Годмоч ayw aymcreve ererpa du MAN najaxe ira IC xooq: 23 Гєҷојооп дє 
Поораї Ten emp) Panga мппасха мумнна)є пістєує єпечрам eynay Эєм- 
маєїн "^eueqeipe Duo: 24 NToq лє IC мечтамгоут T ммоч "кимау an? T! 
оєтвє xe negcooyn T? igo мм: 25 ayw ©мєчрхрїд an хекас epeoya PHN- 


трє ГієтвнитЯ" нточ "гар Inegcooyn xe оү '?пєтём праме" 


31T мєүй оүромє Ae EBON PN eda picaioc єпечрам rie NIKOAHMOC EYAP- 
хом fiio ai опе? 2 T паї ачеї ajapoq NTEYWH riexaq NAY Xe PPABBEÏ TN- 
COOYN XE NTK oycag Гєлкєї євох гіты пмоүтє` ми "lasom "rap PNAaay ep 
neimaein P'erkeipe ?!tirok 4имооү“ єїмиті T! epe пноутє °2ауооп ""нимач: 
3 Pay@ alt оуахув! Гпеҳаҷ NAY XE LAMHN PAMHN TXO HMOC мак хе єүтихпє- 
oya мкєсоп MN Паубом MMOq ENAY ETMNTEPO мпмоүтє’ 4 riexe NIKOAHMOC °NAY 


21'-co (sic!) 136 22 '-roovuq 1 | Mae 10, 106, 126 | "занос 3 | "мте- 12 | ммм 12 23 neq- 
9 | Delta 18144. / 29, 80, 196 | "ввїхній 181 | "ем n- 9, 106, 126, 196 | "Зи- 19, 116 | "*eq- 9, 
167 24 To]n 181% | San numay 1, 10, 106, 115, 136, 174, 177, 294} | "!ne3, 9 | 9174 | "^wroq 
177 | б бігав" 3 / "2noyon 1, 106, 115, 136, 2941 25  'uq- 1, 10, 106 (-xpeta), 115 (-xpeia), 
126, 136 (-xpeia) / "?uneqxpi 177 | "1 Berge ромеє 1, 4, 88, 115, 136, 2941 / Г4єтвє npawue 
106“, 126, 177 | "ae 177 | "neq- 88 | "ne erem 196 3,1 Tayoa 15- | Гнепфарісміос 151. | Mn- 
1, 9, 10, 177, 306- | ^ “Ine moyaaı 151 / “2п]є nmoyalaı 88 | 23061 2 Tayw10 | 'eaq- 177 
son 4, 151, 19, 106, 116, 167, 181, 306- | 2167 | "2мм- 151 | "Зи- 178 | 7: !erkeipe ммооү мток 
177 / Ў?мхток єткєрє ммооү 178 | 21151, 19 / wrok/ 5 | Mumay 116 | Тіоуа 177, 178 | 2217 
ГЗимнак 151 3 21, 141, 151, 106, 115, 116, 117, 136, 178, 3061 | faqovaxs nei T 177 | 'єчха» 
ммос 174 | "вом 1, 4, 9, 151, 106, 116, 167, 177, 178, 181, 306} 4 9151. 


21ueqxo] nq- 136 | прпє] -epue 1, 3 (п'є"рпе), 13, 80, 106, 115, 136, 196, 2941, 2951, ССС 
80867. 22 ayp] -ep 19, 2951 | mueeye] -meye 1 / -ueueeve 136 | neqmaonruc] -м^өнс 9 / -Maoy- 
тис 2941. | ayrucreye] -mere 80 | єтєграфні -грапн 3 | in] ни 1 | ngaxe] -«а/хе З | oral 
ємта 1, 4, 80, 106, 115, 136, 196 23 өни] вієроусахнм 1, 3, 4 / eiexii 19, 126, 174 | єнмаєїн| 
en- 115 / -mam 1 24 neyqTanpoyT] мечитамосут 177 25 weqpxpia] -ep- 19 / -xpeia 106 (мҷ-), 115 
(ич-), 136 (м4-) | ринтре] ep- 19 | єтвннт4) єтвнтч 5, 19, 80 | neran] -n 177 3,1 uev] neen 
10, 106, 115 / neyen 88 | гн] гєн 15 | medapicaioc] -фаріссьтос 9, 10, 151, 116, 167, 177, 306! 
єпєҷрљм] enq- 88 | мколнмос] nsotuoc 15. / міколумос 167, 306- | eyapxœwn] eoy- 115 2 aqei] 
-eie 136 | граввеї| passen 1, 106 / гравві 3, 5, 88 (р^]вві) | TNcooyn] Ten- 10, 12, 15- | xe NTK] 
хитк 116, 167 | e&o^] eso 15- | erru] errn 177 | мні ммм 1, 10, 141, 115, 136 | aS Y] А- 1 | єр] 
єєр 3061 | neimaein] neei- 177 / -maın 1 | єткєїрє] єтек- 151, 19, 116, 167, 181, 306- | єїмнтї] ec 
мнте 4, 9, 19, 116, 126, 167 / віємитеї 151 / вімнтє 181 | пчоүте] -nore 3061 | нымач] мимоч 


116 З гами!) amun 117 | мәк] мәк 5 (a corr. ex 1) | eyruxreoya] єутєм- 151, 181 | Rkecor] 
мкәа- 19 | мні ммм 1, 107, 141, 115, 136, 177 | нмоч| moq 151. / ммоҷ 19 (1. мех corr.) | єтинт- 
epo] -ppo 9, 19, 116, 167, 177, 181 / -po 15- 4 мколнмос] мколнмос 116, 181 / школумос 167, 
306! 


42 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


XE NAQ моє Teens xrie промє RKecort EAQPFÄRO" мн OYN обом °lūmoq Г2єтрєҷ- 
вок ELOYN єгнто NTeqmaay нкесоп Ncexnoy' 5 'aqovaxps gew Т: xe PAMHN 
ganun txo ймос Minak xe eyTuxreoya T! epo ZN оүмооү ин оупих "lun- 
вом мод Test ELOYN! ETMNTEPO мпноутє 6 пемтаухпоч | ?eB0A SH тсара 
оүсалрз® De му» MIENTAYXTIOQ євох "гм пепих 1! oyina пє 7 мпрраупирє Т xe 
aixooc мәк xe 2anc Т! єтрєухпєтнути Wkecorr 8 пепих nıge "єпна erq- 
oyagq Paywa T ксауги єтєҷсмн’` алла NTCOOYN ам xe NTagei!“ Pron Pu 
ГАвчма "єтам Tai "re ee NOYoN мін П"ятаухпоч євох "бом пепих: 9 anko- 
AHMOC OYOXDB riexaq naq xe Ham Nee epeq uai надає 10 alt оүсаув 
пехлч Naq X6 NTOK пе nca? MrÜHA ayw NFCOOYN ам Anai 11 22:448 гамни 
txa ймос nak xe 'neTNcooyn ммоч "петиха» Buoq^ ayw "петимау epoq 
Гпетиринтрє ммоч' ayw Pivrerixi ам NTENMNTUNTPE 12 єаухє aixx мити 
Гама пка? ayo NTeTnmcreye Han: "na nee 2eigauxa "Змити "Nna Tne 
тєтнәгїстєүє`` 13 ху їпєлҗхү важ єграї ETTE єїмнтї TIENTAQEI EBON PN TNE 


4 С Півунала) xne 177 / ?ceuaa) xne 174 | "сом 4, 151, 19, 106, 167, 177, 181, 196, 3061 | 211 
Г2є- 10, 13, 141, 151, 106, 115, 116, 117, 136, 174, 3061 5": Hoya 181 / T2-ovaxa)q 137, 306! | T 
Таваха» ммос 9 / "?nexaq 3061 | F1 "Занте"н/ 151 / ынты 306. | Tinxecon 177 | "мн o- 9, 
10 (ммм а), 13, 117, 137, 174 | '[e]uav 177 6 "гар 10 | 915 | l'erru116 | Т!мточ 177 7 Tuna 
117, 177 | "!ne 151,19 8 "п- 15- | "'єтк- 9 | "306 | Чіжтацеї, corr. in `ayw ... м/таче 5 | Tre 
151 | Peron 15, 116, 1374. | Bayo 4, 5, 9, 117, 167, 196 | Tase 177 | row 10, 177 | 9177 
l: liytaq- 5 / "2-xnooy 9 | "Serra 4, 9, 19, 116, 167, 196“ 9: ГІєре 4, 5, 9, 10, 151, 19, 177, 196 / 
T2ea) 181 | "nai 141, 106, 115, 116, 136 10 "ім 15! 11 nereren- 151. | P15- | "Inereren- 15! | " 
llety- 3 / "?nereru- 151 (-ep-) | "3 "Зтети- 3/ "Ятєтєм- 150 12 Гід 5, 151 | 9137 | ww- 116 
Mema- 151, 19 | Bepwrn 1, 106, 115, 136 | Mna 5 


4 проме] *-ромме, corr. in -poue 306. | ккесопі) мкга- 19 | єлчргхло] -ep- 19 / -epgerxo 15. / 
Vel cé |аАчрохло 181 (ѕіс!, von Lemm) | оүң] oyen 15- | &requaay] ewra- 137 / wrqua Y 3061 
Rkecor?] нкәл- 19 / enke- 137 | Rcexrioq] ence- 137 5 нб] ene 137 | нмосі) єммос 137 | єути- 
хпеоуа| єүтєм- 15- | aN] gen 15- | in] мм 1 | мисом) umn- 10 (а), 115, 177“, 306- | &iuoq] 
моҷ 306! | egoyn] eeov 15L | єтинтеро] -митрро 9, 19, 116, 167, 181 / -uwrrppo 15L 6 eu] eeu 
15. | nenrayxnog2] питау- 306- | ги] әм 136, 177 7 мпрраупньреі -ep- 19 | аїхоосі aer 1 / -xoc 
151. | ganc] onc 167 | єтрєүхпєтнүтн] єтреҳпє- 14- / -тнүтєм (SL | Rkecor] мкәл- 151, 19 / en- 
137 8 пепих| -Naa 154 | uqe] neue 9 / мвє 19, 116, 167, 306! | єтчоүлауч] ereq- 151, 19, 116, 
167 / -оүоо)ч 116, 167 / -ox^a^ayq 306- | ^^] ax 151 | Rrcooyu] мксооү 15! | xe ÑTaqei] xn- 
Taq- 151, 116 / xe ewraq- 106 | ктаухпоч) ewra- 1, 4, 141, 106, 115, 117, 136 | гм] әм 177 9a- 
мколнмос] -мнколнмос 15! / -меколнмос 19 / -мколүмос 167 | ovoxps] оуоаув 15. 10 xe Ñ- 
ток] ҳмток 116 | мпінхХ) ev- 137 / -ıcpauX 1, 4, 827, 177 11 neTNcooyn] neren- 181 | петиха| 
пєтєм[хЈо 137 | ммоч?] єммоҷ 137 | neTnnay] neren- 181 | петиринтре) neren- 181 / -ep- 151 
(пєтєтм-), 19, 137, 181 | ivreruxi] eu[reru- 137 | ятєминтинтре] мти- 3, 5, 19, 116 / ємтн|мит- 
мире 137 / -ммтинтикмтрє 181 12 ^іхо] acı- 1 | мити!) nuren 15 | ктєтипістєує| wreren- 
151. | Ree] en- 15- | ынты] unten 15 | Ternamcreye] [e] verua- 106 / Terenna- 151 / тєтима- 
19, 116, 167, 181 13 ūneraay] eu[neX]aav 137 | єїмнтї] ere 4, 9, 10, 19, 116, 167, 181 / віємн- 
те 15 / віємні 137 | пентачеї| пи| тАЇч- 137 | ён] гєн 151 


Johannesevangelium (sahidisch) — 43 


naupe Hrpoue: 14 ayw KaTa oe NTa моўснс xice "апгод PN тєрнмос" Tai 
Te ee gant Т "Пієтреухест по)нрє! ünpoue: 15 хекас OYON мм ETTICTEYE 
epoq: Teyerw "ua "epai NEHTG NoywN? Ya ene 16 Tai гар TE өє NTA пмоү- 
f^teqg)upe NOYWDT! ayTaay "хекас оүом 
мм єтпістєүє epoq ÑNEY?E EBON aAa "'єчеха "Royan oa enee’ 17 нта п- 
NOYTE rap TAN TNNEY "печаунре" єпкосмос xe EYEKPINE MTIKOCMOC’ 5А XE- 
кас EPE пкосмос OYXaài EBOA PITOOTG: 18 nermcreve epoq "Ncenakpine MÑ- 
мод AN’ riereNquicTeve PAE AN HAH AYKPINE MMOQ' XE MMGMICTEYE єпр^м MTN- 
аунрє RoYor ire пмоүтє 19 Tai Голє TE Tekpicic XE апоуоєїн єї єпкосмос 
ayw апраме mepe пкакє Сєроүє "поуоєїн" nepe мєүгвнүє гар гооү De 


T€ MEPE пкосмос гостє печаунрє 


20 oyon rap "um ereipe Гнмпєөооү чмостє Mnoyoein Paywa мечеї ya n- 
охоєїн" "хе ниєухпіє Г2мєҷевнүє xe cegoov: 21 пєтєїрє °лє "grou NTMe 
ауачеї Ya поуоєїн KEKAC epe мєҷевнүє OYONN? євох XE NTAYAAY SH rtNOYTE' 
22 HNRCA Hal Sue RG1 IC HN NEYMAOHTHC Erika? кРоулаїм aya fuequaaY T 
WHHaY! eqBarrrize: 23 NEPE пкеїдоанино Ae Barrrize ён Гаїмом Г'гати ca- 
мм: xe "neyngae Гамооү Т ғи mua єтимау aco "нєумну "oe EYXIBATTIC- 


14 Гипечго 151. | E Півгапс 4, 9, 19, 106, 190“ / "2воопс 167 / 9178 / °*[єтгрєү]], corr. in eanc 1 
Tre 151, 19 | "1 "Зєтоүмә- 178 / "4-xact 177 / "5*-xeT, corr. in -хє`с^т 3 | ferpeyxice мпаунрє 
ISL 15 Гвуєк|а2) 178 | 219 | "eppaı 151, 18174. 16 91, 149“ | "печаурохат 116 | "*xe, corr. in 
xe\kac’ 5 | Meye- 116 | "ип-9 | "моа 115, 136 17 ?тммєү печаунре an 1 (паунре), 12“, 106 
(-neey), 115 С печ"-), 136 | ^ Mn- 1 / П2жаунре, corr. in “пеҷ^- 115 18 "се- 3 | "ам хе 116 | °З, 
9, 141 19'ce 10 / 29, 88, 141, 181 | Г: Tilysoyo 10, 105 / "2ngoye 19, 141 | Mie- 10, 19, 105, 141, 
181 2029 | Tun- 3, 5, 9, 141, 181 | 01,9 | "хекас 1, 115, 136, 141 | Pney-9 212116, 167 | 219 
22 півчимиау 3 | Tne 1, 115, 136 23 ^ Гічемам 3 / Mw- 10, 116 (ui w^ œn), 141 / "ума 112 
F3 гати 3 / "5әләтнм 141 | 2 Гбоум- 10 / nepe- 12 / Г8цеуеао- 1 | Tumay 167 | Тпе 5 
l'uevov- 3 | 210 


13 Япромє] єм- 137 14 кәтә] кәт“ 177 | NTa] eura 1, 4, 106, 115, 137, 178, 196 | ngog] м- 
фоч 3, 4, 5, 177, 178 | ён] eeu 151, 137 | тєрнмос] -єрємос 15 | мпроме] ew- 137 15 хекасі| 
xekaac 1 | нента] en- 137 | RovoRe?] en- 137 | єнєр] eng 15L 16 NTa] ємта 1, 4, 106, 115, 136, 
178 / ємента 137 | mepe] мері 9 / meppe 137 | госте] exce 116, 137 | neqaupe!] nq- 137 
пєҷаунре2] nq- 137 / п[еҷо)]нрє 10 (п ех corr.) | Rovor] en- 137 | xekac] xexaac4 17 нт] 
ємта 5, 106, 137“ | rue] тмєү 9 / -neey 106 | хекасі xekaac 4 18 neveiqucreve] nevua- 
116, 167 / пет(м)мч- 141 / -пістєу 19 | xe мпчпістеує| хмпеҷ- 10 / xe мпєч- 9, 19, 116, 141, 167, 
181 19 anoyoein] -oyo 1 / -ovem 141 | єпкосмосі єпкос 3 (мос om. bei Seitenwechsel) 
aRpoue] ane- 181 | mepe] мері 9 / "ме/рє 88 | eeove] eeovee З | noyoein] -oyoın 1 | мєүгвнүє] 
-овноує 4, 105, 115 20 ereipe] -ıpe 1, 3 | нпоуоєїн| -oyom 1 | поуоєїн| -oyem 141 | ze 
ямєүхпїє] xuney- 116, 167 / xe enney- 1, 10V / -xneie 9. 21 пєтєїрє] Ape 1, З | поуоєїн| -oyoın 
1 | хекасі xexaac 4 | xe NTaqaay] xwraq- 116, 167 22 m] uu 1 | nuequaeuruc] -м^өнтн 19 
Нн{оүдаїх] -toyaca 167 | negmmay] -emmay 181 | egsarrrıze] -Barrtze 112, 141 23 Barırıze] 
arttze 141 | ainan] мї`н^ан 5 Team сәлем 1, 3, 116, 141, 167 / сални 10 | neyñeag] neoyn- 
3, 112, 136, 167, 181 | neyuny] neoy- 3 


44 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


Ма” 24 піємпатоупоухе гар 7°пє NIDLANNHC! єпваутеко"" 25 aYzurucic "Se 
qane °!євох гн Пимавнтнє кіаланинс TAN Toto Ai" єтвє птвво` 26 °^үо 
ayci Ma IDPANNHC TIEXAy NAY Xe граввеї: пн Гемєҷоооп нимак 21 "пекро 
мпіорданнс" паї NTOK NTAKPMNTPE гароч EIC гннтє NTOQ ҷв^птіхє ayw qP- 
232 MMAOHTHC AYCO OYON мм NHY epaTq; 27 aïwgannuc Гоүсд)в feqxa uoc’ 
xe ми Побом мпраме "єхілАму papoq ?uavaaq: єїмнтї " Rceraac Hau 
євох ZN тпє’ 28 NTWTN | тєтириктрє "nai xe aixooc xe lRanok ам пе te- 
XC алла ?lxe NTAYTAYOI гл өн мпєтммгү` 29 nereyNTaq °MMAY ктауєлєєт 
NTOq ne "патауєлеєт пеа)вир дє "'нпатаюєлеєт ?rreTagepaTg ayw єтсоти 
Epoq: ZN ovpaape "Fypawe єтвє тєсмн ""мпатауєлеєт ri pape se єтє паї ne 
ачхак epo 30 (Version 1) пєтим^ү 'nerwuaxice anok дє Питадввіо: 
30 (Version 2) ait erpe петимау xice: anok "ae "єтрадввіо" 31 nenTaqeï e- 
BOA ZN TTIE че1хн оүом мм: пето)ооп EBO PM TIKA? "оуєвох гм NKA? пе ау 
EYYAXE €BOÀ PM пка: пемтачеї лє євол ён TTE” 32 riewraqua Y epoq ayw 
AYCOTMEY' чримтрє Huot: ayw MNAAAY XI NTeqHNTHNTPe' 33 rieNTAQXI лє 
RTeqHNTHNTPe aqcóparize имоҷ xe Гоүмє пе TINOYTE' 34 NENTA TINOYTE гар 


24 "NEMTIATOYNEX роанине rap rie 1 | 219, 116, 141, 167 | "woeauuuc єпваутеко пе 9 25" Ac 
3, 9, 112 / 2116 | ?!4, 167 | "ue- 116 | 79 | Гоу-1, 4, 5, 112, 167 26 ^1, 3, 115, 136, 139, 141 | "є- 
тємеҷ- 1, 115, 136, 139, 141 | Mm- 1, 10, 115, 136 27 Гоүсоо)ч 296- | fnexaq 141 | "сом 116, 
181 | Puxe- 141 | Povaaq 1, 115 / ?"мауаГАЧІ 13 | M-raaq 1 28 Tae те 9 | "нат 116 / ?1, 10, 
115, 126, 136, 2961 | Manox 181, 2961 | °19, 2961 2921, 115, 136, 139 | "naxjexeer 139 | "un- 
na- 110, 141 | Ter- 1, 115, 139 | "Зеҷ- 3, 116, 141, 167 | Munna- 141 | 54e 9 30(1) "на- 116%. 
б ilta- 9 / erpa- 116 30(2) "хе 141 | "нта-10 31 "оує євох 116 | ^newraqet лє євох гм 
тпє zu 3,31: 3, 4, 5, 9, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187 / zu 3,32: 1, 10 | 29, 
13, 139, 167 32 *acoruea, corr. in a`yœ a4/- 136 33 "*oye, corr. in оу'м/є 141 


24 мейп^тоүмоүҳє] мипатоу- 3, 112, 116, 167 / ємємп^тоү- 141 / -моух, 116, 167 25 ^үхнтнсіс] 
-curucic 112 / -zeAucic 139 / -хнтүсіс 167 | zul г/м" З / ènn 112 | ниаентисі -Maoeruc 112 
HN] нм 1 | RiovAai] n- 116 (ех corr) 26әрәввеї] гравві 3, 12 | нымалк] мммок 116 
BniopAannc] mne- 19, 141 | ктакриктре! ewrax- 1, 3, 4, 115, 136, 139 / -ep- 3, 19, 296! | гннтє] 
euune 1, 4, 5, 115, 136 | чваптіхе| -Barıze 2961 | apeae] -єр- 116, 141, 296- 27 ин] ммм 10, 19, 
115, 136, 139 | exo Y] exe- 4, 9, 10, 19, 110, 116, 139, 167, 2961 | mayaay'] mmayaaq 3 | єїмнтї] 
eure 4, 9, 10, 19, 116, 181, 296! / вієннтєї 110 28 TeTnpuntpe] тєтєтм- 9 / -ep- 19, 110, 2961 / 
-мтрє 167 | aixooc] acı- 1 | xe нтхүтәүої] xuva- 116, 167 / -Taoeı 1 / -тамові 3, 139 / -raovot 
10, 115, 116, 141, 167 / -Taoyoeı 136 / -Toyor 2961 | eu] ^u^ 3 29 nereviiraa] neTeoynTagq 3, 9, 
10, 19, 112, 139, 167, 18174. / nereveu[raq] 110 / nereoyeuraq 116 | Groeeerl nre- 181 
narajeeer] ra»eer 10 | пеаувнрі| -wep 167 | нпатаувлеєт?) -ауєєлєєт 112 31 nenTaqei!] [nen]- 
Toq[ei] 13 / пит|ач- 112 | пєтоооп] -waan 167 | пемтачеї?| питач- 167 32 nera qua Y] 
питачЧ- 167 | aqcorueq] -coruq 139%, 141 | ҷринтре] -ep- 116, 141, 167 | Baa Y] mun- 1, 10, 
19, 115, 136, 141 33 newraqxi] питач- 167 | ayc$parıze] -chparaze 136 | оүме] -mee 3, 13 


Johannesevangelium (sahidisch) — 45 


TNNOOYy єчха» Tonpens, se ипмоүтє’ аме гар ам Rot TINOYTE! мпепих гн 
ont: 35 neiwt T ue мпанре ayw aqt "üka мм вграї 'eueqotx: 36 пєттис- 
TEYE єпаунрє` оуктач Amay ANWR? "Ya єнєр” петєнчпістєує ?Ae an Pengu- 
pe quanta ^ lan eno? Т aAa TOPTH MIINOYTE маса є?рәї єх @ч` 


44 1 &repe nxoeic ae eiue xe anedapicaloc соти xe IC pea? MMACHTHC' 
ayw ҷв^птіхє egove iwgannHc' 2 Гкаїтої ic ам ‘пе weqgarrrize! алла neq- 
MAOHTHC He 3 ачка» Ñcwq l"'irpovAaida: Паҷвок ом erraxi aia: 4 Negare 
He опе) erpeqei egor T Петти Tcaua pia: 5 ayei бє єүпомс тє TCamapia e- 
пєср^м rie сухар "рати пем! NTa iakoB Taaq WiocHu$ печаунрє 6 NEYN 
оүпнгн °ae Гимау "Inte Gesong T: 16 Pae itrepeqeice Т Pequoogye "4er тєгїн 
a«qeuooc Гоцтеїоє 2вораї Fern тпнгн nena Т! üxrico "опе 7ayczıme Т 
єї EBOA TPN TCAMAPIR eue? MOOY? TIEXE IC мас XE aYeic TAca 8 мечмавнтнс 
'rap Пнємуваж Т єграї "ernoxc Ten nay HreroYwaoYoMq"! 9 пехас 


OLE Naq N61 TECLIME NCAMAPITHC xe (ток NTK oyioyaal T Naq Моє! "lr: 


34 'n-3 | "neq- 3, 4, 9, 110 | "мере пноүтє rap + an 1, 137, 115, 136, 139, 141 35 Trap 167 | ^ 
Finn- 9, 19, 115, 116, 139, 167 / ?мєм- 110, 141, 181 | "єтеч- 1 36 "маз 13 | 219, 112, 141 | Pen- 
upe мамамау" 5 | "qna- 141 | ?!4 | "aja єнєр 181 4,1 (се 1, 115, 136, 139 / 9112 | P Mingoye 
19, 141 / "2ugoyo e- 10 (-weannnc) / "3egoye e- 4 (-Iwzannnc), 11244», 139, 181 2" karroire 110 
"упо 9, 110, 141, 181, 193 | 'eq[e»]n[r]ze 193 3'e- 141 | "і4-139 4 "єне- 193 | 79,193 | 219, 
116 | Tne9 | Пон 9 5'eaeru 3391. | "гати u[- lac. 141 6212, 167 | "uoo 116, 167, 187, 291° 
Mera 115, 139, 2911, 3391 | T: 71де 10, 116 (лє), 2911. / T2Te 115, 136, 139, 3101, 3391 | "ое 1, 
12, 115, 139, 193, 339! | Тлє 2911 | "З4- 2911 | "en 10, 19, 193 | ^ F:1-4- 112 / "2-те- 142 / 91193 
22167, 2911. | Seixn 2911 | F! "Звце- 112, 193 / tun- 3 / "Sneyn- 5 | Tlae 3391 | "оте 193 7 Tae 
9, 193, 291- | "ємег u[o]ov гм Tcamapıa 193 8 "ae 112, 193, 310! | Tay- 112, 193 | Tne 4, 5, 10, 
19, 187 | Pey-3 | f "Іваувповік 3, 4, 5 (oix) 9, 19, 112, 167, 187, 193 / "2Жжвауповік, corr. in eyn- 
[оек] "мах мпєтоүм^оүомҷ^ 116 9 "бє 1, 115, 142, 2911, 3011, 3391 / 9112, 139“, 167, 310! 
(ка) ne мтк oyloyaaı 291. | Тәү 3391 | E Miek- 115, 136, 193, 2911, 3101 / "2-оува) 1, 4, 9, 
142, 18744., 3391 / "Зекоува) 3, 112, 301! | "exnaoyeay ce mooy 10 


34 ннархе, nne- 110, 116, 181 35 пєїот] чат 1, 3, 4, 110, 139, 141, 167 36 оүнтач] oyenTaq 
110, 181 | nerengmcreye] nerua- 116, 167 / пєтєнєч- 3 / -nyJmereeye 112 | торгн] -оркн 112 
єхаз eoq 116 / хач 139 4,1 nxoeic] -oc 19 | анефарісаїос) -papiccaioc 9, 10, 12, 19, 110, 116, 
141, 167, 181 | pae] ep- 19, 110, 141, 181 | нм^өнтнс] -u2]eeruc 112 / м[м]^өєтнс 193 
gBarrrıze] -Barrpze 110, 141 2wueqgarrize] -Barıtze 110, 141 З RTovasia] -toyaca 167 
€TrAXUAiA]-raXeUaia 19 4 negare] -гопс 116, 167 | Tcamapia] -camapeıa 136 5 сухарі| zyxap 
19, 116, 181 | гәты] garen 181 | пем] -боом 5, 193% | нтә] ємта- 1, 4, 13, 115, 136, 187 
6 uei] neoyn 3, 10, 115, 136, 139 / neyen 291° | оүпнгн] -пүгн 9, 10, 116, 167, 187 | те] nTa 
116 (м ех corr.) | &reige] -ree- 4 | тпнгн] -пугн 4, 9, 10, 116, 167, 187“, 3101. / -пнкн 112 
uera Y] nen-, п ех corr. 19 | йхпсо] -xen- 142 / -coo 4, 5, 115 / -c*o^03 7 жүсгїмє] aoy- 10, 112, 
291. | euesl -mg 112 8 nequaeuruc] намаеєтнс 112 | мехүвож] ene- 9 | нпєтоумаоуомч| 
-oyanq 136, 291. 9 xe нток] хмток 112, 116, 167 | NTK] єчтк 4 | oyiovaai] oyıaaı 4 | Nao] 
чад 193 


46 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


oca) Гіса євох groot: "leanr оүсгїмє Ncamapıruc' "2мерє ioyaai ?!rap 
Г2т@ур Seca prruc: 10 (4оусаув Oe 1С) riexaq nac xe Гємєресооүм MINT- 
ларех "?мпмоүтє` àYXO хе мы rierxo MMOC нє xe ayeic "Зтаса» "gro! Mne- 
penaaiTtei Ммоч rie NG} ne NOYMOOY euopz: 11 ‘пєҳас naq get тєсрїмє! Т xe 
пхоєїс MNKAAOC 'NTOOTK ayw Г!'тосте wor? eyirak "oe Тлмау Ноєвох 
там) мпмооү T! eroi: 12 uu ток naaak ereueioT їхка»в паї NTAQF мам 
ATYWwTe ayw Wroq ачса євох "їңентс ми Г2мєҷо)нрє PAN меҷтвмооүє 
13 элс Гоүсоа)в пехач мас xe оүом NIM Гєтм^со євох гм neimooy чмаєївє 
on’ 14 "петнаса» ?4e "grou євох T pm ‘пмооү T! etnaraag naq Tiinegeise 
Ya enen arxa пмооү єїнатаач nay“ чмаауадпє Pepai мента ноүпнгн 
нмооү eqqooe evo? Ya enen 15 nexe тєсрїмє Naq xE пхоєїс Mà Wal 
l'üneiuoov: xekac lünaeige ze" "ünaei egoa erreima єме2-моосу" 16 "пе- 
xaq нас Т xe вок моутє "єпоугаї ireei "2єпеїма 17 fcreceiae. Т Гоүсоа)в 
Hflecxq) duoc!" xe Пикфогаї Amay: nexe IC nac ?xe кала Пахоос xe 


9 Гіє- 19, 115, 116, 126, 167, 2911, 3101 | F1 F4ynr 112, 116, 301 / "Замок 3101 | Pun epe 291° 
Bmoyaaıl | 21181, 193 | 72 Гбхарг 4, 5, 9, 19, 116, 167, 181, 193 / "xx З | "3 Гмм caua prrac 
10, 12vid., 124, 126, 142 (caua. prrec), 3011, 3101 / "мм w- 115, 291° / 10мм w- 1 (Tune 116 / 
FÜw-339L 10 faic оүааув 1, 115, 142, 193, 2911, 3011, 3101, 3391 | l'uepe- 1, 115, 1814, 2911, 
201. 310- | Me- 3, 19, 116, 142 | "?^wre n- 19, 115, 116 Cwre^ [u]n-), 301} | Puwra-3 | 23101 
Tae 10 | P "Inepearreı 291. / "2nepaarreı 3 (-єті), 10, 19, 116 11 nexe тєсрїмє naq 10 | Tnca- 
марітне 19 | "тоот 181, 310L | l''ergore 291- | Poywrak 181, 2911. | °181, 2911. | 91124 | 233, 
4, 5, 9, 167, 181 / eso" 116 | Pra 19 | "raw мпмооү 167 12 " Mle- 2911 / "2emaar 1 / "Зк- 
10, 116 / "Axnaar 112 | Te- 2911 | П*мәнтк, corr. in мәнтс 10 | "?*ne-, corr. in ме 4/- 124 
Bayo 3, 4, 5, 19, 112, 167 13 Гоүооҷ 112 | F Merco 1, 115, 3101 / "?ey-3 | Tor 10, 112 
14 'nerco 1 | 29 | 212911 | Тєвох 291: | “®пмо[[ + 10-12 ||, corr. in пмо^оү пал anok etnaTaay 
na 116 | Tina anok 1, 10, 115, 3011, 310. | Г: '!uquaeige an 4, 5, 9, 124“ / T2qnacıze ам 
112 | P116 | "әү 10 | "?вррәз 112, 142, 291° | Peyovowe 291: 15 "-пі- 112, 190 | Munne- 124 
п] | E minai З / Munne- 124 | "?-m- 112, 190 16 Tnexe 1с 10, 112, 142 | Tuoi ic 2911 | "Іпоу- 
190 | "2-m- 19, 112,190 17 ‘nexe Tecgwme naq 124 | Tag 142 | 'ovoxoq 112 | 93 / Inexac naq 
291. | "unraı 124 | 913 | F Mapexooc 3, 10 / "2apxooc 9, 11244», 115, 124, 167, 190, 291° 


9 RcaMaprruc?] -camapırec 142 | мере] mape 5 | єсәмәрітнс] camapırec 142 (un-) 
10 enepecooyn] enep- 9, 116, 124, 167, 3391 | NTAwpea] -та»рех 3 (є-) / -Awpaıa 19, 167 / -awpa 
142 | nel] мн 9, 116, 142, 167 | wepenaatrei] nepna- 9, 124, 167, 3101 / -aimi 1, 4, 5 / -єті 3 (nepa- 
) | наб) neq- 291- | ue] мн 9,116 11 янк^лос] mun- 301! / -xaroc 116 | ооке] wake 116 
eyNTak] eveuwrak 116 / eovwrax 167, 301. 12 uaa] uaa 3, 4, 115, 124, 181 | єпемеїшті enn- 
112, 2911. / -ıwr 3, 19, 112, 291° | імказві така 112 | нт^ч+] enTaq- 1, 4, 115 | Bu] нм 1 
weqgupe] nq- 112 | ик] мм 1 / men 116 | нечтвноосув| -rquoove 112 / -тєвмооүє 2911 
13 пеїносу| neei- A 14 œa єнєр!] qai ємо 112 | поүпнгн] -пугн 9, 10, 116, 167 / -nuxu 112 
eqqooe] -&ooe 9, 19, 112, 167, 190 | єха»і| -auee 190 | Ya єнєр?] yaı ємо 112 15 nxoeic] -xoic 
3 / -ос 19 | хекасі xekaac4 | ünaeige] enna- 3, 4, 12, 115, 142 | ннаєї| enna- 1, 5, 115 | encima] 
-пєе- 1 | ємєг-мооү:] -мо- 112 16 enoveai] -гле 1 | &reei] мте 3 / ewree 112 | eneima] -певі- 1 
17 як) мин? 1, 10, 13, 291° | гї] гле 1 | nac] nac 116 (a ех corr.) 


Johannesevangelium (sahidisch) — 47 


ик гаї T! -18 axi toy Огар Ngai ayw ON ?reuov METEOYNTEEY мпоүгәї` 
an пе" паї оүмє ne 'iiraxooq. 19 nexe тєсрїмє naq xe nxoeic tua xe^ T 
отк oyripoburuc: 20 нта NENEIOTE ovaxpr Ten "пєїтосу Taya °HTWTN 
тетиха» MMoc xe epe nma Т Сєтєйўаує` єоуааут нента Sp op: 21 nexe 1c 
?uac xe пістєує uai тєсоїме xe OYN OYOYNOY NHY "NTETNAOYWDT ам AN- 
ciot: оүлє гм "1пєїтооү ove ён on: 22 NTWTN Пєтєтноуааут П'мпєте- 
TNCOOYN MMOY AN’ ANON дє "ємохахут MNETNCOOYN HMOq' xe поүхәї eqo- 
оп °євоћ ?N NioyĘaat 23 arxa сину Not Гоүоүмоү Here Tai те“ "lepe "?üpeqy- 
охажхут nue наоуафаут мпеїшт ён OYNA MN OYME epe пеї@т TAP WINE Nca 
гоїмє Г4нтєїмімє єумаоуааут naq Т 24 Поүпна ne Гпмоүтє` ayw "нєтна- 
oyw T Hau" аўаує °єрооү "2єтрєүоүайут ?'uaq PN оупна HN оүмє` 25 nexe 
тєсрїмє NAY XE TNCOOYN XE M6€CCIAC NHY пєтоүмоүтє єроч Xe пєхс` EPYAN 
METMMAY °AE єї YNATAMON ELWB HH 26 riexe IC NAC XE ANOK °пє IETYAXE 
Bue: 27 ayw NTEYNOY ayci нсі NEYMAOHTHC ?ayo Гәүропнрє xe "neqajaxe 
T on ovceiae: AneAaay MeNToi xooc T! xe "'єкауме Nca oy н агрок "kajaxe 


17 Punta 124 | Тїммгү 9, 10, 124714», 167, 190, 2911 / [....]116 18 "архі 9, 112, 115, 124, 167, 
190, 291: | "^ар... мпоу/гм З (ex corr.) | '!e- 190 | °13 | ^ "InTapxooq 112, 115, 167, 190 / 
Гапента- 19 / "Зпємтарҳооҷ 9 / ^mvrapxooq 2911. 19 0181, 293- | Титок 1, 10%, 13vid., 102, 
115, 116, 2911, 2931 | °“чтк^ 116 20'exu 167 | "m- 112, 293° | Mayo... eree" 4 (ex. 
corr.) | ?291- | Pereru- 112 | Tae 102 | ""lerge 1 / Г2тваудує 102 21?124 | 'є-1 | P "lenre- 
na- 1 / ?ererua- 181, 2911, 2931 / "3erernna- 115 | Mm- 3, 10, 2931 22" Гітєти- 3, 4, 181 / 
T2uereru- 124 | M! "Змпєтємтетм- 3, 4, 9, 13, 2911 / "Aunerntern- 181 / "?u[n]eru- 102 | "u- 
291° | °5 23 Гоүмоү 5, 9, 291- | 0190 | "'єте З | "2*-оүса), corr. in -oyoo"r^ 2911. | Buen 1 
Гаки 190, 2911, 293- | Тжом, corr. in ом 2911. 24 019 | "*noyTe, corr. in \n/noyre 2911 | Hyer- 
101 | ?102 | De- 1 | 219, 10, 112, 124 25 ^1, 102, 115, 2911, 293! / "Ae 3 2621, 9, 2911. 
27 9291". | Tney- 1, 10% | В Fleg- 112 / Г2ємец- 19, 124 | Тпе5 | Tinaq 124, 190 | -axe 112 
Mex- 112, 124 


17 im] munt 13, 291- | гаї gacı 1 18 поі] -еле 1 | петеоүнтєєч] пєтєүмтєєч 1 / -оүмтєєв 
167 / -ovewreeq 112, 190 / -ovwra[ 124 | оүмє] -mee 3 / -un 190 19 хє] хо З | xe? ze 116 
20 neneiore] Aore 19, 11234. | axm] exu 1 | пеїтооү] neeı-4 | eovogyT] єуфауг 3 | eiu] 
еієхни 19, 124, 2911, 2931 / өшєроүс«хнм 1, 4, 1371 21 micreve] пістєєує 112 | оүоүноү] oyoy 
167 | &reruaovodyr] enrerna- 3, 4, 9, 10, 13“ / vrernna- 116, 167 | нпеїшті| чат 1, 3, 4, 19, 
112, 115, 116, 124 | оүлє] ovre 1, 4, 10, 115, 2931 | пеїтооу) neei- 1, 4 | оүле] ovre 1, 4, 10, 115, 
293. | enu] відни 19, 2911, 2931 / вієроусаХни 1, 3 (ex corr., *өўнм), 4 22 HneTncooyn] -со- 
сооүм 293. 23 оүоүноү] oyeynoy 112 | NpeqoywðT] upq- 3, 112, 190 | нпеїст] аат 1, 3, 4, 19, 
112, 115, 190 | ин] мм 1 | neior] чат 3, 4, 19, 112, 115, 124, 190 | гоїнє) ?oeme 102, 115 
нтєїмїнє] -тєе- 4 24 ае] ene 291- | AN] ми 1 25 uecciac] mecıac 9, 10, 19, 112, 115, 116, 124, 
293. / mecceiac 102 / muciac 190, 291- | epoq] poq 190 | epwyan] paan 3, 18174», 2911 / epeyan 
116 | петимам) nermay 291° | qnaramon] -Taumon 9 26 iue] nunue 3. 27 Gel 61190 (6 ex 
corr.) | wequaeuruc] ng- 190 / -маенс 3 | хүраупире] -ep- 19, 190 | мн) нм 1 | Aneraay] `м^пе- 
3 | ueuroi] минто 112 / митої 116, 190, 2911. | agpox] agpar 291° 


48 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


намас’ 28 aTeceme se ка» NTeczyapia "laya асваук llegovu єтпоміс Т ne- 
хас ?uNpowue 29 хє Т амнєїти NTETNNAY єүромє вачха Герої "гав мм 
птаїмау Puun паї пе T пехо) 30 Пмєүмнү "se євох Фк TRONC’ єумну Wa- 
роҷ” 31 ?N тєүмоү °AE erHiMaY ANEYMAOHTHC сепсопд єуха» AMOC XE ?PAB- 
Bel оүФм: 32 grou лє TIEXAY NAY XE ANOK OYNTAI MMAY моүгрє EOYOMC' TAI 
NTOTN [NTETNCOOYN имос AN’ 33 мєҷм^өнтнс "se uevxo ммос l'l?!imeye- 
PHY XE MH NTAOYa Eine Nagy EOYDM' 34 NEXE IC Har XE TAPPE ANOK TE XE- 
кас Геїєєїрє мпоуаа) Пяпентачтауої ayw PNTAXWK EBOA Hriey2we' 35 MH 
NTOTN AN FNETXO@ ммос Xe KEYTOOY NEBOT NE NTE по?с єї eic гннтє {х@ 
HMOC мити Xe qi fine TRBAA єграї NTETNNAY ENEXMWPA’ XE HAH AYOYBAQ) єор- 
coy: 36 пєт@?с naxı 'Rovseke: ayw Пячсаюуг єгоум RoYkaproc evo? 
(Ya eneg’? xekac петхо MN пето?с eyepawe гі оусоп' 37 IYAXE rap OYME 
пе Hou паї) xe 'oyer петхо Т over пета2с 38 anok 'aixeyruYTR єс Ñ- 
TETE мпєтна)упр1сє EPOQ’ гємкооүє NE NTAYYTEICE AYO NTOTN ATETNBOK €- 
гоүм єпєугісє 39 EBON "Age SH тпомс ETMMAY AYMHHWE NCAMAPITHC TICTEYE 
єроҷ ETBE парах є NTECLIME ECPMNTPE xe ачха uai NEWB мм NTaiaay' 40 N- 
Tepoyei "se ajapoq tot йс^мәрітнс aycencang (leo Taart: ayw aqoo 
їзймалу нгооү °Icnay' 41 ау auge eua ayoq mcreye ‘?єроҷ Perse neq- 


28 "лє9/ 91 | 2110, 291- | Піжевох, corr. in єгоум 291- | "axo 10 | Puny- 112 29 Txe 291° 
"naı 5, 9, 10 | Пугач 112 | О^мнті... пес“ 5 (corr. usque ad 4,30) | Tue 121 30 О`мєүмнү... 
ајљроҷ^ 5 (corr. ab 4,29) | "ae 9, 121 | /wr-1 31°112, 116 32'erem-112 33 "ae 9,10, 112, 
116/ 219 | "leneyepuy 190 / 919 | 921244. 34 Ге- 5, 10 | HunawrT пит|ачтауві| 112 | 2102 
rz 1, 102819., 115, 190 35 7: "ne er- 112 / MeT- 1, 10, 116 | "нети- 1, 5, 115 36 оу- 1 | Meg- 
181 | Pu[o]ue 181 | naar ємо 112 | F Mey- 181 / "2*ee-, corr. in e\y’e- 187 37 0181 | Toy 19 
Tayo 1, 101, 115, 121, 154 38 "aieiexey- 141 39 919, 116 | 'єрїЗ 40 7де 10 | "-ха З | Pea- 
гтну 1, 10, 19, 101, 115, 116, 154 | 219 | "earıy 9 | °“смаү^ 115 412115, 121 | enee) 
Hauer, corr. in [[ney]] єтвє ne\yyaxe’ 5 


28 ivrecea pia] -eurpia 112, 190 / -гєлріа 116, 291! | ппроме] np- 1, 116 / enen- 141 29 annei- 
TN] aunırn 9, 10, 19, 112, 116, 141, 2911, 293! | єүромє] coy- 112 | epoi] epoeı 121 | NTaïaay] en- 
Tal- 1, 3, 4, 10, 101, 102, 115, 121 | миті мнте 4, 9, 10, 19, 112, 116, 141, 181, 291- 31 aneqmaon- 
тис) чам^өєтнс 112 | cencœñq] спсапа 9, 10, 19, 116, 141 | граввеї| гравві 112 / гравве 115 
32 aua] emay 190 | єоүонс] єуомс 1 | їтєтнсооүн] ewreru- 1 33 nequa euruc] nq- 190 / -ма- 
өєтнс 112 | RraoYa]ewraoy 115 34 re] лє 112 | xekac] xekaac 4 | eieeipe] eee- 1 / ee[i]epe 
12 | Bneuraqrayoi] мпитач- 190 / -Taoyoeı 1, 115 / -raovo 5, 102, 116, 141 / -[ra]voe 101 | à- 
пєчәсв] мпҷеоҷ 112 35 qi] ҷе 10 / ві 112, 190 | eepai] єорє 190 | NTeTNNay] мтєтнау 9 | nan] 
єлн 19 / тн 112 | ауоуваа)| лоуваа) 19, 121 36 поүвєкє] -вукн 116 | xekac] xekxaac 4 | mm] нм 
1 37 oyne] -мєє 1, 187 38 нпєтє нпетнаупосе) мпет мпєти- 9, 19, 116 / мпєт нпєти- 4, 141 / 
-аувп- 19, 141, 181 | genkooye] -кооү 1 | мтауаупосе) -ауєп- 19, 141, 181 | атєтнважі areren- 
116 39 ^үмннає] aoy- 10 | єсримтре! -ep- 3 (-"є"р-), 19, 141 | itraiaa y] ємтәл- 1, 4, 7, 101, 115, 
141, 187 40 ктероуеї| "er" 121 | йсәмәрітнс] -camapeı[Tuc] 7 | аусепсаупа) -спсапа- 9, 10, 19, 
82, 116 | Gua] emfay] 190 41 enaa] naymy 4 | печарахе) nq- 190 
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Yaxe“ 42'uevxo "se uoc "Жмтєсотме xe "Знемпістєує "lee ам ETBE 


TIOYQ)A.X€' ANON гар ANCDTM €poq: дүш TNCOOYN "xe паї NAME? TIE псотнр 
мпкосмос` 43 MNNCA пєгооү лє CNA Y AYEI €BOÀ 2M mma ETMMAY ETTEANAIA 
44 RTOq гар IC эчрынтрє xe мн профитнс таїну ?vpai "FM neqtue’ ium 
Huoq: 45 T grepeuet '°бє eTrarıala ayajottq EPOOY 61 NTAAMAIOC" EAYNAY 
ELWB мм NTayaay ён өїхнм “гм ya NTooy ?!rap 2woy "Zon 'neayei enga 
ne 46 aqei 'бє ом Пєткама МтгалілАЇ Dua, NTAYTPE пмооү Pupi aya 
lineyN оувасімкос "epe печаунре one Т ZN кАфарнаоум" 47 паї ктєречса- 
TH хе міс єї євол ён Toa ada. ETTAAMAIA aqgox apoq T aqcencoriq: xe- 
кас єчєєї єпеснт NqraAGe пєҷо)нрє T! · меҷм^моү гар пе 48 nexe 1С se 
нач XE ETETNTMNAY ELENMAEIN HR гємаупирє (тєтнАпІСтєує au 49 пехач 
Naq Det пвлсімкос xe пхоєїс auo Гєпєеснт мпатє плаунре моү: 50 nexe ic Т 
Hau хє вок пекаунрє ON? AYTICTEYE NGI праме єпа)улхє NTA IC X00q Hau 
AYO ^ҷвожк: 51 єчину лє єпєснт ANeq?M?aA TOMNT Epoq’ à YO) à. Y TAMOQ ey- 
ха» MMOC XE пекаунре опо: 52 ayxnoyoy Joe єпиму NTAYMTON поента: nexay 
хе апегмом Kaaq "хім ?! ray RXTIcamge! Ncaqy' 53 ачеїме NGI печеї т 
хе TINAY ETMMAY De NTA IC xooc Nay xe пекаунре ON? ayw aqmcreye точ 
ин nequi тнр’ 54 паї ом ne nmegcnay Гимаєїн NTa IC aaq NTEpegei eBoX “ёч 
TOY A24 єтгАМААЇА: 


42 V*xc, corr. іп \ney’xw5 | Mae 1, 9, 10, 115, 116 / 2190 | "?e-190 | Ben- 1, 3, 121 | 219, 
190 | fname xe па 190 44 P "lunre 1, 116 / 2мммте 101, 103, 121 | P! "Зтало 1, 103 / таео 
101 | 21, 101, 103, 154%. | funeq- 3 45 Тс ke 190 | "ae 1, 9, 10, 101, 103 / 219014: | ‘мп- 5 
2119, 1904. | 29 | E May- 1 / Г2єму- 3,5 | 933, 116 46'ae1 | E Гівкама 1, 103 / FNT- 5 
Inepe 3 | "**e, corr. in `єр^є 5 | "ayoue 5 47 "toyaaı5 | Tayo 1, 103, 117, 121, 154 | "хе 12 
Tixe9 48"лє19/210 | nnermmereye 1, 101, 103“, 117, 121, 154 (nnern-) 49 "-аунт 1 
50 Tse 116 52 "лє 116 | Hex 19 / 91, 121 | fxiuxe пслауче 116 | " "Імп- 1, 10, 13, 121 / "2en- 
9 / 2119 | Зхп-19 53 "хооч 19 54 'uae[m] 12 | fe- 116 


42 nenmicreye] nu- 190 | epoq] epooq 103 43 иннсь] mennca 190 | пегооу) n- 1, 103, 121 | eT- 
ГАМААЇХ| -raaa ма 3 / «гла 19 44 ачринтре,| -єр- 19 | профнтнс] профнс 3 | таїну! 
тавіну 10, 187 | амм] um 187 45 errarmaia] -raraıa 4 / -Taremaıa 19 | мгалілаосі -raxeira 
ос 19 | iraqaa] ewraa- 1, 4, 10, 101, 103, 117, 121 | ён] гм 103 | omu] еієхни 19, 190“ / owe- 
poYcaAu 1, 4, 187 / ө[Јєросә^нм 103 46 erkana] -rana 4, 19, 116, 187 | ürrarmaia] м т- 3 / 
-галем 19 | йтәҷтрє] єчтаҷ- 1, 3, 4, 103, 117, 138, 187 | papt] Р"- 5 / ep- 19, 116 | мєүй] 
neoyn 10, 103, 187 47 agcenconq] -спсапа 9, 116 | хекас| xexaac 4 48 eTeTNTHNay] єтєтм- 
тем- 10 | egenmaein] een- 10, 116 / -maın 1 | IN] мм 1 | гєнаупнееї гм- 116 | KTernamcreye] n- 
TETNNa- 116 49 nxoeic] -xoic 121 | нпате) ємпате 1, 4, 10, 117 50 NTa] eura 1, 4, 8, 1279», 117 
51 тоинт] томт 121 | аутамочі| -таммоҷ 9 52 &raqirrou] ewraq- 1, 4, 137, 117 53 пеҷєїот] 
лаут 19 | мні мм 1 | nequi] -не 1, 4 54 нмаєїн| -mam 1 | NTa] eura 1, 4, 101, 103, 121 | єтгамі- 
zaia] -rareıraıa 19 
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5 1 mmnca nai nenga ne Toto Т aic важ egpai EOMHM' 2 NEYN оүко- 
хумвнера дє PN Tom Sun тепроватікн Пєдудумоутє epoc минктеєвраїос 
хе BHACALA2 epe + "сто 21xwc' З 'eyRkoTK га uai Be "'пинна)є ?RNET- 
wne’ 'RBÀAe MN NoaAe* ayw нетаууаоу" 4 deest. 5 NEYN оүромє дє H- 
MAY влчрмаваумниє промпє PM печауриє: 6 NTEPE IC T nay єпаї EYNKOTK' 
laqeiue xe aqwk: nexaq naq xe "KOYWA) eoyxat! 7 àqoYaxpB ?^waq Hei 
пєтоомє ҳє пхоєїс ANT POME AMAY’ Xekac EPYaN пмооү CIT? "єчемох т 
єпєснт єткохумвнера госом °?AE амок FNHY Yapekeoya роорп єрої "єваж 
єпеснт 8 пехє IC нач xe "TWOYN BO MIIEKSAOG! NTMOOWYE' 9 ayw NTEYNOY 
aqoyxaï NGI проме aa aqqi мпечелос aquoogye: мепсавватом (AG пе TE- 
200Y єтимау 10 мєүхо Tee Amoc R61 міоулдаї мпемтачло XE TICABBATON 
пе Ay RcTO мак an єч "мпекслост 11 ""цтод Ae" ачоуахув nay’ xe nen- 
TAàqTAAGOL петимау re NTAYXOOC wat xe чї Гапєкблос кгмооаує 12 ay- 
XNOYQ XE мм пе проме NTAYXO00C NAK Xe чіт нгмооа)є 13 пємтәчло дє 
NEQCOOYN ам XE мм rie: 16 rap 'ueaqceeTq epe оүмнноє "FM musl ETHMAY' 
14 Hnc. маї aic рє epoq ZH прє riexaq °маҷ xe eic гннтє akoyxat нпр- 
котк ?!ce єрмовє` "хєкас пме пєөооү enai Oppe ммок: 15 AqBOXK. R61 TIPODME 
AYTAME NIOYABI xe 1с пе 'iiraqraAcot 16 °^үс ETBE паї nepe кіоулаї AIDKE 
АСА IC’ xe мечеїре Nnai Irre ZM псавватом: 17 IC A € AYOYWOIB NA Y X€ п^лєїот 
Pec "Yarpai ereuov ayw anok TP2WwB' 18 єтвє паї бє нгоүо NEYWINE пса 


5,1 u-1 | Tayo 1, 10, 13, 121 2 "єїхни 291° | "'ngay- 9 | стол 1 3 ney- 1, 103, 291° | Moy- 
13 | Per- 1, 103“. | Snsaxe ми нвхле 1 | P Miun 101, 121, 2911 / "Zum 1 4 Der Vers ist sahi- 
disch nicht bezeugt. 6 Tae 291° | 'eaq- 1, 121 | ^ f!kovea) oyxaı 4, 5 / f?ekov[ea) oyxalı 
8274. / “Зєкоүса) ovxa1291-. 7 29 | rœ 5 | "єч- 5 | 224, 5, 9, 19, 116 | "Ing-9 8 ‘тооүмг 
qı пеколос 1 9 Гпеҷ- 1, 4, 124 | 29, 2911 10 "ae 4, 19, 116 / 29 | "іпек- 1, 4, 5, 103 111, 103, 
121 | faqovoxgs лє неї проме єчха» ммос 291: | "пек- 1, 4, 5, 2914 12 "чі мпекблос 9, 121 
13 "лє 19 | ^ "leneag- 9 / Г?хч- 12, 19, 2911 / "З-сеоч 5 | un-5 14: "1с 2911 / "2 пемховіс 16 
19 | 22911. | °11, 105, 121, 136, 291- | "хе 116, 291: 15'-raXcoq5 16 219, 116 | 219 17 "аһ 
вгрм 9 


5,1 nenga] eng- 12 / -waa 1 | eenmol євієхни 19, 291. / євієроусаХни 1, 4 2 оукохумвнера| 
-коломвнөрљ 116 | omm] oinm 19 / orepoycarnm 1,4 | гіхні aen 10 | микнтоєвраїосі мм- 
мит- 13 / -оврміос 116 | +] Te 291" | Rcroa]-cro» 116 З m] нм 1 | neryoywoy'] nert- 291- 
5 мєүй] меоүм 10, 101 | вачрмаваумннє) -epmaay- 19 / -маавеаумннє 116 / -мааваумни 291° 
пєҷаоме] [n]q- 12 6 єчикотк| -eukork 116 7 ant] munt 103, 121 | xekac] xeraac 4 | epyan] 
єро 1, 103 / pyan 291. | єткохумвнера!| -коломвнера 116 / -кохумвуєра 5 | рауорп] ep- 19 
8 irqi] ue 116, 291 9 чч] -в 103 / -ҷе 116 | ипєчєлов] -6xoo6 291. 10 мпентачло) mnn- 
Taq- 291. | Rcro] ucro 116 / место 2911. | єчї] Ae 4, 10, 116 1 пемтачтахбої)| питач- 2911 
пе NTaqxooc] питач- 291). | qi] че 10, 116 | &ruooge] nk- 10 12 ÑTaqxooc] єнтач- 1, 4, 121 
qıTq] віт 116 13 пемтачло| питач- 291). | epe] ep 12, 121 14 прпє] -єрпе 1, 5, 10, 105, 121, 136 
хекасі xekaac 4 | Nne] enne 1, 4 16 Aie] ліажеї 9, 10, 19, 116 17 п^еїот] лат 1, 19 | Pewe] 
ep- 19 | +Pews] -ep- 19 18 соч] нса»/47 105 
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Get NIOYAAI EMOOYTY' XE оү момон Т NEBA ?eBoA мпсавватом aAa Гмеҷ- 
ха ймос "?lon xe? п^єїот ne пноутє єчаура) MMoq HN riore: 19 aqoyw- 
Op Т NGI IC friexaq ua! xe JAMHN гамни ҳо MMOC нити Xe ин Паубом AN- 
аунрє EePAaay 2a poq Mayaay' EIMHTI мам^ү єпєїот eqeipe имооү: NeTepe пн 
гар NAAAY Nail гсооҷ Troupe гомоїос" "? 
AYAW YTCABO NOY ELWB мм Гєтҷєїрє °NTOY ммооү гәү quà TCABOQ EPENPBH- 
YE ENAAAY ємї XEKac NTWTN Гетєткєраупирє 21 Noe гар "єдуарє nekor 
TOYNEC NETMOOYT AO натамоооу TAI "on TE OE ETEPE паунрє м^т^меє 
nergoyamyoy' 22 'uneiwt гар "накрінє Tan Baar AAAA тєкрїсїс THPC 
ayTaac МпаунРЕ 23 "хекас єрєоүом мм Taie "паунрє" ката өє ETOYTAIO An- 
eio Ппетєнатаїо ам мпаунрє Rqraio AN MIIEIDT мтАчтАУОЧ 24 г^амнм °рл- 
MHN {ха ммос нити XE пєтсоти ena qj xe AYD 'ermcreye enewraqrayot: 
OYRTAq MMAY ANON? Ya enen: ayw NGNHY AN ETEKPICIC AAAA ачпахоне E- 
вол гм TIMOY ELOYN єпажмо: 25 PAMHN ?AMHN ҳо MMOC NHTN' XE OYN OYOY- 


ynaaay' 20 пет гар ME мпаунрє 


ноу uu: ere тєноү e: epe TNETMOOYT м^соти ETECHH мпанре ипмоүте: 
ху» NETNACDTM CENAWNE' 26 Nee гар ETEOYNTE пєіот пом? ораї мента: TAI 
ом T€ oe RTAqT Hrigupe єтречка нач DOS граї "мента 27 ayw aqt naq 
Dresch, erpeqeipe RTekpicic xe паунрє Hripoue ne: 28 Т мпрраупнре нпаї 
xe fovR 'oyoynoy nuy Т! ` єрєоүом мм erën мтафос м^соти єтєҷсмн: 


18 Txe9 | 164-4, 5, 19 / Г24- 9 | "ево 5 | "eq- 121 | 9М, 5, 9,19 | "хе on 101%. 19 "oe 
1, 101, 105, 136 | "єчха» uuoc 9 | "som 10 | Moyaaq 1, 4, 5 | ?гомокос noure 4, 5, 9, 10, 19, 
116 (гомаіос) | "na- 116 / ^q^ua- 4 20 "т4- 136 | 2105, 121, 136 | ^ "!єтєтмә- 10, 105, 121 / 
Гаєтєтина- 116 21 "і 9, 151 | 24, 5, 9, 1014. | l—-4gov 5 22 Гп- 105, 136 (чт) | "крме 1 
Snaaay әм 19, 116 23 015! | lun- 116 | П-нчнатаємю 15. 24 ?15- | "єч- 136 | Пч-136 25" 
ГІтоуноу 9 / "2Teynoy 151, 19, 116, 167 | "upeq- 4, 9, 19, 116, 167, 246“ (npe]q-) 26 "nen 121 
28 Tayo 1, 10, 121, 136, 167 | ‘*оүмоү, corr. in оу"м oyoy’noy 5 | Toynoy 12 | Тімну 167 


18 п^єїот] аот 19 | ма] мм 1 19 юн] мин 13, 19, 121, 136 | eiui] emet 4, 9, 10, 19, 116 
єпєїот] -ıwr 19, 136 | eqeipe] -ipe 1 | naaay] naay 121 | eq] га 116 | qnaaay] -naay 121 
20 пеїаут)| -ıwr 19, 136 | єтаєїре| єтеҷ- 19, 116 | ayw ayw 13 | вовнгвнує| een- 10, 116 
€NAAAY] -naay 116, 121 | xekac] xekaac 4 / xeka^c^ 5 | єтєтмєраупнрє] -ep- 19 21 neior] чат 
19, 101, 105, 136 | narange] -rauger 9 | nerqoyawoy] uereq- 9, 151, 19, 116 22 нпеїшті -ıwr 1, 
19, 101, 116, 136 (п-) 23 vraie] Tacie 13, 116, 136 | eroyraio] -Tracio 151, 56, 116, 136 | Hneiwr!] 
лаут 1, 19, 56 | nerengraio] -racio 151, 116, 136 | натаіо) -racio 151, 116 | нпеїаут?) aor 19 
NTaqTayoq] ewraq- 1, 4, 136 / -raovoq 1, 151, 116 | 24 нти nuren 15L | enenragrayoil 
-Taoyoeı 1 / -raovo 151, 116 / -т^үоє 121, 136 | оунтачі oyenraq 15° | ипон] -onee 15" / 
-wna2 167 | ayrıwane] -none 15" / -rowe 105 (o corr. ех о) 25 мити| nuren 15" | оүн] oyen 
15. / eoyn 121 | оуоумому) oyeynoy 154 | мәсоти] -саутєм 15" 26 єтеоүнтє] єтєүмтє 1 
пеїшті -or 1, 151, 19, 136 | rail та 15^ | Rraqt]ewraq- 1, 4, 136 | win] ones 151 
28 ппрро)пнрє] -ep- 19 | oyoynoy] оүєүмоү 15! / оүоү 10, 167 | er?n] zen 151 
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29 9хуа» Nceei epO He RraYeipe "ÜNTIETNANOYY EYANACTACIC Ro? ne 'R- 
Tayeipe T Пямпеєвосу єуамастасіс tikpicic: 30 ин Гасом Т anok Amoi ep- 
хау ÑB Sab MAYAAT' KaTa oe ll'epcoTH єїкрїнє` хү TAKPICIC оүмє тє 
xe Пеїдумє an с^ паоуфа) Aun Duo: arsa МСА поүа) HIIeNTAQTAYOL 
31 eagyorie амок Ѓєтримтре гарої TAMNTUNTPE 'NOYME AN TE’ 32 кєоуа пєтр- 
шитре гарої Нау tcooyn xe ‘оүмє TE TEYMNTHNTPE! erqeipe ммос гарої" " 
33 ATOTN Т атєтихосу YA IDPANNHC AYD AYPMNTPE NTME' 34 anok Ae Гл 
Neixi AN NTMNTMNTPE "євох етта pae Алл Hal Пєїха» ммооү хекас NTO- 
TN Пієтєткєоухдї 35 NENETMMAY rie TIEHBC єтмоу2 ayw єтроүоєїм` таты 
дє Гатєтмоүоа) єтє\н\ имоти прос оүоүмоү 2м пеҷоүоєїм: 36 ANOK дє 
оуктаї MMay Пітимтимтрє ENAAAC ETa їшомиинс меовнує гар gra "па- 
віаут raay uai хекас EIEXOKOY eBoX: NTOOY Омєгвнүє єћеїрє HMooY“ "Зсер- 
Oürte гарої xe "'пєїдут ne Wraqrayot 37 "ao per Wraqrayoi^ NToq 
Гпетримтрє gapo оулє ипетисоты "єсин NTAQ enen: оүлє HrieTNNAY є?рв 
нтач 38 ayw MNTHTN MMAY Hrieqgya.xe єҷоооп NEHTTHYTN' XE пемта пн 
TNNOOYQ' паї NTOTN "атєтипістєує Epoq "an 39 EOTZT “ён неграфн! "xe ÑN- 
TOTN TETNXD имос“ xE OYNTHTN ovo? Ya ene граї ментом AYW NET- 


29 215, 19, 116, 167 | E "!-nanoy 151, 136 / "2-nanoyoy 19, 167 / "Знеємпетнамоуосу 9 | "Tay- 
15L | Tae 56 | "Ingen- 9, 19 30 "son 1, 167 | "rap 116 | “muo anok 19 | Me- 116 | ^ "1мєе- 
1/ Fune- 121 / Mai- 116 31° Fean- 1, 10, 121 / eean- 13 | oy- 1, 9, 13 32919 | ‘теҷ- 
UNTUNTPE [oy]ue 13 33 Tae 3961 34" Miner- 1, 4, 9, 116, 167 / "2мєе- 13 / "3m-19 | "reso 
121 | Mne- 1 | M! Mererna- 10, 12, 19, 121, 167 / "єтєтима- 116 35 єтєтн- 9 36 "noy- 3 
пп-5 | P2*aay, corr. in “r/aay 3 | 7167 | "Змєтер- 167 | Mna- 19 (чат), 116, 167 (ют) 
37 93 | "пемтач- 1, 13, 121 | "*w-, corr. ine- 1 38 "тєти- З | ан 13 39 fuue- 1, 10, 12“, 13, 


116, 121 | P*[[xe ovu ....... 1, corr. in xe мтотм reruxa u^uoc^ 5 | Гоү- 1, 5, 121 
29 evanacTacic?] -anacracı 15L | Rkpicic] en- 15. | 30 mm] ммм 1, 9,10 | epAaay] cep- 19 


MayaaT'] mmayaarT 1 | єїкрїнє`] cei- 1, 4 | ovue] -mee 1, 4 | ямой] ммое 13 | нпемтачтауої m- 
мпентач- 4 / -Taoyoeı 1 / -raovo 10, 116 / -Tayrayoı 5 / -Tayoeı 13, 121 31 єтриктре| -єр- 167 / 
-митрє 13 | гарої| gapoeı 13, 121 32 петричтре] -ep- 167 | гарої!) gapoeı 13 | теҷинтинтрє] 
-мититрє 167 | erqeipe] єтєч- 9, 116, 167 33 areTNxooy] ateren- 116 | iwgannne] i 3961 
(Typikon, Textende) | ачринтре,) -єр- 19 34 eixw] єе- 13 | хекасі xexaac 4 35 прнвс] фнвс 
5 | єтроүоеїм] -ep- 167 / -ovom 1 | ere] erexu 167 (1. X corr. ex т) | печоуоєїн) -oyom 1 
36 enaaac] enaac 3, 116, 121 | NTa] ємта 1, 4, 13 | naciwr] aor 1, 10, 19, 167 | xekac] xexaac 
4 | eiexoxoy] cewe- 1, 13 / віє 10 | серинтре] -ep- 19, 116, 167 (мєт-) | eapoi] gapocı 121 
neiwT] -wT 1, 3, 19 (па-), 167 (na-) | мтачтамої) -Taoyoı 1, 10, 116 / -т^үоє 121 37 пєїот] 
лаут 1, 19, 167 | нтачтауої) ewraq- 1, 4, 13 / -Taoyoı 1, 4, 10, 116 / -raoyoeı 121 | пєтринтре] 
-єр- 116 | eapoi] gapoeı 13, 121 | оуле!) ovre 1, 13, 19 | ivraq] wroq 167 | єнєр] єнє3 | ova] 
ovre 1, 13 | є2рв| eepq 167 38 мктитн) минтити 1, 121 | nenta] пита 167 | тчмооүч] тнооүч 
9 39 гототі| готеєт 10, 19, 116, 167 | xe нтаутн| xu[ro]ru 116 | ouocluuoc 5 
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Bua Т NETPUNTPE єтвнит 40 ayw Гатетноүсо) Dan eei mapot хекас l!e- 
тєтнєхї поно: 41 "їнєїхїєооү ам EBON SCH Праме 42 aria AICOYNTHYTN 
хе UNTHTN °MMay Пітагапн ипмоүте NEHTTHYTN' 43 anok Ae ?H прам Ñ- 
T ei гн педрам MMIN MMOQ rie THMA Y 
TETNAXITG 44 NA Nec °птоти "reruag) пістєує єтєт хї °1600ү EBON T ẹ1- 


NAEIWT «хүр мпєтїхїт” 'epapankeova 


TN Пієтнєрну" ayw пєооү "neBox erra "піоуа NOYDT NTETNWINE псоҷ ам: 
45 мприєєтхє xe ANOK "rieruakaruropei имоти нм^гри l reir чауооп мол 
METNAKATHTOPEI MMOTN мазуснс паї NTOTN ETETNPEAMZE EPOQ’ 46 ENETE- 
TNMICTEYE TAP ємоүснс NETETNATICTEYE єрої NE’ AMETMMAY "гар селі ETBH- 
нт" 47 ваухє Пітєтипістєує лє ам ENECZAI MIETMMAY' Nag Nee "TETnarnic- 
TEYE ENAYAXE' 


6 1 янса uai “aT Book? "єпекро ReaAacca. ÜTTEAMAIA NTIBEPIAC' 2 NEYN 
оүмнноє "A6 euadyxpq oYug со’ "Ixe neynay ne? Гєммаєїм Гєнєчєїрє 
нмооү exi uerayoue: 3 16 "дє ачваж єграї EXM птооү ачомоос Amay MN 
uequaeuruc: 4 меҷенм Ae єгоум °йб1 ппасха паз "яміоудаї 510 6e aq- 
qt P'!imeqgaA єграї aqua Y xe °OYN ovuoc^ имнноє uu apog niexaq H- 
фімппос xe ena. gyerioeik TWN Xe epe Hal Boyan: 6 NTayxe пәї rap eqmpa- 
ze Duo: Bro дє мєҷсооүн Т xe оү петчнадач 7 T aqoyaxpB ?^ua«q fot Qi- 


39 Тиєтимау 9 40 "тєти- З | °13 | "єтєтна- 121 41 ier 1, 3, 9, 19, 116, 121, 167 | "нраме 3 
42 °1, 9,10, 19, 121 | TT- 1, 9, 10, 121 43 'egape- 1 | Tae 9, 13, 19, 116, 121, 167 44 "rem 
5 | E Гаєтєтна- 5, 121 / "?rerna 3 | 2119, 167 | Тєвох 5 ([євох]), 167 | Tnepuy 121 | ^! "Зєвох 
139 / "^ne євох 9, 19, 116, 167 | Mne- 9, 19, 139 45 "єт- 1, 13 | Ппа-3 46 °5 47 "тєти- 3 | °З, 
9 | E !ererua- 5, 121 / Г'єтєтнава) 19 / "Зтєтинаєа)- 116 / ГАтєтнаа)- 13714, 167 64 fic aq- 
вож 121, 139 | Tem-1 | 219 2260 | °!19 | "пе хе neynay 9 | 225 | P "Inmaeın 19, 116 / 
TZeusem 60 / "Зекєгвнує 139 | "єч- 167 | "gıxn9 З се 1, 3, 4, 5, 121 4" 665 | 2139 | 219 
My- 1,139 5 "лє 10, 15- | "1ңєч- 1, 5, 15- | P^uneqgaA ... оүмоб“ ex corr. З | 25 | "?*eqnng, 
corr. in [[eq]]uuq 3 | "Зма- 9, 151, 116 6 "лє 1, 10, 151, 121, 347". | ^ Гігар 1, 5, 10, 121, 139 / "2xe 
15L | 7ne3 7 Tayoa 15! | 9151 


39 мєтринтрєе] -ep- 116, 167 40 xexac] xekaac 4 | нпано) ons 3 42 дїсоуктнутні -соүєм- 
116, 167 | нктитк| минтити 121 | йенттнүтң] мен/т/тнути 3 43 aiei] acı- 13 | Anaciœwr] 
лаут 1, 19, 167 | күш] ха З | нпетихат| uneren- 167 | epyankeoya] pap a^u- 3 | TETnaxıTqa] 
Ternna- 19, 116, 167 | 44 тєтм^а)] тєтина- 116 / -єа) 19, 116 | нєтнєрну) метмерноү 3 
нтєтнаунє] ємтєти- 1, 13 45 ипрмєєүє] -мєүє 1 | петнакатигореї) -га тигорі 4 / -катигорі 1, 
3, 5 / -к^[т]нгоре 116 / -к^тогоре 9, 19, 121 / -к^тогоре 167 | Nnappu] нагрм 3, 9, 116 
reir] awT 1, 19, 139 | петмакатигореї? -rarurop 4 / -катигеї 121 / -катигорі 1, 3, 5 / -кати- 
горе 116 / -катогореї 9, 19, 167 46 єметєтнгпістєүє] enereru- 3 | нетєтнапістєує| мєтєтм- 
na- 116, 167 | epoi] ePoe[1] 13 | єтвннт] єтвнт5 47 птєтипістєуєЇ wrereu- 167 6,1 ÑTiBepiac] 
-tBepiac 19 / -AiBepiac 116 2 мєүң] neoyn 3, 10, 139 | eñmacin] en- 347" / -man 1,5 3 мні nu 1 
5 aqq] -чє 10, 116 | ennawenoeik] ena- 3 (-ау"є"т»), 5 / nna- 151, 19 / -ауп- 3 (eua-), 121 
6 equipaze] -neipaze 19 | nerqnaaaq] nereg- 9, 19, 116 / петєвнаав 151 / -naaq 3, 121 


54 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


мппос xe 'мнаунт Rea reepe ?!ioeik марааутоу Xekac epe noya noya хл TIN- 
оукомі 8 пєхєоүг NAY EBOA PN NEYMAOHTHC' ANAPEAC псом Гасімом rierpoc 
9 xe OYN OYWHPE аунм MMEIMA EYNTOY Nocik пет NTOOTQ MN TBT CNA Y^ aà- 
ха uai evuapoy! Пипеїмнна)є 10 nexe 10 Т °м^ү xe mape Піраоме моҳоү: 
NEYN OYXOPTOC AS €NAQDQ FN nua ETHMAY' anpwue °16є моҳоү єүмәр at- 
оү наз 1116 "se ayxı П!нмоєїк Caya ачаупемот T aqt ниєтинху ayw °lon 
Гопентаухіт4 єрооү євох SH RTBT^ 12 мтєроусєї ae riexaq Пікнєчмавнтнс xe 
coo? єгоум "INNAAKM NTayceene xekac NNeAaaY гє євом 13 'хүсооүгоү 
бє T му мумегиитсмосус "2нкот T! лаки f?!iravceerie eaypeoyo’ ene- 
RTAYOYOM євох FN rrpoy Roeik Neiwt' 14 проме "se NTepoynay "єпмаєїм 
P&raqaaq меуха» ммос xe uai NAME пе IENPOBHTHC ETNHY єпкосмос" 15 1С 
"se нтєрєҷєїмє xe CENHY псєторпҷ Xekac eYeaaq ÑPpo' aqceg Tq ом eppai fe- 
XM птооү' mayaay Т · 16 нтєрєроүгє дє MONE ANEYMAOHTHC єї вграї EXN 
eaAAcCa: 17 ayoa AYaXE єпхої єтрєүєї Гєпекро NEAAXACCA EKAPAPNAOYM' Nea- 
TIKAKE °лє qyorie MNE IC єї YAPOOY' 18 epe OYNOG °AE NTHY NBOA AHAXACCA 
тооүм ?leppai' 19 птєроугінє Ae євох "!NAXOYTH NCTAAION н MAAB' AYNAY 
EIC equoogpe ?1XN eaAacca EAYEWN єгоүм єпхої Paya aypeore^ 20 Пктоҷ 
дє TIEXAY NAY XE anok ne Mitppeore" 21 Fneyoyaa Jee Т eraxoq^ єпхої 
àYO NTEYNOY апхої MOONE єпекро "'єкєукаваж єроч 22 üneqpacre T: Mn- 


7 'uwrge 151 | °“моєк^ 10 | Поү- 1, 139 8 Гамом 15L 9 fepe nai apoy 15! | Flum- 84 / 
"2nneı- 15. 10 Tae 151 | 24 / “нкү” 5 | Гнн- 10 | "Іде 116 / 72те 15t / 910 11 "лє 151 | Mn- 
151 | 2151, 121, 1394», 347144. | Твораї exco 19 | 91151 | "-х1151 12 Гим- 5, 9 | Mn- 4, 151 
13 "-cooye 15- | "ле 9 | Тегоүм 103, 121 | 915» | Puxork 13 | "гм 9 | 21, 13, 103, 121 
feo[vo] wrayceen[e 10 14 Ae 15- | Mene- 151 | "2тач- 151 | "Зпал 1, 4, 9, 151, 19, 103, 116 
15 ae 9, 2941 | "єп- 10, 19, 116 | l"e[qegpw 2941 17 ^ Flem- 1, 10 / Fene- 4 | 25 18210 
2121 19 є 1, 4, 5, 9, 13 | Munna- 13 | 2121 | 019 / “ү мурготе" 5 (corr. usque ad 6,21) 
20 Pwroq ... мпрреотє“ 5 (corr. ab 6,19, usque ad 6,21) 21 P*roq, corr. in "uerg бє ne 
e^r^aX^oq 5 (corr. ab 6,19) | "лє 9 | Tne 1, 5, 9, 116, 244 | ": Minney- 5 / Mey- 19, 116, 3011. 
22 'neq- 1, 2941, 301- | T ТІ ле 19, 244 / T?xe 116 (x corr. ex л) | en- 2941 


7 монт] unger 116 / мноунт (м ех corr) 19 | Rcareepe] -caarunpe 15: | Roeik] -o 1 
uapaayroy] -pacrov 3 / -роаутоу 121 | xekac] хека 5 | noykoyil -x0ı3 82n]eeu15.- 9 üneiua] 
-пєєї- 4 | eyütoy] eoyn- 4, 19, 116, 139 / eye- 15- | Roeik] e[uoe]ik 19 / -ox 1 | неїшті чат 1, 
15.19, 116 | ин] мм 1 | твтітнвт 9 10 мре] мар 9, 15° | мєүң] neoyn 10, 19, 116, 139 
eYwap]-ep 19 | atoy] toy 9, 15° 11 нцоєїк| -ox 1 | ачаупомоті -ауєп- 15^ | orl -тнвт 9 
12 нтєроүсеї] -cı 151, 347" | cwoye] сооуг 15- | RRAa KW] nen- 10, 103 | NTayceene] єктау- 1, 4, 
5, 10, 84vid,, 103, 139 | Nneraay] enne- 1, 4, 103 13 ^үмєгинтснооүс] ^үмєтснооүс- 151 
НАлКЫ] AaArue 5 | NTayceene] ewray- 4 | ваургомо| -ep- 15^ | ємент^үоүом] єнентаоурм 
151. | поєїк| en- 19 / -ox 1 | чеїст] -ıwr 1, 151, 19, 116 14 єпмаєїн| -uain 1 | ra qaaa] enTaq- 
1, 4, 1344, 103 | єтину) єтин|оу 13 15 хекасі xexaac 4 | eppail вәр^е 1, 116 | мхлүләч] 
ммауаач 1 17 єпхої| -xoeı1 | Ane] emne 1, 4, 13 19 кісталіом| -caarıon 116 | єпхої| -хові 1 
21 впхої| -xoe 1, 5, 13, 301! | ^пҳої] -xoe 1, 5, 13, 121 


Johannesevangelium (sahidisch) — 55 


“unge ?eragepaTq Pei Г"пекро ReaAacca aynay xe MN Ge xoi MMay Nca 
"Tan NTa’ MMAOHTHC NIC "Sane єроч ayo xe une 16 "axe "?enxoi AN nequa- 
euruc алла uequaeuruc luayaay He NTAYBOK' 23 ayw eic eeukeexu "ael 
євох Пен TIBepiac гати numa firaYoYeM поєїк\ Peanxocic аупемот єҳорҷ: 
24 &repe пиннах "Ge nay “ҳє IC" нмау Зам оулє NEYMAOHTHC ayare Т N- 
TOOY єнехну" ауєї EKAPAPNAOYM EYWINE пса IC 25 ao irepovee epoq ?1 ne- 
кро NEAAACCA ПЄХ лү NAY XE әраввєї NTakei "encina Na NNay' 26 міс oyw- 
DB Nà Y єчха» HOC XE гамни PAMHN {ха HMOC мити’ xe Гмєтетналнє псої 
AN Т xe ATETNNAY єгемнаєїм aAa хе "ATETNOywM "1°ввох ён "?новїк” "aen 
"затетноеї 27 мпрргав єтєгрє ETNATAKO' алла Гєтєгрє ONTO ETNAMOYN €- 
BOA eva? Поа єнєр” Tal ETEPE паунрє МпРОМЕ NATAAC NHTN' ПАЇ rap °!пє 
NTa пноутє MEIWT coparize MMoy' 28 пехлу "°se naq xe оү "петинамач 
xekac ємергов ємєгвнүє ипмоүтє 29 P aic Поуааув nexaq nay xe паї ne 
пров нпноутє" xe Гєтєтиєпістєує "єпемта. Pnu тимосуч" 30 nexay T 
Naq xe oy f?oe NTOK MMaEIN! nerkeipe Ммоч xekac Сєнєнгү layo liirimc- 
Tee epox: оү ne news П!єткєїрє Hiuoq: 31 anencioTe оуа»м Мпнамна ён T- 
EPHMOC ката өє ETCH?” хє aqt Nay ноүовїк EOYOMG EBOX PN Tre 32 nexe 1с T 


22 "?Tageparq 301 | Baxu 9 | m- 1, 4, 10, 13, 117, 244 | na 121 | "пемта 19, 116 | "rae 
9, 13, 103, 117, 2941 | Traxe 9, 13, 117 | "8єпі- 2941 / 913, 84, 117 | "?u- 116 | ?Puavaa^ 5 
23 "вму- 9 | Hern 10 | бітауоуам un- 13, 117 (єктау-), 121, 244 | Pen- 117 24 "лє 10, 19, 
116 | © adc 4, 116 / "хе кіс 9, 13 | ^an” 121 | Tae 5, 2944 25 "ти- 1, 4, 19 | "!-m- 19, 103 
26 " "lerern- 10 / "2nnerern- 19, 117 / nern- 112 | Tne 117 | l"'exve[ru- 244 | Mef + 4 вох 
5/°19 | Tna- 112 | 919 | ue 112 27 Гтегре 1, 112 | 2161, 103, 121 | "nga 117 | 2112 
28 "лє 10, 112 / 25 | "пе erennaaqg 112 | E "Innap- 16- / "2ennap- 103, 121 29 "с 112 | 019 
112 | "пәл 121 30 Tae 112 | 2165, 19, 103, 116, 121, 141 | "ne пмљем мток 112 | E "lena- 103 / 
"2enna- 121 | 21165, 103, 121, 141 | "ти- 141 | 22103 | Пєк- 112 32 Tse 1, 165, 103, 117, 121, 141 


22 мні ммм 1, 103, 121, 301° | xoi] [x]oe 117 | NTa] eura 1, 4, 13, 117, 2945 | xe une] хмпє 
116 | ях] нм 1/ ммм 121 | mayaay] umayaay 1 23 genkeexny] en- 10, 116 | TiBepiac] FBepıac 
19, 116 / тє\вєрїхс 294- | гәти] гати 121 | нт^үоүєм] enray- 1, 4, 103, 117, 276, 301! / -оүм 
103 | поєїкі -ок 5 | eanxoeic] -xoic 121 | аупемоті| wen- 10 24 ємехнү] eueexu 116 
25 ivrepoyee] yTapoy- 244 | passei] гравві 19 | ктакеї| ewrak- 103 / wrok[e 13 | encima] 
-пеє 1 26 xe нетєтнауме) xnnerern- 116 | мєтєетналме] nerer- 4 | сої] мсое 1 
воєнмаєїн| egn- 10, 112, 116 / -mam 1 | Roeik] om 1 | әтєтнсеї] -cı 1,19 27 üüippecos] -ep- 19 / 
мпєререоҷ 112 | єуа»но| воу- 103 | ma ємео') yaı ємо 112 | naraac] -Taaac 117 | neiwr] от 
19, 112, 116 | c&parıze] сфракіхє 112 28 neTNnaaaq] -naaq 112 (ne eren), 116, 117, 121 
enep2we] ep 19 / -epecoq 112 29 news] zou 112 | єтєтнєпістєує| -пістєєує 112 | пн] ne 161 
тинооучі тнооүч 9 30 Dusel -mam 1 | петкеїре| петек- 161, 19, 112, 116, 141 | мтипістєує| 
нтм- 112, 117 Cu^ru-) / -mereeye 112 | neos] -2wq 112 | єткеїре| erex- 16, 19, 116, 141 
31 aneneiore] Are 19, 112, 141 | тернмос] -epeuoc 112 | Royoeik] -oix 1, 5 | єоүонҷ] єүомч 1 


56 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


NAY XE PAMHN LAMHN TXW MMOC NHTN ҳє "мауїсне ам пе NTAgy+ NHTN мпоєїк 
євох SH TTE aAa naeir nert мити 7 "2мпоєїк °ммє євох ён Tne“? 33 n- 
оєїк гар De паунрє Мпноутє "пєтину єпєснт EBOA FN Te: ayw DOT NOYON? 
мпкосмос 34 nexay Т naq xe nxoeic Ma мам Гипеїоєїк T! RoYoeia) мм: 
35 nexe ic Т Nay xe ANOK rie поєїк ANON?’ пєтмнү ауарої "RqNAa?KO AN’ aya 
пєттїстєүє epoi NquaeiBe AN ya enen 36 20. alxooc NHTN xe 'ATETNNAY 
єрої AYO нтєтмпістєүє AN’ 37 OYON NIM ETEPE reir NATAAQ Nai quia Ya- 
рої" «у» пєтмнү WAPO NTNANOXG EBON ам" 38 xe NTaiei "ам €B0À ZN TNE 
erpaeipe" HraoYoa) axa "мпоүаша) мпемтачтауої 39 "rai лє ne noya 
MNENTAYTAYOI'“ xekac NE NTAYTAAY Hal THPOY TNNATAKO T євох NEHTOY’ AX- 
ха Геїєтоумосоу ?M ngae пгооү: 40 паї "гар ne поүса) мпаєїаут хекас 
OYON мм €TNAY єпаунре ayw єттїстєүє Epoq feqeko naq? novo? Пал e- 
Hen: AYO anok "матоумося 12м ngach пгооү 41 меукриРи "є ?!rie R61 ÑN- 
loYAal €TBHHTQ XE àqXOOC XE ANOK NE поєїк NTAYEI EBOA ?N TTIE 42 aya 
Her Xo MMoc xe "un Anai an ne IC паунрє NIOCH& паї anon "leTNcooyn PH- 
neqekpr HN TequaaY: Nam "oe Nee qxo ммос xe NTaiei EBOA SH TNE 


43 элс Гоуахув пехач nay xe ипркрири MN мєтмернү: 44 ми "aon DAAAT 


32 'uuoycuc 9 | Mne er- 165, 112 | Pn- 16- | 5: “leson eu Tne мповік миє 1, 16! (п), 103, 117, 
121 / *?unoetk євох гм rie миє 112 | °9, 1074. 33 "єт- 19 34 "6e 1, 161, 103, 117, 121, 141 | ^ 
"lyn- 1, 19 / Fum- 112, 116 (o^e), 121 | Тімоуовік 4 35 Tse 1, 161, 103, 117, 121 | "неч- 117 
2161, 112, 117, 121 36 "*Tern-, corr. in `^^тєтм- 5 37'eq- 16 | fan євох 1, 4, 5, 10, 19, 116 
38 "євох гн тпє erpacipe an 1, 13, 161, 103, 117, 121, 139 | "п- 1, 9, 19, 116, 141 39 9112 | Пиш- 
Take 112 | "^aa 19, 112, 16 | ^ "lema- 5 / Mer- 112 / "3-Toynocq 121 40 "лє 141 | "єчехл 1, 
161, 103, 117, 121, 141, 155 | "Inga 117 | ™ ^ra 103, 117, 121 / "2-тоүмосоү 4 | "нпо1 Al Le 
9, 10, 116 / °112 | "141 42 9161, 121 | "rai 112. | Пти- 16- | 2e- 116 | 2113, 19, 12, 117 | Peq- 
161 43 Гоүсо)ҷ 112 44 "son 112 


32 гамнні eun 19 (м corr. ех 2) | nacio] -ıwr 1, 19, 12 34 пҳоєїс] пхо 117 / -xoc 121 
мпєїоєїк] -oix 5 | Rovoeia)] -oyog 1, 107 35 aja poi] yapoeı 13/4, 117 | петпістєує| -mcreeve 
12 | epoi] єрое 1, 117 | єнєр] ємо 112 36 aretnnay] areren- 10 / ат'є"ти- 116 
птетипістєуе) nrermcreeye 112 37 naciwT] аат 19, 112, 141 | aapoi!l] yapoe! 117 | apoi] 
q.poe 13 38 xe Wraici] xwrai- 112, 116 / xe мтљ^е 1, 117 | нпемтачтауої) мпитач- 112 / 
-taoyoeı 1, 103 / -Taoyoı 8, 161, 141 / -rayoeı 13 / -тоүо: 112 / -raove 116 / -rovoe 117 
39 нпентачтауої) -т^оүое 1, 9 / -raovo 5, 161, 116, 117, 141 / -т^үое 13 | xekac] xexaac 4 
eieroynocoy] -Toynooycoy 1 | ngae] -gaı 10 / -рәлє 112, 141 | 40 мпаєїшті чат 1, 19, 112 
хекасі xekaac 4 / ^xek/ac 5 | єттистєүє] -пістєєує 112 | єчєко] ese- 112 | os єнєр] yaı ємо 
112 | tuxroYuocq] -тоүнсч 10 | ngae] pae 5 / -рәлє 112, 141 41нєүкрыры] zpupeu 116 | пе!) 
пн 16° | єтвнит4| єтвнтч 16- | поєїк] -ox 1 | &raqei] ewraq- 1, 4, 8, 13, 17 42 мпечєїшті| 
мпают 112 | нн] нм1 | Teqmaay] Tq- 112 | xe graiel xwrai- 112, 116 43 xe мпркрыры] 
хмпер- 112 / ҳмпр- 116 | нпркРиРні -кры 4 | ин] nu 1/ ммм 121 A44 m] мин 1, 9, 10, 121, 
136Vid- | йл^^ү] à- 1 
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eei ajapot: EIMHTI NTE NAEIDT NTAYTAyYOi саж Duo: "aarm Fanok low“ MH- 
NATOYNOCQ FN ripae пгооү: 45 YCH? PN нєпрофнтнс xe cenaayone тнроү TN- 
реҷхасво Гати пноутє OYON NIM NTAICDTM євох гіты "пеїдут ayw "aqxi- 
сво quu Wapo 46 Гаєвох ам xe faoya Har) єпєїот" EIMHTI пето)ооп e- 
BOX ?ITH пноүтє паї rie NTAQNA Y єпеїаут: 47 самни ZAMHN ҳо MMOC NHTN 
хе пєттїстєүє epoi оүнт^ҷ Amay Hio? Газа єнєр” 48 anok rie поєїк ипон: 
49 ANETNEIOTE OYWM мпманна SH TEPHMOC Paywa Arr 50 паї °дє °Ine n- 
оєїк Гєтмнү eBoA ZN Tre xekac lepagamova оүсм EBOA нента Nnequoy' 
51 Пъмок ne поєїк єтомо Wraqei євол PN Tre l'epayauoya^ Поуам eBo гм 
Pteioeik quaa? Tue, ENEL’ поєїк дє etNATaay °ANOK пе TACAPZ га пон? H- 
пкосмос: 52 ніоулаї "se nerunge MN NEYEPHY єуха» Amoc Xe пла) Nee epe 
паї імла) + мам Rreqcapz воуомо 53 nexe IC Т Nay xe PAMHN г2аМНи ХО 
MMOC мити XE ETETNTMOYDM NTCAPZ мпаунрє мпрамє aya NTETNCD 
Гадпечснод HNTHTN Muay ипон NEHTTHYTN' 54 rieTOYO M. NTACAPZ ayw 
єтса» MMACNOY оүнтәч ?HMaY Hr? "аул єнєр” ayw anok фмәтоүносч гм 
ngae N?OOY' 55 TACAPZ гар оүгрє Mme TE aywa TIACNOY OYCO) MME rie 
56 NETOYWM NTACAPZ ayw єтса» HMACNOY quaoco "граї мент: ayoa anok Т 
Пораї мента" 57 ката oe NTAyTayoi NGI nacio ETON?’ T anok го Ton? erpe 
Плаєїаут" ayw NETNAOYOMT NETMHMAY гач Пом "майно єтвнит") 58 паї rie 


44 910, 19 / av 116 | Diet, 103, 121 | 2155 | Tita- 1,112, 17 45 "1c 1 | ivre 9, 112 / 
Tier 117 | Mna- 1, 10, 161, 112, 121, 155 | 2155 | P*aqxı, corr. in ayxı\csw’ 155 | "Зєч- 16! 
46 Гєвох 9, 161, 116, 121 | 2121 | faq- 4, 5, 8,112 47 "нар 17 492117 5024, 5, 10, 19, 116 
215 | Гпет- 161, 121 | Tepe- 4, 5, 8, 19 / *epe-, corr. in epyan- 116 51 019 | œan- 8 | "петна- 
oyan 19 | "?m- 10, 116, 121 | "Змаја 117 | 219 52 є 121 | "мә 117 53 Tee 1, 13, 117 | 219 
fune- 161 54 9121 | "noa 13, 13а, 117 56 Гєгрмі 16- | Te% 1, 161, 103, 121 | "egpaı 16° 57 п-1 
(чот), 10, 13, 161, 103, 117, 121 | Tayo 5, 117 | Mn- 1 (чат), 13, 161, 103, 117, 121 | 2117 | Pana- 
5,8,9 


44 азарої| Yapoeı 1, 117 | єїмнтї] емнте 4, 9, 10, 161, 19, 155 / віємитєї 112 / єәмнтє 116 | wre] 
entre 117 | паєїшті -ıwr 1, 19, 112 | &raqrayoi] ємтач- 1, 4, 8, 117, 121 / -raoyoı 1, 10, 161, 116 / 
-rovoi 112 / -raovoe 117 | ngae] pae 5 / -2aie 112 45 Rpeqxiceo] upq- 112 | ктачсаутн| enTaq- 
1, 4, 8, 103, 121 | nei] -ıwr 1, 4, 19, 112, 116 | аухрої| yapoeı 1 46 нєвох] nn- 1 / ne- 19, 112 
eueior!] лот 1, 19, 112 | еїмнті] eunre 4, 9, 10, 16, 112, 116 | erra] erm 121 | єпеїаут?) -ıwr 1 
47 миту] nuren 116 | epoi] epoeı 1, 17 48 поєїк| -ox 1 49 аметнєїоте) юте 19 / -`в1^овгтє 121 
50 поєїк| os 1 | xexac] xekaac 4 | epyanoya] epa- 1 / paan- 16! | оуаміоуа 9 51 повїк!] 
-o 1 | iraqei] ємтач- 1, 4, 8, 10, 117, 121 | epoanoesl paan- 161 | пеїоєїк| -ox 1 | enee] ємо 
139 | поєїк?| om 1 52 nioyaai] ne- 16° | неуміаж| -мею)є 5 | ин] нм 1 | Rao] uua) 121 
Nag] -ea) 161, 19, 116 | єоүонс] evouc 1, 116 53 интнту] минтєти 16. / ммитити 121 54 enee] 
ємо 161 | ngae] pac 5 55 ниє!) -mee 1, 4, 13а, 117 | оүсо] -co 13а | ние?) -uee 1, 4, 8, 13a, 117 
57 NTaqTayoi] ewraq- 1, 4, 8, 13, 103, 117, 121 / -raovo 1, 10, 161, 116 / -rayoeı 117, 121 | na- 
eiot!] aor 1 (п), 19 | Тонг] -wne 16- | naeiwTr2] aor 1 (п-), 19, 116 | петм^оүонт] -оүомнт 1, 
4, 5 / -ovur 8 | єтвинті єтвит 5 
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поєїк NTAyEI євох PN TTE аката oe ам NTa 'neTNeiore OYWM ayw ayuoy' 
пєтм^оүом T "ипеїоєїк quaa? aa enez’ 59 Nai ачхосу ён тсүм^гогн 
€qTCBO FN кафарнаоум: 60 ?a? бє євох SH NEYMAOHTHC' птєроүсотм TIEXAY 
хе Гпеїдуахє NADT кїм петима) COTM epoq: 61 eqcoovu "ae Tepai ент NGI 
IC? xe мєҷм^өнтнс KpHpH ‘erge nai" nexaq nay xe rai "їпєтск^ндәлмїє 
имоти’ 62 єтєтналмм^ү se enagupe ünpoue Pequa єграЇ enma 
вмечнентя Rapoprr. 63 nena пєттамго irrcapz teny Tan Rav Rgaxe 
JTijraixooY ?awok!*" мити оүпнА °!пє avo ovo? ne 64 алла OYNLOINE 
NEHTTHYTN Ncemcreye aw Гмєҷсооүм Trap хім Ngopi нот IC’ xe мм 
NETENCETUCTEYE ам ау T мм IETNATIAPAALAOY HO: 65 ayw 'ueqxa Amoc 
хе ETBE паї AIX00C uu TR xe ми '!аубом NAaay eet qjapor єїмиті NCETAAC NAY 
євох отим "nacio: 66 єтвє паї apap нмєҷмлөнтнс важ enagoY: Caya 
күло єүмооає Гиммач 67 nexe IC oe MNMNTCNOOYC xe мн тати 
гаугтнути "тєтноуаа) EBK’ 68 àqoYaXpB Naq NGI самом пєтрос xe 
пхоєїс eNNABOX Ya Hu: Penyaxe io? Пал єнєр ^ueriirooTK 69 ау 
anon TANTICTEYE ayw amweiue" xe NTOK ne ?nexc "neroyaas "нпноутє: 
70 чохахув nay Bei IC ?^nexaq xe "un Tnanok an Паїсєтптнути 
HrHNTCNOOYC: AYD оү» €BOÀ NEHTTHYTN OYAlABOXOC ne 71 'weqxo °лє 


T 


Huoc lierse ioyaac "паунрє Boun" піскаріатно "?nenai rap 


METNATIAPAALAOY MMOY EOYA TIE €BOÀ SH TIMNTCNOOYC: 


58 "ката 161. | Mn- 1 (лоте) | "Ae 117 | Fum- 10, 19 / "2мп- 161 | "мар 117 60^ ™n-9 / 
"2m-10  61єє 121 | nei T epal мента 1, 103, 121 | ‘єтвннтҷ 1, 103, 121 | "петна- 19, 116 
62 "тар 9 / ?293- | 99 63 "т- 19 | "up]aay an 2931 Tano wraixooy 1 (ewrai-), 103 
(ємтәл-), 105, 121, 136 (ємтәл-), 2931 | 9116 | 910 64 "ємеч- 162 | fue хім мауррп 9 | Me- 
162 | Txe 162 65 "єнеч- 162 | "son 162 | "2п- 1, 121, 136, 139 (чат), 2931. 66 ^ "lən neq- 19, 
116, 162 / "?uu- 9 | 2162 | Tnmmay 105 67 ae 10 / ?9 | "erern- 103, 121 68 oue, corr. in 
“моме 5 | "над 117, 162, 293- | "2є| тІм| тостк 13 69 faneme ayw anrıcreye 116 | 213 | ^ 
llet- 1 / "2ппет- 4, 9, 116 | "wre n- 1, 103, 105, 117, 121, 139, 293: 70 9121 | ?Г-нн"/ 117 | "anok 
1, 10, 13, 105 | "пе мтмсєтптнути 4, 5, 9, 19, 116 (-септнутн)), 136, 162 71 "ємеч- 162 | 2117 
Tre 1, 13, 105 | Tuer 9 | ""паунрє nemon? 117 | "пал 1, 13%, 103, 105, 117, 121, 139 


58 поєік] -oix 1 | ivraqei] ємтач- 1, 4, 103, 117, 121, 136744. | ката en- 4, 5 | NTa] eura 1, 4, 13, 
103, 117, Gerd | нетнєїоте| юте 1 (u-), 19 | üneioeik] om 1 | єнєр] eng 16° 60 nerui ap] em 
19, 116 61 крирм] крмрем 116 62 єнечнонта| -єннтч 116 63 нллгү] А-1 | Raaxe] en- 103 
Rraixooy] ємта- 1, 4, 103, 136 64 оупгоїне) -?oeme 105 | — Rcemcreye] ence- 1, 10 
uereRcerucreye] нєт- 19, 116 / -пістєу 103 65 xe єтве| хєтвє 121 | мн) мим 1, 10, 103, 121, 139, 
293. | нллхү] л- 1 | єїмнтї] емнте 4, 9, 10, 116, 162 / єїмнтє 293- | erri] erri 121 | nei] 
лаут 19, 139 (п-) 66 нмеҷм^өнтнс] -м^өєтнс 162 | Nmmaq] мимоч 116 67 готтнүти] гахот- 
16 68 пҳоєіс| -xoi 117 | єннаважі) ena- 5 / nna- 19 | 2genwaxe] en- 116 | нетитоотк| 
мєтємто[отк] 162 69 xe пток] хмток 116 71 піскаріатне) -ıckapıwanc 116 
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7 1 àniRcà nai nequoogpe Т NGI 1С ён тгалІлАЇМ Гмеҷоүсо) "гар an °пє e- 
Mooye ZN toyaaia xe 2меүалмє geng T! "lge 7"Зціоулаї ємоосутч * 
2 неченн дє єгоүм Rot Т пол "NNIOYAal TECKHNonHria' 3 friexa 166 naq’ N- 
G1 NeQCNHY" XE TIDWNE EBOX PN neima NTBOXK. єграї єТоүдәїхм хекас Tepe nek- 
MAOHTHC газу" "nay Гємєгвнүє "Зєткєїрє имооү: 4 MepeAaay ?rap ровом 
пеп" "ar ндалмє NTog пса wne FN OYriappucia: єаухє keipe iai oyo- 
пок євох Пипкосмос: 5 'uepe мецкєсмнү rap пістєує "epoq an’? 6 nexaq 
Foe Т nay Be IC xe п^оүоєїа) anok MnaTgei' rierRoYoeia) дє NTOTN CBTWT 
NCHY мм: 7 MN Гаубом Т erpe пкосмос MECTETHYTN амок дє l'quocre ммої 
хе TPHNTPe ANOK ETBHHTG xe ueqeguye T! Г2сєгооү: 8 NTOTN важ єграї en- 
оа’ anok дє Anatnoy Tee "eneiya xe мпатє п^оүоєїа) Xxx EBON 9 trrepeq- 
хе Nai лє NToy àq60 ZN тгәлїләїг” 10 тєрє меҷсмнү °AE важ єграї enga 
TOTE grou гооҷ T ачваж Hlespai enma FN ovo? Tan євол aria гн 
T! ovecorr 11 Мїоүдаї "se "Ineywıne Reo "oe 29 проє ayw "2ueyxo ммос Т 
хе EYTON пн: 12 ayw nepe оукрири 'enawwgq оооп ETBHHTG гм "пинназє 
2OINE MEN uevxa мос xe ovYaraeoc rie PENKOOYE Ae "Змеуха» нмос xe Ñ- 
HOH: AAAA eyrmdana ""пинна» 13 "ue BA a2 Y мемтої WAXE ETBHHTG ён OY- 
nappHcia erae oore nnioyaai 14 2n rure "Ae Ons, alc важ eepai enpre 


71 Tne 123 | 'ынєч- 117 | 6е9 | 24, 5, 13 | "nney- 117 | "пе 105, 117 | 9110584. | Piao aua 
136 | "є|мосутч moyAalaı 105 (kein Platz für мол in lac.) / авмооүтч 123 2 Тппасха 116 | "u- 
1 3'nexaq лє nay 10 | "ae 123 | "eaox epe некмаентнє 103, 121, 139 | "Inanay 19, 116 | e- 
nex- 1, 13, 19 | "Зк[ерє 162 4 ^rap^ 123 | 219 | "uai 117 | "іє- 141 5 "sepe 162 | Mae 103, 
121, 123, 139, 141 | Jam epoq 117 6"дє 10, 162 | Ton 103 7'cou14l | Tae 162 | "еҷ- 117 
T!xe 4 | "eoo 101, 103, 121, 139 8 'єме 9 | ^ "!-n- 19, 141/ Г2-пь 10 9 "паї 19, 116 102121 
Том 5 | 2119 / \eppaı 116 | 113 | "п- 116 / 221, 103, 117, 121, 139, 141 | "oyoyang 4, 10, 117, 
139 | fesor an 4, 10, 19, 116, 141 | Tloyan4 11"ae 116, 162 | "eney- 162 | 91344. 103, 121, 
141 | Peney- 123, 162 | Tne 4, 5, 9. 12 ^ "Ineyn 4, 5, 116 / "2eneyn 19, 162 | Tnsooa 141 | Mu- 
1, 13, 103, 123, 141 | ?єү- 123 | Beney-162 | "wu-141 13 ємємм- 162 | "ін-1 14 "тин 121 
2151. / лє” 19 


71 мєчоүоо)] wea[o]Y^ аа 105 | emoowe] ємооа) 117 | Тоулаїм| TIOyaaıa 123 2 тєскнмопн- 
ria] -скүмопнг1 9 / -скумопогіа 19 / -скемопегіа 116 / -скнмопугіа 123 3 neima] nee- 4 | xe- 
Kac] xekaac 4 | мекм^өнтнс] мек]м^өєтнс 162 | erkeipe] єтек- 9, 19, 116, 123 4 ргов] ep- 116, 
123 | neon] don 5 | oynappncia] -napencia 4 | оуонок| oywnex 103 6 паоуоєіа)) -oyog 1, 4 
мпатаєї| ємпатя- 4, 824. / мпатеч- 9, 19, 116, 141, 162 | neTnoyoeig] -оусіау 1, 4, 5 | Свтат] 
сєвтот 141 7 нн] ммм 82, 101, 117, 136 / men 141 | нмої] ммое 13, 117 | +ринтре] -єр- 197, 
141 | меҷевнүє] -гвноує 103 8 ктаугні| єчтотм 116 | Bir: puoy] emnat- 4, 117 | encia] -пєе- 
1 | xe мпате) хмпате 116 | п^оүоєїа)] -оүою) 1 11 прпє] -єрпє 1, 4, 5, 103, 117, 121 12 оукри- 
-крирєм 116 | єтвинт4) єтвнтч 5 | ги] eu 1, 5, 13, 103, 123, 141 | гоїмє] гоеме 13, 82, 117, 


РМ 


121 | men] ми 116 | гємкооує) ən- 10, 116 | xe Amon] xuuou 116 13 nemmaaay] меммм- 1, 123 / 
nemen- 10, 141 | мємтої] мито! 19, 116 | oynappucia] -паренсіа 4 / -napcıa 5 14 2ці| гєн 151. | T- 
мите| -uuure 291° | єпрпє] -eprie 1, 4, 5, 13, 103, 117, 141, 285, 291° / єперперпє 121 


60 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


aqtcsay 15 Гмеүропнре ae Get Nioyaal exa ммос xe Омла) Nee" ?lepe 
паї cooyn ?^Rceai мпоутсавоч" 16 ачоуахув Т nay бї IC eqxx ммос xE Tà- 
сво) ANOK NTWI AN тє 30Àà TA MENTAYTAYOI тє: 17 EPWANOYA PENAY eeipe M- 
печоуаау quaeiue Perse "тєїсва»? xe ovesoA!? f? more! re "?xe a- 
nor? T eiyaxe Т! eapoi мауаат 18 петаухє papoq "маумач EYWINE біса 
пєҷєооү Amin HMOq' петауме дє NTog са "пєооу "ЗмпентаАчтиноосуч" паї 
OYME De ayw MANXI NGONG °0)ооп граї ReuTq: 19 un Гмоўснс an ne NTaqt 
Trung "пномос')" ayw MNAAAY имоти eipe мпномос" аграутги ?TETNWINE 
пса моүоүт Auot 20 aqoya T Rot пинназє xe T! oyaaimonion "петим- 
мак" мм пєтаунє пса MOOYTK: 21 (219 oYaXp8 riexaq nay’ xe оүгов ноут 
пе NTAlaAq: aya FTETNPONHPE тирти: 22 єтвє паї AMWYCHC t NHTN HriCBBe 
oyx оті xe Гоуєвох 1 
AYD TETNCBBE PWME PM пс^вв^том 23 єаухє aja pe POH XICBBe PM TICABBA- 
TON XE "інєчвах євох R61 TINOMOC мм@үснс` аораутн ITETNNOSC epoi хє aï- 
тоүҳє оүромє тнра Han псавватом') 24 мпркрінє ката оумктречхлго AX- 


ST махуснс пе) әллә ?ovegoX Ten "Neiore me’! 


15 Tay- 103 (-ep-), 121, 123, 141 (-єр-), 285, 291° | Tee 1, 103, 117, 123, 285 / 9151, 121, 141, 291° 
02911 | 211, 151, 103, 117, 121, 123, 285, 291" | 126-116 16 Тєє 117 17'eq- 291° | f: flere- 9, 103, 
162, 285 / "2єте- 121, 291- | M+- 151, 19, 141 | ri f3xe ноуєвох 1, 10, 121 / "Яхцоуєвох 4, 5 / 
f5xe neoye євох 116 / "бхє ueovesoA 141 | "там 15- | 2 f7xe nanox 1, 4, 19, 116, 117, 141 / 
СВхмамок 5, 103, 285 | Там 151, 19, 116, 285 | Tian 141, 162 18'oyaaq 103 | "іпеч- 151 
Г"опемтач- 151. | 91, 117, 121, 234, 285 19 Гммоүснс 9, 10, 151, 19, 116, 162 | "пномос мити 4, 5, 
19, 132, 162 / ‘мпмомос мнтм 9 | Mwn- 10, 151, 116, 117, 285 | ?єтєтм- 117 20 'aqovo 121 
Tnaq 116 | Тіоум 117 | "'чинак 117 21 5чоуда)в nexwaq 151 | E "larern- 9, 19 (-єр-), 116 
(-ep-), 162 / "2мтєтем- 15- (-ep-) 22 "оує eo 116 | "eu 1, 101, 117 | feu ne erru моүснс 151 
loye євох 116 | "Затти 162 | "пе erreu eneiore 15L | F Minen- 5, 82, 117 / "?ueru- 9, 116, 162 / 
ГЭм(щ)[взотє] 121 23 "*neq-, corr. in \n/neq- 123 | єтєтмсомт 9 | Peu псавватом" 5 


15 нєүраупнрє] -ep- 151, 19, 103 (ay-), 141 (av-) | Ree] en- 151, 141 | cea] ne- 15 | мпоутсавоч| 
ємпоү- 1, 4, 10, 117 / ємпоүє- 285 16 цтазі| мто 15" | пемтачтауої| питач- 2911 / -raovoi 1, 
116, 141 / -raxoxo 15, 2911 / -r[aJoyoeı 103 / -rayoeı 117, 121 17 epyanoya] epya-1 | Pena] 
ep- 151, 19, 116, 141 | нпечоуха»а)| -oyoq 15! | erse] тве 151 | eiyaxe] єе- 1 | гарої| e2 poe 117 
мауаатіммаумат 1 18 Mayaay] mmayaaq 162 | нмоч') єммоҷ 151, 117 | нпемтачтинооуч| 
-тмооүҷ 9, 162 / -Tennooyq 15! | ovue] -mee 1, 4, 5, 117 | нихі| ммм- 10, 103, 285 19 мити) мн- 
тєн 15L | aaa] мим- 1, 10, 121, 285 | нмаутн| ммотем 15 | аораутні agpwren 151, 116 | Ñ- 
ca] na 15! | имої] ммое 117 20 oyAaaimonion] -aaimœnion 9, 151, 116, 234 | петиммакі -мимок 
116 21 NTaïaaq] -aas 15 | тєтнкраупнре! -ep- 15. (nreren-), 19 (artern-), 116 (хтєти») | тирти| 
тнртєн 15L 22 миті] мнтем 154 | от] оте 4, 151, 116, 162 / оте 132 | arm] errn 4 | неїотє] 
лоте 1, 19, 123%. | тєтисвве) reren- 15L 23 xe пиєчва| xunq- 112 / хинєч- 116 | нмахснс! 
n- 1 / -uocuc 82 / -монснс 112 | аораутні) agpwren 15L | тєтннобс] Teren- 15- | epoi] epoeı 1 
aïroyxe] aci- 1 24 мпркріне) мпер- 112 | оүннтреҷхлео] -pq- 151, 112 
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ха крїнє T Гипгап ниє 25 neyÑ гоїнє '°вє ха» ммос °lesox PN Париөхни 
хе мн "ипаї ам "Зпетоуаднє псоҷ Гємооүтҷ· 26 ayw eic eure "ywyaxe гн 
oynappucia' ayw NCEXEAAAY TAN HAAL мнпос ayeiue NAME Т Rot нархам 
aya Napxiepeyc xe паї T! ne rieXC 27 200 паї TNCOOYN Huoq xe Гоүєвох 
том пе" пєхс лє NTOY єчаранеї MNAAAY наєїме xe loveBoA том rie 28 1с "se 
пачааукак євох гм "2приє ?eqteso) "єчха» имос! xe TETNCOOYN ммої: Paya 
TETNCOOYN“ xe анг "Зоуєвох том’ Claya T NTaiei an гарої мауамт АЛМА 
ovue ne Ппентачтауої паї NTOTN "INTETNCOOYN "MMoy an’? 29 anok T t- 
cooyn Ммоҷ xe {ауооп ea? uq: ayw пєтим^ү пе "ятачтауої 30 нєүаунє 
rose Т: fca song ne't ayw Aneraay “Ñ Птєчетх) ?legpai exwy xe arce 
TEYOYNOY єї: 31 agag тїстєүє epoq ?eBoA SH пмннає layo nexo ммос xe 
EPYan riexc єї: "uu l'equapeoyo (Zeus ein NTa паї aa^ 32 T anebapıcaioc T! 
Hop єепмнное“ 'єчкрирм Bus) erBHu TQ: ayw ayxooy "іст Ппәрхієрєүс! 
ши? нефарісаїос NLENPYTIHPETHC xekac eyesong' 33 nexaq "ae Т Oe xe 
єтї кєкоүї fRovoeia) ne {ауооп! нммити ayw "нава Ya "пемтачтамої" 


24 Turoq 112 | P Mu n- 153 / 29 dans 25 "лє 116 / 912 | 21 | l'ex 112,234 | пм 
117 | ne єтоу- 112 | "^u- 112 262123 | "'є/ч- 117 | "мачані, 10, 115, 117, 123 | Tenai 112 
Tluaue 115, 121 27 Гоүє egor 116 | oye esor 116 28 "ae 9, 10, 117, 121 | Пачхлауак 1, 19, 116, 
234 | "pne 234 | 2234 | favo nexa 4, 5, 9, 10, 19, 8244, 116 | 0115, 270 | Toye eson 116 
°1117 | Txe 121 | ^ Mineg- 10 / "2мтач- 112 | Merer- 112 | "ам ммоч 117 29 Tae 121, 234 
Гена 4, 9, 115, 270 | "пемтач- 121 30 "ae 10 / 9112 | T Tion 19, 116, 134 / "2пе 117 | ne 
nca бопҷ 9, 112, 116, 134 | feme ммеҷо1ҳ 9 | "'nev- 112 | 291112 | P 'ueunare 115, 121“, 136 / 
"2unennate 117 / "mna 19 31210 | 21112 | Tey- 112 | E Гіннте 9 / "un 112 | "qna- 5, 9, 112 
(-epeove), 116, 123, 125 (-ep-), 234 | "uuaem 19, 112, 116, 134 | 32 T[a]napxıepeyc [uu] 162 
Tise 1, 115, 117, 121, 123, 136, 270 | ""сати єпинна»" 270 | Tey- 1, 10, 116 (-крирем), 162, 234 
fweeuapxiepevc 9 | 0112 33 "бє 1, 115, 117, 123, 136, 250 / 2112 | Tnay 9, 117 | fne etooon 112 
l!kekoxt моүоєла) ne Tua Bo 112 | ?naeior nrayrayoı 9 


25 мєүң] neoyn 101 / neveu 116, 132 | гоїме] eoeme 5, 101, 117 | привіхни) ne- 116, 132 / -eiepoy- 
caAuM 1, 4 / -өєхны 19, 234 26 eure] гннпе 1 | ovi ppucia] -napencia 4, 112 | мнпос] мнпос 
116 | Rapxiepevc] n- 5 (corr. ex a) / -apxuepevc 112 / -apxeiepevc 117 27 mmaaay] ммм- 115, 121, 
270 28 прпе] -єрпе 1, 5, 112, 115, 117, 121 | ovesoX] -єва»х 112 (ex corr.) | iraiei] wraei 117 
мауааті маоумат 112 / mmayaar 1 | пентачтауої| -Taoyoeı 1 / -тоүо 112 / -Taoyoı 116 / 
-т^үое 121, 136 | &rerncoovu] ємтєти- 1, 4, 115, 117, 136 29 ivraqrayoi] -Taoyoeı 1 / -Taoyoı 
10, 115, 116, 134 / -тоүо 112 / -raxoe 117, 121, 136 30 Ñ] en 19, 116, 134, 250 | xe ure] хмпа- 
те 10, 112, 116 / xe вмпате- 270 | Teqoynoy] Tq- 112 31 epgjau] pan 270 | equa peovo] -ep- 19, 
112 (q-), 125 (q-) / -eove 112 (quaep-) | єммаєїні en- 115, 136 / -main 1 | NTa] ємта 1, 4, 115, 117, 
136, 250 32 anuedapicaioc] -Papiccaioc 9, 10, 19, 112, 116, 123, 125, 134, 162, 270 | єчкрирн| 
-крирем 116 (єү-), 250 | Ruai єтвнита| nnar єтвннтч 123 (ех corr.) | AN] мм 1 | nedapicaioc] 
-$a piccauoc 9, 10, 19, 112, 116, 123, 125, 134 | пеємеүпнрєтнс] nen- 10, 112, 116, 134 / ne\e’n- 
123 / -eyneperuc 9, 10, 116, 123 / -онперєтнє 19 / -eeneperuc 112 / -гупернтнс 125, 234 33 eri] 
arreı 9, 116 / єте 10, 125, 134, 234 / ep 112 | Royoeia)] -оүою) 1 | newraqrayoi] питач- 112 / 
-т^оүое 1 / -rovo 112 / -raovo 115, 116 / -raYoei 117, 136 
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34 T "тєтимауне пса NTETNTM?€ epot ayw nma anok "єРфимодч ктаутн N- 
T€TNAQ) єї AN epoq: 35 nexe міоулаї  ниєуєрну" XE epe паї NABOK €TODN* XE 
ANON iTNNA?e 'epoq AN’? MH єҷмавож єграї ETAIACTIOPA NNPEXAHN NRQTCBO 
Паноуєєївмім" 36 оү Т ne "neiyaxe 'iiraqxooq xe reruaayme Ncwi PNTE- 
TNTH?e epot лү nma anok epHuoq: NTWTN PNTeTNag єї Tan epoq'* 
37 gpai дє гм neac NeooY iioc тє паз "нер Т 16 агєра т4 "am Paqao- 
как €BOÀ єчха» MMOC XE пєтовє м^реҷєї qapoi масо’ 38 пєтпістєує epot 
ката 0€ NTà тєграфн xooc ?xe OYN LENEIEPWOY NALATE євох NeuTq ©ммоү 
NONE") 39 NTaqxe паї дє ETBE TIETNA ETOYNAXITG uot nermcreyve epog 
"lnemmaToyxımna гар пе xe ic менпатахієооу ?!rie: 40 гоїнє "Ge євох ғи п- 
uungye NTEPOYCOTM F'eueiajaxe неуха» ммос Xe паї °м^мє De пепрофнтнс: 
41 eeukoove ae neyxw Hoc xe паї rie next гоїмє Ae 2мєүҳо ммос xe 
MH гар EPE TIEXC NHY €BOÀ SH TEAADAIS 42 NTa Terpaou Tan xooc* xe epe 
пехо NHY €BOÀ SU TIECTIEPMA NAAYELA" ^үо €BOÀ PN внөлєєм rrpue Tepe A Sela, 
оооп NeuTq: 43 T aynopx "se Yane "FH пмнноє! ETBHHTI: 44 гоїнє ae 


34 Tayo 125 | Trernone 117 | "epis epoq 125 35 "6€ 1, 115, 117, 136 | "Тм|тинава) ze 116 
San epoq 1, 112, 117, 136 | Mn- 1, 10, 234 36 "ne 5 | " Mn- 4, 162 / m- 112 / nai- 136 / "ner 
n- 117 | "-xooc1 | "*rern-, corr. in тєтм^^- 117 | "мтити- 234 | Brerna- 250 | "epoq an 
4, 5, 9, 19, 112, 116 37 "uoc 1, 4, 19, 101, 115, 117, 136, 159, 234, 250 | "'euepe 162 | "neuxoeic 
3021 | 93051 | Pweq- 1, 3022 38 °1 [б “luMmooy egong 1, 10, 115, 117, 234*ї®, 3021, 3431 / f2-uo- 
оү єчамг 136 39 "єсл 4 | P "Inenray- 1, 117, 3021, 3431 / "2nerna- 9, 115, 136 | M! "3enenna- 
Toy- 125, 162 / ГАємипатоу- 112 | 23051, 3431. / [.. J 112 | 2110, 19, 3051 40 "ae 10, 117, 3051 
F Flew- 112 / "enei 197, 305- | 910 41 "ом 112 / 93021 | "men 103, 115 | eney-9 42 7 xooc^ 
an 125 | Tenepe 9, 105, 117, 3021, 34531 43 Tayo 134 | "ae 9, 112, 197 | feu тинтє мпмннаує 
3051 44 ce 9, 19, 116, 197 / 24, 5, 112, 159 


34 Ternagıne] Ternna- 197, 115, 116 | нса] newer 1 | epoi] epoe 1 | epñumoq] -єммоҷ 112 | Ñ- 
TETNAQ)| wrerunaea) 9, 19, 115, 116, 123 (-а)) | ei] 1112 35 grous zel nren- 125 | eraiacuopa] 
-aacr pa 116 / -aiacpopa 162 | мнгеханні -ел^нм 5 / мингєхни 112 | на+сво] neq- 234 
нноүввїємїн] nne- 116, 125 / nunoyeenin 112 / -oyeienin 1, 4, 10, 162 / -oyeeınein 9 / -oyenin 116 / 
-oyeeinin 125 36 &raqxooq] enTaq- 1, 4, 101, 115, 117, 136, 250 | Ternagıne] Ternna- 9, 19, 101, 
115, 116, 136 / eme 5 | нса] newer 1 | epoi] epoeı 1, 117 | єрммоч) -мммоҷ 112 | ктєтнаа| 
нтєтинава) 9, 19, 101 (-а)), 115, 116, 136 (-а)) 37 ngae] pae 4, 5 | ol ayọ 302} | пєтове] nor- 
5 | uapeqei] mapq- 112 | аулрої] yapoeı 1 | нчсаі меч 234 38 петпістєує| -пістеєүє 112 
epoi] epoe 1 | NTa] enTa 1, 4, 115, 117, 136, 250 | теграфні| -крафн 112 | оүн] oyen 112 
geneiepwoy] ən- 112, 116, 162 / -eıppwoy 162 | Nagare] -2aaTe 234, 3051 | Ron] -wnae 116 
39 nai] nacı 10 | nermcreye] -пістеєүє 112 | neñnaTqxicooy] uui ra- 112, 116 / ємем[патҷ- 
234 | мемпатєҷ- 9, 10, 19, 116, 125, 134, 197, 3021, 3051 40 goine] zoeme 115, 117, 136, 343! / 
[[u]eome 5 | eneiyaxe] -meer- A 41гєнкооүє] ən- 112, 134 | гоїне| zoeme 103, 115, 117, 136 
ТРАЛХІЛАТАЇ -КАМІЛАІ 112 | 42 йт] ewra 112, 250 | Terpadn] -крафн 112 | m] әм 197 
песперма| -crıpma 3051. | Naaycia] -Aaa 197, 250, 305. | &uexeeu] вєөлєєм 112, 116, 3021, 3051 
Aaycia] Xxx 3051 43 ^үпорх] -nopex 116 44 goine] goeıne 103, 115, 117, 136, 3431 
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євох нентоү ""яєуоуаа) esong' T 2200 HrreAaay "eine Tponee 3 "1 ?leppai 
єҳоҷ' 45 луваж "se Noi Пагүпнрєтнс ‘а^ пәрхієрєүс\ MN wedoapicaloc: 
Payo nexe un nay xe Т єтвє оү HNETNNTG: 46 Г^үоүсдв not NEYTIHPETHC 
xe Hnepoue Yaxe ?Rreige єнєр Roe "'ianeipaue: 47 Г^үоүав nay 61 ne- 
$apicaioc xe "un "таути Поаугтнути "NTATETNNAANA 48 мн эләгү Tic- 
TEYE EPOY євох FN NAPXCDN’ H €BOÀ ён nedapıcaioc' 49 arxa "пеїмннах "єте- 
NCECOOYN AN HrtNOMOC CEWOON га riCA?OY" 50 NEXE мколнмос ua MIENTAqEI 
Ya 16 поорп lleoya eBox пентоү pe: 51 xe мн Гпєммомос "крінє °мпрамев` 
EIMHTI Rqco TH epoq "Ngopi: ayw Nqeiue xe оү Гпєтҷєїрє ммоч: 52 ar: 
охахув ev xa ммос Naq xe мн ‘атк оуєвох гараж! P?lou Пон) Trarmaia'! 
LOTET "Zen 'nerpa pu?! ayw нгм^ү xe "мере nenpoduruc м^тооүм an Т 
євох ?N TràAU ala: 53-8,11 deest. 


8 1216 бє ом aqqgja.xe Т NMMAY eqxa MHMOC xe anok пе TIOYOEIN нпкос- 
uoc: 'reruaova?q сої "ÜNINAMOOYE AN 2H пкаке" aa qua xi мпоүовїн MA- 


44 l'*wevoo, corr. in ney`oy wa 305- | ‘мєүоүва) song 19, 112, 116, 125, 250 | Tne 4, 5, 9, 10, 
19, 116, 125, 159/ї®, 197, 25044. | "аа 112 | ^ "In neues 1, 103, 136, 139 / "2м теҷо1ҳ 105, 
117 / “Зм neysıx 112 / “^n меч (sic!) 115 | ^ "Inreq- 5, 3021 / ?мнвү- 305- | 21105 45 (лє 5, 10, 
105, 112, 250 | "evnuperuc 115 | wapxıepeyc 103 | 2112 | мә 105 | Тєчтам пн 9 
46 "-oyoaq 112 | 21, 103, 105, 112, 117, 136, 139, 3051 | "um- 10, 112,139 47 "-охахдч 112 
9139 | "птатєтиплама готтнүтм 1, 103, 105 (єЇмта re] ти), 117, 136, 139 | "әнт- 19 | Pare- 
ти- 9, 19, 116 49 "m- 10, 112, 139 | "єтємҷ- 1, 103, 116, 136 50 "нач 9 | Moya 136 | "*eoye- 
BOA, Corr. in єоү`а^ epo 10 51 "п- 112 | "Ina-1 | 219, 134 / `мпроме“ 116 | 21112 | ^ Mne erq- 
197/'?ne eB- 112 52 "-охазаз 112 | "нач" 5 | "міток г]осжк н[тк оруєвох 105 | 21105, 197 
Сом ew] 19 | wr-1 | ине- 1, 10, 103, 117, 136, 139 | "те-9 | 221, 103, 105, 117, 136, 139 
Г2врє 9, 19, 116 / pe 10 | an’ 139 | Тан 5 | 53-8,11 Die Verse sind in sahidischen Hand- 
schriften nicht überliefert. 8,12 [м ayyaxe] 5 | Terna- 134 | E Miq- 19, 112 / "2-са» 116 
Пазл єнєр 16! 


44 ңентоү] ментом 19 (ә ех corr.) 45 нгүпнретнс] -гуперєтне 9, 10, 19, 116, 3051 / -genepetuc 
112 / -еүпєрнтнс 197, 302- | napxiepeyc] -архнереус 112 | mm] мм 1 | нефарісаїосі -papiccaioc 9, 
10, 19, 112, 116, 125, 159, 197 | ппетннта] мпетєтнємта 112 / -єнтч 197, 305° 46 пеүпнрєтнс] 
-еүперєтнс 9, 10, 19, 116 / -eeueperuc 112 / -еупернтиє 197, 305! | xe нпераме) хмпе- 112, 116, 
305. | enee] ме 112 47 нєфәрїсәїос] -фаріссьтос 9, 10, 19, 112, 116, 125, 159, 197 | готтнүту] 
eaor- 116 | ктатєтнплама| e[wrare]ru- 105 48 mereye] пістеєүє 112 | нефарісаїосі -фаріс- 
caıoc 9, 10, 19, 82, 112, 116, 125, 134, 139, 159, 197 49 erepcecoocnl ernce- 10 50 мколнмос] 
неколниос 19 / NHKOTHMac 112 | пемтачеї| питач- 112 51 єімнті] емнте 9, 10, 19, 112, 116, 
125, 134, 197 | neraeipe] nereq- 9, 10, 19, 116, 125, 134 52 rrarmaial] -rarı Xada 19 / -kariaia 
112 | eor?T]eoreer 10, 19, 116, 125 | неграфні| мкрафн 112 | Trarmaia2] -karmaıa 112 
8,12 noyoein] -oyoın 1, 5 | нса] newe: 1 | Rquanoogje] neq- 16- | мпоуоєїн) -oyo 1, 117 
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non?" 13 nexe мефарісаїос T naq xe gros "петримтрє г^рок: Tek HNTHNTPe 
Гдоүмє an e: 14 236 Гоүса)в rrexay nay xe "клм амок) вїдуамримтре papot 
TANNTUNTPE Зоуме T тє xe {сооүм xe NTaiei T! rox ayo eiua Peran 
ODINTOTN Ae Гитетнсооүн ам xe NTaiei Tromm н eiua Meron D 15 птаутн 
l'ereTNKptNe ката Cap: anok Т "яфкрінє an 7 aa Y: 16 кам el HEH "Ag 
anok TAKPICIC OYME Te xe Nanok Tan lina e* lne Т aria anok мн Mra- 
EIT NTAYTAYOl' 17 OCHS лє ON ?м METNNOMOC XE TMNTMNTPE NPWME CNAY 
оүмє тє 18 anok "петриктрє гарої aya "ариктрє 7°ом! гарої" Oe racio 
птачтауої 19 neyxw "Ge Quoc naq Т xe єҷтом °6є "nexeiwt "ачоуааув 
NG1 IC пехАч NA Y хє OYAE NTETNCOOYN ммої AN’ оүлє ?loN NTETNCOOYN AN Ñ- 


Т1. BenereTNcooyn ммої 12 Гмєтєтм^соүй Praeior son ne^ 


MAEIWT 
20 "нєїдуд xe Т: ayxooy ?M nrazobyAakion ''eqteso 2м nprie avo Aneraay 
SONG xe irre тєҷоүмоү єї: 21 nexaq "se ом nay Оне ic^ xe anok FNABDK' 


13 Tse 1, 117, 136, 139 | F Mert- 9, 13, 103, 117, 125 (-ep-), 136, 197 / "2ex- 1 / "Зкер- 82 / "^ne er: 
197 | 'ov- 1, 125 14 Гоуахдуч 112 | P112 | ^ "!enoyue an 112 / (?*ovue an Te, corr. in оүмє 
"re [әм те] 116 | Tan] | T!eso 9 | "Іє- 116, 197 | "том 161, 117, 159 | "1116 | 21,9, 19, 
112, 159, 197 | ":"!rern- 161, 197 / Гтєтисоду 112 / "Змтм- 136 | Ie- 9, 161, 112, 197 | "ron 
159 15 "rern- 161, 112, 116, 125 | Tae 5, 9, 117, 125, 159 | "ipa 161. | "aaay 136 16 2161, 112, 
159 | Tanox 4, 5, 9, 125, 159% | Sumare an 117 | "mayaar 16 | 915, 112 | Tel 161 | "2п- 1 
(чот), 13, 103, 117, 136, 139 (wr) 18 "пе eT- 112 (-єр-), 197 | "ом єчримтрє 161 | 2125 | "gapoı 
ом 112 | ^ Mn- 1, 161, 103, 117, 136, 139 (чат) / "2паке- 125 19 "лє 10, 112 | "ne 117, 139 | 21, 
10, 103, 117, 136, 139, 197 | "1м[пвк- 112 | "?-ovaxq 112 | 21165, 116, 126, 159 | T!nragyrayoı 
126 | Puereru- 9 | Tne 5, 9, 112 | Terna- 117 | naxe- 112 (чат), 125 | "бан 161 | 0112 / 
Yon пв“ 117 20 "wi- 10, 112, 139 | T Tise 19 / Te 116 | "'neq- 197 21 "лє 116 / 9112 | P112 


13 нефарісаїосі -фаріссміос 9, 10, 161, 19, 82, 116, 125, 134, 139, 197 | xe нток] хиток 116 
пєтринмтрє] -ep- 116, 125 (єт-) 14 eiyanpınrpe] eeıyan- 1, 117 / -ep- 19, 112, 125 | гарої| gapoeı 
1 | ovue] -mee 4, 5 | xe ivraiei!] xiwraa- 112, 116 / хе мтає 125 / xe ewrai- 136 | Graiell entai- 
136 | таты] ємтаутн 112 | xe wraiei?] xnraı 112 / xe мтле 1 15 Naaay] A- 1 16кані ran 112 
eiyankpıne] eceran- 117 / -xipe 112 | оүме] -mee 1, 117 | нмате| ммаатє 126 | 2003] әм 103 
HW] нм 1 | naciœwr] Aor 1 (п-), 19, 112, 139 (п-) | &raqrayoi] ewraq- 1, 4, 103, 117, 136, 139 / 
-Taoyoeı 1, 103, 136 / -Taoyoı 10, 161, 116, 210 / -тауоєі 13, 117 / -тоүо 112 17 oyue] -mee 4, 5, 
13, 117 18 пєтринтрє] -ep- 112 (пе єт-), 116, 125 | eapoi!] e3poe 1, 13, 117 | ҷринтрєе] Bep- 112 / 
-ep- 116, 125, 197 | eapo?] gapoeı 13, 117 | паєїаут)| аат 19, 139 (п-) | &raqrayoi] ewraq- 1, 4, 
13, 103, 117, 136, 139 / -raoyoeı 1, 136 / -raoyoı 10, 161, 116 / -rayoeı 13, 117, 139 / -rovo 112 
19 оулеїї ovre 1, 4, 5, 13, 19, 116, 126, 136, 139, 197 | ove] ovre 1, 13, 19, 126, 139 | нпаєїшті! 
лаут 1, 19, 112, 139 | имо] ммое 13 | nerernacoyül нетєтина- 19, 116, 136 / -соуєм 112, 116, 
125, 126 | паєїауг) лат 1, 19, 112 (паке-) 20 neiyaxe] neer- 1, 13 | nrazo®yAakion] -KazopyAa- 
клом 10, 19, 125, 139, 285 / -kazod^ariou 161, 116 / -касофнхаклом 112 / -razo$YAariou 5, 161, 
116, 139, 285 / -ràzoóuxaxiou 112 | прпе] -єрпє 1, 5, 13, 103, 112, 117, 125, 136, 139, 197, 285 | xe 
Bn Te] хмпате 116 / xuna 112 / xe мпапате 117 
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aya Т Flrernagıne ?! ica мус) тєтнамоу Mpat ‘әм петимове Т! mus, 
anok Н2"2єфнаваж єроҷ: "gro 12 f'ivreruaa) єї ам!) ?4euay2* 22 Пнєү- 
ха» Tree ммос Rot ніоулаї xe миті Пєчнамоувут нмоч xe Hi son ммос 
Xe ^ Pima anok Пернавак єроч Bro ('ютєтнаа) єї ам? Benay 7 
23 aya nexaq Nay xe нтоти °NTETN Гоємевол Hau пка” fanok Clac анг! 
OYEBOX PN тпє` NTOTN NTETN 2ENEBOA` eH "пєїкосмос ANOK °2AE ANT оүєвох 
Jan гн '!neikocuoc'* 24 аїхоос "ee мити xe TETNAMOY ?8 Tuetrpuope "єтє- 
титипістєує rap xe ANOK пе TETNAMOY FN "?NETNNOBE: 25 кеуха» Jee Ммос 
нач T xe gros Т! NTK мм: nexe ic 12 nay xe хім Ngopi taxe NHMHTR: 
26 evt 222 "єха» єтвєтнути ayw П!єкрімє` Parra оүмє rie пемтачтамої: 
à YO) ANOK NENTAICOTMOY NTOOTG Hal netz MMooY "Зєпкосмос" 27 мпоуєїнє 
xe 'eqqgjaxe °NMMay ETBE пєїт Т · 28 nexaq 6є T nay NG Ic xe готам 'e- 
TETNWYANXICE мпаунреє? мпроме rore "TETNAEIME xe ANOK пе ayw МТРААМУ 
aN гарої MAYAAT' AAAA KaTa O€ NTA TIAEIWT TCABOI Nai меха) MMOOY' 
29 ayw ҷоооп NMMai R61 rera qrayor T мпчкаат MaYaxT xe anok "teipe 


21 Ттоте 197 | 1116! | ?Гчісан 112 | Tieepa 161, 112 / 2213 | few nern- 161, 19, 116, 126 
Tlaxco 1, 13, 161, 19, 103, 116, 117, 136, 285 | Pema- 112 | О2*ємә [[ + 2-4 J, corr. in epa sk 
... emay’ 5 (corr. usque ad 8,22) | 23197 Te 112 | “ым обом ммотм ee 1, 13, 103, 117, 136, 
285 | E ГІєроч 116 / "2u- 1 (eu-), 19, 112, 197 / 24161. 22 P^ueyxo ... mmoc хе" 5 (corr. ab 8,21) 
Гле 13 / дє“ 13 / 912 | Tqma- 161, 19, 112, 125 | "єч- 165, 285 | 01112 | Patt + 16-24 Tua, 
corr. in \rıma ... e^uaY 5 (corr. ab 8,21) | F Ftna- 13 / "ема (sic!) 197 | P! ГЗєтєтна- 13, 117 / 
ГАтетна- 19 (-єа)), 159vit, 197 | “ lun обом мматты ве 9 / "2uncou миот ec 112 | Bu- 1 
(єм-), 9,19, 12 23 2112 | "eson 117 | P16L, 116 | "анг anok 117 | 211,9, 13, 103, 105, 136, 285 
F Tin- 19 / "2m- 10, 112, 125, 285 | 221, 105, 136, 285 | "eu пекосмос an 125 | P! "Зп- 19, 105 / 
ГАпі- 10, 112 242116 | 'neru- 197 | Пжетети», corr. in erern“tw/-5 | 2126 | "nern- 197 
25'4€10 | Tne 10, 105 | Tee 16, 116, 125, 155 | Пити (sic!) 126 | Tee 4, 9, 10, 161, 116, 125, 
126,216 26 "єх@оү 126 | "криє 285 | "ayw 16- | "Зн- 125, 126 27 q- 136 | 2126 | Тп[є]13 
28'Ae10 | Ton 165, 19, 105, 116, 126 | "-хєст паунре 16- | P mitna- 5 / ПОжиєтна», corr. in 
тетна- 285 29 laxa 1, 9, 10°ї®, 105, 115, 136, 155, 285 | ": "letpe 19 / "teme 115 / "3ereipe 116 


21 Ternagıne] тєтммә- 19, 116, 136, 285 | пса] newer 1, 13, 117 | Ternamoy] тєтима- 13, 161, 
19, 116, 125, 136, 216, 285 | ?u] ги 136 | нтєтнаа| нтєтина- 9, 116, 216 / -ea) 9, 19, 116 | ei]: 
125 22 миті мнте 4, 9, 10, 161, 19, 112, 116, 125, 197, 285 / unt 126 | єчнамоуоуті -мооүт 
126 | єїнаваж) etena- 16. | нтєтм^о)] wreruna- 167, 125, 136, 216, 285 / em 19 (тєтна-) / 
нтєтеннава) 116 23 xe нтоти] хмтаутн 116 / xe мтотм 136 (ех corr.?) | NTeTN!] nreren 116, 
285 | zenenoll ən- 116 | em] әм 197 24 Ternanoy!] тєтина- 19, 116, 136, 216, 285 
тєтнҗмоү?] тєтммә- 19, 116, 136, 216, 285 25 xe нток] xwrok 116 | nexe] nexe 136 (xe ex 
corr) | поорп] ye- 116 26 ev&t] єоүм+ 10, 161, 19, 105, 116, 125, 155, 216, 285 | оүме] -mee 
216 | пентачтауої| -raovoe 1 / -Taoyoı 10, 16!, 116, 155, 285 / -rayoeı 136, 216 27 єтвє] твє 
126 | neior] Aor 19, 115, 155 28 Ternaeine] тєтина- 19, 115, 116, 136 | ütPAaay] -ep- 19, 125 
махаатІмиаумат 1 | нтә] ємта 1, 4, 115, 136, 159% | павішут| аат 19 | тсавої| rcasoe 1, 
136 29 uewraqrayoi] -Taoyoı 1, 115, 116, 285 / -rayoeı 136 | нпакааті мпеҷ- 9, 19, 116, 125, 
136, 155, 285 / ємпа- 159 | махаатІмнатаат 1 
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FRüNeTPaNAq ноүоєїа) мм: 30 Hal єчха» MMOOY agag пстєүє epog: 3116 "se 
(ines om Amoc "?RnioyAai NTAYTICTEYE EPOQ’ xe enne NTWTN (єтєтнарм- 
ва» гм Pnagjaxe MNTETN NAMAOHTHC NAME’ 32 à YO) TETNACOYN TME AYD T- 
мє ua pruyTR криє 33 аусуааув naq T xe anon песперма NABPALAM' ayoa 
HiNP?M?AA WAaaY enen T!’ Naq T Nee Bro Kam ммос Xe тєтнаррмоє 
34 &.q0YaXpg ?ua Y Rot iG T xe гамни ganun P xo нмос ua TR? xe ‘оүом мм 
ereipe! ипмовє` "yo Gëss ипмовє" 35 namga Поле "nquaco an гм пні 
оа ene: Troupe Ae °!птоҷ ГЗҷм^со Т a enes" 36 eEpyan паунрє ae p- 
TuYTN Dëse: °!омтос ""Ternamgwne T Npmee 37 tcooyn xe NTETN ne- 
сперма NABPAPAM' AAAA тєтнаунє OO EMOOYT xe name ҳе Снчауооп ам Ñ- 
енттнүт 38 anok Т NENTAINAY єрооү NTH п^єїт uepxo ммооү T! · NT@- 
TN ?єє гаугтнути ne "NTATETNNAY epoov! "яти neTNeiwT арісоу 39 ay- 
OYOXDB єуха» ммос ?NAq XE MIENEIDT пе ABPALAM' TIEXE IC NAY хе TENENTETN 
наунрє T наврагам"! NETETNAP нєрвнүє °!пє NaBpagam' 40 тємоү "ae TETN- 
One NCWi ємооүт" оүромє "ємчха» мити ütme Т iraqcoruec євох ST 
пмоүтє One аврагам feipe Anai) 41 prom | 'єтєтнєїрє NNe2BHye HrieTR- 
eir: nexay T! xe "anon 12 NTAYXTION AN EBOA PN OYriopuia: OYEIDT поүот 
пєта)оп NAN ETE TINOYTE De 42 exe 1 Т Nay ?xe ENE пєтчєїт rie TINOYTE 


29 "uner-9 30 "єрооу 19 31"лє 10 lier 285 | "2м- 1 | ?"єроч" 105 | 'ereruajanegapee ena- 
125 | Pr-1 | Tiwrorn 115 32"р- 115 33 "nexa 1, 13, 105, 115, 136, 155, 285 | "замок 13 
Tam 155, 238 | T 71465 / "266105 34 29, 13, 105, 155 | Tnexaq nay 105 | P126 | nereipe 
1 (іре), 13, 105, 115, 136, 155 | "eqo 136 35 "un- 5 | "16e 9, 19, 123, 125 / 2116 | "24- 4, 101, 123 
7813 | 91123 | "Зна- 1, 10, 136 | Тем пні 123 36 6c 1, 4, 9, 10, 13, 136", 185 / 9116, 123, 125, 
238 | 21116 | "итєтммә- 116 | "rernapp[ulee 123 | Tne 4,5 37 Tuna- 4, 1104, 123 | E mlo- 
on 4, 5, 123 / "2-oyug 1, 13, 115, 116, 136, 139 / "Зкечоунг 155 38 Trap 123 | Тічнти 10 | 913 
'nrarınay 238 | "птатєтнсоЇ тІмоу 123 | "irre 19,110 39 2155 | Punue^uwrern 5 | ene nern- 
єрт ne аврагам 9 | "ne 116 | 21, 13, 105, 106, 115, 123, 136, 139, 1411 40 "se 10 / 2105, 139 
Tleq- 1 | Traı 1, 10, 13, 106, 115, 136, 141 / “тәл 123 | "вач- 105, 125 | "р 211,13, 106 41 Tae 
105 | "тєтм- 19, 105, 110 | Тієє naq 1, 13, 105, 106, 115, 136, 139, 285 | °19 | ?ou 116 42 "ce 
1, 105, 106, 115, 136, 139, 285 | 24, 5,10 


29 inerpanaq] -ep- 116, 125, 126, 285 | ноүовїа)] -оусіа) 1 31ueqxo] nq- 126, 136 
нтаупістєує| ємтау- 1, 4, 115, 136, 285 32 тєтнасоуні| тєтина- 9, 19, 116 / -соүєм 116, 125, 
126 | нартнутн| -єр- 19 33 песперма| -спрма 126 | мпиромгах| unen- 4, 9, 10, 116, 155 / 
мпємер- 19, 125 | Naaayl М 1 | reruappuee] Ternna- 19, 115, 116, 136 / -ep- 19, 125 / -peuee 116 
35 nui] -не 4, 1379 36 epyan] epya 1 | PruyTN] ep- 19, 116, 125 | Rpuee!] р- 1 | reruaayorie] 
TETNNa- 115 37 песперма| -спрм 238 | нса] newer 1, 13 38 nenTainay] мента» 5 (1 corr. ex 
Y) | яти нтєм 238 | паєїшті чат 1, 19 | гаугтнутн| eoor- 155 | NTM] NTN 4 | nerneior] 
лат 19 39 neueior] Aor 19 | наунре) ne- 110 | nerernap] nerernna- 19, 110, 115, 116, 136 / 
мєте[те]тмә- 123 / -ep 19, 110 40 пса] мсое 1, 13 | мтачсотиєсі enraq- 1, 4, 13, 106, 115, 
136 41ereTneipe] Ape 1 | мивгвнує) -eunoye 4 | нпетнєїот] аат 19 | ivraxnou] eura - 4, 
115 | oynopnia] -nopneia 115 | oveior] чат 1 42 пєтмеїот] от 19 
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NETETNAMEPIT DE ANOK TAP NTàlel ayw EINHY €BOÀ гіты пмоүтє` NTàlel TAP 
Tolan ea pol mayaaT'? ала METMMAY T! rie NTaqTayot 43 єтвє оү HNETNCOYN 
TAGINYAXE ?xe ми lason ‘имоти emt enag) xe 44 NTOTN NTETN 
гєнєвох SH METNEIWT TLAIABOAOC' à YO TETNOYWA) єр непібуміа "HrreTNeiwT 
пєтимау Т мєүрєҷеєтвроме пе xın Г'даюрп ayo WitqagepaTq ZN Tue XE 
мим оооп граї мента LOTAN fEPYAN посох ах є! 2eqgjaqqja.xe EBOA FN NE- 
тємоүҷ "ue: xe Ноуречхавох ne HN“ печкєєіаут 45 anok Ae ?xe {хае TAT- 
ue T! ктєтнпістєує Tepot "lant 46 мм NEHTTHYTN METNAXTTIOI ETBE Hope: 
ваухє eixa NTME' ETBE оү T ктєтипістєує uai an 47 rierajoort EBON гм T- 
ноутє ajaqcarH "єнаумхє мпноутє ETBE паї NTOTN NTeTNCOYTM ам ҳе ÑN- 
TETN гємєвол Зам PM пноутє 48 aNioyAal оүоав eYxo MMoc °м^ҷ "xe 
Готиун) Пкалаж ам ANON тихо HM0C XE NTK OYCAMAPITHC ayw OYN оулаї- 
моміом RHMAK' 49 "«чоуааув Oe 1C xe anok милаїмоміом iua алла t- 
таїо MNAEIDT ayw птоти тєтнсоа) Auot 50 anok "Ae Home an Nca na- 
воду !ҷоооп fiot петмлалмє ayw нАкріне") 51 гамни гамни TXW HMOC NH- 
TN xe [neTnagape? ena aj xe Rquana an lleno aja єнєр” 52 nexe NIOYAai 
Т Naq XE TENOY ANEIME XE OYAAIMONION TI€TNHMAK' ABPALAM AQMOY MN Ne- 
профнтис" ayw нток "кха ммос xe l'neruagapeg enamyaxe NquaXr[e ам 


42 9115 | "гарої mayaaT ам 4, 5 | "ne 13 43710 | "son 1, 105, 115, 136, 141, 238, 285 | '[u- 
пєтм]соүм nayaxe 141 44 Tunermmay 19 | "гар 238 | F Moy- 19, 141, 238 / 2оүреҷеотв 9 
Г P3e- 110, 238 / "4о)орп 106 | fepe псом naqaxe 1, 106, 115, 136, 139, 285 | 72 5ugaq- 9 / 
Гбауач- 139 / "Teq- 238 | 219 | О*оүреҷ[[ + 6 J, corr. in оүрєҷ`хі Sor ne мм“ 106 45 29, 19, 105, 
110, 125, 238, 285 | 'm-19 | Тинти 105 | "axo 105 | fan epoı 105 | °!\an? 238 46 "нтауги 
1, 13, 105, 106, 136, 139, 285 | Гєммї 136, 285 | 47 'u- 19, 238 | 9210 4829 / "нач" 238 
Hat +4], corr. in xe un 238 | "un 106 / ?!4, 5, 9, 10, 19, 125 | FInkaxoc 4 | 229, 10, 19, 125 / 
хамом, COIT. in a`N a non 238 49 faic оүсрав niexa«q nay 238 | "plenaı13 50 2105 | "п- 105 
lleq- 285 | "мса, corr. in aya мҷ-1 51 "петеарег 238 | "!n- 161, 285 52 Tse 1, 106, 127, 136, 
285 | "'ex- 161 | "'nereapee 161 


42 мєтєтм^меріт] nerernna- 19 | ivraiei!] ewrai- 106 | &raie??] ємтәл- 105, 106 / ntaı 1 / wrae 
116 | mayaart] mmayaar 1 | нтачтауої| -т^оүое 1, 106 / -Taoyoı 10, 116, 285 / -ravoe 136 
43 нпетисоуні| -соуєм 125 | мн) мин 1, 10, 116, 125 | oul мати 105 44 тету] мтєтен 
285 | eeueso^] ən- 238 | петнєїшті nev]eu- 110 / от 19, 238 | ep] ep 19, 110, 125 | Reruevuia] 
-єпеюүм 9, 19, 238, 285 / -eneevuis 110 | Bernier] мпєтєн- 110 | неуречеєтвраме) меоү- 
10, 105, 125, 139 / -оєтєв- 110 | нпчагератч| мпеч- 9, 10, 19, 110, 125, 238, 285 | минме] mun- 
136, 285 / men- 141, 238 | готам| гатан 110 | метемоүҷ] метммоүҷ 139 | ol мм 1 
neqkeekoT] nq- 238 / -ат 1994, 110 45 цтєтипістєує| wrera- 1 | epoi] єроєі 1 
46 nernaxrioi] -xmoeı 1, 106, 136 / -ҳпео 9 | eixo] eeı- 1 47 гємевох] ən- 238 48 тиха 
Ten- 125 | avo] ayw 285 (ех corr.) | oyAaimonion] -aaimœnion 9,10 49 MNARIMONION] mmn- 
136, 285 / -Aaımonıon 9 | +Taio] -Taeıo 4, 5, 106, 238, 285 | нпаєїшті чат 19 | нмої) ммое 1 
50 Ntone] мте- 285 | крме] меч 285 51 нам^м^ү] neq- 285 52 оулаїмоміоні| -aaimonion 
9 / -латмомеюм 16- | AN] мм 1 | ngnaxıtrıe] neg- 285 
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ипмоү "ya єнєр 53 мн groe "naaak MlenenciwT aspagaM паї NTAYMOY' 
Fayo нєпрофнтнс Паумоу" 2єкєїрє ммок imn 54 aqoyogB Hoi IC T xe e- 
aTe anok ciyanteooy Hal OYAAAY пе паєооу" чауооп NGI паєїаут" "паї eTt- 
воду Nat паї NTOTN єтєтиха» MMoc Т! xe пєнноүтє ne: 55 aya Hrie TRCOYO- 
DO: anok дє фсооүм HMOq' ekpanxooc “xe Ntcooyn’ имоҷ ам eina arie N- 
peqxi60A irreTNee: AAA, {сооүн ммоч ayw teapee ees, ze 56 авр^г^м 
T nerHekoT aqreAuA ?Huoq: xekac egenay lenagooy: Claya aynay ayw 
aqpagye: 57 nexa "se naq Roi NioyĘaaï xe MMATKPTAIOY NPOMTIE °ayw aà- 
BPA?AM Nay epok: 58 nexe ПС Nay xe гамни ZAMHN ҳо AMOC мити: ҳе Hna- 
TE APPASSH опе ANOK Loop: 59 axqiowe бє хекас EYENOYXE Epoq: 1С Ae 
ачоопа T ayei eBo гм прпє Т! · 


Ham 'eqnapare aquay єүромє EAYXTIOY eqo NBÄXE 2 "A0 ANEYMA- 
OHTHC XNOYq' єуха» MOC Xe граввеї мм пе NTAYPNOBE паї пе xe ueqeiore 
He X€KAC єүєхпоч eqo NBÄXE 3 эчоүшйув Т Nol IC xe оулє Ane паї PNOBE 
оүлє "One "negkeeiote AAAA Xekac epe NELBHYE ипмоүте ovo? EBON "граї 
ReuTq: 4dpge Т epon єросов ємєгвнүє HrewTAqrayot l'eocow пєрооү °пє 
сину Rot Teen: "'ємиламу Ham Smoon’ Пєресв NeuTC: 5 'eugocou {ФМ n- 
космос Панг noyoein ипкосмос’ 6 T üTepeyxe uai Т! aynex оүплєсє єпка?" 


52 Dos ємєә^ 105 53": ГІєма- 1, 285 / Fenna- 19 / "Зкна- 10, 16- | "1 "4en- 10 / "Seenen- 285 
Гын 4, 161, 19 | "leay- 161, 19 | "ак- 285 | Peu 82 54 Tnexaq 127 | °1, 105, 106, 136, 285 
Тівроч 105 55 CT. . ]9-, corr. in "xe м^4- 285 | "*nrerl[.. Jl, corr. in wrevr wee 285 56 "Ae 
1, 13, 161, 106, 127, 136, 285 | °1, 13, 105, 106, 127, 136, 285 | Г: llene- 285 / "2-20 10, 161 | опо, 
127 | 22161, 105, 136, 285 / [ayæ] 106 57 Гле 10 | liye- 161 | °105 58 Tat. 1, corr. in Мс se’ 
285 59 "se 12, 127 | Tepooy 105 | T!agsox 105 9,1 "а4- 105, 127, 136, 285 9,2 °105 | ^ !xu 
1, 10, 105, 285 / "2xın 136 3 "лє 19 | 29, 13, 174 | F С1пєчкє- 13 / "?ueqeiore 4, 19 (оте), 109 
Гвррәл 285 4 Тєє 19, 123 | Гмеосом 125 | "пе" 174 | " 1мм- 4 / "сте mun- 106, 136 / "3gote 
un- 1, 105, 285 / *ємм-, corr. in готє mn- 123 | feuu обом 174 | Пмєр- 125 5 "госом 1, 105, 106, 
123, 136, 285 | "anox 10, 109, 285 6 Tayo 10 / [гү] 106 | "пал 9 | "дє 105, 123 


53uaaak] naak 238 | emeneiwt] -wr 19 | NTaqmoy] ewraa- 1, 4, 106, 136, 285 
54 eiyanteooy] eeıyan- 136 55 eiyanxooc] eeıyan- 13, 136 | еїм^лауопе] eeı- 1 | Rpeqxico] 
enpeq- 285 | eneqgaxe] enq- 136 56 пєтиєїшті чот 19 | ачтєлнх) aB- 5 | xekac] xekaac 4 
57 unaTkpraioy] ємпатк- 106 / мпатек- 9, 10, 161, 127, 285 / мпатекер- 19, 125 / -Taeıoy 13, 136 
58 nay] ns 136 | нпатеє) eunate 1, 4, 106, 136 59 ayyioone] Aer 10, 13, 125 | xexac] 
xekaac 4 | прпе] -epue 1, 5, 13, 106, 109, 125, 136, 285 9,2 auequaeuruc] a- 5 (a corr. ех м) 
epaBsei] passer 106 | iraqpuose] -єр- 19, 125 | ueqeiore] -iore 19 | хекасі xexaac 4 | нв] 
8-1 Зоулеїї ovre 1, 4, 13, 19, 106, 109, 127, 136, 174 | рмовє] ep- 19, 125 | ove] ovre 1, 4, 13, 
106, 109, 127 / ovr 19 | weqxeeiore] weqiore 19 | xekac] xexaac 4 | неовнує) -овноує 109 
4 epewel] eep- 19, 123, 125 | ємєгвнүє] -гвноує 174 | Mnentagrayoi] мпентачтач- 9 / -raovoet 
1, 106 / -Tayoeı 13, 105, 136 / -Taoyoı 174 | nao] -єа) 9, 12, 19 | смсом| euco^u^ 105 | єргазв?| 
єєр- 19 5 eugocon] ueocou 19, 125 / ємеосом 12 | поуоєїн| -oyo 1, 5 / -oye 136 
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оү AYTAMIE OYOME євох FN TTIAGCE llaqxee noue eneupah 7 ayw пехлАч 
нач xe важ Fnreia пекоо Ten: Нітколумвнера! Гастамам "паї 'eagavoya- 
meq” xe Ппентаутнмосуч aggok °Gel\ ayeia ?neqeo T laym aqei eynay 
EBON’ 8 мєтеттоүоҷ "бє ao "uera Epoq Т науорп xe мєүрєчтөзвг пе NEY- 
ҳо uoc xe мн '?мпәї an "Зпетемоос ayw єтауєтынтна” 9 leoine T Tney- 
ха» MMOC Xe паї rie гємкооүє °лє Т xe имом: "laaa eqeiue Ouou: NTOY дє 
нечха» MMOC Xe амок пе 10 nexay T naq xe Rag) "oe Nge àYOYON N61 NEK- 
Вәл” 11 ачоуааув Т "xe 'reipapue! єтоүмоүтє epoq xe IC пємтаҷтљміє OYOME 
AYXE2 NaBai Cayo riexaq uai xe вок Пепсламам Nreia Г2пєкго aiBox бє 
letz, nago "laya "ainay євох 12 nexa T naq xe EYTON METMMAY' riexaq 
хе Ñtcooyn an’ 13 ayeine P: Гапєтємецо ПАвХАє epaToy Ниєфарісаїос" 14 ne- 
псавватом °лє пе Т тєрє IC TAMIE помє aya ачохам миєчвах: 15 AYXNOYY 
"se "on NGI Nebapıcaioc xe NTAKNAY EBOA Nad) Моє" NTOQ дє пєхач NAY XE 
l'Itraqece оүомє ємавах T ayw aieia nago AiNAY eBo 16 nexe Feoine Т e- 
BOA 29“ нєфалрїсәїос xe пеїразме "NOYEBOX ғи rore Зам ne? xe nggapee 


6 21, 10, 19, 105, 123, 174 | "eaq- 174 7 P174 | "єт- 19, 174 | "!*ткохүм, corr. іп TKOAYM\ByYopa 
... HENTAYTNTNNOOYY ayBoK Ge’ 5 | "нп- 1, 10, 19, 105, 106, 123, 136, 285 | "пеауху- 105 | ^ 
Fingay- 9 / ?2egaq- 19 | "'newraq- 4, 9, 19, 109, 116, 136, 174 | 9174 | ?мпєҷ- 136 | Тем тко- 
хумвнера 174 | °!9, 105 8'4€ 10 | Mer- 105, 174 | "xim 125 | Prai 105, 106 | "ne er- 127, 
13, 103, 115, 136, 285 | °105, 174 9 Г: глоємкооүє 1, 103, 106, 115, 123, 136 / "?2nKkooye 285 | T: 
Tiuen 4, 19, 105, 174 / Tun 116 | Teney-9 | 2105 | Ткиєуха» ммос 174 | 2123 10 Tse 1, 19, 
103, 105, 106, 115, 136, 285 | 219, 103, 105, 109, 115, 136, 174, 285 / [бє] 106 11 Teqxa ммос 
19 | *IInsi nt corr. in xe пі- 1 | "m- 4, 174 | 219, 116 | "нач 136 | E "lecawan 4, 5, 9 (-cı- 
хоугам), 19, 109, 116, 125 / "2єткохүмвнөра мсїл®ргм 174 | Punex- 136 | 211244», 116 | P1 "Зал- 
єї eia Y 103, 106, 115, 136, 174 / *aınay, corr. in aı\eı enay, 173 / Maiei enay 285 12 Tse 105 
13  T14e 10 / T26e 105 | "мпемечо 1, 9 | "Insax 110 14 ?110 | Тпєгооү єтимау 110 15 "ae 9, 
174 | **ou^ 105 / ou^ 173 | "!-oyecs 136, 173 | [ҳе] 173 16 P105 | Tae 4, 5, 9, 13, 19, 110, 
116, 173 | Tnoye євох 116 | 9: “lan гм пмоүтє ne 10, 105 / “2an ne гм пмоүтє 174 | 212 | ^ 
Fleng- 174 / ?нєч- 19, 116, 285 


6 ачтамів| -raueie 9 | ovoue] -оомє 106, 174 | nome] -oome 174 7 TKOAYMBHEPA] -кохумвуєвра 
5, 123, 285 / -кохомвнера 116 | нсїл@рлм] -cawan 1 | emayoyazmeq] -оүомєҷ 106, 116 
пемт^үтнмооүҷ] -тнооүч 9 / -тмтммооүҷ 5 | aqeia] -eio 116 8 меүрєҷтовг] neoy- 105, 174 / 
-rosa?2 1 / мєүрєч- 19 (м corr. ex л) | єтаєтинтмә] -ауєєт- 285 / -naa 1 9 гоїнє] poeme 105 
гємкооүє] ге(м)кооү 109 / ən- 116 | xe Amon] xmmon 116 11 пентачтаміє) пентаміє 103 / 
-raMeie 9, 105 | оүоме] -oome 106, 174 / -ame 116 | єпслоеәљм] -cawan 1 / -cxoyeau 9 (e-) 
aieia] acia 106 | ainay] aci- 1, 127 12 xe Ñtcooyn] xnt- 116 13 мпетенецо| -нчо 285 | нвхлє!| 
8-1 | ниєфарісаїос| -#apıccaıoc 9, 19, 110, 116, 125, 173 14 Tamie] Taneıe 9, 285 | noue] -oome 
174 15 нефарісаїосі -$apiccaioc 9, 19, 110, 116, 173 (n\e/-) | xe wrarnay] хитак- 116 / xe 
ємтак- 109 | xe Rraqeco] xwraq- 116 / xe ewraq- 4, 106 | aieia] aia 1 / acia 110 / әле 285 
16 гоїмє] poeme 102, 106, 115, 136 / гом 110 | мефарісаїосі -фаріссміос 9, 10, 19, 110, 116, 
125, 173 (м'є"-) | neipaue] neei- 1 | Rgea pee] -2ape 103 


70 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


AN CIICABBATON' PENKOOYE лє NeY.Xc MMOC xe Rad) Nec оүн "lason поүромє 
Rpeqpuose "ep меїмаєїн мтєїмінє ayw nepe оүсхісма оооп Pnguroy Т · 
17 nexay "se für "єтемечо) СЇїңвхлє xe ток "єкха» пмос xe оү ereuu TQ 
Oxe ачоуаум PNNekBai ` NToy дє nexaq T xe оүпрофнтнс пє 18 neymc- 
Teye oe an Т NGI Мїоүдаї ereuu Tq: xe "нєувхлє ne "am aqua eBox 
WMANTOYMOYTE ENEIOTE HriewTaqua EBON: 19 ayw T ayxnoyoy Feyxa ммос` 
xe "ene паї °Ine 'пєтнаунрє єтєтиҳо MMoc xe Памҳпоҷ eqo "RB: Nao 
[39256 Roe TENOY YNAY EBON 20 aueqeiore оүшйув пехлу nay xe TNCOOYN 
хе Чпаї ne^ пенаунрє avo xe ivrauxmoq eqo RB: 21 Raq "se Ree Te- 
NOY YNAY євох NTNCOOYN an’ н мм пе NTAqOYCON NNEYBAA ANON NTNCOOYN 
"lau NToy PWY ayp тє "'єтречара xe гароч 22 NTAYXE uai R61 нєчєїотє xe 
l'uevpeore гнтоу "ниїоулаї T neayoyw rap T! TeycHıne ммос Rot МїоүлАї * 
X€KAc epajanova. гомологеї !имоҷ xe friexc "pel EIEYWTE NANOCYNATWTOC’ 
23 ETBE паї ANEYEIOTE xooc xe AUPNOG махмоуч 24 a. Yuovre "se °lon en- 
ромє Tonuescent cnay nereueqo NBAAE Т nexay naq xe Teoov мпноүтє` 
anon Тисосум xe Г2пєїромє оурєчрновє ne: 25 Начохахув ' Ge пн xe 


16 "сом 4, 5, 9, 10, 105, 109 / `q soļu 125 | "p285 | P*erueuroy, corr. in [[ev]ueurov 10 
Tune 19 17": "on 1, 103, 106, 115, 136, 285 / EN 10 / °102, 105 | "нпєтємечо 4, 5, 9, 110, 116, 
173, 174 | Tenego 125 | M! "3вҳле 116 / usa 110 | "к- 285 | P^xe.. ниєквал 105 
"2*[fne]]sax, corr. in м'мек/вал 285 | "way 127 18 "лє 10 / °4, 82, 102, 105, 174 | Tne 125 
Поу- 115 | 21103, 106, 115, 127, 136, 285 / [o] 173 | Peaq-127 19 Tayo 4 | B4, 9, 10, 19, 82, 
110, 116, 125, 174 | 21, 13vid,, 102, 103, 105, 106, 115, 127, 136, 285 | 21106 | Гзаунре, corr. in 
“пєтм^онре 173 | Поү ersuura xe атетихпод 174 | "wire 102 | Bae 5 / 22105, 106, 115, 125, 
127, 134, 136, 174, 285, P Bachit 255 20 "нач 134 | 9174 | Питау- 1 21"лє1,4, 5, 102, 125 / 
2106, 115, 127, 134, 136, 174, 285 | Mee 116 | 21103 | Pugjaxe 1 22 'єнєү- 174 | F: TIn- 1, 285 / 
T2uue- 110 | Tae285 | Tine 103 | Zu mioyaaı єүсммє ммос 4, 5, 9, 19, 110 (nne-), 116 
Пммос 136 | "точ пе пєхс 218 | 219 24 "re 116 / 919, 173 | 21174 | Pa[n]ueecsa y 218 | Baxe 
102 | Taxc 4, 5, 9, 10, 19, 116, 125, 174, 218%. / [ayoo]] 173 | пін 10 25 019 | T: T14e1/ T26e 
102, 108 / [[ce]] 106 


16 an2] an 110 (a corr. ex o) | genkooye] ən- 110, 116 / -коує 9 | ovii] oyen 110, 173 | Rpeaqpuose] 
-ep- 19, 110, 125 | ep] єєр 110 | меїмаєїн| aam 1 | ovcxicua] -cxıma 10 / -схі'с"ма 136 17 eTe- 
нечо) ereng- 136 | нвхлєї в- 1 | хе мток| xwrok 116 18 ціоулаі| ne- 110 | нєүвхлє] neoy- 5, 
10, 102, 105, 106, 109, 174, 285 | eReiore] ene- 110, 116 / ore 173 19 xe eue] xeu[e 82 | нвхле| 
-вєллє 110 20 anegeiore] -iore 19 | TNcooyn] Ten- 110, 125 | axo] [2v]l»vo 174 | хе ÑTan- 
хпоч] хмтам- 116 / xe entan- 106 | RBXXe] ne- 110 21 NTNcooyn!] nTen- 125, 173 | NTNcooyn?] 
nTen- 125, 173 | &roq] wroq 5 (q corr. ex о) | aqp] -єр- 19, 110, 125, 127 | те] тн 110, 116, 285 
єтречар xe] erpeq- 127 (2. є corr. ех 1) / erpeq- 174 (er corr. ex м) 22 wai] м^е 178 | меҷеїотє] 
лоте 19 | neypeore] -ep- 19, 110, 125, 173 | iiovAai] nne- 110 | хекасі xekaac 4 | epajanova] 
Poan- 103 | гомологеї| гомологі 1, 5, 134, 178 23 єтве| er 5 | aueqeiore] -ıore 19 | aqpuoc] 
-ep- 19, 125, 173 24 нпиєгсеп| -cn 9, 116, 127 / -con 105, 106, 174 | мпноутеє| мпитє 105 | TNco- 
oyn] Ten- 125, 173 | пеїроме] neei- 1 | ovpeapuose] ovpeq- 127 (є corr. ex о) / -єр- 19, 125, 173 
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СПіваухє ovpeqpuose ne!“ мрсосум aw 


":neio RBÀXe rie дү T TENOY tnay eBOX 26 пехлу "Ge ’nay xe ov ne NTaqa- 
aq Nak нтаҷоүом INNeKBaX Rad) Nee: 27 aqoya Т nay T! xe aiovo eixo 
nuoc NHTN "хүр ипетисоти`“` оү ом "петєтноуєа) corueq'! мн "єтєти- 
ovo) гаугтнути! Гєрм^өнтнс нач 28 Paya a Ycagov имоҷ Пєүҳо мос“ xe 
NTOK TIE пм^өнтнс мпєтимау ANON дє ANON MMAOHTHC MMWYCHC' 29 амом 
TNCOOYN XE апноутє YAXE MN MWYCHC' паї лє NTOQ NTNCOOYN ам XE OYE- 
BOA том пе 30 aripoue oys Нєчха» ммос нах? xe Tai po тє "тваупирє 
хе NTOTN' NTETNCOOYN ам XE суєвох том пе" аа» AYOYDN NNABAX 31 TN- 
COOYN xe Гмєрє пноүтє соти epeqpuoBe: алла ewone Поурминоуте пе oya 
aya eqeipe ипеҷоүса) YAYICDTM epoq: 32 xın eneg “мпоүсоти Т xe fa- 
отон“ Гоуаим "INNBAX? Noya єхүҳпоҷ eqo RBAAe: 33 eue Гоуєвох "an ‘ы n- 
uovre"* пе паї nequaa) PAaay "news anl? ?!re 34 хүоүсдв єуха» MMOC 
нач XE NTAYXTIOK THPK ISO TINOBE avo пток Сєтнәї{[св@) мам: ayw AYNOXG 
€BOX' 35 aic Т соти XE AYNOXG EBON ayw NTepeqee epoq riexaq naq Xe NTOK 
Гжпістєує єпаунрє Ипромє" 36 nexaq нач xe "nxoeic мм °!пе“ xe єїєпіс- 
TEYE epoq: 37 IEXE IC Naq XE AKNAY Epoq ayw пета ҳе NMMAK петимАү rie 
38 (Version 1) "Ачоуааув Н'єчха» ммос! xe tricreve "nxoeic ayw aqovo- 
аут нач") 38 (Version 2) grou лє nexaq naq xe пхоєїс Trucreye ayw aqoya- 


oya ANOK MIEFCOOYN ммоч xe 


25 Dat: 14-16 ]], corr. in ewxe ... ne 173 | ^ "Intcooyn an anok xe оурєарнове ne 4, 5, 9, 12, 
116 (хм), 125 (-peqep-), 174, 218 / "2мүсооүм an anok xe [пє]ромє оүрєчрмовє ne 178 | Г 
Ine (sic!) 12 / Fene- 174 | Том 19 26" 4€ 10 | 9174 | "єнек- 9 27 Теҷҳо ммос 19 | "'eqxo 
[u]uoc 218 | P174 | ^ “1-оүлоҷ ecorueq 19 / “2-оүса) ecorueq 127 | (тати гаугтнути ETE- 
тмоүфа) 174 | Tnep- 125 28 94, 5, 9, 19, 125, 174, 218“ | 9174 30 P174 | '*тєсупн[[рє u] ro- 
ти, COIT. in reayr pe xe н^таты 285 31 Tuspe 102 | ^ "Іву- 1, 9 / Г2єсу- 10 32 ^ "1мпоүсєтм 
паї xe aaay 4, 5, 9, 19, 125, 174 / "Змпоусоути nai xe axaay 126 / "Зипенсаути xe axaay 10 / 
AumeAaay саты xe ayon 218 | "un[22 134 | ‘^үоүом engar 1 | "лоуаи 10 | Me- 9, 126, 174, 
178 33 Гмоү- 1, 4, 9, 19, 102, 134, 174, 285 | 9174 | "[un]wovre an 178 | "мп- 4, 134 | "Inneq- 
5 | "ам ngos 4, 5, 9, 19, 127 (1. м corr. ex к), 174, 218 | 219 34 Тєвох 4, 5, 9, 19, 108, 125“, 
126, 174, 218 | " "1єк- 1, 9, 108, 127, 134, 136, 142, 285 / "2пєт- 174 35 Tae 285 | " "Imereye1, 
5 / "2ex- 134, 285 36 °1, 4, 9, 10, 102, 108, 126, 174 | [м ne пхоєрс 218“ | 2125 37 "пем- 
Taq- 103 38(1) 01 (om. usque ad 9,39) | "1174 | "єпхою 4 


25 oya anok] оү әмок 5, 105 / oya әм^о*к 127 | weio] m- 19 26 пе ÑNTaqaaq] пе(м)мтгҷ- 136 
NTaqoyan] ewraq- 106, 108 27 ачоуха»ауві -оүсув 105 | xe] xe 125 (ех corr.) | aioyw] aei- 1 
eixo] eer- 136 | мпетнсаути) uneren- 173 / -саутн 106 | ou] ou 106 (м ex corr. п) | єрм^өнтнс] 
eep-19 28 єүхо] ev 9 | anon?] ann 102 / aanon 142 | MMaoHTHc] -м^өүтнс 142 29 тисооун| 
Ten- 125 | gaxe] qax 142 | N] нм 1 | ятмсооүн] nren- 125 30 тваупнре, T- 142 | нчлвгәх] 
nna- 5 (a ех corr) 31 тисоосуні| Ten- 125 / -coonn 136 | epeqpuose] -ep- 19 | азучсаутні| wa- 
[[aa.]a- 102 32 xe] xe 127 (є ex corr.) | RRBaA] nne- 125, 127 33 neqnag] -ва) 19 | ан ам 127 
(м corr. ex к) 34 пт^үхпок] entay- 285 35 ivrepeqee] мтєрҷ- 126 36 пҳоєіс] -Xc 126 | eieruc- 
Teye] ceee- 1, 108, 136 38(1) nxoeic] -хс 126 / -xoic 4 (єп-) | ачоуажуті -оуоаут 10 
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аут нач 39 "пехє 16 нач ze NTaiei амок 'eneikocuoc eat xekac uere- 
RceuaY TEBOA AN? EYENAY EBON AYD NETNAY €BOÀ єүєоопє NEAXE 40 ayca- 
TM Т: NGI goine TNNETNMMAQ °EBOX PN нефарісаїос ?layx riexav Naq хе MH 


У T поємвҳлє" 41 пехє Ic NAY xe eue 'NTETN гємвхлє Т ne- 


anon Peoxon fan 
мнмовє єраутн "pe: тємоү "Ae тєтиха» ммос xe TNNay EBON T! петимовє 


хоєратЯ 


10 1?auuu гамни ҳо мос мити ?xe rnerenquuy Tan ?leBoA* әти n- 
ро єгоум enoge 'NNecooy' алла єчохаутв євох гі keca TIETMMAY OYPEYXIOYE 
?!rte A YO) OYCOONE пе" 2 NETNHY лє точ EBON әтти про точ De rayo "яне- 
coo: 3 паї 'eagjape nemnoyT T oyan naq ayw mape NECOOY соти єтєҷсмн: 
ayw аачмохте П!ємєҷесооү ката "2мєүрән NINTOY EBON 4 готам Т eqan- 
EINE EBOA NNETENOYQ "°THpoy ?!ue'* agaquoogye га тєугн ayw wape NECOOY 
OYALOY мсоҷ XE CECOOYN NTEYCHH' 5 NNEYOYALOY лє NTOY NCà. OYO)MMO AX- 
ха сєм^пот EBOA Duo xe NcecooyN an "ітєсин "INNDMMO' 6 Teinap2oimia 
aqxooc nay нот IC" "нн лє мпоүвїмє xe оү мєтҷҳо "ямоосу Här 7 Т пехач 
GE ON NAY ÑG1 IC XE JAMHN PAMHN TXO ммос "нити xe auok rie nayoc INN- 
єсооү: 8 оуом мм °йтгүвї zenpeqxioye He ayw гємсоомє ?lue T: aria One N- 
єсооү саты Герооү: 9 ANOK пе про EPMYANOYA вок ELOYN ?PITOOT quaoYXal: 
оү YNABDK ELOYN Nadel євох Пачеє eyma "ямоокє 10 прєчхіоує мечеї eT- 


39 01 (om. ab 9,38) | ": Men- 102 / "2еп- 10, 285 | Tuerece- 108 | fan євох 5 40 T 14e ena 
19, 125 / T2enaı 4, 5, 9, 126, 134“, 174 | "євох әм метиммач 141 | ?"євох/ 108 | 91127 | 9174 
"at Ла еєнвллє, corr. in Yan о/м гемвллє 285 | Том 10, 127 | "Ingen- 1, 141 41 ierra 174 
Tre 10 | 210, 103 | "se 10, 174 | Tao 4, 5, 9, 19, 174 10,1°127 | fesor an 127 | °!4, 5,9 
Га» 4, 5, 136, 285 | °11 2'n-5 З аре 1, 4, 126, 134, 136 | Там 126 | neq- 127 | Puey- 1, 10, 
134, 136 4 "^e 4, 126, 136 | 2102 | ne тнроү 19, 126, 127, 141 | 91103, 134, 136 5 "се- 5, 136 
С Tiwreu- 19 / "2ere- 127, 134 / "Зте- 136 | ГП "4n- 10, 19, 141 / "5мп- 127 6931126 | Tunog 
126 7 Тҳе 15! | Tnnurn 127 | "In-5 8 2127 | 9119 | Tne 5 | '[wrev]cun 19 9210 | "q- 127 | ^ 
Elema 126 / Moyna 141 | "!ымооае 127 


39 впеїкосмос) -xoc 108 | хекас) xekaac 4 | nerencenay] метисе- 19, 127 | eyenay] єүєү- 127 
40 гоїне| zoemne 102, 108, 136 | ниєтиммач| -нимач 5 (2. м ех corr.) | нефарісаїос) -#apıccaroc 
9, 10, 19, 125, 127, 141 | гєнвхле) ən- 127 41 xe eue] xene 126 | генвхлє| ən- 127 | кнемнмове! 
neuun- 1 | TeTnx@] Teren- 41 | TNnay] Ten- 141 | петинове) ne]ren- 141 10,1 nerenanny] 
u[e]rua- 10 / -ueq- 285 | євох) євох 174 (ех corr., Хвох) | єҷоүотв] -oywry 9 3 пенмоүт] n- 
5, 141 / -ммоүт 102 | нчнтоү] -ємтоу 126, 141 | 4 reveu] -2e 127 | оуасом| oyaagoy 136 
6 теїпарооїніа|Ї Teei- 1 / -nappoımıa 5, 10, 102 / -nappıınıa 19, 126 | мєтҷҳо] nereg- 9, 19, 134, 
141,285 7mwuTn] unten 15L 8 NTayei] entay- 1, 4, 103, 106, 136, 285 | гємреҷхіоүє] ən- 285 
gencoone] ən- 141 | соти] тм 127 9Iepwanoyal epa- 1 / -oy 127 | eeovi?] egoyn 127 (o corr. 
ех м) | неї) neq- 285 | MMoone] n- 9 / ммоонєє 285 10 npeqxioye] -ooye 126 
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BE AAAY’ EIMHTI XEKAC EYELDIT ayw "ачаурат ayw "Ingrako' Замок NTaiei 
хекас €eYexi ROYON? ayw Rcexi Г2моүгоүо’“ 11 амок rie парах єтмамоүҷ: T- 
оос ETNANOYY Yayka TEYYYXH! гл мецєсооү: 12 пхаївєкє Ae "єтє Noy- 
gac an ne паї Сєтєнноүч an "ne Necooy' ”ıyaynay єпоүсна) єчину" 
Paya ГЗнчка Recooy Т напот" ayw wape поүона) торпоу ""нахоороу євох: 
13 xe oyxaiBeke пе "am мпєчрооүа) an rie га  Necooy: 14 anok rte nyae 
єтманоуч à YO tcooyn iot «үш моүї сооүм Rumot 15 ката ee erepe "паєї- 
œT cooyn HHor T anok "em Fcooyn TZürtsetot: ayw Рмака» NTAYYXH 2a 
uaecoov: 16 oyÑTaï Т ом "Amay Ngenkeecooy Т! ReeneBoA an ne 2H lIrieioge 
AYD NETMMAY ON palt 12 єтр^сооүгоү: AYD CENACOTM ETACHH Reegyorie N- 
оүогє Hot: "ми oYayoc коуаут" 17 ETBE паї naciwT ME ммої xe {чка ?a- 
мок NTAYYXH' T xekac ом eiexiTC: 18 MNAAAY чї Amoc тоот” ААА anok Сєт- 
ка» ммос 2apoi мауамт Піоум Р Tezoycia 'ekaac avo T oyt Tezoycia 
Pexvrc "Зтєїємтохн traixiTO євох әтти п^єїот" 19 aycxicma ом опе FN 
Nioyaai єтвє "neiyaxe 20 neyNgag лє "xa ммос кентох" xe Поу Поу- 
AAIMONION NMMAQ ayw qose’ erBe оү тєтисаути epoq: 21 гємкооүє T ney- 


10 'ueq- 103 | "нєч- 285 | 0127 | Poyeo 1 11 "ауачка мтеҷ- 151, 19 12 wre 151. | "Innoy- 9 
fenai15- | E Fere моүҷ 5, 103, 136, 285, 3391 / *ereuova, corr. in ere \n/noyq 4 / "2мтемте- 
моүҷ 15- | "ємесоду 15- | Feqan- 15- | ?15L, 339- | Boag- 1, 9, 15- | Тєвох 15- | "^uuqxo- 
«pov 15L 13 2151 | TnaNe’cooy 5 14 Гмоү 151 15 "п- 1 (чот), 141, 141, 106, 115 (ют), 127 
(ат), 285 | Tayo 4, 5, 9, 10, 151, 19 | "ест 103 / *eoor, corr. in eo[[or] 285 / °4, 5, 10, 
151, 19 | Pun- 1 (чет), 141, 14а, 161, 106, 115 (от), 127 (ar), 285, 407^. 16 Tae 407" | Ти- 
mooy 15- | Tine 15- | "іпі- 127 | Т?пє 9, 15- | 91, 161, 103, 285, 3391, 4071 1791, 141а, 161, 127, 
285, 407: | 7 [2 7-9] 10. 18": Mlee- 4 / "2ві- 5 | P! Boynraı 10, 3391 / oyn 127 | "xaac 15- 
Том 1, 141, 14la, 161, 103, 115, 285 | "оунтаї 10, 3391. | ?xrrc 15- | Ppirroxa 151 19 Поулаї 1 
Mn- 10 20 "мгнтоу ха» ммос 4, 5, 9, 12, 19 | Tneyn 19 / noen 161 | "*Aaımonıon, corr. in 
Уду"латмомом 1 | "2єч- 16° 21 Tae 4, 5, 9, 161, 19 


10 єїмнті] емнте 4, 9, 10, 141%, 19, 103, 126, 134, 285 / віємитєї 141 | еҷегсат] -говт 9, 19, 
103, 141 | &raiei] ewrai- 106, 136 | xekac? xexaac 4 | RovoR?]-mwa?1 | ноугоуо) -гоүо 5 
(оү ex corr.) 11 nowc!] -qoc 15^ 12 nxaiseke] -sexy 15L | Rqka] neq- 285 | напат) neq- 285 
ayw2]ay9 13 ovxaiseke] -вукє 15! / -Be 127 14 avo] ay 127 | Nnoyi] мчоүе 1, 14^, 14la, 106 
novi] ммчоүе 1, 141, 14la, 106 | мимо ммов1 1 15 паєїшті mar 1, 115, 127 | &uoi] ммое 1 
мпаєїті umor 1, 115, 127 16 ügenkeecooy] nen- 10, 16° | коємевохі en- 1, 4, 12, 14, 14la, 103, 
115, 285 / ngn- 9, 16° | nermmay] nermay 151 | поүогє] -we ISL 17 паєїауті -ıwr 1, 19, 127 
хекасі| xekaac 4 | eiexıTc] -хамтс 15: 18 mmaaay] mmn- 14la, 165, 285 | qi] че 10 / ві 151 
Mayaar] ma`y aar 103 / umayaar 1, 407 | oyüt!] oyent 15° | ekaac]axaac 127 | opt 
oyent 15! | Tezoycia?] -ezoya 127 | теїємтолн] -чтомн 16, 127, 285, 407! | wraixıte] enraı- 4, 
141, 14а, 103 / -xiwrc 15 | паєїшті| чаут 1, 19, 407: 19 нїоүдаї] ne- 161 | neiyaxe] neei- 4 
20 neyüga2] neoyn- 10, 161, 103, 285 | oyaaimonion] -Aaımanıon 9 21 geukoove] гм- 161 
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ха» MMOC xe неїдахє Гамаоуа AN He eqo NAAIMONION’ мн ovi Паубом Noy- 
AAIMONION eoyaw ga Г'доувхлє 22 »чауопєе °лє Папетоєїд) ETMMAY Мол 
nxiaeik ZN оїдни "яєтєпра» Te: 23 ayw NEYMOOWE NGI IC 2м прпє га TECTOA 
мсоломом` 24 AYKDTE "oe epoq NGI NIOYABL ^ aya TIEXAY Naq X6 WA TNAY 
Гкчї Мпемонт" єаухє NTOK rie TIEXC axic мам Peu ovra ppucia! 25 àqovaxps 
Onay NGI T ҳе aixooc uH TW. ayw NTETNICTEYE ам °1єрої: меевнүє T anok et- 
eipe ммооү ?H прам Onser: nai Гмєтринтре "єтвнит" 26 2003. NTWTN 
T &reTN "?geneBoA ам PH м^єсооү: 27 NAECOOY ANOK 
аухусаутм ETACHH Pao {сооүн MMOOY“ ayw CENAOYALOY псої 28 ayw °a- 
нок tnat nay Royan? Пал єнєр” Tayoa ниєугє EBOA enen: aya NNEAAAY 
торпоү євох ZN "?raciux: 29 nacior Т 'NTaqTaay ?uai 'qeixW оүом мм a Yo 
мн Г20)бом NAAAY ETOPTIOY EBON ён Tou, MnaciwT' 30 anok ми riaekor T'a- 
мом oya’ 31 хучіане "ee Пом Roi Піїоулаї) хекас EYENOYXE єроч 32 aq- 
OYXXDB Nay Мол IC XE AITCABWTN lega? NWB ENANOYOY EBON SH MIAEIWT' 
ETBE ла) Т имооү қов ererua?ionue epot 33 ахохаюув naq Rot ніоулаї хе 
Tuenuns sine "epok Pan? єтвє гов Tenanoyy' aria Perse xioyaò™ xe ?!à- 
ток ??uTK оүромє "?єкєїрє ммок бмоутє 34 ^ҷоүод)в Т nay NG IC xe мн 


FINTETNTUCTEeYE ам xe 


21 "иа 1, 161, 19, 142 | Пом 1, 161, 103, 115, 285 | ^ Flen- 4, 9 / 2u- 197 | M! "3мм- 161, 101, 
103, 115, 127, 285 / Г4мв- 1 22 2101, 103, 115, 127, 285 | Tom пеуовіа) 1 (пеусіа)), 9, 197 | llene- 9 
24 219 | "єк- 10, 161 | ^ "Inappucıa 5, 9, 19, 197, 259 / “2парена 4 | "noy-142 25 9161. | ?!1, 
10 | Trap 197 | "ne er- 197 | "'ereuurq 142 26 "yo 19 | "тєти- 42 | Turorn 19 | gen ne 
євох 142 277259 282161 | "монг 16- | "nga 10 | Dayo ... eneg” 142 | Pua- 4, 5, 9, 19“, 
103, 142, 197 29 Tne 165, 101, 103, 115, 127 (є ex corr.), 285 / “ne? 173 | "-Taoyoı 161 | °16! 
l1eq- 161, 142 (-zıxen) | "сом 4, 5, 9, 19774. 30 Tse] 142 | "*anox, corr. in anon 5 3121, 103, 
115, 142, 285, 2941, 647 | H16! | Tioyaaı 197 32 'n- 285 | Тсє 19 | "Terug 1 / "Zyrerna- 19 
33 б Finnen- 1, 10, 647 Lommel / "2ne- 142 / Змємәл- 4, 9, 19 / Г4ммємәл- 5 / "мємомо (sic!) 
197 | fan epox 1, 161, 103, 115, 142, 173, 285 | 2127 | 'uauovq 647 | P*ova, corr. in `єтвє х//- 
oya 285 / © “Ixe ekxi- 4, 5, 9 / "?xe кхі- 19, 197 / erse xe єкхі- 161 / “terse xe кхі- 127 
^16. | 2219 | Ge 1,5 34 Ton 197 


21 нлаЇмоміоні| -aaimanion 9 | ноулаїмонміом) -лАтмаміом 9, 10 | eoywn] єхам 1 | NNBaA] ne- 
1 22 ümneYoeia] Mrreoyoeıa) 10, 101, 103, 115, 285 | nxiaeik] -acıc 127 | omm] еієроусадни 1, 
4 өни 5 / еієхни 19, 285 | те] лє 19 23 2м| ги 197 | прпє] -єрпє 1, 5, 101, 103, 115, 197, 285 
псоломом] -соломон 142 24 ціоулаі| ne- 16° 25 aixooc] acı- 1 | негвнує) -eeuove 4, 101 | et- 
єїрє] eeteiepe 142 | AnaciwT] лот 1, 127 | метричтре] -ep- 142, 173, 647 26 їїтєтї] wrereu 285 
27 uaecooy] nacooy 259 | аумусаутні аә^сотм 127 | Rcoi] newer 1,5 28 enezll eng 197 | єнєг?] 
ємо 197 | Nneraay] nnereäaay 103 29 naeiwt] лот 1, 19 | iraqraay] ємтач- 1, 4 | ҷег] -21- 
xen 142 (єч-) | ин] ммм 10, 101, 173 (м/н), 285, 647 | iaa] х- 1 | Anaciwr] -ıwr 1 30 an] 
мм1 | naeior] amr 19 31 xekac] xekaac 4 32 enanoyoy] enanoy 1 / enanoyoy 127 (2. м corr. 
ех о) | erru] errn 197 | nacio] -or 1, 19 | єтєтнадіане) ereruna- 173 33 nioyaai] ne- 161 
неннадіане| -oxoue 647 (nnen-) | NTK] єктк 1, 647 
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lRqcug ам PM neTNNOMOC XE ANOK àixooc xe NTETn 1! 


гємноутє 35 єаухє 
'aquovre Т єкєтимАу Xe NOYTE' uai NTa naxe HrNoyTe "Пара ауарооу" 
күш 2иңбом fire теграфн) ("вах "epon ~ 36 Heie "nenta neiwt TBBoq 
aqTNNOOYq" єпкосмос` птоти "TETRX@ ммос xe "erxioya T xe лїхоос xe 
Панг по)нрє ипмоүтє` 37 єдухє ipeipe an Ммєрвнүє ^unaeior нпрпістєує 
єрої 38 ee teipe °лє имооү: кам "єтєтитмпістєує epot "пістєує Pene- 
гвнує xekac Гєтєтмеєїмє Haya PüreTncooyn“ xe "nacio woon epai 
SIEHT" ayw anok epai нент”) 39 neyıne "Ge "on Т Nca Gong’ ayw ayei e- 
вол PN "nevoix: 40 ^ҷвок ом Пепекро Ипїордамис" Tous, ENEPE ÏWANNHC N- 
гнта °науорп eqBarrrize: T aqoco inay: 41 ?2: yc аумнна)є важ YAPOY' хүс 
WeYxa MMOC xe ioeauuuc °!мєм мпорладлу Huet: axe "Ae мм NTA ї0- 
PANNHC ходу ETBE паї "гени ue: 42 Pao agag rucreve epoq T "ZH numa’ eT- 
Bua 


11 1 'uevüioya. Ae! MWNE xe Aazapoc EBOA SH BHOANIA ue Tous Pis, MN 
uapea* TECC@NE' 2 Tài ?^A€ TE Mapia TeNTACTe2C пхоєїс NCOGN: ау àcqer 


34 7: !ueq- 161, 19, 103, 285 / 24- 647 | 11+ 2] 142 35 "ху- 1, 19, 197, 647 | Tse 4, 5, 9, 10, 
19, 197 | "пое 4, 5, 9, 19, 127, 197, 259 | Droe qjapoov a Ya ми асом мтєграфн EBWA eeBoA^ 5 
(ех corr., usque ad 10,36) | Pun асом 5, 12, 142, 197 | Berpe 9, 19 | "птєграфн 4, 5, 81, 142, 
259/®, 647 | eso, 4, 5, 647 | "хісох 197 | 2127 36 Dee пемта пот тввоҷ ачтиносу"ч 5 
(*yq, corr. ab 10,35) | "nenta 103 | E Гієтєти- 161, 42 / Г2нтєти- 115 | M "Зкхі»- 9, 10, 19, 
197 / ГАкхе- 1 | "no 142 | Hanok ne 10 37 Гмпмоүтє 142 / 9127 38729 | "єтєтипістєує 127 
llemcreye 285 | Pena- 161, 19 | l Гієтєтна- 10, 161. / Г2єтєтима- 142 | "81%% | "Зтєти», corr. 
in `n retn- 173 | Mn- 1 (лот), 165, 103, 115 (чат), 127, 142 (от), 285 | "єграл 161. | 91127 | ^ 
Сіамента 81 / ом пект 1 (чату), 161, 115 (x), 142 (чот), 173, 285 / ten nacıor 103 / 
Сем пект 127 39 "ae 10, 115, 173 | 281 | Тпе 4, 5, 8, 9, 10, 19 | Г: Гітеу- 1, 161, 103, 115, 127, 
173, 285 / ?*wrev-, corr. in ney- 142 (cxx ex corr.) 40 "lener 5 / Fem- 1, 8, 19, 103, 115, 142 
(*erukopo, corr. in єпікро) | l'en- 103, 115, 127, 285 | °142 | Tayo 1, 161, 103, 115, 127, 142, 285 / 
Мама" 173 | "ыпмә єтимау 4, 5, 9, 19, 197 / *мпмх єтимаху, corr. in [una єт]ммәуү 173 
41^1, 10%, 161, 103, 115, 127, 142, 285 | 2161 | 'ugaxe 115 | 22127 | Ten numee 142 42519 
Тевох 10 | “мп- 165, 115, 285 11,1 ^*u[[evu о], corr. in n\eoynoya e^ 285 | uua pos un mapia 
19 229,10, 197 


34 масне] м`ч^- 142 | гєммоүте] ən- 161, 127 35 NTa] eura 1, 4, 103, 115 | iiicou] mun- 1, 161, 
19, 8174», 103, 115, 285 36 пеїшті чат 1, 5, 19, 81, 103, 115 | aqTNnooyq] -тнооүч 9 / -Tenno- 
оүч 142 37 нпаєїшті лат 1, 19, 173 | мпрпістєує| мпер- 127, 142, 647 | epoi] epoeı1 38 kan] 
Kaan 16. | єтєтитипістеує| -пістєоує 115 | epoi] epoe 1 | xekac] xexaac 4 | naeior] mor 1, 
115, 142 | оооп] ооп 142 | ayw2] ayw 5 (a ех corr.) 40 нпіорламнсі une- 9, 161 / чоламне 
115 4liwgannncl] їфлн[ннс 81 | üigpAaa Y] мпєч- 9, 161, 19 (-єр-), 142, 173, 197, 285 / -ep- 19 
(нпеч-) | нмаєїн| -maın 1 | NTa] eura 1, 4, 103, 115 | iwgannnc?] ıwannn[c 81 | eeuue] ən- 10, 
161 / -mee 4, 5 11,1 neyñoya] neoyn- 10 / мєү`м^- 142 | rue] -Time 173 / -ome 285 | ol нм 1, 
81vd | uapea] mapoa 5 (ө corr. ех ı) | тєссомє] -con 142 2 ле] тє 19, 142 | темт^сте?с] 
титАС- 19 / -Tege 142 | &cqer] -вєт 9, 103, 127, 197 
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ueqovepure "FH Deco 1 Tai Гємерє пессом AAZAPOC MWNE З AYX00Y бє Ma- 
Poq нал меҷсомє exo ммос Т xe nxoeic eic eure "qane Roi "петкиє м- 
uo: 4 птєрєҷсоты лє NGI T riexaq xe "пеїахоме 'Rieqayoort ам ero? ai- 
№. ETBE пєооү MriNOYT€' ҳєк^с epe пєҷо)нрє ҳієооү EBON ?ITOOTQ' 5 NEPE IC 
дє ME "ммарех MN mapia? TECC@NE “мн Aazapoc'! 6 їїтєрєчсаты ae Т xe 
Пдаудмеє rore "luen aqoo Reooy cnay "FH nma’ Г'ємечнента 7 ANNCOC °дє 
пехлч NNequaeurTHc Xe маром "Jon etoyaaia' 8 riexaY naq R61 nequaeu- 
THC XE граввеї TENOY Nepe RioYAai MINE пса рїнє epok: AyW ом 2км^вожк 
Deua: 9 aqoa Rot Т IC ?riexaq xe мн “ин митсмоосус? Noynoy ?M ne- 
eoo: Т! єраудмоуа мооаує гм TIELOOY мечхіхроп xe qua єпоүоєїм Manei- 
космос" 10 epajanova °AE мооаує SH тєуаун waqxıxpon “хє Гапоүоеїм! wo- 
оп ам ?pai "цента 11 nal ачхосу HNRCOXC пєхәч ^NAY XE AAZAPOC пєнаувнр 
AQNKOTK: ААА tnaBax хекас eierovuocq: 12 пехлу "se Fnay ici Пимавн- 
тис хе? пхоєїс ваухє NTAYNKOTK YNATWOYN ?low 13 gra лє ҳоос "meer: 
BE печмох NH лє NEYMEEYE xe eqxe пєнкотк мпавау 14 тоте "oe міс хоос 
Nay PN OYrlappucia xe Aazapoc ^ҷмоү: 15 ayw "радує єтвєтнүти: "хекас 
єтєтмєгистєүє xe "Знеїниму ам De алла маром apoq: 16 nexe өФм^с 
Гпеаудумоутє) єроч XE ALAYMOC NNeQU)BPHAOHTHC XE MAPON гам XE ENE- 
moy NHMaq 17 NTepeqgei "Ge піст 1С ачоє epoq єпечатосу De eq?H птафос" 
18 BHOAaNÏA дє NECZHN ELOYN COHN !NAMNTH NCTAAION 19 оүмннаує лє EBON 


2 ‘мпєсво 197 | "epe 19 / "2nepe 197 З Tnaq 5 | "єч- 142 | "петємек- 142 4 п- 10 |" 
:!ueq- 4, 9, 10, 19, 142, 197 / "2uq- 127 5 una pia ми Mapoa 4, 5, 9, 10, 12, 19, 197 | fs [za.p]oc 
12 6'"se 1, 81, 103, 285 / 919 | Тмо11с 10 | "eq- 285 | 211,12 | fun- 9, 19 | "єтимау 3241 
7 4, 5,9, 10, 19, 285, 3241 | 2181, 82, 127,197 8 и- 1,10 | Пере 127 | Tex- 9, 324: | "Знизу 
82, 197 9 "neuxoeic 3241 | 281 | ^ "Imunrenooye 115 / "Зминтсносусє 285 | "ayo 10 |" 
Flener- A / un- 10 / um- 19, 103, 127 1021 | "єхиіїм . . In-, corr. in xun- 10 | "n- 103, 108, 
197, 285 | "'upurc 103, 108, 115, 197, 285 11281 12 "є10 / 25,9 | P*[haq хе], corr. in\naq 
нет ммаентнс ze 5 | neq- 10, 103, 197 | 211, 10%, 81, 103, 127, 197 13 29, 19, 197, 285 | ^ 
Flax- 1 (-мєүє), 103, 127, 285 / "2ey- 9, 81, 82, 197 14219 15 Г%үү- 285 | "хе 81 | "'єтєтна- 
108 (-me[re]Joye), 127 | Pm- 19 16 fnexaq дє моі ө@мас петєаумхумоуте 4, 5, 9, 10, 19 | Tnen- 
Q)àY-127 17'4€10 18 Tnn- 4, 103 


2 necyw] -во 9, 19, 127, 142, 197 (мпєс-) | neccon] *-eon, corr. in -con 142 3 eure] гннпє 1, 
103, 127 | nerkue] nerex- 9, 10, 19, 127, 197, 285 4 хекасі xekaac 4 5 Hua pos] uma`p oa 127 
HR] мм 1, 81 | ин] мм 1, 81 6 чооме] -wane 142 7 opgcmcl мимсос 127 9 um] ммм 103 
митснооусі -cnooyce 5, 9, 127, 197, 285 | Noynoy] noyoynoy 19 | epaanova] єрауг- 1, 81 / p- 
qan- 285 | emoyoein] -oyom 1 10 epgjanova] epya- 1, 81 / pan- 285 | Hnoyoein] -oyoın 1 
11 янясос] минисас 81 | Aazapoc] Aazap 19 | xekac] xekaac 4 | eierovmocq] євіє- 1, 8171. 
13 мн] мн 19 (м corr. ех т) | uevueeve] -meye 1 (ху-) | eaxe] eqx 285 14 oua ppucia] -napgncıa 
4 15 хекасі xexaac 4 | erernermcreye] -пїс[тє]оүє 108 (єтєтна-) 16 лілүмос] лілнмос 19 
пмечауврмаентинсі -аувнр- 9, 19, 103, 108, 127 18 єөхни] -вієхни 19, 285 / -eiepovcaAn 1, 4, 
81 | Rcra ion] -c]aarıon 82 / -caarıon 127 
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Sp Toto Ai neayei °пє qa маром HN Mapia X6 EYECACHAOY ETBE TIEYCON' 
20 ua pea GE RTEePECCO)TH XE IC NHY acel EBON ?HTQ' mapia лє месемоос Т PM 
пні: 21 пехє uapea бє NIC xe nxoeic enert 'neiua "Inepe пасом NAMOY ам 
опе" 22 АХА TENOY ON FCOOYN XE гов мм ETKNAAITEI ммооү "іти пноутє"! 
TINOYTE NATAAY мак 23 nexe IC мас XE поусом Гнатаюум 24 nexe MAPOA 
нач хє {сооүн xe "чнатаюум PN тамастасіс FM ripae! нрооү` 25 nexe IC 
NAC XE ANOK ME TANACTACIC à. YO) TION?" пєттїстєүє єрої KAN EYMYANMOY QNA.- 
ан? 26 ayw оүон мм ETON? Т "єтпістєує epoi "ячмамоу ам Ya єнєр” тєпїс- 
Teye єпаї: 27 riexac Naq xe ce пхоєїс ANOK {тїстєүє Xe NTOK rte пєхс паун- 
pe ипмоүтє "петину "2єпкоснос 28 лүш Гатєрєсҳє Nai ACBWK асмоутє 
femapia тєссаме! ecxa ммос нас мхіоує xe ancag єї aywa ҷмоүтє epo: 
29 itroc лє NTEPECCWTM Гастооүн PN оүбєпн acei євох ajapoq: 30 16 дє Гмє- 
Wr TQel egoyn erttue: laxa "en Гмєчом nua NTa Ma pea TOHNT Epoq Reu- 
Tq: 31 Nioyaai Tee erën пні намас aya €TCOACA nuoc’ NTEPOYNAY EMAPIA хє 
Пастооүн ён оүбєпн acei EBOA AYOYALOY псос єуха» ммос xe "'єснаваж 
оєвох єптафос lepime Amay 32 mapia "Ge NTepecei egor enma llerepe 1С MN- 
гніт Pavo acnay epoq^ ACNOXC гл NEYOYEPHTE ecxw MMOC naq xe nxoeic 
Гемекипеїма "nepe пасом м^моү Plau пе") 33 1с ' ee iirepequa Y epoc єсрїмє` 
күш WioYAai NTayci NMMAC EYPIME' ачаугортр ?M nenna моє l''Rweroor: 
34 хү nexaq T xe NTATETNKAAY там TIEXAY naq хе nxoeic amoy NPNAY" 
35 маріме Hot 1С: 36 nexo '?oe ммос Get NioyĘaaïi хє anay eoe l'eneque Ñ- 


19 hoyaa 1, 81 | ^82 20 Tue 1, 10, 103, 127, 285 21 "m- 108, 127 | lleuepe 9 | ^82 22 lure 127, 
285 | “*urel[m пмоү]те, corr. in wre "more 103 23 '-raovuq 1, 103, 127, 285 24 "єч- 285 
fun- 9 26 Tayo 4, 5, 10“, 110 | "єч- 9 | Mq- 108, 285 27 "*nac, corr. in naq 110 | "ієт- 4, 
108, 1109 / ner: 5 | 2м- 285 28 '-соты 127 | fereccwne mapia 127 | "In- 285 29 "-Twoync 
1, 9, 103, 127, 285 30 'єнчємпәҗтч- 19 | "axo 10, 110 | 2110 | Peu 110. 31 "лє 19 | "-Twoync 
1, 103, 127, 199, 285 | Fena- 5, 110 | ?4, 5, 9, 19vd., 108 | 1x6 єсєрїмє 1, 103, 108, 199, 285 / 
"2ecepme 127 32 Где 10, 199 | "lenepe 1, 10, 19“, 103, 127, 285 | "neunte 285 | P1 | ^ "иеким- 
5 / "2-m- 127 / Menefk]en mm- 199 | Penepe 9 | 91127 33 "лє 10, 19, 82 | "neroor 4, 5 
34 Tnay 103 36 "лє 5 / 2187 | "'єтч- 1 


19 ин] мм 1, 81 | єүєсхсолоү] -cexco»xox 19, 82, 285 / -cAcaxoy 5 (1. c corr. ex X) 20 mal -ner 
1,81 21пвїмә] neei- 4 22 erknaaïreï] єтєк- 9, 19, 127, 285 / -amı 1, 4, 5, 8171 24 ngae] pace 4, 
115 25 єрої] epoeı 1 26 epoi] epoeı 1 | nananoy] [nJeq- 110 | ence] eng 110 27 naq] naq 110 (ex 
сої.) | пхоєїсі -oc 19 | xe &rok] хмток 1109 28 &iuoc] мимос 10 30 ненпатаєї| немпатеч- 
9, 10, 19 (ene-), 127, 285 | єтї] єте 4 / arre 9, 10 / arrı 19 / є 127 | negam] ng- 285 | NTa] eura 
1, 4, 103 | uapea] mapoa 127 (p corr. ex ө) | тоннт] томт 103, 199 3З1нїоүдаї] ne- 110 
32 enekuneima] -єм- 110 / meer 1,4 33 кіоудаї| ne- 110 | irayei] ewrav- 1, 4, 103 34 xe 
NTATETNKAAQ]| XNTATETN- 1109 | nxoeic] -xo A 36 gel ner 5 (6 corr. ex 10) | fiovAai] ne- 
110 
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moq: 37 гоїмє лє NEHTOY riexaY xe паї NTaqoyan TopesA нпвхлє eie "lre 
Manson Duo Fon neò "єтитрє п^імоү: 3816 сє "on "ueqoor граї ReuTq: 
agei errradoc: Гмєоүспнліом дє rie epe OYWNE 21 pq 39 nexe ic Т xe чі "п- 
NE HMAY' пехє MAPOA naq TCONE MIIENTAYMOY' xe nxoeic uan aqpcror 
Pneqqroox rap De 40 nexe IC nac xe мпіхоос "нє xe єрауампістєує l're- 
Nanay єпєооү мпноутє" 41 ayqi nane бє Hua 16 ae aqyı Пінєчвах Feppai e- 
TTE gz" AMOC Xe п^єїот {йўупемот NTOOTK XE AKCWTM єрої 42 ANOK дє 
Г{сооүн xe ксаути єрої RoYoeig) Hu: алла Rraixooc ETBE "пинна)є ^rupq 
€TAPepPATQ: Xekac єүєпістєүє xe нток пе "INTAKTNNOOYT' 43 ayw RTepeqxe 
ual 'aqadaykak EBOA Т ZN OYNOG йсмн xe Aazape AMOY EBOX 44 agei Т євох 
NGI пємтаҷмоү: 'equup P" iieqovepure ин Hee З "Zngenkepea aya Pepe 
neqeo мнр "Яіоусоуларіом" nexe IC Har xe 'BoXq EBOA NTETNKAAY Hip: 
45 оүмннає дє євох гн "RiovAai мтамеї Ya mapia’ Faya AyNay'' ENENTAY- 
мА AYMCTEYE єроҷ' 46 LONE лє EBOA NEHTOY à YBOX а^ нефарісаїос ayw 
AYTAMOOY ENENTA IC aay’ 47 ta pxiepevc Ae HN мефарісаїос" aycwoy? "enn 
llàncYweeApiow ayw nexay xe оү ne "?Tnnaaay' ?!xe neipoue pea? Ñ- 


37 "ne wraq- 9, 10, 19, 103, 142 | T Mien- 4, 5, 9, 187 / "2м- 110, 142 | M! "Sue 1, 103, 115, 127, 
142 / "tere 19 / "Sene 199 / "Sae 110 / 910 | "ым œ- 10, 187 | 9127 | Peru птре110 38219 | P 
Fleq- 1, 4, 127 / "2eneq- 9 | 'neoyn oy- 10 39 Tnay 10, 103, 110, 127, 142, 187, 199 | "un- 187, 
199%. | Пынлн 142 | ne- 19,110 40 "нн 9 / "не" 142 | Herena- 142 41 'ieq- 1, 103, 115, 
199 | Patz 7-9 J, corr. in epai... ух 4 42 Гмеі- 1, 103, 115, 127, 134, 142, 199 | ": Mne- 9 / 
T2rm- 127 | 91, 10, 103, 115, 127, 134, 142, 199 | "Інтиносут 19 43-09 9 | Тєчха» 199 | E Ma- 
Aazape 110 / Faazapoc 127, 142 44 Tae 116 | quip? 142 | Meneg- 4, 9, 116, 134, 199 | 7: З в- 
ueqcix ми мечоуєрнте 10 / "2nnegsıx un меҷоүрнтє 142 | Гәм гєм- 1, 9, 10, 115, 127, 134, 199 
(-kep^e^a) | "Змерє 127, 199 | "en oy- 1, 115, 134, 139, 142, 199 | "вол 127 45 'iova11 | ^ Сіц- 
Tepoy- 1, 103, 115, 116, 127, 134, 139, 199 / “2мтоүмьү 142 46 91, 161, 115, 127, 134, 139, 142, 199 
47 "se 1, 103, 115, 131, 139, 199 | 9105 | Men- 9, 127, 134 | "?reruua- 134 | °14, 5, 9, 10, 19, 110, 
116 | "Зпі- 10, 139, 199 


37 goine] eoeme 103, 10874 | пентоү]| `“м^гнтоү 103 | iraqoyow] ємтәҷ- 1, 4, 110, 127, 187 
RRBAA] nB- 1 / nen- 10 | мисом|мин- 1 38 меҷоот] -or 187 | неоуспнхаїоні| ney- 5, 19, 127, 
142 | -спнхвон 5 / -cnomaıon 9 / -спүләлон 19 39 qi] ҷе 142 | mapoa] maoap 142 | nxoeic] -xoic 
4 | aqpcroi] -ep- 19, 110 40 мпіхоосі mnei- 9, 19, 82, 110, 142 | epyanrıcreye] Pyan- 142 | Te- 
Nanay] Tenafna}nay 5 / Tefreinanay 10 41 паоме) mme 4 | naciœwr] -ıwr 1, 19, 127, 142 
epoi] epoeı 1 42 epoi] єроєі 1 | поүоєїа)] -oyoıy 1, 4 | пмнное] ne- 110 | xekac] хекаас 4 | xe 
пток] xwrok 116 | ктактимооуті -тмооүт 9 43 оүмоб] -noc 127 44 мн] мм 1 | Reenkepea] 
nen- 110, 116, 142 | коусоуларіоні| noy“coy’carapıon 5 45 ціоулаї| ne- 110 | ÑTayei] entay- 1, 
4, 103, 110, 115, 139, 187 | aymcreye] -rucreove 115 46 гоїне,) goeıne 12, 103, 115, 139, 187 
nedapıcaioc] -фаріссаос 9, 10, 161, 19, 110, 116, 127, 134, 139 | аутамоосу| -т^ммооү 9 47 un] 
ни 1 | нефарісаіїосі -papiccaioc 9, 10, 161, 19, 110, 116, 127, 134, 139 | япсүмеєлріїом] -cugeApion 
16 | TNnaaaq] -naaq 116, 127 | ргә] ep- 19, 110, 116, 127 | нмаєїн| -main 1 
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маєїм 48 ENYANKAAY NTEILE OYON мм NATICTEYE єроҷ: AYW мсєєї N61 мєгро- 
маїос Nceyı NTOOTN HrienMma Гын Irengeoenoc' 49 oya лє EBON NEHTOY XE Kal- 
фас "єпархієрєус ne мтєромпє єтимау пехач ?uaY xe °INTWTN WTeTR- 
COOYN an НААУ 50 оүдє птєтнлогіхє ам xe 'cpuoqpe Онам xekac^ Пєрє 
оүромє Rovor "2моу ga пл^ос Т "Зітєти првөнос тир ze epo 51 NTaqxe 
паї PAE AN papoq Mayaay' aria xe TIAPXIEPEYC! rie їтєромпє єтим^ү: Tat: 
профнтєує xe "Inepe 16 namoy 2a пгєвмос 52 Ham ga ripeouoc AN Hua T€ 
AAAA X€KAC" ом Наунрє Гипмоүте erxoope євох Г!єҷесооүгоү T eyma ноүат” 
53 xın Ѓпєгооү "oe ETMMAY AYXIMOXNE хекас єүємоүоүт ммоч 54 с Ae T 
uequoogge Т! au rie ria ppucia PN ПРОХЛАЇМ ААЛА AqBOXK EBON гм numa T? eT- 
BuaY feyxopa. Г2єсәнм\ T3 єтєрнмос" ?evnoxic Г1єүмоүтє epoc xe eopalu 
AYYMTE MMAY HN NEYMAOHTHC'“ 55 NEYEHN дє єроүн T NGI ппасха "яніоу- 
AAT AYD мумнна)є BWK єррәї EOMHM Нєвох ён Texwpa ` ga өн "мппасха: 
хекас €YeTBBOOY: 56 NEYWINE GE rie NCA 1C AYW NEYXW MMOC NNEYEPHY EY- 
APEPATOY FM MPTE xe оү петслокеї NHTN xe iiquiuy an °eppai emma, 57 Nap- 
xiepeyc дє MN мефарісгіос neayt NOYENTOAH Т xekac epajanova eiue xe Гєч- 
TON EYETAMOOY X€KAC єүєбопҷ’ 


48 "xc 1, 103, 115, 127, 131, 134, 142Vid- | Пп- 4, 5, 9, 12, 19, 139 49 'n- 161 (-apxeiepevc) 
9127 | ?Pwrorrw/ 4 50 "єс- 16! (-моврє) | P16- | Mnre 16- | "моут 10 | "axo 1, 103, 115, 127, 
131, 134, 139 | "нти 9 5129 | "єп- 1, 16! (-apxeıepeyc), 115, 127, 131, 134, 136, 139 | Teaq- 10 
Пере 127 52 P*ayw ga првөнос AN MMATE, corr. in [ayw га. поєвмос AN мм^те] 22. xe Kac 
136 | "wre n- 1, 9, 161, 19, 112v, 116 | Гіжеуе», corr. in eqe- 5 | Тєгоум 10, 108 53 P Fimme- 4, 
19, 116 / Femne- 10 | 25, 9, 161, 108, 127 54 016! | "se 4, 5, 9,19 | Том 19 | Т!6є1 | "en oy- 
115, 127, 131, 134, 136, 139 | " "hoyaaı 1 / "2moyaaı 115, 131, 134, 136, 139, 14274 | 246 10 
ferexapa. єтенм 1, 115, 127, 131, 134, 142 | ?er- 139 | T3egoyn 10, 116, 134 | 219 | M emay- 4, 
5, 10, 19 / ^ugjav- 9, 116 55 Тпє1 | 'м-1 | "12 | "unacxa 16° 56: 114-5 / neq- 165, 19 
**eepai^ 134 57 Tne 1, 161, 131, 134, 136, 139, 154 | Tq- 127 


48 engankaaq] enga- 1 / ngan- 161, 19 | &reige] wreei- A | мовці) -ҷе 116 | мпенма| мпм- 
127 | neugeenoc] nn- 116 49 понтоү] ментоү 19 (м corr. ex х) | єпархієрєусі -apxeıepeyc 16! 
(п-) | xe нтаутні| хитаути 116 50 срмоҷре] cep- 9, 116 / -моврє 16! (ec-), 19, 116 | xexac] xeka- 
ас 4 | пгєөмос] -генос 16° 51 нт^ҷхе] ewraq- 115 / мтоҷ- 116 | mayaaq] Mayaas 112 / muaya- 
aq 1, 19 | пархієрєусі -apxeiepevc 16! (єп-) / -^[р]хнерєүс 112 | ачпрофнтеєте) -профн]тєєүє 
112 / -профнтеоүє 115 | пеєөмос] -генос 16° 52 пеєөмос] -enoc 16^ | хекасі xekaac 4 
erxoope] -xoop 4, 5, 161, 19, 116, 134, 136 | eyma] coy- 115 53 хекасі xekaac 4 54 nappucia] 
napencıa 4 | єтернмос] -єрнмос 5 (н corr. ex e) | мн|нм 1 55 ^үмннаје] aoy- 10, 134 | eem! 


EOIEPOYCAAHM 1, 4, 12 / єввієхни 19 | xekac] xekaac 4 | єүєтввооү] -твооү 12 56 їнєүєрнү] 
ммєүєрєү 5 | прпе) -eprie 1, 5, 115, 131, 134, 136, 139, 154 | петслокеї| -локі 4, 5, 161, 19 / -ҳо- 
ке 116 / -aorı 127 / -naosıl | xe nanny] xng- 116 57 Ra pxiepevc] -apxeıepeyc 16! | imn] ми 1 
nedapıcaioc] -Papıccaoc 9, 10, 161, 19, 116, 127, 134, 139 | ноуємтохні моүтолн 19 / -ктохн 161, 
136 | xekac!] xexaac 4 | epyanoya] epaqa- 1 / paan- 161: | eyeramooy] ese- 112 / -таммооу 9 
xekac?] xekaac 4 
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12 116 "se 2a eu Rcooy Ñgooy "єппасха Ayei eBHoania’ пм ENEPE AAZa- 
poc 2имоҷ TENTA IC тоумоса) EBON PN нєтмооүт” 2 хүвїрє ce naq Royan- 
мом f?H ous) ETMMAY' faya nepe марех Alakonet Aazapoc ae neoya rie 
NNETNHX NMMaQ' З mapia "se Пасхі NOYAITPpa NCOSN "NNAPAOC HMICTIKH €- 
Nae 2соүнтс: crac "INNOYEPHTE NIC әү acqaore NNEYOYEPHTE 2H пҷо 
NTECATIE" ANHI лє MOY? EBON гм пєстої MIICOGN: 4 NEXE IOY.AAC піскаріаутнс 
f ova. €BOÀ! ZN NEYMACHTHC METNATIAPAALAOY имо: 5 xe єтвє ov мпоү{ "пеї- 
COGN °євох 2a Паумтаує Nea. reepe NceTaay WNeHKe' 6 NTAYXE паї дє 7°євол 
"lant xe neqpoova) Т ne "ga Duke: алла xe nevpeqxioye пе" aya "epe ne- 
глахсокомом itrooTq: Т! 2ueqeoqr 12 ГЗнмєтоүмоүхє MMOOY epoq 7 пехач 
lose T Rot 16 xe aXoTN ?apoc xe lecepgape? "epoq l'lenegooy^ 2 Wrakaice: 
8 пенкє Trap NMMHTN ноүовїа) мм: anok дє "NTNMMHTN Зам RoYoeig) мм: 
9 оумнна)є лє eNad)0q євох FN Піїоулаї үсти xe qumay’ ayw aei ETBE 
IC AN HMAT€' AAAA X€KAC ON EYENAY EAAZAPOC "?IENTAYTOYNOCG EBON FN NET- 
мооүт" 10 Fayxımyoxne "se toi T Napxiepeyc хекас єүємоүоүт HIIKeAAZA- 
poc^ 11 xe nepegap Т 'RiovAai BHK єтвнитА4 күш нєүгїстєүє eic 12 "мпеч- 
pacte Т Поумнна)є (Zens pu "ÄNeNTayei enga’ NTEPOYCWwTM Т! xe 1 nr 


12,1 "ae 10, 12, 16: | "ип- 19, 127 | ?ментҷ 9 | "пентачтоуноса 5, 9, 19, 139 12,2 'оү- 116 
fun- 1, 10, 127, 134, 139 | 219 | Dee 127, 154 | Гине- 9 З "дє 10, 127, 131, 154 | Taq- 16. | P 
"Ікарлос 9, 16! / "2мартос 5, 10, 19, 116, 127 | ?соүмтҷ 165, 19, 116 | Pn- 1, 5, 134 4 "оуєвох 
127 5'uner 10, 161, 116, 127 | 9116 | "ооммт має 116 624, 5, 9, 19, 116 | Tan євох 10 
212961. | Tan 2961 | "erse 1 | "Inepe 4, 5, 134 | T'ayo 4, 5, 9, 19, 116, 134 | Teq- 10, 296! (-ex- 
вт) | Tue 16- | "Змєтоү- 296! (-моух) 7 Где 5, 10 / 919 | Том 161, 127, 136, 154 | Г.Гієс- 116 / 
Г2се- 2961 | О*оү, corr. in "єроч enego^ov 5 | Mune- 116 | Pura- 127 8"лє10 | E "4-4, 
2961 / "2ntaoon нимнти 131 | an’ 16 9 Поудаї1 | -ewe 1, 127, 131, 154 | Priewra 16 
тоумосч 10 10 019 | "лє 1,10 | Tmoyaaı мм 142 11 Тәм 19, 116, 127 | "нн-4, 5 12 "печ- 1, 
134, 136, 285, 301- | Tae 9, 151, 116 | "*мнноје, corr. in Уоу/мнна)є 4401 | Pnawaygq 15- | " 
"lnentay- 4, 7, 9, 12, 15L, 131, 134, 142“ / "2unray- 112 / "Зннентає 285 | "Ae 142 


12,2 noyaınnon] -лепном 1, 131 | aiaronei] arakon 1, 4, 5, 139 / ллака»меї 116 | нимач)| мимоч 
16 З нпістікн| -тстекн 16: / -пістнкн 134 | асчауте) -ваутє 116 | пҷо] -B 9, 19, 116, 127 
пестої| -стоє 136 4 піск^рїотнс] -ickaprruc 9 / Ackapiuc 116 / -eckapıwruc 127 5 neicosn] 
nee- 1 | ooroel аумит- 1, 9, 16L |  Rcareepe] -статєєрє 116 б пенке] ne- 116, 136 
uevpeqxiove] neoy- 161, 116, 131, 2961 | nerXoccokouou] -г^осокомом 5 / -kXocorouon 9, 19, 
116 / -клосокомом 16. / -клоссокомом 296. / -глосогомом 127 | меҷеоат] -еовт 9, 19, 116, 127, 
296! (єч-) | яметоүмоүхе] uneroynoynoyxe 19 / -моүҳ 116, 296! (neroy-) 7 ivraxaice] -acıce 1, 
131 8 noyoeig!] -оүою) 1 | кфиаминти) wrer 142 | поүоєїа2] -oyog 1, 5 / -оүєю) 4, 134 / 
*nyoeıa, corr. in м'о"уовіа) 16° 9 оүмнноје] оүмнн 19 | xekac] xekaac 4 10 xekac] xekaac 
4 | eyemoyoyr] -мооүоүт 142 12 мпечрасте| unq- 112 / -ралє 151. | 1c] mc 440! 
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eent: 13 axi Tügenza CPN NENNE ael EBOA ETWMNT єроч ayw aaaykak 
EBOA Т XE WCANNA' YCMAMAAT Hot пєтмнү 2м прам мпхоєїс прро "ІмпінХ: 
14 16 дє нтерєҷеє Гєуєї ау ayaXe epoq KaTa oe ercug: 15 xe мпрроотє "Teepe 
Гіңсїоэм Т eic поүрро nuy ue: єҷемоос "?eXN оүснє Relax 16 wequaeuruc °лє 
Hnoyeime Гємәї T Rayoprr ara NTEPEYXIEOOY Do іс тоте ayp пиєєує xe "ne- 
pe Hal CH? erBuu Tq: ayw nai ne Pitravasv naq 17 Гмєҷринтре Поле Т get 
пмннаує Т! ГПеєтиммач XE ачмоутє EAAZAPOC EBON гм птафос" ayw AqTOY- 
NOCQ євох ?N мєтмооүт” 18 ETBE паї °ON апиннахє єї EBOA гнтч xe "хусаути 
T xe "agp Tneimaein' 19 nebapıcaioc "°Ge nexa NNEYEPHY xe "TETNNAy xe 
EInTnteny an naa: eic пкосмос ачваж 21 TIALOY HMOQY' 20 мєүн гємоує- 
EIENIN дє EBOA "ом NETBHK єграї emt ипо: 21 uai "se ayt Г2пєүоүої 
ГЗвфмппос ""пєвох ??R внлсаїла “ите TTAAAAA) ayoa aycencœnq єүхо Ñ- 
мос Xe nxoeic "rnovoa) eua Y! eic: 22 афімппос Т єї aqxooc l'eau pesc: àN- 
Apeac "A6 MN філіппос ayxooc "єс 23 Tie °лє aqovoxge! Heqxa ммос*` 
?luav xe ATEYNOY єї: Xekac eqexieoov NGI паунрє Hripanue: 24 гамни PAMHN 


13 "nn- 301 | 9142 | F Figen- 1, 9, 10, 151 / "enne 136 | ayxi аукак 19, 116 | Тєуха» ммос 
10 | ^! "Зите пісранх 1 / ^re mmm 127, 136%, 201 14 "eiw 440! 15 "єт- 440! | Tiunootut 
151 | "xe 1, 151, 19, 116, 301° | "оїхи 5, 9, 19, 116, 127 16 21, 141, 19, 127, 285, 3011 | "nai 151, 
142, 285 | Тлє 19 | ^ Гієрє 19, 116 / "2pe 151, 440! | "илмә 440: | 2мємт^ү- 14^. 17 'nevep- 
19 | "se 1, 19 / 9127 | Тпє 19 | "fern минназєі| 285 | "єтимау 19 18 9151. / "ом 142 | "ач- 
1, 10“. / *aq-, corr. inay- 5 | Txe aycort[u] 301: | May- 3011 | ": Гїгц- 10 / "2neı- 4401 
19 "лє 9, 10, 151 / se^ 5 | ^ Гіцтєти- 4 / 2тм- 127 | P! "Змтетм- 1, 10579», 285 / ^wreren- 
440. | Пл, corr. in \n’Aaay 285 20 errn 4401. | Fou n- 116, 127, 154 / "2e- 15^. 21 4€ 
15. | P--x115- | PuneY- 10, 19, 116 | "Зепфіміппос 15L | "^ne євох 9, 151, 19, 116, 285, 4401 
915. | f: Gint- 1, 141, 127, 285, 301° / "2er- 4401 | “runay 19 22 Тлє 7, 151, 19 | С min- ЩІ, 127, 
131, 136, 285, 3011, 4401 / "2en- 19 | 24401 | Tn- 4401 23 "нтоц 4, 5, 7, 9, 151, 19, 116 | faic ae 
оуазаув 4401 | 9151 | 0127 | ?Pway^ 10 


12 eeu] -eiepovcaxuu 1, 4, 7 / -өзєхны 19, 285, 4401 13 Reeuga] -ən- 116, 4401 | ён] gen 151 
ETONNT] -томт 127 285 / -т]омм 142 | ycmamaar] -cmaaT 285 | петину) -мноү 440 | прро| 
-eppo 151, 142 14 ivrepeqee eveio] -eeve[exn] 142 15 xe мпррготе,) хмпр- 116 / xe мпер- 127 / 
хе мпрер- 19 | таєєре] -ayeepeepe 301- | поуррої -eppo 15". | ме] мн (SL | еҷемоос] єчмомоос 
142 | exn] exen 15. | neio] -i 116 / -ew 4401 16 појорп] -ayopr 4401 | Rei] ме 15. | ayp] -ep 
151, 19, 440! | пмеєүє] -meye 1 17 нечриктре) -ep- 15- | єтинмач| єтмммоҷ 116 / єтимач 201 
18 aqp] ep 151, 116 | пеїмаєїн| -main 1 19 мефарісаїосі -фәрїссәлос 9, 10, 151, 127, 4401 
nexay] nexaay 15- | тєтим^ү] reren- 15- | хе NTNteny] xnren- 116 | нлаауі № 1 | пкосмос] 
-косммос 15L 20 uei] neyen 116 / neoyn 285, 3011, 4401 | eenoveeieum] ən- 116 / -оүєємм 1, 
4, 151, 105“. / -oxeemem 9 / -oveum 116 / -oyeeının 127 | ёч] gen 154 21 пєүоүої] пєүо 1, 5 / 
-oYoe 141, 154, 3011 / -оүоүо 4 | Trarmmaia] -karıarae 15. / -ràADua 285 / -karaita 154 
aycencong] -cucoriq 9, 19, 116, 285 / -сєпсопч 15° | nxoeic] -oc 4401 | тноүоо)] Ten- 151 / 
-oyeg 154 / -оха) 301° 22 нн] uu 1 23 хекасі xekaac 4 
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{х@ ймос uH TR: X6 EPETM TBABIAe NcOYO гє eppai EXM TKa? "нсмоу qjacoo 
MAYAAC' єа)®пє дє ECYANMOY Yact 'RoYkaprioc єм^аоҷ· 25 nerue T ктєч- 
{үхн чнасормес ayw "пєтмостє NTegyyxH PN "пеїкосмос quae epoc ey- 
x? a enez’ 26 ewane oyNoya NAATAKONEI Hal MàpeqoYa?d нса” ау 
пм anok єћимоҷ’ пакелілкомос nagyorie Amay epapanova "Айкон uai 
TlàekDT натаєїоч: 27 TENOY ATAYYXH аутортр ayw оү пема X00q п^єїот 
матоухої EBOA ёч Гтєїоумоу алла erse "nai aiei єграї "1єтєїоүноү ` 
28 Чопаєїдут Teoov "нпекрам" хүсмн` Mee Т єї fesor гн Tne xe Stee 
күш on Tua Teoov: 29 пмннаує Т eragepaTq "ercaTH nexa ммос xe oy- 
грох Ane rewraqayorie: гємкооүє °лє Омєүҳо ммос) xe оүлггєлос пе ÑN- 
Tàqgaxe Bus: 30 ayoywaB Т "піст 1с eqxo ммос" xe Т! NTa Гтєїсин єї 
AN ETBHHT' «Алл ETBETHYTN' 31 Tenoy Tekpicic T "ипеїкосмос T! тємоү nap- 
xau !üneikocuoc 12 CeENANOXG єпеснт" 32 нок гс FEYPANXACT EBON Гохи 
TIKA?’ TNACEK оүом мм aj por: 33 'neqxo Ae uriai "leycHMane xe єчнамоу ён 
ка) ммоу 34 ачохахув Т: Naq R61 пиннає XE ANON ANCWTH євох SH TINOMOC 
хе пєхс надає "Ya єнєр” ayw Ra a) Nee °нток "xo ммос xe ФАПО erter: 
хест! паунрє Ипромє` Омм пе Ппеїдунрє ire проме“ 35 nexaq Tee "ur 


24 Гастимоу 5, 19, 116 | "оу-1 25 Тлє 4401 | "петнасари 15- | m- 127, 139 | Pnofa] 154 
26 'elplyanoya ліакомієї, 3001 | leena- 127 | "Іналіакомеї 15L 27" l4- 9, 19, 116, 141 / 
"2reynoy 15L | Dna... теумоу"" 136 (corr. usque ad 12,28) | M! '3et- 9, 19, 141, 4401 / 
Г4вүтоүноү 15L 28 "ner" [ lac. 136 (corr. ab 12,27) | P*[[ + 6-8 ], corr. in \nacıwr ... му/- 
син 5 (син auf neuer Seite) | "є- 15- | "ле 12 | Том 4, 5 | “аро ecxw ммос 15 29 Tae 9, 12, 
15L, 116, 173 | "еҷ- 3961 | 2127, 440! | P154. 30 74€ 19 | *eqxao muoc noit 1 | T!gamın gaun 
xo ммос nuren xe 15- | Tt- 151, 19, 141, 4401 31 "Te 1, 127, 136, 154, 173 | ^ "!um- 10, 127, 
4401 / "2uner- 15- | TiTe 4, 5, 7, 141 | С! "Зипе- 151 / Mmm- 10, 127, 4401 | Tere 15L 32^ Mle- 
qan- 5, 154 / "2cena- 151 | Го esu 4401 33 "єч- 127, 141, 4401 | TIneg-1 34 T Tige 1, 127 / 
T2\e12 | "Noa 9 | 219, 116 | "ієк- 19, 4401 | fceuaxecr 4, 5, 9, 10, 19, 116 | 71 | ":"In- 4401 / 
Гапі- 10, 19, 127 35 "лє 10 / ^ce^ 161 | 213051 


24 нти) unten 15° | єреты] epru 9, 663! / єрєтєм 116 | твхвіле| -вехвіле 151, 19, 116, 173, 
4401, 663- | псоүо] -coyœw 15- | sel ән 15^ | Ncmoy] nec- 285 25 nermocre] -мосстє 4 
пеїкосмос) neer- A | єүшнг] «wee 15- | єнєр] neg 151 26 наліаконеї) -міаконі 1, 4, 5 / 
-A1AKonıa 15. / -лідкаме 116 | mapeqova?q]-ovoeq 116 | Rcoi]wcoe 1 | пакєліакомосі 
nakai- 15! / -ллАкамос 116 | epyanoya] epa- 1, 151 | лілкомеї| arakon 1, 4, 5, 127, 173 / ma- 
коме 116 | naeior] aor 1, 19 | натаєїоч) -тәлоч 1, 5, 9, 10, 151, 19, 141 27 netu xooq] nt- 
15- | naeior] чат 1, 19, 139 | матоухої| -xoeı 1 | ён] gen 151 | вораї| cepa 15^ 28 nacio] 
лат 1 29 пмнное] -unge 396. | неуха») меха» 15- | onel nen 15^. | гємкооує) ən- 116 
oyarrexoc] -arrea 15- | нымач] мммоҷ 116 / немач 4401 30 NTa] ємта 154 | теїсмн] Tee- 4 
єтвннт] єтвнт 5, 151, 4401 | ergeruyTn] -тнүте(м) 151 31 мпеїкосмосі| -neeı- 4 | cenanoxq] 
-мАНАХОЧ 15. 32 apoi] japoer 1 33 єченмане) -сумане 9, 19, 116, 127, 141 34 ganc] |га пес 
106 
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Roi IC xe ert кєкоүї Noyoeia) rie epe поухоєїн оооп нимнти` MOOWe Гоосом 
OYNTHTN TIOYOEIN XE NNE KAKE TAPETHYTN' үа) TIETMOOYE SH пкаке Nq- 
сооүм an xe llequa єтом: 36 Ггосом Гоуктити поуоєїн пістєує єпоүовїн` 
хекас "lerernegwne Т °ңаунреє “тє поүоєїм wai aqxooy tot i6 ?layo aq- 
вок aqeottq єрооү: 37 Neimaein Ae тнроү "aqaa мпєүмто EBOA мпоутпіс- 
TEYE єроч 38 "хєкас epe raja xe NHCAlac °пєпрофнтнс хк євох TIENTAYXO- 
оч хє пхоєїс мм пе 'irraqmicereye єпємерооү: aya пєсвої unxoeic "?NTAY- 
бвахп ENIM' 39 ere паї nova) Sson "єпістєує xe llaqxooc ом Bet Hcaiac' 
40 xe AYTON RNeYBAA à YO AYTOM "üneveur: "хекас NNEYNAY PN мєүвәл 
Caya Ncenoi гм ?neveur Rcekorov ^raTaXcooyv: 41 nal aqxooy Det HCAIAC 
XE AYNAY єпєооү мпноүтє à YO) AYYAXE erBHHTQ' 42 гомос MENTOI €BOÀ SH 
мархам A282 TICTEYE epoq' AAA ETBE NEBAPICAIOC" NEYPOMOAOTEI AN "пе 
Fxekac NNEYYWNE напосумагагос 43 ayMepe Гпєооү гар NNPWME Гєгоүє 
lineooy unnoyre: 44 16 "ae ayamkak EBOA єчха» Amoc xe riermcreye epot 
"мечпістєує єрої an алла "Зепентачтауої 45 Paco пєтм^ү єрої equa enen- 
TàqTAaYoi^ 46 anok ne MOYoein "INTAIEL єпкосмос" xekac оүом NIM ETTIC- 
TEYE єрої Bueden PM TIKake' 47 ayw EPWANOYA соти enamaxe iqeapee e- 


35 E Гівнеосом 4, 5, 7, 9 / "2мгосом 19, 116 / "3gwcon 305! | Mq- 4401 36": "lengocon 4, 5, 9 / 
T2uoocou 10, 19, 116 | "reru 127 (є corr. ех н) | "!"3ererna- 10, 161, 105, 139, 142, 305! / tere- 
TNNa- 106, 116 | "хекас erernegwne 4401 | 219 | “мп- 142 | 214, 5, 9, 305° 37'689 |" 
Flexq- 1 / "2*-aaq, corr. in -aay 19 38 "хє 305: | 23051 | "Інпістєує 127 | "2пемтач- 127 
39 "и-5 | П-хо 19 40 "ннеу- 19, 3051 | "хе 9 | 9105, 116 | ?uey- 305- | "Змта- 10 42212 
Txe 105 43 'neeov 12 | Г: Fiy- 19 / "2e2oyo 127 / "3ngoyo 10, 105, 182 | Men- 10, 161, 105, 127, 
182 44'сє7, 19, 116 | "aqxiakax 19, 116 | Tune: 5, 7, 10, 19, 103, 106 | "Зпемтач- 19 
45 019, 116 46: Гівитаві 1 / мтәч- 10, 19, 105, 116 | "*xe, corr. in xe\kac’ 105 47 neq- 
103 


35 єтї] єте 4, 10, 161, 116, 305. / arrer 9 / er 4401 | kekovi] -kove 1 | Royoeia)] -оүою) 1,5 | n- 
oyoein!] -оүом 1 | NMMHTN] меминти 440. | оунтитні| ovwreru 161, 127 | novoei?] -oyom 1 
xe пме] ҳммє 116 | Rqcooyu] enq- 4 / neq- 440. 36 oYNTHTN] оүємтнтм 173 / оүчтєтм 16, 
305! / ovrwru 5 | noyoein!] -oyo 1 | enoyoein] -оүом 1 | xekac] xekaac 4 | поуоєїн?| -oyo 
1 | ачгоп) -гопеч 106 37 neimaein] -main 1 | мпеумто) мпеуємто 173 38 xexac] xekaac 4 
пєпрофнтнс] -профүтнс 182 | newraqxooq] питач- 182 | nxoeic] -oc 16. | єпеморооу| enn- 
182 | песвої] -SBoeı 1 39 мпоүо)] em 7, 9, 10, 161, 103, 116, 182, 305. 40 xekac] xekaac 4 | Ñ- 
neynay] enney- 1, 4 | Rcenoi] -noer 1, 161, 103, 105, 154, 305° 41єтвннтч] ereurq 5 42 гомос] 
gomoıwe 1 / га»мос 161, 127, 3051 / гомос 116 / gomeoc 182 | мємтої] мито! 16!, 19, 142, 182 / mn- 
тал 116 | пістєує| пістєоує 103 | єроч] р[оч] 182, 3051 | нефарісаїос) -papiccaioc 9, 161, 19, 
116, 127 | weveouoxorei] мегомомо[гі] 182 / -гомохогі 1, 4, 5, 12, 127 | Ruevayoue] enney- 1, 4, 
101, 103 43 aynepe] -me 12 | йпромє] np- 1 / nne- 116 | eeove] -соу0 127 44 єро?] єрое 1 | e- 
nenTaqTayoi] -raoyoe 1, 7, 106 / -raovoi 10, 116, 127 / -rayoeı 103, 154 45 epoi] epoeı 1 | enen- 
Tayrayoi'] -Taoyeı 1 / -Taoyoı 10, 182 / -Tayoeı 103, 105, 106, 154 46 пті] ємта- 4, 136 
xekac] xekaac 4 | epoi] epoeı 1 47 epyanoyal] epa- 1 / paan- 103 | Rea pee] -2ape 103, 182 
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POOY' ANOK NTNAKPINE MMOQ AH NTàlel гар ам XE EIEKPINE MIIKOCMOC AAAA 
хекас єїєнаомеч 48 петаеєтеї Duo NAXI an Ria) xe: оүнтч "пєтнакрі- 
NE имоҷ: naxe RTaixooq ктоц PreTnakpine имоҷ PM neac пгооү: 49 xe a- 
нок Т irraiaj.xe aN гарої MAayaaT aaa плет NTayTayoi' NToy ne Braut 
ual NOYENTOAH ?xe оү пермахооч Payw оү netNaTayoy' 50 үш {сооүн xe 
TEYENTOAH ovo? ya eneg re netx@w "se ммооү ANOK ката 0€ МТА mà- 
EIDT xooc Hal Tai re oe Zepayaxe Boc 


13 123 өн "ae Anoa Мппасха єҷсооүм Rot IC xe aTeqoynoy ei xe eqe- 
TOWNE євох гм Гпєїкосмос qox Ya newt: ГЗєаҷмєрє мєтємоүҷ Tue 
erën пкосмос Т ^aqueprroy YABOA 2 ayw NTEPE оүліпмом wone: araia- 
волос oyw єчноухє HMoc єпент Nioyaac Опаунре Boun" піскаріатне 
Пхекас єҷеп^р^лілоү Huot: 3 єҷсооүм Rot Ic xe "апеїаут + "ka мім °eppai 
Пенєчеїх ayw xe NTAyei євол SCH пноүтє aya "equa єрат4 мпноутє: 
4 l'a«qvooYN JM пліпмом ачка Neqeorre єграї àqxi NOYAENTION aquopq Ñ- 
моч’ 5 ayo Taynex "моду ETAAKANH' aqapxei неї "2ңноүєрнтє (Zones 
ентне ау eqoroy ""мплємтіом ETMHP Duo: 6 ачеї "oe YA сімом rierpoc 
пехє пн Naq xE nxoeic нток "єтнаєїа uaovepure: 7 (210 оуахаув! пехач 
нач xe "пеРеїре umoy' "кіток "INTCOOYN ммоч AN? Tenor: минсас дє kna- 


48 "una-182 | "петкрімє 1 | ^ne erna- 7 49 Tne 103, 127, 154 | "!n- 106, 154, 182 (чат) 
2126 | "2н 126 50 "нар 10 | "де 19, 116, 182 | ?єтеерє 126 13,166 5 | "хекас 161, 126, 
127, 141 | ": Mn- 16-/ "2m- 182 | "2меҷ- 103 / 9161 | Baq- 141 | fnere 126 | Тәү 9 | "^exa- 
116, 182 2 Tea- 1, 4, 7, 9, 103, 132, 141 | 0161. | "хе 16: 3'anq- 126 | Г: ГЛим- 9, 161, 19, 126 / 
Гомен- 132, 141 | 21,108 | "eneq103 | "24-161 4 "-Twoyng 1,103,106 5°19 | "чинх 141 
Гїпмооү 16- | "2м- 1, 4, 161,103 | Buw- 1, 101, 103, 108, 139 | "омп-9 6219 | "пєтна- 1, 10, 
103, 139 | Hn- 16- 7 очоуахув 19 | " Mnert- 103 / "?neretieipe 16! / "Зпєт+фре 142 / "Anereipe- 
126 | "urcooyn uuoq an мток 161 | "1 "Зк- 5, 106 / Г'еєт- 19 | Texe- 161 


47 eiexpine] eee- 1 | xekac] xexaac 4 | eens zuel єєїє- 1/ -магн 182 48 петаеєтеї| -меєті 1, 
5, 19, 182 / -меєтє 126 | юмо] ммое 1 | Rqxi] eng- 1, 5, 7, 9, 10, 101, 154 | оукта) Го|хемтч 
182 | ктаїхооч| єкта» 1, 4, 7, 106 | пеле] $264, 5 / -22€ 141 / -2an 182 49 ivr2iga. xe] ewr[au]- 
106 | mayaar] umayaar 1, 141 | nacio] чат 1, 19, 182 (п-) | ivraqraxoi] ewraa- 1, 4, 7, 103, 
106 / -raoyoı 1, 7, 10, 116, 141, 18274. / -raoyoeı 103, 106 / -raxoe 154 | пточ] мт. Jaq 106 | Ñ- 
охемтодмні -NToAH 141 | netnarayoy] -Taoyoq 106, 116, 141 50 тєчентохні -мтохн 19, 182 | e- 
neg] ємо 182 | NTa] єкта- 1, 4, 106 | паєїшті чат 1, 127, 182 | etwaxe] *et[[ + 2 Je, corr. in e- 
фадхе5 13,1 өн] өн 19 (ө corr. ex л) | areyoynoy] атечноу 103 | neiwr] чат 1, 141, 154, 
182 | eaqmepe] -mepi 9 / -меєрє 16ї 2 оуліпном| -Aeumon 4, 106 | equoyxe] -noyx 116 
єпент] -фнт 5 | нема») -cımon 5, 106 | піскаріаутнсі| -ıckapıwanc 161, 141 | xekac] xekaac 4 
З апеїаут| -ıwr 1, 108 | NTaqei] ewraq- 106 4 пліпнонмі| -лепном 1, 101, 106 | меҷеоїтє] 
-oere 101, 103, 106, 108 | RoyXeuriou] Aenton 103, 126, 132 / -хенміом 141 5 eTħakann] 
-хекамн 1, 9, 19, 126, 141 / -хагамн 16. | ачархеї| -apxı 1, 4 | нєї] 4o 19 | RRovepure] nwe- 9, 
141 / -оүрннте 126 | нплєнтіом| -Aewtou 165, 103 / -хемліом 141 6 пҳоєїс] -хс 126 / -xoic 
180 | наоуєрнте) -оүрннте 126 7 инасос] ммсос 142 
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eiue Epoq: 8 пехє ?rierpoc Nay Xe NNaKaak lecia pa T enen alt оусраув °!пє- 
Xaq Này хє eirMela PATK MNTK MEPOC NMMAL' 9 riexa«q Naq NGI CIMON TIETPOC 
хе пхоєїс OY MONON наоуєрнтє AAAA Elà NAKEGIX MN Taane’ 10 nexe IC Hau 
хе пектачхаун нархріх AN EIMHTI Геї, мєҷоүєрнтє ara Патввну Tupq N- 
таты гаугтнути reruTBBuY: AAA, "^rupTR an: 11 Гмеҷсооүм rap anert- 
NATIAPAALAOY HiMOq' ETBE паї aqxooc T xe Годтєтитввну ам терти 12 NTe- 
реҷоүо "se eqeic Пямеуоуєрнтеє aqxi 2нмєҷгоїтє aquoXq "OH: ayw niexaq 
нау xe H rergcooen xe ov ne iraiaaq мити) 13 Онтоти TETNMOYTE epoi 
хе rica? aya nxoeic ayw калаж rerixo ммос anok rap re^ 14 "єаухє 
амок) lse alcia NETNOYEPHTE nxoeic aya Т ncag: NTWTN гаугтнути Hie 
EPDTN!\ Гієєїх Пдоуєрнтє нмєткєрну 15 оүсмот rap ne TërraiaAu мити 
хекас ката 0€ NTAIAAC мити (Г'єтєтиємхас готтнүти`Х 16 гамни гамни 
ха ймос NHTN xe мн?мрәл 'enaaaq eneqxoeic: оүлє MNarıocToXoc lleua- 
кач ?enentayTayoy' 17 єаухє TETNCOOYN °ннаї NAIATTHYTN €TeTRO)ANAA Y 
18 PueixepoyTN THPTN an " ANOK ETCOOYN Гаментљісотпоү: AAAA XEKAC epe 
тєграфн хау EBOA xe rierova Hriaoetk aqq Пипєч|вс eepai exa 19 хім 


8 °16 | fee 16- / "ea 141, 142 | 211, 103, 108", 139 10 гвл 126, 139 | "ієц- 16^ | " 
Глитєти- 286 / ?-rsse 16- | "мтирти 1,7 11 ємєҷ- 9 | Mener- 19, 286 | Tuay 16" | "?reru- 
16- 12'4€9,10 | "ммеҷ- 1 | "neq- 1, 5, 57, 103, 139, 142 | °142 | E !ereru- 161 / "2итєти- 
142, 286 | О^“тєтмсооүм ... мити" 5 (corr. usque ad 13,14) 13 Pwroru ... ne^ 5 (corr. ab 13,12 
usque ad 13,14) | "пхо ayw пса? 126 | "єтєти- 142 14 Peayxe anok’ 5 (corr. ab 13,12) | "гар 
161, 142 / °126 | "avo 126 | "1126 | "Flea 139, 286 / Fecia 142 | "Іратоу 1, 103, 139 15^ 
Test 266 / "2-Taaq 1, 4, 5, 7, 19, 57 / -raay 16- | P! Mererna- 10, 19, 139 / "Setertnna- 286 
(NTOTN готтнүтм єтєтнємас 161 / 157 16 Гмә- 16 | Mna- 142 | "змпентачтимоосуч 142 
17 nnan 139 18 © Finner- 4, 5, 10, 142“, 266 / ?ueai- 1 / "Знехера (sic!) 19 | 957 | 'интм- 
9 | "!neq- 1, 10 


141 | ANTK] ментк 141 | мєрос] меріс 16, 19, 139, 141, 142 9 пєтрос] nerepoc 142 | nxoeic] -oc 
16! / -хс 126 | наоуєрнте| -оүрннтє 126 | мн|нм 1 10 napxpia] -ep- 19 | єїннті| euntre 4, 7, 
9, 16" / ємнте 142 | нечоуєрнте| -оүрннтє 126 | ттн] мтотм 4 | 22022] ax 4. 11 netna- 
napaaııoy] єм- 142 12 üneyoyepHre] -"oy^epu[re] 57 / -оүрннте 126 | ниєчгоїтє) -eoerre 103 
13 epoi] epoe 1 | nca] -cae 1 (corr. ex с) | nxoeic] -oc 16° 14 aieia] aia 1, 10 / acia 266 | нєтн- 
оүєрнтє] -оурннтє 126 | nxoeic] -oc 16^ / -хс 126 | ае] ewwe 161, 142, 286 | поүєрнтє] 
-оүрннтє 126 | ймєтнєрнү] uie e^u- 142 15 ÑTaïaaq] -aq 286 | xekac] xexaac 4 | Wraiaac] 
ENTAI- 1, 4, 7, 57, 266 16 мидигадІЇ мим- 103, 108 | enaaaq!] -naag 126 | emeqxoeic] Sc 126 
HRarocroAoc] mun- 108 | enaaaq2] -naay 126 | errentayrayoq] -т^оүоҷ 1, 10, 16-, 103 17 nat 
xrrHYTN] maem- 108 | ereTnyanaay] erernya- 1 / -aaay 142 18 ünenTaicoTnoy] 
enne[n]raı- 103 | хекасі xekaac 4 | verpadu]-r]P24v 57 | nerovow] -ovou 103 | &inaocik] 
-ok 1 | ^ч] -geı 161 | onentecl - eec 142 | exwil єхое 1, 266 
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TENOY txw ммос NHTN нпатчаротє xekac "єтєтиєпістєує eis Home) 
XE ANOK пе 20 гамни ZAMHN TXW MMOC NHTN XE METXI MMEFNATNNOOYY eq- 
xi T Auot Т! nerxi °лє ммої 'eqxi мпемтачтауої 21 uai NTEPEYXOOY Rot ic 
AQG)TOPTP SH пепна àYCO) AYPMNTPE EYXD MHOC’ XE PAMHN PAMHN ҳо M- 
мос NHTN' XE OYà €BOÀ NEHTTHYTN MIETNATIAPAALAOY Huot 22 Гмєүсод)т 
Посє egen PN мєүєрнү Noi MMAOHTHC EYATIOPEI хє eqxa AMOC ETBE мы: 
23 NEYNOYA лє EBON PN NEYMAOHTHC єчинх, “он KOYNG; NIC (паї ENEPE 1С! ue 
nuog: 24 'aqxcpu "єє оүвє паї R61 CIMON пєтрос EXNOYY XE NIM пєтча)л- 
XE єроч 25 arın Ge uoXq 'EXN тиєсент NIC riexaq NAY Xe °пховїс мм пе 


26 «чохахув N61 Ic xe пернасєп noeik TaATaay naq ‘петим^ү "pel "атереч- 


cen поєїк Т 


AQTAAQ NIOYAAC паунрє NCIMON піскаріаутно 27 aywa MNNCA 
Tpeyxı Гипоєїк: Папсатамас важ єгоум epoq. пехач "se naq Rol IC xe 
TIETKNAAAQ Т ар ZN оүбєпн’ 28 Dear (AS RNeTNHX EIME Xe ETBE OY àq- 
хе паї нач 29 Tnepepoine "гар ueeve xe encian Т TIETAWCCOKOMON йтооста 
NioyAac' ?xe NTa IC ҳоос naq xe wen ?neTnpxpia "Зммоц Menga’ н хєкас 
ciet пненкє` 30 нтерєҷхі "Ge мпоєїк Rot пн NTEYNOY aqei ep П'нєтєуаун 
Tae ?re'* 31 птєречеї "Ge eBo nexe IC xe TENOY ачхієосу Rot паунрє Anpa- 


19  Гієтєтма- 139 / Гєтєтима- 142 | 'eqyangone єтєтнапістєує 10, 121 20 "Ae 161 
Тідуа» 16. | ?16. | "чу 161 22 '*-єса), corr. in -eoxg r^ 10 | Mae 10, 3491 / 916. 23^ 
flekovuq 1, 108 / "єкоүоүнч 103, 139, 154 | fnerepe 16 1, 10“, 103, 108, 121, 139, 142, 154 
24 Г4- 161 | лє 3491. 25'ex1139 | 2121, 3491 26 (точ пе nermmay 161 | 25 | laxa aqcen 4, 
5, 9, 161, 19, 124 | Tae 1, 10, 103, 139, 142, 154, 349: 27 Гп- 1 (-ox), 108 | Піжасатанас, corr. in 
a^n^- 142 | 24e 10, 161, 19, 124 / 2154, 3491 | Ттєноү 124 289142 29 'чтєрє- 161. | Mae 4, 5, 
161, 19, 124, 266, 3491 | Teuepe 9 | 210 | "петєти- 1, 121 | "Змач 165, 19 | Mun- 142 30 ae 
10, 161, 19, 82, 89 | "!eue- 19, 103 | "re Ae 3491 | 219 31 "лє 9,10 


19 читні тм 103 | нпатчараже| ємпата- 1, 4, 103, 108, 266 / мпатеч- 9, 161, 19, 154 / euraq- 
57 | xexac] xekaàac 4 20 мпернатиносуці -тмооүч 9 | Muo] umoeı 1 | ünewraqrayoi] 
-Taoyot 1, 7, 10, 161, 124 / -raxoe 103, 142, 154 21 aqpuntpe] -ep- 19, 142 | петм^п^р^лілоү] 
-napataoy 3491 22 N] gen 3491 | єуапореї| -Апорі 1, 4, 5, 10, 57, 266 23 neyNoya] neoyn- 161, 
142 | єчинх) -мнух, 142 | 22] gen 3491 | коүнч] коуоума 57, 266 | мє] м^є^ 142 24 петчаз- 
xe] пєтєч- 9, 10, 161, 19, 142, 349. 25 exu] exen 142 | тиєсенті -мєстент 4, 9, 124 / -месгнт 
266 / -местент 10, 121 | Nc] m- 16} 26 noeix!] -ox 5 | ктерєчсєпі| ємтєреч- 154 / мреҷ- 139 / 
-cn 103 | поєїк2] om 1 | піскаріаутноі -ıckapıwanc 19, 124 / -eckap[xoruc] 108 27 миісА 
TPeqxi] unca терєҷ- 142 | нпоєїкі| пок 1 | апсатанасі -схданас 9 | Gel enen 154 
nerkmaaaq] nerek- 9, 161, 19, 142, 3491 / -waaq 124, 142 28 inernnx] ennert- 154 
29 мєрєгоїмє] -2oeıne 103, 154 | меєүє] meye 1, 142 | єпеїлні| emau 1, 19, 121, 124, 139, 154 
пеглозссокомом] -класогомам 5 / г^]оссокомом 7 / -клосогомам 9, 3491 / -клахсокомом 
10 / -клосогомом 16. / -класокомам 19 / -rXoccorouon 121 / -rPXoccokouou 124 | NTa] eura 
154 | nerupxpia] neren- 142 / -ep- 19 / -xpeia 7, 154, 266 | хекасі xexaac 4 | eiet] євіє- 1, 89 / 
eer- 142 30 ivrepeqxi] мт^е^рҷ- 142 | їтєүноү] en- 154 | мєтєүаун] мтєүон 16: 31 йтерєҷеї] 
enTepeq- 154 
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ме ayo ^пмоүтє xieooy epai конт 32 Пєа)ҳє arınoyTe хівосу Гораї Nen- 
та: Т пмоүтє "on nateooy naq paï мента) aya NTEYNOY ҷмєооү м: 
33 м^о)нрє eri кєкоүї ?Rovoela) периминти TETNaAQINE HOT AO ката 0€ 
птаїхоос 'RiioYAAi xe пма ANOK "єфнавак єроҷ: NTWTN ?NTETNAQ єї ам 
Epoq: ҳо нос мити Т г2ауттнути Т! · 34 плани ?reuo tt "мити поүємто- 
Au RBppe'* "хекас Гєтєтиємерє T кетнєрну" ката 06 NTAIMEPETHYTN' Hxe- 
кас Пгаугтнути) ETETNEMEPE неткєрну 35 Han паї оүом мм маєїме xe "N- 
TETN NAMAOHTHC "!єтєтна)лнмєрє метмернү:!“ 36 nexaq naq N61 CIMON 
пєтрос XE пхоєїс EKNA єтаи AqOYOXQ)B Nay нот TG xe nua anok lepna e- 
poq’ Г'ягима) оүлёк Neo AN TENOY' MNNCDC дє €keoYa?K псої 37 пехач 
ома бі пєтрос Xe пхоєїс ETBE оү "Gun Гоуадт! Reo ам TENOY' tna- 
ко NTAYYXH єграї гарок 38 ачохаув Naq NG1 IC xe Гкнака TEKYYXH гарої 
глмнм гамни {х@ пмос Nak xe "ямеоуалектар моутє Гипкапарна Huot 
NO)OMNT нсоп: 


14 1 üüprpe петкент о)тортр пістєує єпноүтє ayw NTETNTICTEYE Epot 
2 OYN?A2 мма мара SH пні мпаєїаут" ENEMMON NEINAXOOC "ам NHTN пе Xe 
{нҗвок "єсвтє ous, мити Т · 3 Pac "on єїдуднвак "єсвтє сума Hu: t- 
NHY °lon TAXITHYTN apot xekac raa anok "є{ммоч Г2єтетмеа)опе WT- 


31 "1вррм 142, 154 32 019 | "copo 142 | Tayo 1, 108, 139, 142 | °1, 108, 139, 142 33 ^1, 57, 108, 
139, 142 | Ги- 142 | tna- 5 | "?*nrerng, corr. in нтєти"а/ау 142 | Тт`є^ноү 142 | Тітеноу 1, 
9, 108, 121 3421, 9, 161, 108, 121, 124, 139, 142 (cf. Einführung, УП.) | Умоуємтомн мврре мити 
1 (ввррє), 16! (-мтохн), 108“ (-м[толн), 121, 139, 142 (-мтоћн, -Beppe) | "*xe, corr. in xe\kac’ 
161 | 5 Гієтєтна- 10, 121, 124 / ?ємєтмє- 16! / "Зєтєти- 142 | Tne 16- | ""хекас eaxrrruyra? 
142 | Пгахжутн 1 | " "lererna- 10, 121, 139 / Г2єтєти- 142 35 0139 | "тоты 124 | 919 
36 2161 | F ГІєрнаваж 1, 161 / Г2иаваж 9 | "Жєрнаваж, corr. in etna epoq 139 | "1 kuao 
1/ "Aura 89 37 "нач" 165, 19 | fnpnaoyaer 1 | Toyagx 161 | "an ucox 108“, 139 38 "єк- 
16° | Пипате - 124 | P Г1мпәтк- 10, 89 / "2ипатек- 19 / "3wanter- 161 / "4-apna 139, 142 
14,2 21, 161, 139 | "та- 4, 5,19 | Tne19 3 "142 | 910 | Гта- 1, 10, 108, 139 | 21108 | П4- 108 
"єтєтна- 10, 161, 139 


33 eui] ere 4, 16! / arrer 9 / ere 142 | Ternagıne] тєтммә- 161, 19, 108, 142 | нса] newer 1 
NTaïxooc] ewraa- 1, 4, 57, 89, 108, 139 | NNioyĘai] nne- 16- | ivrerua ap] ктєтина- 161, 89 / wre- 
тимаєа) 19 / -eq 9 | eilı 16° 34 поуємтохні -мтохн 161, 108°, 142 | пврре] B- 1/ -Beppe 142 
хекасі) xekaac 4 | нєтнєрнү!] neren- 142 | нтаїнерєтнутні) ємтаі»- 1, 4, 57,108 | нєтнєрнү?] 
neren- 142 / -єрнує 108 35 м^м^өнтнс] na^ 6^ wruc 161 / uxeuwruc 142 | erernajanuepe] eTe- 
TNQj-1 | нетнерну! neren- 142 36 nxoeic] -xoic 5 | ягм^а)] nk- 10 / -e9 9, 19 | пса newer 
89 | нса] newer 1 37 ipia] em 9 38 пмеоүә^єктор] ммєү- 1, 142 | мпкапарна| ємпк- 1 / 
unek- 9 / eunek[- 108 / -`^^пәрм 5 | йооннт] мамит 139 | 14,1 пєткгнті| neren- 142 
птєтипістєує) wreru- 89 / -tucre[ve 142 (1 corr. ex є) | єрої| epoer 1, 89 14,2 пп^еїот] чат 1, 
19 | enepuonl ene- 142 (м corr. ех м) | неїнахоос) mi- 139 3 єїдулмва»ж eeıyan- 4 | aja poi] 
азарові 1 | xekac] xekaac 4 
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THYTN HHAàY: 4 лү mma anok єрна єроҷ Птєтнсооүм Duo: zm" TeTR- 
COOYN тєрїн” 5 riexe EWMac NAY xe nxoeic 'NTNCOOYN an xe Г!єкма eram Т 
Ra) Ree ""инаа) соүн\ тєрїн” 6 riexaq naq Rot IC xe anok ne тєрїн” avo 
TM€' аа» TION? MNAAAY °мнү "lesen Ya MIEIWT EIMHTI EBON гттоот” 7 вах є 
STETNCOYONT TETNACOYN TIAKEEIDT AYD XIN TENOY TETNCOOYN HHOU ayw 
ATETNNAY epoq: 8 nexe фімппос T nau xe пхоєїс MATCABON ETIEKEIDT «үш 
20 epon’ 9 nexe Т Ic naq xe Гпеїоүоєїа) тира FNUMHTN aya мпксоуаит фі- 
мппє` пемтачнау epot aqua leri: ayw "Na Ree "gros "кха» ммос 
xe Г2матс^вом єпєкєїот" 10 мгпістєує an xe anok T2H maeiwt Pao na- 
віаут) мент" Raja. xe ANOK etxo MMOOY мити ueixa MMOOY ам гарої na Ya- 
ато Ппљеїот дє 2петоооп Т Beut Caya Гєтеїрє ниєчовнує" 11 пістєүє 
nai xe fanok +?M паєїт У ayw п^єїот мент" єаухє имон пістєує "єтвє 
Пиєчовнує") 12 гамни гамни їх MMOC митин XE петпістєує єрої: NepBHYe €- 
Teipe имооү: пн гоч ом NAAAY хү 'quap NETNAAAY EPOOY' XE ANOK EINA- 
важ Q)à п^єїст" 13 ayw 'neTeTNaaïTeï ммоч FM парам паї FNAAaQ' хекас 
epe пет ҳієооү SH паунрє: 14 єтєтнаранаїтеї NOYEWB PM парам паї TNA- 
каф?" 15 ETETNMANMEPIT "тєтнагаре? "'ємаємтохн: 16 ayw anok ew tna- 
сєпс "пеїдт ayw чна? NHTN бкепаракантос хекас eyenyoone "Заммнти 
Maa єнєр” 17 пепих бтиє пєтємн "Sou Мпкосмос EXITY' Xe NUNAY єроч 


401 5l'wreru- 16. | "к-4 | Tayo 9,10 | Mrena- 5 / Гтетнава) 161 / ennag 142 
“rnnacoyn 10, 139 6 "тє 1, 16". | 216" | 291,9 8Тлє 42 97[x3-5] 5 | m'm- 10 / "2пе- 
161 / Fune- 19, 82, 142 / Mum- 139 | "en- 1 (201), 139 | Zuro nao моє 1 | 2161 | Mex- 161 / 
*xc, corr. іп Ук/ха 108 | "marcasoı 10 10 016: | "нна- 5 | Mn- 139 (чот) | "2єт- 1 
Teepai 161 | "Зментч 108 | 21, 161, 108, 139, 142, 185% / [гүш] 116 | ^ Met- 12 / "?etpe 19 / 
T3eq- 161, 142 / ^q- 108, 116, 139 / "Sqıpe1 11 "єм 1 | "ten naeıwr anok 142 | feueq- 1, 9, 10, 
116 | Пиє- 19 12 "мар 19 13 Tnerna- 139 15'er[erua]- 142 | nna- 142 (-мтохн) 16 Ггоот 
142 / 919 | "cenc 16- | Pra- 10, 19 (чат) | "Змити 142 | "ма 9, 19 17 "сом 9, 161, 139 


4 etna] etna 19 (Tw ex corr.) | мтеоін| am 142 (1 corr. ex є) 5 nxoeic] -oc 16L | тим^о)] -eq 19 
6 rue] {e}r- 16° | нихаауі mun- 139 | neior] Ac 1, 19, 139 | eiui] emmrei 4, 9, 161, 19 
7 ^тєтнсоүонт] -соүот 142 | тетм^соүң] тєтина- 19 | naxeeior] -ıwr 1, 19 | areTNnay] 
aTerwaY 142 8 nxoeic] -oc 16! | матсавом| матсанвом 9 | єпекеєїшут| чауг 19 9 пеїоүоєїа)] 
nee- 1 / -оүою) 1, 4 | ипксоүонт] unex- 9, 10, 161, 19, 827, 108 / [мпксоү]о^м^т 142 
єпаАєїаут"| -ıwr 1 (п-), 19 | матсавом| матсамвом 9 | enekeior] aor 1, 19 10 паєїшті) aor 1 
nacio? чауг 1 | naciwt?] чат 1, 19, 139 (п-) 11 паєїаут!) aor 1, 19 | паєїаут?) чат 1, 19 
12 ouocl uoc 10 | epoi] epoe 1 | гоч] гоч 16! (q ex corr.) | nernaaay] -naay 116 | anor] 
ємок 4 | єїнаважі eeına- 1 | naeiwr] -ıwr 1 13 nerernaaitei] петєтина- 19, 116, 142 (пєтєтм- 
м^ [arre / -am 1, 5, 108, 139 / -ait 16" | мәәә] -naag 19, 116 | хекасі xexaac 4 | neior] 
лаут 1, 19, 139 | xieooy] -eoy 1 14 єтєтназанаїтеї| erere[uajau- 142 / -arrı 1, 4, 5, 108, 139 
+naaaq]| -naag 116 15 єтєтнараниеРіті ereruaja- 1 | тєтнагарегі тєтина- 116 | euaeuroAu] 
-NTOAH 165, 19, 142 (nna-) 16 tnacentc] -cnc 142 | пеїст] чат 1, 19 (na-), 139 | xekac] xekaac 
4 17 петемні| -umn 1, 19 | хе наму] xuq- 116 | Rqua] neq- 161 
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AN’ оүлє NICOOYN MMOY ам NTOTN Т TETNCOOYN Buoq Т! xe Панаса» Поа- 
титнүти ayw "Rqayornie NEHTTHYTN' 18 NFNAKATHYTN 2м [ETETNO порфа- 
нос {ннү YapwTn 19 eri kekoyi De ayw Гипкосмос Т Nanay єрої AN’ NTOTN 
по лє TETNANAY єрої XE ANOK FON? Am NTWOTN "?EWTTHYTN TerNAON?: 
20 гм пегооү ETMMAY TETNAEIME таты XE ANOK Lët паєїаут" ayo таты! 
"TETNNEHT AYW амок Пагнттнүти 21 пєтєоүнтч NAENTOAH ayw "єтеаре? 
EPOOY METMMAY пєтмє MMOL TIETME лє ммої MAEIWT NAMEPITY' AYW ANOK 
Mom +FnanepıTg aya Т фм^оүонет Naq €BOX 22 nexe IOYAAC TIKANANITHC 
нач XE пхоєїс ETBE оү T!EKNAOYONFK NAN EBON Dam NTTMOYONPK євох ÑN- 
космос" 23 alc OYOXB пехач нач XE EPWANOYA MEPIT QqNA?APE? ENTAYAXE' 
AYD NAEIWT NAMEPITI кү TNNHY Q)àpoq: NTNTAMIO Nan ROYMA Nane ga- 
Tuq 24 пєтєнамє Уммої an? itquagapeg an enadja ayw naxe Mere- 
тісаути epoq Anai an De aa "ps, Pracior "InTagyTayoi ne'l? 25 uai aï- 
XooY NHTN єїдудоп pap TNTHYTN' 26 готам "Ae єчаранеї NGI ппаракантос 
Dez, eroYaaB: "пєтєрє "2пеїдут NATNNOOYY 2м парам" METMMAY NATCABE- 
THYTN E2WB мм’ ау ПичтрєтиР пиєєує NYAXE мм NTAIX00Yy °NHTN' 27 t- 
ко NHTN ноуєїрнин" TAEIPHNH ere тої Te tt ммос мити: ката өє an l ega.- 
PE пкосмос T^ ANOK ett мити мпртре пєтмент аутортр" оулє мпртреҷрсов: 
28 атєтнсаути xe T аїхоос мити xe FNABDK таєї ом аура: TENETETNME 


17 Tae 16: | "әм 16 | Teq- 4, 10, 108, 116 | E Meare- 1, 4, 142 / "2gagre- 5, 139 / "Земоти- 
19 | qna- 161 18 919 | "Tern- 108 19 n- 10, 16L, 108, 139 / ^w^n- 370 | Tee 1, 10, 108, 116, 
139, 142 | "se 126 / 95, 141 | Pewr- 4 20 *ayw, corr. in ayw wr/o ru 5 | Гент 161, 108 
Tiäusur- 9,10 21"т-286 | "ест ou 5 | Тамок 16. 22" Mk- 4, 5, 19, 108, 139, 286, 370 / 
T2-ovoek 10 | °124 23'exruq4,9 24 "an ммо 1, 9, 161, 108, 124, 139 | "nqea pee 161, 124 
"іє(м)тєти- 4 | 2286 | "2п- 124., 161, 108, 124 (чат), 139 (от) | "Ine мтачтамуої 12,124 25^ 
"learn- 10, 124 / Fare- 161, 139 / 3oxere- 4, 5 / teag- 108 26 665 | "!erepe 4, 5 | Pra- 4, 
5, 19 (т), 124, 286 | ^ "Ingrperern- 9, 19 (-єр), 116, 139 / "2qnatpern- 4, 5 / "Заматрєтєти- 
124 | 91214. 27 Tn- 9, 19, 116 28 Tanox 16L, 108, 124, 139, 3361 | Гмєтєтм- 4, 124, 139 


17 ove] ovre 139 | нчсооүн] eng- A | нмочі) moq 139 (q corr. ех.) 19 eri] et 1, 126 / єте 4, 
10 / arre 9, 116 / erre 142 | epoi] єроеє 370 | Ternanay] тєтина- 161, 19, 108°, 116, 142 
epoi] epoe 1 | Тонг] [to]nee 142 | готтнүти] гоот- 116 | тетм^онә] тєтина- 161, 19, 116, 
142 20 reruaciue] тєтима- 19, 37079 | naeior] -ıwr 1, 19 21 петєоүнтҷ] пєтеүнтҷ 1, 4 
NAENTOAH] -мтолн 16° | eTgapee] -apeg 1 | naeiwr] -ıwr 1,19 | Янаоуоноті| -оүрнгт 286 
22 пк^м^мтнс] -rananıtnc 5 | nxoeic] -xoic 4 | exnaoyoner] *-oyanek, corr. in -оуомок 286 
нгтмоүонек] -омек 5 / -оүамәк 286 23 epyanoyal єрауа- 1 | мєрїт] mipir 286 | паєїшті -rwr 
1,19 | тнмнү] ren- 116, 286 / тиннну 9 | ктитаміо| nTen- 286 / u[[re]|ru- 108 / -тәмео 9 
24 петенаме) петємеҷ- 161, 286 | nacior] -ıwr 1, 124 (п-), 139 (п-), 286 | нтачтауої) entaq- 1, 
4 | -таоуої 1, 10, 161 26 eymanei] `e qaan- 108 | пеїшті чат 1, 19 (па-), 139, 2971, 3361 
м^тнмооүч] -тнооүч 9 | натрєтиРі -ep 19 (ngTperern-) | пмєєүє] -meye 1 | &raixooy] ємтаї- 
1, 4, 139, 2971, 336- 27 тої] тазі 1 | ммос] ммос 16! (o corr. ex м) | ката! en- 4, 5, 19 | eit] 
eci- 297". | мпртрєҷрбов] -ep- 19 28 Taci] Taı 1 | euerernue] euereruue 1 
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Duo NETETNAPAE re xe Т! єїнаваж ya naeiwr xe naciwT naaaq epot 
29 aya Tenoy 'aixooc NHTN BrisTqayorie: xekac ‘єҷаз%мозапє "єтєтиєпіс- 
тєүє) 30 приахє 2a? "oe AN Raj xe мити quay ?!rap fiot пархам l"üreikoc- 
мос" aya HiTqAaaY Пораї нент” 31 20  xekac epe пкосмос eiue xe Tue 
Briaeior: үф KaTa oe П! lprausomn eroor: Prai T Te oe ^ "Зерєїре Biuoc^ 
TOYNTHYTN маром євох ғи "'пеїма: 


15 1anox ne тва» RexXooXe миє" "am п^єїот ne T поуоєїє 20? "тим 
Гораї цент Пєтенчнафкарпос an T! чмасомпу aya духо мм ETNAFKAPTIOC q- 
NATBBOQ' хекас ?eyetzoye kaprıoc' З (Version 1) NTWTN гаугтнути "атєти- 
TBBO ETBE пауххє NTAIX009 мити" 3 (Version 2) хім TENOY NTOTN TETNTB- 
вну ETBE IMAXE ewraixooq минти: 4 Hoo граї нент" ayw anok T NEHTTHY- 
TR^ ката oe Гапа lereRquaag) FKaprıoc aN ?apoq MaYaaq єїмнтї НУЄ 
EN тва» ReXooAe P'rai гаугтнути "re Потєтноє 'ererigjauTuoo нент!“ 
5 Hanok ne тва» NeXooXe T Tue NOAE nerwaco" Пораї мент 
Paya anok T! "29Їграї цента mai "ynar "Змоукарпос ena XE aXNT 
^ivrerua a) PAaay ам гов: 6 epeTMoya са lepai нент” ayuoxq ep, Noe 


` NTOTN 


28 Танок 9, 10, 161, 19, 116, 124 | "п- 1 (чот), 161, 139 (от), 336! (чат) 29 "-xooq 1, 124, 
139, 2971, 336! | ‘єтєтмєпістєүє eqyangone xe anok пе 5 | "єтєтна- 10, 103, 124, 139, 3361 
30 210, 121 | 210 | "мт- 139, 286 | "egpaı 161 31 014! | "хе 1, 103, 126, 139, 2971, 3361 | °1, 
161, 103, 108, 139, 2971, 3361 | erq- 124 | 71286 | "тал 10 | Ton 4, 5, 10, 19 | Pereipe 286 
Г4гц- 124, 139, 286 15,1°124 | Tne 103 2 "єє 161 | Tegpaı 161 | "nereng-1 | Тін 161 | Peqet 
оугоує 336- 3(1) Гтєтитввну 9, 16L 4 016° | Teo 141, 103, 139, 2941, 2971, 3361 son" 123 
Tas (sic!) 3361. | -na 141, 161 (-мечна), 103, 108, 123, 124, 139, 2941, 3361 | P rai гауттну- 
ти тєтмгє єтєтма%мтмбо мент" 123 (ex corr., usque ad 15,5) | 24, 5, 161, 19, 121, 123, 124, 
286 | "urern- 286 | l Гієтєтитива гра 4, 5, 9, 10, 19, 12174., 124, 286 / "?ereruaauoo 
І + 10-12 eepa1 161 5 "мок... rer naco 123 (ех corr., аб 15,4) | Tume9 | "пе 4,5, 9,19 | ^ 
finn- 16L / f2ne n- 286 | "ієграл 161 | 2108 | "әс 16L | Megpai 161 / 911, 141, 103, 108, 2971 
запа 123 | E Minat 1, 103, 108, 124, 297: / "2eq- 161 | "Зоү- 297- | "^rer- 123 | "єр 19 (om. 
Aaay) 6 верә 16! | "*anox, corr. Ins моха 5 (x corr. ех к) 


28 nerernapage] nerernna- 19, 116 | єїмәвожк] eeı- 1 | naeiwr!] mor 1, 139, 336- | паєїаут?) 
лаут 1, 19 | naaaq] naaq 124 | epoi] єроє[] 297. 29 nuTN] unten 116 | нпатчазажеі ємпата- 
1, 4, 108, 297" / мпатеҷ- 9, 10, 161,19 | xexac] xekaac 4 30 интчхллү] мынтч- 103, 124 
31 xekac] xekaac 4 | tue] rue 126 | пп^еїот] -iwr 1, 19, 297" | птачеамі enraq- 1, 4, 103, 
2971, 336! | neima] neei- 4 15,1 паєїаут) чат 1, 19 | поуоєїє| -oyooıe 1 / -ovoie 4, 124 / [nJoyoeı 
108 2 erengnatkaprıoc] eruq- 286 | xekac] xekaac 4 3(1) NTaïxooq] ewrai- 4 3(2) тєтитв- 
вну! *-тввно, corr. in -тввнү 123 | euwraixooq] wrai- 108, 123, 124, 139 4 ereRqua a] erny- 
286 | uayaaq] mmayaaq 1 | єїмнті) емнте 4, 9, 161, 19, 123, 124, 2941 / emere 286 | нава 
neq- 2941. | гаугтнутн| гот гаугтну 19 | гаугтнутни... тєтноє| *eavrruy ти2є, corr. in WT- 
THY rw тє"тиоє 16“ 5 тво] *-во, corr. in -sw 286 | &reruaa)] мтєтина- 161, 286, 370 / -e9 
9 | Paay] à- 370 / -Aay 286 | an news] a newy 286 6 epeTmoya] єртм- 9, 19 
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паро ayw ?aymyooye ayw ceuacooveov Т: "Змсємохоу "enkw?T Reepok- 
гоү` 7 єтєтма^мбо 'epai нент T ire naqaxe бо T: Годенттнути Mne- 
TeTNAOYA4Q)q alrei MMOY' àYO) Naane HUTH 8 ?м паї ачхієооу Hot nma- 
віаут" хекас Terernet "'доукарпос 'enaayoq: NTETNYWTE Hal MMAOHTHC' 
9 ката өє нта MAEIDT MEPIT anok Гео аїмерєтну ти 6o Пораї Zn Taara- 
пн’ 10 Perermagjw?ape? єм^ємтолн Flternasw ?N Taaraıın!““ ката oe 
Гоа» RTaipape? ENENTOAH Hri&eio T: ayw Реєєт FN Teqararm: 11 мї aïxooy 
нити хекас epe парад) MWNE NEHTTHYTN ayw NTE петираає T yone 
eqxuK^ eBoX 12 Tai Te TAewTOAw xekac 'ETETNEMEPE TNETNEPHY' ката 0€ 
RTAlMeperuyTR: 13 нитєхаму Faranu 'enaaaq erat xekac eqeko атєҷүү- 
xu га мечаувєєр: 14 Патоти Т 'NTETN м^авєер` єтєтнарнеїре NNEtTLWN м- 
mooy "єтетнути 15 "NtnamoyTe "ee "ам epo TR" xe napHpaX: xe Anen- 
?2 сооүм "lan xe оү ''nerepe печхоєїс eipe oq: NTWTN ?2A€ NTAIMOYTE 


6 Pay- 286 | T Tlegoyn 19, 162, 286 / Т.І + 4—6 11123 | -naxoy 124 | Mn- 286 7 Гвграл 151, 
16- | "avo 162 | "ere 286 | T "ера 4, 5, 9, 10, 162, 286 / "?eppai 15- | Г2жиритти, corr. in 
ugar 'ruy^rw 108 | ' Піжпетна», corr. in ne" re^rua- 124 / "?nereruovaayq 5, 9, 19, 123, 286 
8 ^ Гієтєтна- 161, 103, 108, 123 (a corr. ex є), 124, 2971, 3361 / "2erene- 15- | ™ ГЗоу- 1, 103 / 
"АкАрпос 162 | 'uaayoq108. 9 Ггоот 124 | "єграл 151, 16- | "тагапн 123 10 015! | 1119 | F 
"loan 286 / ?*te, corr. in ex 123 / 2151, 19, 2991. 119124 | Том 124 | ^ "ха 1, 141, 103, 108, 
299. / *ayone єчхнк, corr. in [wone єч xox 123 (o corr. ex u) / “азо eqxox 153 12": Гієте- 
Ten- 15. / "2ererna- 124, 2991 | Tnerentoiny 151 13 7: My- 9, 10, 151, 161, 123, 286 (-arane) / 
"2en-19 | l'uaaq 15b | П*ммеҷ-, corr. in wreq- 162 14 0162 | Tae 151, 124 | Tnurere(n) 15- 
Пите- 10, 162 15: Mituna- ЩІ, 103, 2991 / 2-моү 16- | "ee 123 | Зєраугн an 19 | Tn- 1, 10, 
161, 124, 286 | 91286 | "nere 103 | 22161, 123 


6 сєм^сооүгоү] -coogov 5 | їсєрокгоү] -poxoy 1 7erermaauco] erereugjau- 15. 
пенттнүти] -тнутєм 15L | nerernaoya@g] nererena- 15- / петєтина- 141, 161, 108, 2971, 


3361. | airei] arri 1, 5, 2971, 336- | мити| nuren 15L 8 паєїшті аот 1 | xekac] xekaac 4 
поукарпосі -гарпос 151. | enawwq] ємад 15 | ктєтнарае| wreren- 15- | им^өнтнс] -ма- 
eeruc 162 9 oe] Tee 149 / өн 15L | NTa] eura 1, 4, 103, 2971, 3361 | naeior] аат 1, 19, 286 
кїмєрєтнүтн] -тнүтєм 15- | Zu] eeu 15! | таагапні| -arane 16. 10 erernajauga pee] єтєтназа- 
1, 297! | euaewroxu] -мтолн 165, 123, 286 | тєтнасаі тєтина- 297- | цтаїсаре?| ewraa- 1, 4, 
141, 103, 2971, 370 / -оарег 123 (є corr. ех 1) / -eape 15- | eRewroXu] -ємтан 15L | нпаєішт| 
лаут 1, 19 | aN] eeu 15 | течагапні Te- 15" 11 мити] минтем 15- | xekac] xekaac 4 | пармаує| 
-Page 5 (aye ex corr.) | ненттнути| -тнүтєн 15- | петир^ое] neren- 15" 12 таєнтохні -NToAH 
161, 19, 286 | ererneuepel -мєр 9 | нтаїнерєтнутні) entai- 1, 4, 103, 370 / -тнүтем 151 
13 arexaa y] минте- 161, 103, 108, 123 ( м/мите-), 2991 | агапні -arane 286 (n-) | euaaaq] 
-naaq 10, 124, 286 | evai]-rae1 | xekac] xekaac 4 | нечаувеєрі -wep 10 / -sup 161, 286 
14 тотын] NTœTen 15L | тети namseep| wreru мааувр 123 (NTETN na- ex corr.) / -wep 10 / 
-аувир 161, 286 | єтєтнаранеїре| ererenyaln)- 15. | ereruyTN] -тнутєм 150 15 epœTn!] 
epwre(n) 15- | prop ктаутєм 151 | Ae] те 15- 
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EPWTN XE м^о)вєер Xe NE NTAICOTMOY тнроү "ти п^єї0т аїтамаути єрооү: 
16 ÜTWTN Т an Патєтнсотпт алла anok "lAICeTHTHYTN ayoa AIKATHYTN' 
fxekac Пнтоти 2eTerneso«“ ктєткРкарпос'ї? "am NTE петикарпос 
MOYN €BOÀ °leymn? dq enen xekac Ünererwaairei ммоч Н'У2ути 'na- 


2318 


ciwt? D гы?“ парам l'eqeraaq мити: 17 nai net2@Nn ммооү 'єтєтнути xe- 


кас Пієтєтиємерє NETNEPHY' 18 ваухє пкосмос мостє имоти eiue xe aq- 
места 2a "TETNEH' 19 ENENTETN гємєвох FM пкосмос" uepe пкосмос NAMEPE 
onere noq пе xe "ятєти P ?2»euegoA HizlAe an! T ры пкосмос Т: ara a- 
мок AICETTTHYTN EBOX 2H пкосмос` ETBE паї пкосмос MOCTE имоти’ 20 apt 
пмєєүє Tomm, ze NTAIX009 NHTN xe MNPMEAX llenaaasq enieqxoeic: вах є ay- 
пот Pico семапаут NCATHYTN' EWXE AYLAPEL ENAMWAXE CENAPAPEL CON E- 
поти: 21 ААА HA THPOY EYNAAAY мити ETBE парам" xe "Ncecooyn an MH- 
пентачтауої 22 єнємпїєї TAYAXE NMMAY NEMNNOBE epooy "e: TENOY Tae 
Зиктоу Aoise“ Amay ETBE пєумовє 23 петмостє Muori "чмостє ом Hūna- 


15 "ne 1, 15, 103, 108, 2991 16 Trap 162 | ": "!-corn 5, 9, 19, 108, 123, 286 / "2-сопт 15! (хте- 
ren) | P! "3-сєпт- 10 / "4-cn- 123 / "5-cen- 15- (-тнүтєн) | (хе тєтиєваж vrerenut моүгарпос 
enamyoq 15L | Нжиєваж, corr in \NTOTN rer/uasax 123 | "? "sererna- 141, 161, 103, 124, 
299. / "[e]reru- 108 / "Зтєтна- 123 | "Птєтиікарпос 8 | 2123 | 211, 141, 108, 299: / [[ « 5 ] 
123 | Pererugjanatrei мпв1@т 1 (-arri, чт), 103, 108744», 2991 / Se^ reruajanarrei [ є 6 ] м'п/- 
єрт 123 (ех corr.) | P!15- | Bian, corr. in м^тм nawr eu? 4 | "*na-, corr. in n[[A]]- 161 | Teq- 
wre 150 | 17 Mle- 1, 103, 2991 / *ue1-, corr. in er- 123 / Feni- 151 / 7:34- 16L / "ne єї- 8 
Гєтооттнүтм 9 | M 5ererua- 10, 124, 2991 / Sere- 15: 18-911 108 19 'euepe 162 | 210 
Пцтауги 16: | Megor 162 | P*e[[ + 6 J, corr. in г'ємєвох дє an” 123 | 2119, 162 | 0112, 286 
TNAMEPE TIETE пам rie XE NTETN ?€N6BOÀ дє ам әм пкосмос 2991 | T: "Іду 12 / "мере пкосмос 
NAMEPE TIETE поч TIE XE NTETN 2NEBOX [гм] пкосмос [nepe пкосмос] 286 | T5*-cert-, corr. in 
-сєтп- 286 20 "п- 286 | "Ina-19 | Pecani 162 | ou^ 123 21'ce- 10 | "'єпентач- 286 22 1, 
103, 139, 299! / [+2] 123 | "se 5, 10, 161, 19, 103, 139, 2991 | P*uuirroy Xoice^ 123 23 'eq- 161, 
286 | "мпаке- 19 (чат), 162 


15 epwTn2] epwren 151. / epwrn 286 (w ex corr.) | м^а)веер] -wsp 10 / -аувнр 161, 286 | паєїшті! 
лаут 1, 19 / -віаут 162 (e corr. ех 4) | аїтамаутні -тамнати 9 / -таммоте(м) 15-. 16 птаутні) n- 
Toten 150 | |  атетисотпті areren- 15. (-сопт) |  аїсетптнутн) -тнутєм- 15! (-cen-) 
лїкатнутни) -тнүтєм 15- | xekac!] xekaac 4 | петикарпос) nerenraprioc 15L | moyn] moyne 
15L, 286 | eneg] eng 286 | xekac?] xekaac 4 | nereruaairei] nerernna- 9, 19, 286 / nererena- 
15-/ -arr 1, 5 | naeior] от 4, 19 | eqeraaq] єєче- 16^. | нити anren 15L 17 nai] мал 5 (м 
corr. ex т) | єтєтнутні| eren 15! / -тнүтм 123 (ех corr.) | єтєтмемерє] -мері 9 | нєтнєрнү] 
neren- ISL 18 ачместарі| -мєстое 1 | тєтнен] -2e 161, 286, 299. 19 enegrergl єментєти 123 
(1. є ex corr.) | eeuesoA!] ən- 161, 123 | namepe] -mepı 9 | аїсетптнутні -сєпт- 16. 20 пмєєүє] 
-meye 1 | &Rraixooq] єкта» 1, 4, 8, 103 | ми2игалі mmn- 161, 103, 123, 370 | enaaay] -naag 
124 | нса] мсое 1 | aygapee] Я-арег, corr. in -gape2 1 | cenagapee] *ceue-, corr. in cena- 286 
21eynaaay] -naay 124 | нпентачтауої| -raoyo 1, 10, 161, 2991 / -Taoyoeı 103 / -[тәү]ов 207 
22 вивнпієі| enum- 10 / єммпєе 286 / -urıeı- 9, 165, 19, 124 / -unei[e]h 123 | немннове| -мин- 1, 
161, 103 | мктоу) минтоу 103, 2991 | xXoice] Xoeice 103 23 пп^еїот] лат 1, 19 (мпаке-) 
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eir: 24 ємємпір мегвнує Tepai нентоү lere нпекєсуа алу) "Оменнтоу 
Hope MMAY' Т · TENOY лє AYNAY єрої ху AYMECTWI HN riAKeel T: 25 ААА 
хекас єчехаж євох NGI IMAXE ETCH? PM пеүномос xe ҳүмєстої Гєпхімхн: 
26 готам °лє єчауанеї NGI ппаракантос T NEFNATNNOOYY мити epO ?rTM 
meint nenna "2i rue ГЗєтмнү євох SH elt: петимау Пмаримтрє Пєт- 
вннт” 27 хүр NTOTN °EWTTHYTN Стєтириктрє) xe хім Nopi "тетнаю- 
or NMMAL' 


16 1nai "aixooy °NHTN xekac NNETNCKANAAAIZE 2 TayPTHYTN Nano- 
cynarwroc ^^^ enny 61 Поусумоу ГПІготам оүом мм "єтнамоувут 
имоти "?egnanmeeye xe ?eqeipe "оудумаж ипмоүтє`! З 200 eraf мї 
NHTN xe “мпоүсоүн P !naeior оүле Panor ™ 4 uai aïxooy мити Xekac Ep- 
qan тєүноү "ei 'ereruep пиєєує Т xe anok aixoov мити: "uai Ae Hr xooy 


нити) хім "цар xe "IneinumHTn пе") 5 Нтєноу дє єїм^вок^ Ya nen- 


24 Гвермі 16L | Sere мпекєоум aay 2paı ментом 162 | Mene 19 (corr. ex ємт) | "ємемитоу 162 
NemNnNoBe epooy ne 9 | "ne 5 | 210, 165, 19, 103, 139, 299. 25'n-286 26 21, 103, 139, 297! 
Тпепих eroyaas 15. | "па- 9, 16- | "анх 139 | "2єт- 286 | "Зпет- 9, 10, 151, 19, 123, 286, 2991, 
370% | Г: Гіпетна- 19 (-єр), 286 / "2петь- 15- | "^ereuurq 15L 27 9124 | "нтєти- 286 | ‘тєтм- 
o мммтрє 16- | Me- 151, 123 | "'єтєтєм- 151. 16,1 *a.xoov, corr. in a WV xooy 103 | 210 2Tey- 
286 | E "enfa]- 7 / "2ec- 16- | Поүмоү 9, 161, 19, 286 | M! Meore 1, 14, 161, 103, 123, 139, 
2991 / Г%рот1 124 | P2equa- 123 | "? "Seqmeeye 1 (-мєүє), 19, 141 / "Sqna- 161 | P3 T7a- 4, 151 / 
F3equa- 19 | "-аумауєноуте, corr. in -аумає Уп/поутє 123 | З "з уа» 1, 141, 161, 103, 123, 139, 
299. | "мпоусоуаит оулє мпоүсоүм п^єкот 16- | "пноутеє 15- | F[n]unacıwr оүлє мпоу- 
covawr^ 123 (ех corr., 1. м corr. ех м) | "Змпоусоуамт 1, 141, 103, 124, 139, 299. 4 ^«^ 123 
Г: Гаєтєтна- 10, 161, 103, 124, 139, 2991, 370“ / "2Terene- 151 / 3[єтєјтм- 82 | Tunar 15- 
2141 | Ге- 151 | Візмазорп ... пе" 123 (corr. usque ad 16,5) | Tumnuunren 15L 5 "ява, corr. in 
Утеноу лє eia "pe 123 (corr. ab 16,4) 


24 єнєїгїр] enum- 10 / -мпе- 7, 9, 16L, 19, 123, 124 / -ep 19 | мегвнує| -овну 7 | єтє] er 9, 123 
(corr. in єт)є?), 286 | ünekeova] -keya 1 | менито] -минтоу 1 | ле] тє 286 | Bn] нм 1 
пљкєєїот] -ıwT 1, 10, 19, 286 / -exor 5 (e corr. ex 1) 25 xekac] xekaac 4 | ауместарі) -мєстое 
1 26 netnaTnnooyqy] -тмооүҷ 9, 162 | neiwr!] чат 1, 19, 124, 286, 297- | neiaxr?] чат 1, 19, 
124, 286, 297° 27 цтаутн| wroren 15- | гаугтнутні| eaxor- 15^ | тетиринтре) rereuep- 15. / 
-єр- 19 |  науррпі en- 10 / -ауарп 103 16,1 чнти| uureu 15. | — xekac] xekaac 4 
NINETNCKANABAIZE] ENNETN- 1, 4, 7, 14, 103, 275, 2971, 370 / nneren- 15! / -ckawraXize 151, 141 / 
-CKATANIZE 286 2 aYpruyTu] -ep- 151, 141 / -тноүтм 275 | Nanocynarwroc] -artocenaroroc 
15. / -anweynarwroc 141 | oyoynoy] оүєүмоү 15. | goran] тотәм 4 | ernamoyoyr] -мооүт 
15- | мпноуте)| unmyoyre 299. 3 eynap] ep 151, 19, 103, 141 | инт] nuren 15- | мпоүсоүн] 
-coyen 151, 286 | паєїшті -ıwr 1, 19 | ove] ovre 124, 139, 275 4 мнт] ннтєн 15- | xexac] 
XeKaac 4 | epajau] ера 1, 297" / pan 161 | erernep] -ep 19, 141 | пиєєує| -meye 1 | vuam 
мнтем 15- | мпіхооу| mnei- 9, 151, 16-, 19, 124 | неїнимити| neer- 370 5 einasoxk] eec 1, 370 / 
wa- 15! | rewraqrayoi] -Taoyoı 1, 7, 10, 151, 161, 2991 / -raovoe 103, 106, 370 / -raxoe 2971 
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TAqTAYOL ayw иңләү 'HourruHYTN хмоу Huoi xe lekna eran б 2003. Cxe 
aixe' мї мити ATAYTIH ME? петнент" ZAAAA Замок єїха» мити бтиє Гср- 
nogpe T мити "хекас ?lauok Г2єїєвожк: єїтывок rap "ЗппарАкантос NHY ам 
HAPDTN ciyanBak "ae FNATNNOOYY аураутн 8 ayw петимау єчауанеї 'q- 
нах іє пкосмос ETBE Г!пмовє T ETBE тллк^їосүмн T! ETBE тєкрїсїс` 9 ETBE п- 
Hope MEN xe Пісєпістєує ?єрої an’? 10 ‘єтвє тлакаїосумн! дє XE ANOK EINA- 
важ Ya "паєїдут ayw "ятєтнамау "jee Tan epot? 11 єтвє rekpicic "ae °xe 
пархам "мпеїкосмос ayTsaeioy' 12 eri oyÑt га? Raja xe Геҳооү мити алла 
Гатєтмао) Чї aN тємоү: 13 готам T єрауам пн ei пепнх бтмє "амахимоєїт 
Панттнути гм ме тим” "uequagjaxe rap ам papoq Mayaay' aria "equa xe 
ГЗпетҷмасотмєҷ` AYO YNATAMDTN ємєтм^о)опє’ 14 петимау neris Teooy 
Nai xe Печнахі EBON ?H rere пої ne NIX єраутн 15 "ціка тим Пєтєоуптєс 
Г"паєїдут noyi ме" erBe паї aixooc Т xe "'ямаха євох PM пете пої пе наха e- 
роти” 16 кекоуї ne /NTETNAO Т · ereTNnay’ epot ^үс ом kekovi rie NTETN- 


5 мент 19 | "к- 4, 151 6°161,19 | fwrepeixe 151 7 2139 | "єср- 106 | "гар 16! | "хе 14- 
21151, 124 | Pema-19 / *емә-, corr. in eıl[n]Ja- 123 | Bun- 4, 9, 151, 19, 124, 141, 286, 297° / 
*мп-, corr. in [[u]n- 123 | "гар 15: 8'eq- 286 | "'u- 151 | Tayo 1, 10, 165, 103, 106, 124, 139 / 
a Wo 123 | "ao 1, 10, 165, 103, 106, 124, 139, 297} / “үс” 123 9 'се- 139 | Tan epoı 1 
(єроєі), 5, 141, 103, 139 10 ‘єт- 16- | 210, 15- | "п- 1 (чат), 141, 106, 108, 139 (чат) | "тєтна- 
19, 124 | "tee 123 (*-nay, corr. in way se’) | ?єро an 108 11'6€ 19 (с corr. ex A) | 9141 
Mum- 10, 124, 139 | 12^ Me- 286 / "2n- 141 | Гтєтиа- 19 / *тєтмә-, corr. in Ум/тєтна- 108 
13 Tae 7,10, 141 | "еҷ- 286 | "тнутн 124 | TTint- 161, 124 / "Zuneq- 5, 10 / "Зєч- 9, 19 / 
"Aneggyazxe 1, 141 | 2124 | "24-108 | nerna-5 14 nert- 161, 108, 297" | E 14-4, 5, 141, 19, 
123, 141 / Г?єчехі 108 1591 | E Гієтеоумтач 161 / "2ereovwraucq 19 / "Зєтеоумтаче 124 / 
Гаєтєумтє 141 | "п- 16" | Тинти 9 | Пеҷ- 9, 10, 161, 108, 139, 297- 16 'wrernrunay 141 
Тетєтило 108 


5 Baa Y] mmn- 1, 142, 16, 19, 103, 123, 2971, 299! | xnoy] xnoyı 10 | мої) ммое 141, 370%. 
6 aixe] ach- 370 | wai] nacı 370 | ынты] мнтєн 15L | acu] -хүпє 141 | петнкенті neren- 151. 
7 eixc] ве- 2971, 370 | митні nuren 151 | cpuoqpe] -єр- 9, 151, 141, 286 / -новрє 10, 151, 161, 
19, 123, 141, 286 | єїєваж] євіє- 1 | єїтиважі єєти- 1 / erm- 103 | ппаракантосі -параклутос 
286 | wapwrn!]| yaporen 15- | eigausox] eeıyan- 1, 297" | FnaTnnooyq] -тнооүч 9 / -Tenno- 
оүч 15- | YapwTn2] yaporen 15. 8 quaxrie] -ҳпеє 9, 161. 9 men] emn 15. | ücerucreye] -піс- 
Tey 151 | epoi] epoe 1, 370 10 тлікаїосунні -ліквосумн 15! / -amaıoyenn 123 | паєїшті чат 1 
(п-), 151, 19, 139 (п-), 286 | нтєтнанам) мтєтина- 108, 286 | epoi] epoe 1 И ле] те 15° 
мпеїкосмосі мп|єві- 370 / une [мпе]космос 161 | аутсаєїоч| -тбглоҷ 1, 5, 7, 9, 10, 121“ / -Gai- 
ооч 15- 12 eri] єте 4, 10, 151, 161, 1217, 141 / arreı 9 / erre 286 | oyüt] ovt 15- / оүчте 141 
exooy] exwoy 16L | птєтм^о)] nrernna- 286 / -ea) 9, 15-, 19 | ч] qe 10 13 готані гота 151 
epYyan] pan 16" | пн] пн corr. ex пе 108 | чмахимоєїті -могт 1 | гнттнүти] -ruy 16- | zu] eu 
1,19 | nerquacorueq] nereq- 9, 161, 19, 141 | чнатамаутн| -т^ммотм 9 14 пої] пое 2971 
15 ereoyürec] erevwrec 4, 297" / ereovwrc 9 | maeior] Amr 19 | aixooc] acılxooc 370 
16 xexovi!] кекоүе 1, 184, 37074. | epoil] epoeı 1 | кєкоү2] кејкоүє 370 
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Nay Т! epoi 17 "riexe sine NNEYMAOHTHC NNEYEPHY' хє оү °пє паї erqxa Ñ- 
moq "luan: xe kekovi "ne INTETNTUNaAy єрої ` Нідуа» ом кєкоүї °2пє NTETN- 
Nay epo ayw anok фмавок Ya nacio: 18 ayw nexay xe оү ?oe ne 
neikoyi' NTNCOOYN ам xe eqxe оү: 19 aqeiue T міст 16 xe "neynaxnoyq "pe 
пехАЧ NAY XE ETBE паї Гєтєтмалмє Пин neTNepuy xe aixooc T! ?xe ГЭкє- 
коуї °їпє ‘атєтнло ereTNnay’ epoi Ham "Zon кєкоүї te NTETNNay T? 
epoi^ 20 гамни 2AMHN ҳо ммос мити XE TETNAPIME Учта ?aYo NTETN- 
тоєїт"У пкосмос дє quapag)e птоти Т "тетналупеї: 2003 TETNAYTH’ Nà- 
wre Т! eypawe: 21 Tecgime Т "єсєї єсмамісє OYNTC оүлүпн Ммау xe acei 
пае recoYuov: готам Pae Pecyanxne ""паунрє мєср пмєєүє "oe NTEEAIYIC 
ETBE пр^0)є XE ACXTIE OYPWME єпкосмос` 22 NTOYTN "ee PXYTTHYTN TENOY 
мєн OYNTHTN Muay Born: müncoc "Ae ом piana Y єроти PNTE петн- 
әнт радує ayw mnAaay naqi "петираа)є ireruvTW: 23 гм пєрооү єтимау 
l&reTNAXNOYÜ an 'exaay: гамни гамни ҳо AMOC NHTN X6 MIETETNAAITEI 
Пимоҷ "ти Priaeior "^quacaaq NHTN PM парам: 24 Ya тєноү "апетнаїтеї 
?NAAAY PM парам аїтєї An TETNAXI XEKac epe пєтирадує "ха EBON 


16 Тон 1 17 "nexe ... оү niai ... epo” [ (lac.) 123 (-маеєтнс) | 2123 | 91124 | "re 5 | "ятєти- 
хо ereruua Y 16- | Bayo ... epo 141 | 921 | F mle 1, 161, 108, 154 / Feer- 370 | Pu- 1 (чату, 
161,108 18 °141 19 Тлє 19 | Г.ГІєума- 9 / "2neynaoywa) єҳмоүҷ 154 / "neyoywa єхноүч 1, 
161, 108, 297- | 29, 141 | "тєти- 161, 108, 124, 141, 154, 297- | "urn 19 | Т!імнтм 124 | P*xı, 
corr. in хе 5 | "Зекекоуі 161 | 211, 108, 297- | ‘*мтєты[.. nay, corr. in мтєтм^“^о erer^uaY 
141 | Pavo — ом epo 141 | 921, 108, 154, 297144. | 231, 108, 297". | T2on 1, 108, 141, 154, 297! 
20 Tam NTETNTOEIT мтотм 1 (-rorr), 161, 591, 108, 154 | 9124 | ":"leg- 16! / wa- 19, 141 
T «€ 4, 5, 591, 124, 275 | "пі + 2 |тиналупн 59+ | Tayo 141 | Pru 1, 161, 591, 106, 108, 124, 
154 21 7ле 59! | "ece- 19, 59- | "re 59- | "сє 19 | Beyan- 161 | "пес- 161 | 24, 5, 108, 
121944. 224, 5, 9, 19, 124 | "uu 59: | 21124 | "мәү 19 / tnananay (sic!) 10 | Pepe 9 | na 
qı 124 | "unern- 9, 10, 165, 591, 106, 141 23 ^ Гітєтна- 591, 108 / "?Ternna- 154 | Ти- 141 
Пжимос, corr. in ммоҷ 16- | Pure 108, 115, 154 | Bu- 1 (чат), 108, 115, 154 (от) | "^eqeraaq 
124 24 'unarerw- 9, 10, 161, 124, 141 | 9124 | "yore єчхнк 1, 108, 115, 124, 154 


16 epo?] epoeı 1, 370 17 goine] eoeme 7, 108, 154 | ниєчмаентинсі -м^өєтнс 123 | erqxo] ereq- 
9, 161, 19, 141 | xexoyil] кекоүе 370 | epoi] epoe 1 | naeiwr] -ıwr 1 (п-), 141 18 пеїкоүї] neei- 
370 / -коүє 1, 370%. | NTNcooyn] nTen- 141 19 ин] ни 1 | aixooc] aei- 370 | keko?] кекоу 
141 20 тєтнаріме) тєтина- 19, 154 | нтєтитоєїті| -rorr 1 | тєтналупеї) тєтина- 161, 19, 154 / 
Am 1, 4 / -хупн 5, 161, 19, 108 | тєтнхүпн] -Ayrıeı 9, 124, 141 21 єсм^місє] -месе 9 | оүнтс] 
oYwrec 59L | оүхүпн] -Хүпе 9, 141 / ж-хупеі, corr. in -Ayrın 16 / -Annu 19 | меср| -ep 19, 141 / 
-\e’pe 59L | пмєєүє] -meye 1 22 оунтитні| оүтнтм 5 / оумтєти 161, 108 | Rom] -Ayrıeı 9, 
141 / -xum 19 | петмент] neren- 161 (т corr. ех і) | mmaaay] mun- 161, 115 | naqi -ҷе 10 
23 ÑTeTNaxnoyi] -xnoyeı 115 | петєтнадітеї| петєтима- 19, 154 / -aıtı 1,5 | п^єїот] Aor 1 (п- 
), 19, 115 (п-), 154 (п-) 24 нпетнаїтеї| -arn 1, 4, 5 | НАлхү] А- 1 | airei] arrı 1, 5, 10 | reru xi] 
тетина- 19, 154 | xekac] xekaac 4 
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25 nai aixoov °NHTN ён eura peoluia: oYR OYOYNOY мнү: Гготє ueiiagjaxe 
"lee ам NMMHTN °22N гємпаргоїмнім aria EN ovra ppucia "leinayaxe NMMH- 
TN ETBE пеїаут: 26 ZH riegooY єтимау TETNAAITEI SH парам ayw Tous ҳоос 
AN NHTN XE ANOK 'eruaceric "IneiwT єтвєтнути 27 grou rap neior "que Ñ- 
MOTN XE NTOTN атєтимеріт" AYD ATETNMCTEYE XE ANOK EINHY €BOÀ ?ITM 
петт" 28 Чцтаїєї євох гіты neiwT“ Paya аїєї єпкосмос" TANN ON FNAKO 
псої "апкосмос таваж Ya MnaciwT: 29 nexay naq Rot 'nequaeuruc xe eic 
гннтє °Tenoy kaxe ?W оупаррнсїм ayw urxeAaay °lan Münappoinia' 
30 Tenoy Гамеїне xe "ксосум ^neas мім: ayw нгрхрім an xekac epeoya T 
F4xNOYK' ?H паї типістєүє ze NTakei євох (am пмоүтє` 31 ачоуаадув Nay 
Noi IC xe тємоү тєтипістєує" 32 eic euure "enny "gen Поүоүмоү: ayw асеї 
хекас FETETNAXDWPE epo noya moya "ewequa: "laan NTETNKAAT 
маумат Pana Місєєт °?MayaaT ам xe MAEIDT aoon NMMai' 33 wai 
aixooY NHTN хекас "єтєтнєка» NHTN NOYEIPHNH граї конт" OYNTHTN Dua 
поүөмүс PM пкосмос алла таж нент Т самок їїхро єпкосмос 


17 1nai 'aqxoov Rot 16° лү Паҷҷі PNNeqBai єграї erne єчха» MMOC 
xe NAEIDT ATEYNOY єї Feooy "Змпекаунрє xekac epe пекаунрє +єооү мәк’ 


2 ката oe Т ТАКТ naq NTezoycia Пасара Hu: хєкас OYON мм NTAKTAAY 


25 9108, 115, 154 | "готам 5, 9, 10, 19 | E Mlewa- 5, 9 / Fenema- 19 / "Snnema- 124 / ГФрна- 
370 | 219 / ‘se’ 370 | 22108, 115, 154 | 23108, 115 | Пі "5er- 4 / "$nei- 19 26 "tna- 10, 161, 108, 
115 | E Гіпет- 10 / Me- 161, 19, 108, 115, 154 / 4na- 124 | Hna- 16: 27 Ter 161 | Mna- 161 
28 Pwraiei вол Sunset" 161. | 9124 | "mner 124 | Hn- 1 (чат), 9, 108 29 Ти- 1, 115, 154, 
No. 931 | ?"тємоу" 5 | "ex- 16- | 9119 | "оц oynappoıma 5 30 "ти- 1, 103, 108, 115 | Mex- 
16- | "е- 87 | Pepexeoy 19 | Том 124 | Mnaxnoyk 87 | "ем 87 32 Гес- 161 | zuer" 108 
Поуноу 9, 161,19 | ^: Гієтєтиє- 1, 4, 5, 9, 19, 131“ / "?[ere] rax [ope 82 | "2єпеч- 19, 103, 
124 | 9124 | Bayo 1, 102 | 22102 | 93115 33 l'ererua.- 103, 108, 115, 124 | Txe 1, 161, 103, 108, 
115, 154 | 9108 171 "Te wrepeqxoov 151 | ?15L, 103, 108, 115, 124 | Tiq- 151 | Pueq- 1, 5, 151, 
103, 115 | Benek- 151 2 TKara oe 15- | l'e- 87 


25 eeura peoiuia!] -rappoımıa 5, 10, 19 | готе] готе 124 | neiuxaja xe] neei- 161 | pennapeoimia?] 
-rrappoımıa 5, 10, 19 | ovra ppucia] -паренсіх 4 | пеїст] Aor 19, 115, 124, 154 26 reruaairei] 
тетина- 19, 115, 154 Tam 1, 5 | пеїшті аат 1, 4, 19, 115, 124, 154 27 neiot!] чаут 1, 4, 10, 19, 
108, 115, 124, 154 | neiaxr?] чат 1, 19, 115, 124 28 ivraiei] nraeı 1, 16" | esoX] Boa 161 | nei] 
лаут 1, 19, 115, 124, 154 | aiei] à11 | naeior]-xor1(n-) 29 гннте] гннтє 108 | oynappucia] 
-паренся 4, 87 | Mnapeoinia] -ragomıa 4 / -nappomia 19 / -nappınıa 87 / -пъреоц го} м 161 
30 aneine] -me 1 | ürpxpia] -ep- 19 / -хре 115 / *urxpia, corr. in ur^p^xpia 161 | типістєүє] 
Ten- 87 31 тєтипістєує| Teru- 1, 108 / -пістєує 16! (п corr. ex є) 32 хєкәс] xekaac 4 
NTETNKAAT] wrereru- 124 | мауматі мимумат 19 | п^єїот] т 1,19 33 xekac] xekaac 4 
ererueka] єтєтме- 161 (1. т corr. ех 1) | оуйтити| oynrern 161, 131 | 171a4qq1] -че 10, 161 
egpai] єгра 15- | naciwr] Aor 1, 19 | ei] є 15- | xekac] xexaac 4 | teooy?] -coy 15° 2 rat] 
ємтак- 1, 4, 103, 108, 115 | xekac] xexaac 4 | irakraay] ємтак- 1, 4, 103, 115, 370 
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> Ba eneg’ З mai °дє nie noi? Газа ємо" xekac 


Tinyaq: Heqet nay "?Noy@n? 
єүєсоүонг пноутє миє mayaay T’ aywa MIENTAKTNNOOYY IC next 4 anok lai- 
Teoov nak SCH rıkap Т lleaixek "npa євох NTAKTaay маї ETPaaay' 5 Te- 
ноу 6€ riae T Feooy uai Hl assar: грі“ 2м пєооү eneoyNTaig eapruk Ñ- 
TATE пкосмос MWNE: 6 аїоуємо "пекрам EBOA ирме RTAKTAAY нәї "євох 
гм пкосмос" Гмємоүк NE му AKTAAY HAT ayw ay2ape? enekaja.xe: 7 TENOY 
AlEIME xe OYON мм NTAKTAAY м^ї Haenepo, оттостк ne“ 8 PU!xe ig xe Ñ- 
TAKTAAY? май) l'airaay may: ayw "ютоосу ayxıToy Maya ayeine?“ name 
2x є Зутаїєї EBOA ?rTOOTK" ayoa мупістєує xe нток Пактимосут" 9 anok 'ei- 
сопс єтвннтоү` "неїсопо Т au ETBE пкосмос') Ал ETBE Ne NTAKTAAY NAT 
хе моүк мє 10 ayw noi THPOY NOYK He: ayw Т моүк novi мє" му aixieoov 
пентоү: 11 ayw Ñtowoon Tan set pm пкосмос` P irrooy °лє ‘сеғм nikocuoc 
ANOK лє "'єїнну ауарок MACIDT erovaag: гарео Г2єрооү FM пекрам NTAKTA- 
aq nai T: P'xekac fleveagyonie Noya "кәгә, oe Nanon DI 12 Обупеуоєїа) ei- 


2 "žna, corr. in naq 19 | Peqet ... noyang” 370 | "none 151 / woy^/owe 5 | Pug 102, 108 
3 9124 | "noa 10, 1024. | T* пе, corr. in [+3] 108 4 1 noyeooy 15- | Txe1 | "ar 1, 
124 | "пек-10 5 Гохтик 4,9 | "141, 161, 103, 108, 115, 124, 140, 154, No. 931 | "'exruk 4, 9 
6 "єпек- 15- | "Inegox 124 | P 1моүк 16! / Г2хе моүк 154, No. 931 | Pena- 5 7P15- 8 074 
01151 | raay 9 | rooy 151 | 021, 4, 5, 9, 10, 151, 19, 74, 370 | "хам 15- | Pivra 2921 | " Mine 
NTAKTNNOOYT 108, 124 / F?ne мтактємносут 15 9 ГәЦсопс 74 | Munne 5, 124, 3021 | Tae 
302- | ‘єт]винт[оү 74 10 {лүш n]oyx ne 74 | 10 +4110 1 "вє ам 1, 9, 102, 140 | "uai 141, 
161, 102, 103, 108, 140, 2921 | P1, 74 | 9131 | "свауоп гм пкоснос 9 | Tiume 151 | ?єрок 15- 
г току 4 (ewra-), 5, 9, 10, 19, 108 (*euwraxrax-, corr. in eu[[ + 3 тако), 140 (ewrax-) / "2*n- 
Taay, corr. in M rak^raay 151 | T Т1ңәнтҷ 4, 5, 9, 10, 19, 124, 142 / "2монита 151 | 9174 (om. 
usque ad 1712) | “leye ne noya ката ee eano(n) canon oya 15- | "Змката 141. 12 ^ С1мгпоүовау 
108 / l2uneiooeta) 124, 140 | 074 (om. ab 1711) 


2 eqet] єчех 151 | enee] ємо 151 З nai] п“ 15- | nog] -wnee 15- | xekac] xekaac 4 / кас 
15L | eyecoywnr] -ceoywnex 151 / -соүомк 103 / -соүмг 5 | пчоүте] -моүт 15- | mayaay] maya- 
ав 15L / mmayaag 1 | пентактиноосуч| -тмооүҷ 9 / -reuuovq 151 / -чооүч 19 4 eaixek] єТАвІ- 
370 | NTakTaaq] єнтак- 1, 4, 141, 103, 108, 115 | eTpaaaq] erpaaq 151, 124, 140 5 reno] Te- 
noyoy 15! | nacio] -ıwr 1, 19 | eueoy&raiq] eneynTa 1, 140 / -оуктає 4, 141, 108, 154, No. 
931 / -ovewraueq 151 / -oynTaicq 9 | rire] ємпате 1, 4, 10, 141, 103, 108, 115 6 їоуєно| мно 
5 / -ovue 1 / -оүсмә 103, 108, 115, 154, No. 931 / -oywneg 15- | нирамеі np- 1 / nen- 10 / enn- 
302. | NTakTaay] ewrax- 4, 141, 103, 115, 140 | пкосмос] -комос 151 | akraay] -Taaay 151 
Nai] naci 37071. | aygapee] -apee 1 / -pape 151 7NTakTaay] єнтак- 1, 4, 103, 108, 115, 140, 
37014. | 8 ÑTakTaay] ємтак- 1, 4, 141, 102, 103, 108, 115 | aïraay] aei- 370 / -raaaY 151 
аупістеуві| -пістєоує 297: | актимоосуті-тносут 9 9 єїсопс] eei- 2971 | єтвннтоү`] єтвитоу 
15- 10 noyil] noyJeı 370 | noyi2] noyeı 124, 131, 370 11 ле] re 15: | єїмнү] eer 1 | apok] ya- 
рок 10 (o corr. ex.w) | паєїшті| чат 1, 19 / -віаут 10 (e corr. ех ) | eapee] apee 16! (e corr. ex 
о) | &rakraaq] ємтак- 1, 4 (-Taay), 141, 102, 103, 108 (enf + З JraxTaay), 131, 140 (-Taay), 
2921 | xekac] xexaac 4 12 мпетоєїа)| мпеоуоєіа) 14^, 161, 103, 127“, 2921 / мпєүою) 1 / mney- 
оова) 142 | eina Y] єе- 370 


98 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


NMMAY NEILAPE? EPOOY °пє SH TIEKPAN RTAKTAAq NAI laya T aigape2 epoov 
күш мпелхаму °26вол NEHTOY тако EIMHTI паунрє Hrrrako: xe epe Гтєграфн 
хок €80X: 13 Отємоү Оле єїнну ajapok^ ayw wai l'eixa ммооү PM пкосмос: 
XEKac єүєко nay "'нпарма)є eqxuk євох "lapai пентоү: 14 T anok aït Nay 
Hrekaja.xe PAYD пкосмос AYMECTWOY xe "FENEBOX Fan FM пкосмос NE’? 
ката oe low 'eXRr оуєвох an ?M пкосмос" 15 'ueicoric an "хе єкечітоу євох 
T feu пкосмос"\ T! ara "?xekac ekega pee єрооү євох гм "Зппоннрос" 16 PÑ- 
оємєвох an Т "FM Гпкосмос Ne’? ката еє го EANT OYEBOA AN SH TIKOCMOC’“ 
17 ма вводу SPA "ZN Tue" eKYaxe rie тиє 18 ката өє NTaKTayoi l'erkoc- 
мос" anok "em Païxooycoy enkocuoc: 19 ayw T TBBO Ммої г^рооү` XEKac 
ОГгазоу "on" eyeywne єүтввнү FN rue 20 Гиєїсопо лє aN ETBE HA Mayaay' 
АЛЛА ?erBe Rkoove "on "єтнапістєує epod ??eB0A гіты пеуаахе 21 xekac 
тироу єүвауапев Noya |" ката oe NTOK rraeicr Г'єкграї конт" aya anok Т: N- 
LUTK хекас гооү ом єувахате "граї Hauf: X€KAC epe пкосмос MCTEYE Xe 
пток "oe Пітактауої: 22 °ayw anok aït nay MIIEOOY NTAKTAAY Nat хекАС 
eyewane Noya ката ee "Nanon: ОГ!°1єъңом oya'“ 23 fanok lepat ментом"? 
күш Пнток Pepai Bent хекас eveayone "epai "менти evxuk °eBoX l6e- 
оуа à. YO) NTE пкосмос EIME XE NTOK TIE NTAKTNNOOYT" AO AKMEPITOY' KATA 


12 55, 9, 19, 124 | 9108 | Tanor 74 | 924, 5, 9, 19, 74 | "Tex-108 13 774 | °14Ł, 103, 108, 142, 
2921 | Tneı-1 | "un- 74 | egpaı 16" / 91 14 Tayoa 124 | 974 | P "Ingen- 1, 9, 7414», 124, 126, 
140 / "2nen- 16- | f: Slan мє гм пкоснос 10, 74, 124 / "22m пкосмос an ne 126 | 21165, 74 | Ta- 
мг 74 15 Tnneı- 5, 124, 126 | "хекас 74 | [ем] 2921 | ‘ҳеҷ 74 | Ta 142 | Pxe 1, 14244. 
nofnnpoc 74 16 974 | Tue 19 | "ne гм пкосмос 4, 124 | Tnnonnpoc 1 17 ferra neo xe 19 
18 Ги- 74 | "'eaxor 124 / eo 140 | "2-xooyce 1, 4, 5, 9, 131, 140 19 "ec 4 | P142 | °19 20" 
Finner- 5 / "2nneiconen 126 / "Зв 209 | °19 | °1126 | 074 | 92"євох/ 10 21 "novo 74 | ^ 
"l_gppaı 16! / Г?мтк әрә 3491 | T Tlegpai 161 / Tepai 126, 3491 | Tegpaı 161 | °1 | "-тммоүт 
19, 74,124 222161, 3491 | "anon 1, 74, 108, 209, 2921, 3491 | Manon 124 / °174 | "*ea, corr. in 
ваУмом oya” 161 23 ([4+]ментоү 74 | Tegpaı 16! | "rk 74 | "2вррәл 161 | nen 126 | "Явграї 
16% | "мент 1,161, 74, 108, 140 | Ф"євом 10 | 6n- 9, 19, 74, 3491 


12 ueiea pee] neen- 4 / -охро 142 | NTakTaaq] enTak- 1, 4, 141, 103, 108, 131Vd-, 140, 292. | єїмнтї] 
емнте 4, 9, 161, 19, 74, 124, 142, 2921 / вант 5 (єї corr. ех п) 13 єїнну| eeı-1 | eixo] ве- A 
хекасі xekaac 4 | єүєко] eya- 124 / єүєко 108 (ex corr.) 14 aït] -те 161 15 ekeqrroy] exa- 
124 | xexac] xekaac 4 16 поємевох)| nen- 16. 17 гр^і] грає 1 18 NTakTayoi] ewrax- 1, 4, 108, 
131, 140 / -raovo 1, 16. / -raxoe 108, 131 / -royoeı 140 | auok... enkocuoc?] anok га» ALX00Y- 
coy єпкосмос 108 (ех corr) 19 хекасі xekaac 4 20 меїсопс] neei- 4 | Mayaay] mmayaay 19 
єтнапістєує| -пістєєує 349" | epoi] epoeı 1 | erru] erru 2921 (m corr. ex ey) / errem 3491 
21 xexacl] xexaac 4 | ee] oe 74 (corr. ex aa) | паєїшті чат 1,19 | xekac?] xexaac 4 | xekac?] 
xeraac 4 | пістєує| пістєєує 349. | птактауої| ewrak- 1 / -Taoyoı 1, 16" / -rayoe 108, 140 
22 ппвооү] мпє{ү}ооү 9 | їтактаачі ємтак- 1,4 | хекасі xexaac 4 | eanon] elnn 8 
23 xexac] xekaac 4 | eyeywne] eya- 124 | ктактинооуті) -тмооүт 9 
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ee NTAKMEPIT" 24 naciwT NE NTAKTAAY Hal Too) "хекас "пма anok eph- 
моҷ NTOOY woy "on eyeymne Гимау" xekac ?eyenay ГЗєп^єооү птактамч 
Nal XE AKMEPIT га OH NTKATABOAH HMIIKOCHOC' 25 naciwT TLAIKAIOC MTIE TIKOC- 
uoc covar: PPlanok Ae alcoymwnr'“ avo мї P l'aycoyoNT: xe ток пе ÑN- 
TAKTNNOOYT: 26 ау SOS Nay EBOA мпекрам ayw ом "Рнаоуоноч xe- 
кас тагапн NTAKMEPIT Hauf: eceayone "epai пентоү: ayw anok PewwT ом 
T ментом 


18 1 naï &repeqxoov Bet IC Suel EBOA MN мєҷм^өнтнс "єпекро Anex- 
MAPPOC Ипкєлрос" пм enepe "оуаумн мента пма RTAQBOXK ELOYN єроҷ T ми 
нечмавнтнс 2 Омєҷсооүм °лє гооҷ Bet їоулас TIETNATIAPAALAOY MMOQ' 
"Toma, ETMMAY' Xe gag Ñcon alt coo? ina! AN NEYMAOHTHC'“ 3 їоулас 
"se aqxi ктеспеїра A0 гємеүпнретнс EBON "ITN пархїєрєүс MN мефарі- 
саїос" ачеї enma ETMMAY MN гәємфлмос` Baya T гемлампас MAN гємооплом 
416 Ae Гмецсооүм NEWB мм ETNHY €XOX7 ачеї EBOA TIEXAY NAY XE eTeTNO)i- 
мє Nca мм: 5 Гдуоуааув нач Xe ENWINE пса 16 TINAZWPAIOC" TIEXE IC ^NAY хє 
anok De fHeqape лє epaTQ! Inmmay Not ioyaac "IneTnanaparıaoy моч" 
6 &repeqxooc Tree "luan Rot 1С хе anok пе" ayei Rica. п^роү T ayee єхїм n- 
Ka?" 7 пам ON AQXNOYOY єчха» MHOC xe "'єтєтнауме tica. Hu: NTOOY A€ TE- 
хау XE °ємалмє Ncà IC riuazopaioc 8 aqoyaxpe Т NGI 1С Т! xe аїхоос нити 


24 '*xe, corr. inxe\xac’ 1 | Men- 3491 | 910 | P "Inumaı 1, 161, 108, 140, 2921 / "?umua 161 
neye- 74 | '®м-,‚ corr. in en(a)- 2921 25 92921 | 1174 | T: Т!рфоү on 4, 5, 9, 124 / Т2еооү 19 
Г-соуамт 1, 161, 108, 140, 292. 26 9161, 3491 | "-оүорч 2921 | Гієграл 161 | Pew 140 | Tepai 
140 18,1 "єпи- 1, 10, 108, 140 | E Finn- / "2мпе- 16- | "-аунн 1 | Turoq 1, 161, 108, 140, 2921 
2U74 | 95 | Tnenrag- 19 | E Mielu nua 1 / "2*nma, corr. in `u nua 16- | (хе gag мсоп aic cw- 
оүг enma єтимау 124 | emay 161, 19, 108, 140, 2921. З "ae 165, 124, 140 | eag- 1, 108 | Pen 
1 | Bun 124 | Тәм 161 | Mayo 74,140 Allee 74 | Г: F1eq- 161, 74, 124, 140 / "2uq- 108 5'"aq- 
161 | 974 | "нечагерата 161 | 9174 / \uumay’ 5 | "пємтәҷ- 1, 108, 124, 127, 235 6 лє 5, 10, 
161, 108, 140 / °19 | 21124 | 225 | Tayo 4, 5, 9, 109, 19 7 єтм-5 | °1, 127, 140, 235, 2921 
8 Tnay 1, 19, 74, 127, 235, 2921 | TInexaq nay 161 


23 ÑTaKMEpIT] enTak- 1, 4, 74, 108, 292. 24 ns eir] чат 1, 19 | хекасі) xexaac 4 | eveayone] 
eya- 124 | xekac? xekaac 4 | NTakTaaq] ємтак- 1, 4, 108, 29210 25 паєїшті -ıwr 1 
aicovoRr] aci- 1 | нтлктннооүт] -тмооүт 9 / -rennooyr 16° 26 әїоүөнг] -ovouee 74 
+naoyon2q] -ovoweq 349 | xekac] xexaac 4 | Wrakueprr] ємтак- 1, 4, 140 18,1 9н] нм 1 
Mrteximappoc] -xımapoc 1 / -xeimappoc 108, 140 | &raqBox] ewraq- 1, 4, 108, 140 | ний мм 1 
2 neqcooyn] nq- 16. | im] nm 1 3 &recueipa] -спіра 4, 5, 9, 19, 74, 108, 124, 140 (m corr. ex т) 
еєнгүпнрєтнс] гмгєпєрнтєс 16. / -exueperuc 9 / -енперєтнє 19 | етти] erren 161 | Rapxiepevc] 
-apxeiepeyc 16L | ин] нм 1 / мем 74 | medpapicaioc] -papiccaioc 9, 161, 19, 127 | zuel ~ 161 
мю] мим 1 | ан] нм 1 | гєнгоплоні en- 161 / -гоплахи) 124 5 engine] n- 161, 235 6 N61 ic] мел 
165 (corr. ex xe à?) | anok] wok 5 7 narn] noA w^ 2921 | engine] n- 161, 108 8 aixooc] aei- 1 
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XE ANOK пе ваухє ^мок "se "пететнауме PRcoi ka nai T: "rapoysok 12: 
9 хекас єчехаж євох NGI IMAXE irraqxooq xe NE RTAKTAAY мї MITTAKE 
?AaaY €BOÀ NEHTOY' 10 амом "se пєтрос "epe оүснҷє NTOOTG aqrokuec: 
Caya f'?aqpepT nênga мпархієреус AYCAT nequaaXxe NOYNAM' мєпр^м лє 
DüneueaA Т ne маххос 11 nexe IC Т нпєтрос xe ноүҳє мтєкснає єпєскоєї?` 
nxo Гата п^еїот Praaq naD мн i pracooq aw 12 Tecneipa "se ao He: 
apxoc un Пагүпнретнс T 9?üiiovAat aysœne NIC Т! avuopq' 13 "arm хүн- 
TQ Ya ANNAC Naoprr neriayou лє пе NKAidac пархієрєус Rrepourie ETHMAY' 
14 каїфас °лє пе паї "NTaqxiwoxne T F'iiiovaai xe cpuoqpe erpe Г2оүромє 
цоуаут моү 2a плос" 15 мечоуно "Ae Nca IC R61 cio петрос AN "пкема- 
euTHC' пм^өнтнс дє єтимау |?NEPE пархієрєус COOYN Duo: AYD ачвак €- 
гоум ETAYAH HrIapxiepeyc Tun ic^ 16 nerpoc дє fueqagepaTq Т пе igo гірм 
про"? aqei ce epo NGI TIMAOHTHC ETEPE MAPXIEPEYC COOYN MMOY' ?aYO aq- 
X00C NTEMNOOTE aqxi 2пєтрос egoyn' 17 томах lae NMNOOTE riexac HNET- 
рос xe мн NTOK POWK ON Атк оуєвох гн l''uaeuruc "Змпеїраме пехач 


8 гпє 16! | "пєтм- 161, 453 | "ucoq 161, 108, 453 | T ТІтироу 10, 161, 108, 127, 2921 / Т"2євох 
453 | eso 10 / "?erpey- 161 / "Зксє- 108, 127, 2921 / "^[s]ax 453 | Т2%үс anok Tiu nu- 
мити 453 9 *ewrac-, corr. іп ємтач- 1 | ?140 10 "лє 1, 127, 292- | l'eu[epe 74 | °74, 235 
Г2-рфет 140 | "aypwer мпрмрәх 4, 5 (2. м corr. ex ax), 9, 124 | "Зп- 16! | Тєтимау 16 11 "лє 
10, 16- | те 161. | 016: | ": hiepi]ao) содіч 74 / ?9a- 235 12 € 1, 74, 108, 127, 140 | "Inn- 
127 | Tun 124 | u- 1, 124 / 9161 | Тідуа 140 | 'aymopy zu 18,12: 1, 4, 5, 8, 161, 19, 74, 108, 124, 
127, 140, 141, 235, 260 / zu 18,13: 9, 10 13974 | "-аюмит1 149140 | l'wraqxi ноүауохне 19 
Тим 108 | Г: Fily- 1, 108 / Men- 108 | Royan (sic!) 16° 15 "se 141 | Пкє- 1, 10, 108, 127, 140, 
235, 2921 | "?*ue, corr. in ne\pe’ 5 | 72921 16 "ayageparq мпвох мпро 16). | [пе neyagepatq] 
5 | Tangon 260 | "lae 1, 108, 127, 140, 2921 | 210 | "^unerpoc 1, 10, 141, 235 17 "se 4, 5, 9, 141, 
260 | "In- 161 | "2um- 10, 140 


8 петєтнауне! nerjeren[- 74 | нса] мсое 1 9 xekac] xeraac 4 | NTaqxooq] ewraq- 1 (q corr. 
exc), 4 | Hmraxe] mne- 9, 161, 235 10 оуснає,) -cuge 10, 127 | гчтокмєс] -rakuec 127 
мпархієреусі -apxeıepeyc 235 | | ачсхпі -cean 4, 744, 108, 124, 127, 140, 235 / -cexeu 9 
nequaaxe] nq- 74 1 irekcuqe] -cuge 19, 127, 260 | єпескоєїг| -ко 16^ | NTa] enta 1, 4 
nacio] -ıwr 1,19 12 тєспеїра| -cmpa 5, 9, 161, 19, 108, 127, 140 | пхіхіархосі -хеїміархос 235 
мні мм 1 | ягүпнретнс] -eueperuc 8, 9, 161, 140, 260 / -?uneperuc 19 (п corr. ех м), 74%, 141 / 
-еүпернтнс 108 13 ayNTq] -ємта 141, 260 | annac] anna 4, 5, 8, 9, 10 | nengon] om "ou" 140 
дє] re5 | пәрхїєрєүс] -apxeıepeyc 235 14 NTaqxiwoxne] ємтач- 1, 4, 108 | cpuoqpe] -ep- 9, 
141, 260 / -моврє 16, 19, 141 / сІрм|очр'є" 140 | erpe] erp\e’ 140 15 #1 мим 1 | пархієрєусі 
-^рхеєрєүс 161, 235 | cooyn] ооүм 19 | мпархієрєусі -apxeıepeyc 235 | мн] мм 1 16 воді B- 
1 | пәрхїєрєүс] -apxeıepeyc 235 | NTeñnoore] nT- 5, 10, 161, 127, 2921 / -unore 140 17 rear] 
емгах 4, 5 / vemgax 141 | нммооте] ne- 9, 10, 19, 127, 141 | NTK] ємтк 141 | ғи] ем 161 
Hrreipome] -rieei- 4 
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füsı Ira! xe имом’ 18 "neyaze лє єр^тоү NGI омела HN нгүпнрєтнс "єму 

Xepe oyag єүөмо "ünuoov: xe nepe пхәч нвох” пєтрос ?Ae Pewag ond 
weqagepaTq °Inumay Т °2єҷөмо` Пимоҷ: 19 napxiepeyc Ae ачхиє IC erbe 
NEYMSOHTHC à YO) ETBE тєчсва» 20 ^ҷоүоа)в "Hau NGI IC XE ANOK NTAIYAXE 
HN пкосмос ён OYriappucia: ANOK ноүовїа) мм сво PN TNCYNATOTH ayw гм 
приє "maa Pegjape NioyĘaaïi THPOY coo? мента ау HruxeAaaY нах 
‘м near?! 21 agpok Гкҳмоү AMO? MAXNE NE NTAYCDTM xE оү Ne NTALXOOY 
Гимуг мї NETCOOYN f'ineniraixooy anok’ 22 uai ^A€ NTEPEYXOOY' oya NR- 
гүпнрєтнс "'eqapgepa Tq: aypezT "Ic Noyaac eqxa ммос xe Tai "re ee Noyo- 
Op мпархієрєус 23 пехач мач Dol xe єдухє kakac "aiqjaxe apr MNTPE рл 
па пєөооү` exe кала дє Пагрок Гкоїоує epot 24 aqxoovq °AE N61 ANNAC 
equup Ya Kaidac ra pxiepevc: 25 сімом "ae nierpoc 'neqagepa Tq Т єчемо м- 
uoq T! · nexay 12 26е naq xe мн RTOK гож ом атк "Зоуєвох SH nequaeu- 
тис ATIH APNA єҷҳо HMOC xe имом: 26 niexeova T epo Tan gëss Al мпарх- 
їєрєүс EYCYTTENHC ne мпємта пєтрос САП nequaaxe: xe T! NANOK ам ne 
NTAINAY EPOK ён тєдумн Bus: 27 пами Где ON ачарна N61 пєтрос” жү 
Уктєумоу Пауамлєктар моутє"" 28 MNNCA маї ayxi NIC €BOÀ ?ITN кәїфҗс e- 
гоум єпепраїтауріом NELTOOYE лє пе" aya NTOOY нпоуваж "?egovu RHHaq* 


17 ‘мәс 141 | "Зп 140 18 “ "Ineyagepartoy 141 / "?neyage Ae ратоу 5 | Tay- 19, 141 | жи, 
COIT. іп ммооү XE NEPE пхач NBOÀ пєтрос гоч ом Neqagepaty Уєчтемо" 2921 (т ex corr.) | 21, 
108, 127, 235, 2921 | 91162 | °11, 108, 127, 140, 141, 2921 | "ne 124 | ??eqreuo^ 292 | "имон, 
corr. in ммоҷ 292. 19 "se 19, 141 202161. | Tney- 9, 141 | Me- 2921 | 2-9 | fèn oy- 141 21" 
Flex- 16. (к ex corr.), 2921 / "2xnoyı 108 | "жимі, corr. in nay 2921 | "Inenrar- 127 | "nnenTay- 
ҳооү нак 108 (мак ех corr.) 22 2235 | Гмеҷ- 4, 5, 9, 82, 235 | TNE 4, 10 | 21235 23 ге- 140 
Пеєтвє оү 4, 5, 9, 19, 127 | F "'ekxioye 161 / Г2єк- 2921. 24.94, 5, 9, 19, 103 25 сє 16- | Teq- 
103, 108, 140, 292- | Tne 4, 5,9 | Tine19 | 7?*[ + 4 І, corr. in oya 140 | 24e 1, 103, 108, 127, 
140, 2921 | Moye євох 161. 26 "ua 1, 10, 19, 140 | "гч nemgax 108 | Tiun 161 | "ямок 1, 161, 
103, 108, 140, 2921 27 "se 4, 5, 205 / 21, 9, 140 | TayarekTwp моүтє nTeynoy 1, 161, 103, 108, 
127, 140, 2921 | "an-19 28°16! | "кимач egoyn 1, 4, 5, 10, 19 


18 ян] нм 1 | нгүпнрєтнс] -гуперєтне 9, 10, 19 / -гєпнрєтнс 16! / -?uneperuc 141 / -еупернтнє 
2921 | -гүпнрєтнс 140 (є ex corr.) | eveuo] ey- 19 (у ex corr.) / -өммо 9, 260 / -темо 108, 127, 
292. | nxaq] -xas 141, 260 | вох] в-1 | meqagepaTq] nq- 235 | єҷөмо] -өммо 9 / -reuo 108, 
127, 292. Ceqreuo^) 19 napxiepeyc] -apxıepe 140 / -apxeıepeyc 235 20 gras, xe] enrar- 2921 
мні мм 1 | oynappncia] -rapeucia 4 / -napııcıa 140 | Royoeiag] -ovoi 1 | прпе] -єрпе 1, 5, 108, 
140, 141 | Hmxexaay] mne- 9, 161, 19, 108, 141, 235 | newn] фоп 5 21 8uoi] ммое 108 22 NÑ- 
гупирєтне) -eyrieperuc 9, 10, 19 / -еєпнрєтнс 161 / -гупернтнс 82, 2921 / -енперєтнє 141 / 
-еүпнрєлнс 235 | нпархієрєусі| -apxeıepeyc 235 23 пєөооү] пєтеооү 108 | epoi] epoeı 1, 140, 
370 24 пархієрєус) -apxeıepeyc 235 25 єчемо| -өммо 9 / -темо 103, 108, 127,292 26 нпарх- 


iepevc] -А/Р/хієрєус 5 / -apxeiepevc 235 | єусуггєннсі -сүчгємнс 161, 103 | Ani] cexeu 9 / cen 
10, 108, 140, 292. 27 ayaxextop] aoy- 10 28 єпепр^їторрїом!] -nperwpıion 260 
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єпепраїтаріом Xekac RNeYcaxDq: aria Гєүєоүсм нппасха 29 ayei лє EBON 
Пауурооү Bet пілатос Paywa nexay“ T xe оү мкатигоріа 2пєтєтмеїме PH- 
моч een leneipooue: 30 'ayovaxpB єуха» ммос °nay xe “єнє Anai р 
пєөооү "lan nennaTaaq TETOOTK an? ne 31 пєҳаҷ Joe nay Bet MAATOC 
хе XITQ NTOTN NTETNKPINE MMOY ката петимомос: TIEXAY T naq PAsi Rioy- 
AAT XE OYK ezecri "нам ємеутламу 32 Xekac єчєх к євох Hoi пазух є NTA 
16 xooq "єченмаме xe "єчнамоу ён ^а) Our 33 ачваж "Ge "on ПОЇвгоум 
єпєпр^їторіом NGI пілатос °?AYW AYMOYTE єс TIEXAY Hau хє NTOK пе прро 
inioyaai' 34 aqoya Т NGI 1С xe 'єкха» Hnai papok Mayaar' xe Гоємко- 
OYE NE NTAYXOOC NAK ГЗєтвинт" 35 ачохахув Т мої MAATOC XE миті ANOK aANT 
OYiOYAAL пекгєвнос ayw Rapxiepeyc °NTOOY fue NTAYTAAK! єтоот: оү ne Ñ- 
TAKAAQ' 36 аҷоүоа)в Rot Ic "ae Гтамитєро anok’ 'RoYesoA an "Te гм nei- 
космос’ fene оуєвох! FM Г2пеїкосмос TE TAMNTEPO' мєүм^мю)є пе Т NGI Nà- 
eYnuperuc: xekac PRnevraasT eroorov "niiovAat тємоү '5?!Ae TAMNTEPO 
Гедоуєвох "15H пеїкосмос an Tiret 37 nexe пілатос T Naq xe оүкоүн бє 


28'u[ceov]ou 140 29 "se 4, 5, 9, 161, 19, 260 | "unus 83 | 2161, 260 | 983“ | "ua 165, 
19, 260 | "nern- 16° | "^uuoc16- | E Flem- 139 / "2*пе-, corr. in "ener 10 / "Зпі- 140 
30 '-ovaxpq 139 | 25 | ^ “lene пм 5 / "2ємемпе пәл 161, 19 / “Зммємпє nar 108 / Сіємепе nar 
127 | "une nar 140 | 2116, 19 | E ГІциєнна- 4, 19 / Г?мнємә- 5 / "3enenna- 161 / **uen-, corr. 
in nen\na’- 108 | Jan єтоотк 1 | 221, 103, 108, 127, 139, 140, 2921 31 Гле 1, 10, 103, 108, 127, 
139, 140, 2921 | T: Tise 165, 19 / 1246 140 | P140 | "*naı, corr. in мам 108 32 "ву- 16- | "on 
ка) MMOY equauov 1, 103, 108, 127, 140, 155, 292. 33 Гле 1, 10, 108, 127, 140, 2921 | 2103, 108, 
127, 140, 2921. | "igoyn 108, 127, 140 / °110 | 22161, 19 | "?n-1 34 Tnaq 155 | l'euex- 124 | "хи 
4, 5 / xeu 1,10 | Pene gen- 124 | Bersuntk 9 35 "naq 9 | 24, 5, 9, 161, 19, 260“ | "ne 103, 
127, 2921. | fene мтаак 161 36 2161 | "таммтҳо 2921 | ":loy- 1, 19, 127 / "2noye egor 161. | "ги 
пекосмос тє 19 | "!m- 103, 127, 140 | fwove євох 161 | "?m- 140 | Texa 161, 453 | Deney- 4, 
127 | "^u-1 | se 155 / 21161, 453 | "бмоүє egor 161 | "lan тє гм пекосмос 124, 127, 155 / fan 
Te гм пема 1, 10“, 103, 108, 140, 142d., 2921. | 7пє 9 37 Т: Tise 1, 103, 108, 139, 140, 155, 
2921 | T246 142 


28 єпепр^їторіом2] -npaıawpıon 5 | хекасі xekaac 4 | ймеүсооҷ] enney- 1, 4, 108 29 egon] 
вол 4 | maaToc] пел^тос 1, 161, 103, 108 | Rkaruropia] -к^тогор 9, 19 / -г^тнкорі 103 / 
-катикоріа 108 / -катига»рі 127 | nereTneine] ame 1 | єпеїроме] enee 4 30 p] єр 19, 83 
пєөооү] neeooy 108 (-өооү ex corr.) | меннатаачі -Taa й 31 roc] пеїматос 1, 161, 108 
пєтнмомос] -момо^с“ 5 | єхєсті| ezecrei 9, 161, 292. 32 тл] ємта 1, 4 | euenusnel -cymane 9, 
161, 19, 127, 155 33 maaToc] пемгтос 1, 19, 108 34 гємкооүє] ən- 10, 165, 127 | ме] м 16" 
35 ачоуахуві -охахзаув 292. | пл^тос] пеїхатос 1, 161, 19, 108 | uri] мнте 4, 9, 10, 161, 19, 
103, 124, 2921 | пекоєеносі -овнос 16. | Rapxiepeyc] napxıepeyc 16! (ex corr.) | NTakaaq] -aaaqy 
5, 16L 36 rammrepo!] -ppo 9, 19, 103 | neikocuoc!] neer- 4 | пеїкосмос2] neei- 4 | тамнтеро?| 
-PPO 9, 19, 103 | neynamige] neen "a" - 108 | нагупирєтнсі -evueperuc 9, 161, 19, 116, 155, 453 / 
-енпернтне 2921 / -гүпнрнтнс 127 | хекасі xekaac 4 | Nneyraar] enney- 1, 140 | TamnTepo>] 
-ppo 9, 19, 116 | RoeBoX?] n- 5 (ex corr.) / ме-155 | пеїкосмосі) neei- 4 / nei- 5 (є ex corr.) 
37 n roc] пеїхатос 1, 161, 108, 140 


Johannesevangelium (sahidisch) — 103 


NTK оүрро” ачоуааув R61 16 xe нток "петха» ммос xe Панг оүрро anok Ñ- 
тамххпої "Зепеїга»в aya NTaiei єпкосмос enai xekac '4єїєринтрє rue" 
OYON мм €TQ)OOTI €BOÀ PN TME аулчсаути ETACHH' 38 nexe MAATOC Naq XE оү 
"пе rue: ayw RTepeqxe паї: aqei ом євох ол "NioyAai riexaq Na Y" XE Замок 
nronaaay lan naitia epai конт 39 OYNTHTN °лє Hua Y 'NOYCœNT xe- 
кас EIEKAOYA NHTN EBOX "PM ririacxa;! тєтноүо) "lee тако мити євох мп- 
рро "RRiovAaT 40 ayamykak EBOA тнроү Feyxa ммос) xe Т мпрка паї eBoX 
AAAA КА BAPABBAC l'' BAPABBAC дє NEOYCOONE пе" 


19 1 rore Т підатос ayxı NIC aquacrirov нмоЧ 2 ayw MMATOi “күйүт 
оүклом! євох ён Снаўомте` Taykaay 6грлї єхм Tegane ayt гія ROYG)THN 
Rxuce' З aya Гиєумну apoq T єуха» ммос xe xaipe прро Паніоулаї ayw 
neytaac naq "ne: 4 пілатос Т: ом ачеї ?eB0A YAPOOY riexaq Har XE eic PHH- 
тє ТАїнт4 Tuurm eBoA* "хекас Пєтєтнєєїме xe "уббмламу an DATT, 
ГІораї мента 5 agei "se epo NGI 1С epe "пеклом науонте гхи Tegane ayw 
?epe тваутни мхнеє Т гідом ayw пехАч Nay Xe eic прОме 6 NTEPOYNAY 
"re epoq Bet napxiepeyc aywa °ңеүпнрєтнс” Payamkak egor Пєүҳо ммос 
Olxe сРоу ммоч Plefoy ниоч d nexe maroc nay xe хіта нтоти '^ire- 


37 "петк- 1 | anok 10 | Paxo 124 | Bem- 139 | Mei- 161, 140, 2921 | ‘ерымтмє 108 38 "Te 
1, 161, 103, 108, 127, 140, 155, 2921 | Mne- 140 | 2124 | 9119 | Puenta 116 | Begpaı 161 3929, 
161, 124, 155 | "-момос 124 | "мп- 5 | 915 | "ієтра- 5, 9, 19, 124 | "2-1 40 0155 | Тммом 155 
T: Tuan євох 161 / "2євох 19 19,1 Tse 4, 5, 9, 161, 19, 116, 124, 141, 2981 2 f YMANT NOYKAOM 
10, 124, 141 | E Figen- 161, 2981 / Г2ом- 141 | lavo 124 3": Minu alyeı] 108 / "209 мєүмнү ne 
євох 124 | Tne 1, 103, 108, 127, 139, 140, 142, 155, 2921 | "u- 1 | 29, 161, 19, 116, 142 47: Tae 
161, 19, 116, 124, 140 / 726€ 155 | 2127 | Ган-1 | Яєвох нити 4, 5, 9, 10, 161, 110, 116 | "хе 16, 
19 | E Г1єтєтмәҗ- 103, 124, 127, 140, 2921 / "2erern- 161, 11674. | 2+әм- 127 | M! "Звгрмі 161 / 
T4wppai110 5 "лє 1, 103, 108, 127, 140, 2921 | loy- 161 | 2161 | Тто 127 6'ce 4, 5, 9, 161, 19, 
116 | "мм 4, 5, 9, 110, 124 / мм 1 | ?108"- | Payxiayaxk 141 | P141 | 2127 | 0116: | Parra 
161, 141, 2921 | "^*c-Poy, corr. іп wrerw/cToy 5 


37 ovppo!] -epo 140 | xe rok] хмток 116 | гиг] nnr 108 | ovppo?] -eppo 140 / -po 142 | Ñ- 
Tayxnoi] єнтау- 108 (ү ex corr.), 140, 2921, 3301 / -хпові 1 / -xno 108 (1 ех corr) | eneiewe] 
зга 4, 140 | grsaiel wrae 1 | єпкосмос] є + 3 ]n^kocuoc 108 | хекасі xekaac 4 
вїєринтре) eeie- 1 / -ep- 19 38 піл^тос] пеїатос 1, 161, 108, 140 | ачеї| ee 140 | itera Y] 
-бєн- 127 39 оүнтнтн] оуємтити 116 / оуктєти 16L | may] мм 127 | хекас) xexaac 4 
eiekaoya] eee- 1 / ea- 140 / -ke- 161 | 40 xe мпрка| хмпр- 116 | mpka] мпер- 103, 142 
мєоүсоомє] ney- 1, 5, 9, 19, 140 | 19,1 пл^тос] пехатос 1, 162, 19, 108, 298: | ачмастігоу| 
-мастікоу 108, 127 / -масігоу 2981 2 ахаунті -ауємт 1, 9, 155 (ау ех corr) | єх] exen 10 
eiooq] га 155 З aja poq] *wyapoc, corr. in yapoq 5 | RiioYAai] nne- 16 | neytaac] -tac 155 
4 maaToc] пеїхатос 1, 161, 19, 108, 2981 | xexac] xekaac 4 | xe WpomAaaY] xyt- 116 / -бем- 
141 | aitia] -arreıa 16- / -arta 141, 2981. 6 лє] `a e140 | gel ne 5 (м ех corr.) | ta pxiepevc] 
ne- 116 / -apxıpeyc 16" | пеүпнретнс] -?ueperuc 4, 9, 10, 116, 141 / -енперєтнє 19 / -еүпєрнтнс 
2921 / меенпн[ретнс 110 | пілатос) пеїатос 1, 161, 19, 108, 2981 


104 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


TNCTOY Duo: anok Г5°2гар "крену an l fexaav? Naoise egoyn єроч 7 ay- 
охажв Naq NG1 NiOYA Al Xe anon OYNTAN "оумомос Amay ayw ката "пем- 
момос Oe epoq Penoy xe ayaay по)нрє ivre more !! 8 maroc Где NTE- 
peqco rH eneiyaxe aqpeore Neoyo' 9 "arm ачвак Т єроүн Т! enenpaitw- 
Pion пехдч МІС Xe NTK OYeBOA TON NToK' 1с Ae мпечоуахув naq: 10 nexe Т 


Tose naq xe Bus xe" "Inmmai anl? нгсооүм an xe lovi T- 


TAA TOC 
ezoycia 'ecfoy миок ayw T! loypt "Tezoycia PNkaak eBox 11 ^ҷоүоав 
fuaq Rot 10 xe Пнємитк Aaa Nezoycial! єгоум epot єїмиті ?xe ayTaac? 
нак €BOÀ ?N тпє` ETBE паї IIENTAQTAA T €TOOTK OYNTQ OYNOG NNOBE MMAY' 
12 ETBE nal NEPE пілатос MINE НСА Kaay EBOA Т · Міоудаї TAE NEYAWMKAK EBON 
вуха» MMOC XE €KQ)ANKA паї EBON атк пєа)внр ам Hippo: оүом ?!rap мм 
ereipe имоҷ RPpo: єҷ+оүвє "2прро" 13 піл^тос "ae птєрєҷсоты "ємеїдах є 
Ayeine eBoA NIC Пачемоос єпвнма eyma П'ваумумоутє epoq xe мөостро- 
том” HHNT?eBPaloc ^A€ xe raBBAoa: 14 nennay °лє "RXrico net livrmapa- 
скєүн НппасхА ayw nexaq "NNioyaai xe eic петирро: 15 PU! l'irroox дє 


6 Sae 16- / 2219, 116 | ^ "Intonaaay an 16! / ntonaaay 19 / "Sntsenäaay an 116 | "®н- 141 
7 'моү- 16- | umay enoy[nJomoc 581 | Mn- 4, 5, 9, 116 | ?ммоү 141 | "un- 124. 8'oe й, 5, 9, 
16!, 19, 116, 124, 141 | П»чраупнрє aya 124 9°141'% | Том 1, 103, 108, 127, 140 | Тіом 2921 
"se 5, 124 10 Tne 161 | 910, 161, 124, 141 | fuaq xe uruagja.xe oe 19, 116 (xurna-) | "ам nu- 
мал 4, 5, 9 | E ГІоумтаї 10, 140 / "2оумтеі 141 | 'м- 1, 161, 581 (ж-СРос, corr. in -СРом), 103, 108, 
140, 2921 | Тіом 10, 2921 | "1 ГЗоүмтәл 10, 140 / "Аоумтеї 141 | "zoycıa (sic!) 124 | "2є- 4, 5, 9, 
10, 116, 124, 127, 141, 205 11 uci ic nexaq naq 124 | E "ішитк 5, 10, 161, 19, 116 / "2euwrk 108 / 
Гзимнтк 298. | flezovcia mmay 124 | eayraac 124 12 Tne 298. | "se 5, 161, 116 | "reno" 
2921 | Пүток 116 | 911, 161, 103, 108, 127, 140, 292! | Pen- 19, 581, 298: 13 "se 4, 5, 9, 19, 124, 
2981 | E Mene 5, 10% / Г?єгц- 581 / Mem- 2981 | axo 140 | "-өмсоҷ 1, 58: | Toy- 1, 161, 
581, 108, 127, 140 | F1 ГАву- 1, 161, 103, 108, 127, 140 / F5ugya- 9, 116 | 2165, 19, 581, 103, 2981 
14 °161, 581, 108, 127 | ^ne мхпсо 124 | "un-19 | " "10-1 / Г2ңцє- 581 15 0108 (Duktus des 
Kopisten bricht in der Kolumne mit 19,14 ab, 19,15 von anderer Hand) | "*nToq, corr. in wrooy 
124 | 012981 


6 RXoice] -Aoeice 4, 108 7 nioyaai] ne- 161, 58- | oy&rau] ovewran 116 | оүмомос] оү`мос^ 
108 8 пілатос) пеїхатос 1, 161, 19, 108, 140, 298- / m^a Toc 127 | eneiyaxe] -neer- 1, 4 
aqpeore] -ep- 19, 141 9 enenpaitwpion] -npaiaœwpion 141, 2981 | ипєҷоүсав] мпа- 1, 4, 5, 108, 
124, 140 / -ovaye 124 | naq] naq 58! (q ех corr) 10 підатосі пеїматос 1, 161, 19, 108, 2981 / 
maaT[oc 292} (1 corr. ex є) | oyüt!] oyent 116 |  ecfoy] *-cfoc, corr. in -Foy 58! (n-) 
11 ненктк)| немемтк 141 | epoi] epoeı 1 | єїмнті] ere 4, 9, 161, 19, 581, 116, 124, 2921, 2981 
оүнтч] оуємта 116 / оумтач 124 | ovuoc] -nos 5 (6 corr. ех в) | ннове| *u-, corr. in n- 161 
12 maaToc] пеїхатос 1, 161, 19, 108, 2981 | мм] nnim 140 | ereipe] etpe 1, 127, 2981 | eqtoyse] 
-оү]вн 58. 13 maaToc] пеїхатос 1, 161, 19, 108, 140, 298. | eneiyaxe] -neeı- 1 | мөостротом] 
меостротом 19, 140 / мівостротам 581 / хеівостраутом 108 / мөсстролом 116 / xieacrporou 
124 | нинтеєвраіосі mmn- 127 / -овраос 116 | гавваех| KaBBaoa 127 (к corr. ех г) / raBaoa 140 
14 RXrco] -coo 1, 4, 103 | мтпараскеуні| -riapackeevu 581 / -napackeoyn 124 


Johannesevangelium (sahidisch) — 105 


Пиєулаукак євох ҳе чїтч qrTq CTOY ммоч nexe MAATOC nay xe TACTO H- 
neTruppo: ayovaxgs Т Be Napxiepeyc' xe митам Г2рро iua: "Зєїмиті Mnppo 
kaicap'“ 16 "rore °se Т aqraaq Гєтоотоү єтрєүс{ўбү ммоч' птооү "se "2ц- 
тєроүхї NIC ayRTQ eB0A^ 17 Paya ueqqi T мпечеРос T! · 
"eens, Г2єүмоүте epoq xe Tous, нпекраміом'?) миктеєвраїос ?2A€ xe roAroe: 


l'ixqei Т2 ego 


18 nua ктаусРоу Ouou мента ayw Kecnay Hu: oya Nca "mca му oya 
Nca nat 16 дє "Rrevuure: 19 ama roc "ae ceat RovrtTAOC "laya aqrTo6q e- 
песРос Пнєчсно дє єроч T xe паї ne Т! ic 2nnazaopaioc nppo "Зниїоулаї: 
20 "пеїтттлос Ae apap T "Зціоулаї odd: XE меҷенм ?egovw ETTONC NGI T- 
ма мтахоРоу nic мента ayw мечсне P?! ne ГРиинктеєвраїос Геминтграмаі- 
oc миктоуєєїєнім 21 меуха» "єв Amoc "нпілатос "lge" "'Rapxiepevc °2?ңн- 
ioyaai' xe мпрса?4 T xe прро "RRioYAal алла xe пн пе NTaqxooc ??xe fa- 
мок пе? прро "Знніоулаї 22 ГАчоуаа)в мот пілатос xe nenTaica?g aica?q" 
23 пмљтої "se NTepoycfoy nic axi "ünegpoite Т Payaay Rqroov ноуам: 


15 "ay-19, 116 | "waq 124 | ”xeppo1 | Punca 58L | l"^en- 124 16 7108 (19,16 von anderer 
Hand) | ?16- | Tmaaroc 116 | "т[оотоү 58: | "лє1, 4, 10, 19, 103, 116, 124 | Pay- 116 
17 °19 | 0108 (19,17 teils andere Hand; mit Seitenwechsel führt der ursprüngliche Schreiber 
ab нинтеєврміос fort) | 'uq- 108 | Tne 4, 5,10 | Tine 165, 116 | Пау- 127 | Tae 1, 103, 124, 
127, 140, 155 | zuel, | "eway- 124 | "пекрамом 1, 103, 108, 124, 127, 140, 155 | 22161, 19 
18 Tneı- 9, 19, 103, 116, 124, 155, 337- | ^ "lan тєү- 9 / "?ueqeu Tey- 110 19 "se 5, 110 / 29, 161, 
82 | 9182 | Пемеҷ- 110 | "ne 1, 4, 5, 9,141, 10 | Тіпе 108 | "махареос 127 | "Зм-1 20 "та- 
161, 19, 103, 124, 127 | Tee 4, 82, 110, 124, 155 | "nea- 155 | Ten 19, 110, 116, 127 | PNN- 4, 5, 
10, 161, 82, 103, 12144, 1994. | 219 | "^u[uoq 352 | P Fimen 1, 103, 108, 140, 3351 / Г2ле 161 / 
91127, 3371, 352 | "ммммт- 199 | Touuan- (sic!) 165 21"лє 10, 103, 127, 140, 199, 33514. / 9121 
P*urmaroc ner" 5 | 21161 inr 199 | Myn- 16: | E My- 1/ "Zum м- 155 / 22161 | Txe прсагч 
19 | Pn- 1 | °316 | fanr 161 | Bn-1 22 '-оүсооҷ 103 | “®-срәлч aicea, corr. in -ca?q aicagq 1 
23 "ae 1, 103, 108, 124, 127, 140, 199, 337- | "muog 1, 141, 103, 108, 127, 140, 199, 337. | ^ 
Fineq- 1, 141, 199, 337! (-eoerre) / "?uneqeoerre 103, 108, 140, 155 | Taya 1 | "?-aaq 1, 141, 103, 
108, 140, 155, 199, 337! 


15 na roc] пеїхатос 1, 161. | aco] -craypoy 19 (оү corr. ex ом) | ипєтнрро] ммпєтм- 116 / 
-eppo 19 | Rapxiepevc] -apxeıepeyc 16° | xe] хє 581 (x corr. ex л) | imran] munTan 161, 19, 
103, 140, 298.- / мити 1 | рро] eppo 19 | may] ммаау 58. | єїмнті] єїмнтєї 4, 9, 161, 19, 103, 
116, 124, 298- 16 єтрєүсРоү] erpoy- 116 17 ueqqi] -qe 116 | минтоеєвраіосі -?8pa1oc 161, 116 
roAroe] roxroea 9, 16., 19, 108, 127, 155 / korkoea 116 18 ntaycfoy] ємтау- 1, 4, 103 19 апіла- 
тос] -пемәтос 1, 161, 19, 108, 121, 140, 337- | цоуттглосі -araoc 155 20 пєїтіт^ос] -літАос 
155 | ivracToy] ємтау- 1, 4, 108, 140, 3351, 337! | минтеєвраіосі -еврәлос 161, 116 | минтоує- 
eienin] -oyeienin 1, 4, 10, 108, 121, 140 / -оуєєтким 165, 110 / -оүєемем 9 21 нпілатосі -пеїатос 
1, 16", 19, 108, 140 | xe нпрса?чі xe мпер- 103 (-са?), 110, 127 / xunp- 116 | прро!] -epo 103 
пніоулаі?| nne- 16- | пн] man 1 | ниїоулаї?) nne- 16^. 22 rx roc] пеїатос 1, 161, 103, 108, 127, 
140, 337- 23 пмеҷгоїтє] мпечгоєттє 103, 108, 140, 155 / печгоєттє 337! 


106 —— Johannesevangelium (sahidisch) 


Гзоруаум Mänoya noya ниматої оду» ткваутни: 5°2тєаугнм дє месторп AN 
exwc ne: ara 'énevca? T qrooy Te: 24 nexa "Se NNEYEPHY xe мпртрєм- 
NaF aAa TMAPNENIM EPOC xe ECNAP Ta мїм” xekac epe "тєграфн хок EBON 
Т: xe arie) нагоїтє єх ом ayw Paynex kAupoc EXN TA?Bcox мматої Tee 
сур wai 25 fueva?e ae epaToy' "ргы песРос Nic Rot TequaaY ayw TCON€ 
RTeqMàAY: mapia Teepe NKAEWTIA ау Mapia TMarAaAHNH: 26 IC "ae NTE- 
PeqNAY €T€qQMAA Y à YO) пм^өнтнс €qà?epaTQ riereueque MMOY' riexaq NTeq- 
MAAY XE тєсрїмє eic поүанрє: 27 erra. riexaq Гипм^өнтнс xe eic TEKMAAY' 
хан тєүмоү єтимау ATIMAOHTHC xiTG єгоуи llenequi: 28 MNNCA Hal єҷсооүм 
NGI IC xe агазв NIM ҳаж °євол T Нхє epe Terpad хак EBOA'“ nexaq xe t- 
oBe: 29 нєүн Гоүгм^^ү °лє кн єграї equege Nux: Поүспоггос "ae equeg e- 
Box “гм помху ^ T! Paykaaq FERN оүгүссопом му З^үсооүтн ммоч "e- 
Teqrarpo: 30 itrepeqxi lae üngux Hüe Ic“ nexaq xe аухаж євох ?aYO aq- 
Pike NTeqane aqt "нпепих: 31 Гаїоулаї Г!6є євох xe 'nermiapackevu тє xe 
Годнесама са 21 песрос мпсавватом: NeYNOG °TAP rie пєгооү HTICABBATON 


23 Boyoyan 103, 108, 124, 155, 3371 / 161 | "en- 4, 5, 9, 110, 124, 155 | 2408 | "те з 
8 Паутни 5 / 22108 | 934, 19, 124, 127, 155, 199 | "óneay- 124 | 24116 24 ^ mlae 1, 10, 108, 116, 
127, 155, 199, 3351, 337- / "?xe 10 | Tee 16! (марєм-) | "ятграфа, corr. in таграфн 108 | T 
Тавсха» ммос 4, 5, 9, 10, 161, 116 / "2єтха» миос 110 | °1 | "?-nux 116, 127 | Buen 1, 103, 108, 
124, 155, 199 | ‘әүєрє гі nai 9 25 'nevaeepa roy 151, 110 | l'eau 103, 108, 127, 155 26 '6€ 5, 
110, 155 27 'n- 15. (-uaerruc) | " "Ine2ooy 1, 103 / "2мпегооү 10, 108, 155 / "3en[egooy 4081 
Гієпем- 108 28 °1, 108, 121, 155 | Tne 116 | "хе... євом/ 5 29 "-оно 10 | ^4, 5, 10, 19, 116, 
121, 127 | 016! | "se 4, 5, 9, 19, 151, 116 | ^ueux 1, 103, 108, 199 | "avo 151 | 7a4q-9 | ^ 
Flaix 9, 161, 103, 116 / "2оїхем 15! | 21161, 19, 116 | "За4- 9 | "^wreq- 16: 30 "se 4, 5, 9, 151, 
161, 19, 116 | Pueric/ 5 | °19, 116 | Hne- 4, 15: 31 *-лоүлл, corr. in àovAa 103 | Hae 1, 
151, 108, 127 | ^ MT- 157 (-napackeoyn), 16! (-napackuye), 19, 116 / "2nepe T- 127 | "nnencoma 
1, 4, 5, 9, 103, 116 (ҳммен-) | 219, 116 


23 йиматої) nne- 116 / -Marocı 337" | месторп] -rœpn 165, 103 / -тарп 110 | мєүсә?т] neoy- 
103, 155 / -cag 1, 16, 19, 110 / -сєг 127 | те) лє 5, 110, 335". 24 хе мпртремпадс| x^e^unprpen- 
10 / хмпртрем- 116 / xe uneprpeu- 103, 127 / x^e^ ullapen]neprpen- 110 | марнємімі| mapen- 
16! (-eıne), 19, 110, 116, 127, 155 / -ємімє 110 | ecnap] -ep 19, 110 | Ta] т 103 | xexac] xekaac 4 
нароїтє] -eoerre 108 | кл^нрос] крнрос 110 | єхк] exen 110 | ayp] -ep 19, 110, 116 25 neyaee] 
nes 155 | mecToc] -craypoc 151 / *-cTov, corr. in -СРос 5 | тсомє] -cone 15" | йклеопә] 
-клапа 1, 4, 103 / -глажа 5 / -клвопа 9 / -TAewrıa 110, 19934. | TMAarAaNHNH] -МАККЛАЛІНН 
15. / -магламин 161, 116, 155 / -marraxınn 110 26 пмлөнтнс] ппиаєттнс 15" | єчасєратч| 
є`ч^- 16- 27 мпиаентнєсі -м^өгтнс 15" (п-) | апмавнтнє) -млвттнс 15" | enequi] -nei 1, 4 
28 теграфні -rpa (sic!) 19 29 мєүн] neoyn 10, 103, 108 | equee!] -mne 151, 108 | номхі -euuex 
15 | oyenorroc] -спомгос 127 | oyeyccwron] -еүссопос 1, 103, 108, 155, 199 / -eycwnon 9, 
16! / -evuconoc 15. / -гусопом 116 | aycooyTN] -сооүтєм 15" / -cwoyrn 103 30 ÑTepeqxı] -xei 
116 | onsnzl -eux 127 (м ex corr.) 31 iovAai] ne- 16° | wernapackevu] -парасквоун 15! (T-) / 
-параскнує 16! (т-) | мпсавватомі) -савата»м 15° | мєүмос] neoy- 1, 15", 165, 103, 116, 155 
мпсавватом) -cagaran 151 
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€THMAY' aycenc ria Toc Axekac 1єүєоүобп NNEYOYEPHTE Rceqiroy Ruay 
32 ayei '°вє T gen Миатої ayoyesn "Noyepnte Т: мпауорп "un nkeoya Ter 
wal RraYCToy П'ямоосу нымәҷ 33 NTepoyei Pae exu 1с Tage epoq eag- 
ovo єҷмоү Mnoyoyesti Г2мєҷоүєрнте: 34 ara oya Пямиатої! Пачкис neq- 
спір RoYXorxu ayw °нтєүмоү ?aqei EBOA Hot OYCNOY MN оүмооү: 35 ayw 
TIENTAYNAY àAQPMNTP€' хү OYME TE TeqMNTHNTP€' дү MIETMMAY COOYN XE 
l'eqxe ue xekac сауттнути Пєтєтиєпістєує 36 NTa uai rap Т wane  xekac 
EPE тєграфн XWK EBON Xe NNEOYKAC ноүот To євох ReuTQ: 37 ayw ON 
тєграфн ха» ммос xe 'cenana Y єпемтауконся 38 MNNCA NAT ачсейо rA» TOC 
Rot iocuo "rregox гн 'apimaoaia: єүм^өнтнс ne lire Ic єченп °дє T єтвє 
eore PNNioyĮaat xekac ГЗеҷєҷі ""мпсаума NIC ayw a qkaa«q R61 rA Toc: ay- 
єї 914 e Т ayqi "Збапечсама 39 agei лє SO ом R61 NIKOAHMOC TIENTAQEI 
fgya 1С) Rayoprr. "чтєүаун” ageine NOYMITMA назад 21 алла eynap ame NAL- 
тра: 40 ayxı T: мпса»ма Nic аумора, "PN гємевоос\ ин Поємоннє ката TICO- 
NT Togtoc Si ekoocov: 41 ‘мєүн оуаумн! °дє гм nma NTaycFoy ммоч Nen- 


31 ‘ҳе [хү]морч гн гє[чг]ваас ми [гємә]нмє ката пс[ом]т nnioyaafı е]јкоосоү 116 | ^! 3eqe- 
1, 9 / tey- 15- 32 лє 1, 108, 127, 155, 199 / 9161. | Tou 5 | E Minney- 15- / "2un- 161, 155 | ": 
Tivuen 4, 5, 9, 16L / Т2мм 15L | Mayo 151, 19 | P1, 103, 108, 121, 127, 155, 199 | ^! "Зимоц 1, 
103 / ^uuooq 108, 155 33 "se 5 / 9161 | ^ "I-nay 1, 103, 199 / "eaynay 108, 121 Taart: 108, 
121 | Puneq- 10, 151,121 34 Гхоуа 1 | foya євох әм мматої 9 | "Імнм- 10, 151. | f-kconic мпеч- 
1, 10, 103, 108, 121, 155, 199 | 2161 | "ау- 155 35 "ч- 15} | F Гієтєтна- 103, 139, 155 / "2ere- 
Ten- 15L 36 Ттнроү 19 | "xe 10 | ^ "Іоуамув 127 / "2oywen 15L 37 'na- 155 38 " Mine євох 9, 
108, 127 / "?nu egor 16! | Tn-4 | "repe 16- | 2161, 19, 127, 155 | Tne 103, 108 | "n-1 | Peq 
5 | "^n- 1, 4, 5,127 | aq- 165, 155 | "є 4, 5, 9, 19, 127 / 91161. | Tayo 4, 5, 9, 10, 19 | Taq- 
161, 155 | "Зпеч- 1, 161, 103, 182 39 "аудроц 182 | "en reyan 19, 103, 139 | "gel 40 T Tae 
1, 103, 139, 182 / Т?єв 155 | "unni 182 | "нгем- 1, 103, 127, 139 | "n-1 | "Зм-1 41 (пере oy- 
10 | 2116 | "жо Ром, corr. in wreracToy 5 


31 aycenc] -спсп 155 | maaToc] пеїатос 1, 161, 108 | xexac] xekaac 4 | eyeoywstl] -оүобп 
16! / -oyæxn 127 | Rceqrroy] -вітоу 15 32 әүоүєбп] -ovon 199 / -oywen 10, 155 / àYoxocnu 
15L | поүєрнтє] ne- 9 | ипојорп] open 15- | an] нм 1 | ктаусРоїі ewra- 1, 4, 103 33 лє] 
те 151. | exu] exen 15, 16! | мпоүоүєбп] een 5, 9, 161, 19, 82, 108, 127, 155 / -oywen 10 / pen 
15- 34 aqkmc] -kenc 9, 161, 19, 82 / -кенєс 15L | мк] nu 1 35 aypuntpe] -ep- 19 | ме] мн 151 
хекасі xekaac 4 | eaxrruvTW] гооттнүтєм 15L 36 хекасі xexaac 4 | теграфн] -крафн 151 
iineoykac] ммєү- 1, 151 / -кєєс 127, 155 37 єпемтауконса| -kucq 15 38 aqceric] -спсп 155 | m- 
хатосі) пехатос 1, 19, 103, 108 | Zn] ènn 4 | apımaoaia] apımaoıa 161 / apimata 127 | єумавн- 
Tuc] coy- 161, 19 | NNioyĘaai] nne- 16° | єчечі| ae 10 | maaToc2] пеїхатос 1, 161, 19, 103 
39 мшколнмос] меїколнмос 16. / uikoa uoc 127, 182 | пемтачеї| питач- 182 | ктєуаун| wreov- 
он 16" | ноумігма| -мікма 9, 182 | аллаі| araoe 161 | єүмәр] -ep 19, 182 | нмгтра| -№трє 19 
40 eeuggaxoc] ən- 182 / -овос 10 / -овоос 155 | ин] мм 1 | гєменме] en- 182 / -гниннє 19 (н corr. 
ех e; 1. und 2. м als Ligatur) | єкоосоү:] -коомсоү 9, 182 41 мєүң] neoyn 103 | оүомн] me 
182 | нтахсТом! enray- 1, 4, 217 
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TO: epe oyraboc RBppe 'їңгоүм "ятваумн"!) ГІдпоукаламу Neoyn нент Т · 
42 єтвє тп^р^скєүн "oe niiovAai xe Nepe птафос Sun єгоум ayka "Ло N- 
гоум мента: 


20 1irkYpiakn лє mapia TMATAAAHNH' aceï eBoA "єптафос legroove 
єтї epe пкакє NBOX. ayw Pacnay єпаме eaxyqiTq євох SE "Зптафос" 2 ac- 
пот "AE acei Ya CIMCDN rierpoc MN TIKEMAOHTHC Гємєрє IC ME Имоҷ' "am ne- 
хас Nay хє ayyı "пхоєїс євох ?H птафос" ayw "?NTNCOOYN ам xe NTAYKaay 
том З agei Tee EBON нал CIMON петрос HN пкєм^өнтнс Т · avo П!мєүмнү e- 
80A єптафос Т! · 4 меүпнт Ae опе ПО апесмау 21 oYcorr пкєм^өнтнс T aqoe- 
пн Menor Pegoye пєтрос` ayw aei ?паорп євох" єптафос" Bauer Т e- 
гоум aqua TENELBDWC єүкн єграї: AAGBA лє egoYw 6 ayei °лє гаха °lon 
NGI самом пєтрос EYOYHE BC: aya àqBOXK ELOYN ENTAPOC' ANAY ENE- 
гвахах EYKH вграї 7 ayw псоүл^рїом П!ємеҷмнр ereus pe P 2ueqku an єграї 
T HN N6?BOXDC' aAa EYSÄMADM біса oyca MAYAaY'“ 8 тоте "oe пкєм^өнтнс 
Зктачеї науорп ачваж ewwq on? egoyn єпт^фос` aqua ayo!* ayrıc- 
тєує 9 менпатоусоуї Гтєграфн гар ne xe paG Т ETPEYTWOYN EBOA PN 
ueruoovr: 10 Spo "se "on "ioi Пимаентнє єпєүнї: 11 mapia "ae nec- 
agepaTc ne Гіипвох "'мптафос єсріме" Hecpue ae“ aceoüyr en єпта- 


41 “lən Te- 1, 103, 139“, 155, 182, No. 948 | E Mle- 9 / Гом те- 19 | P! "Земпатоу- 1, 103 / 
Гампатоу- 139, 155, Мо. 94814. / 5unaka- 182 | Тєнег 182 42 ae 1, 10, 103, 155, 182, No. 
948 | "In-1 | "пис 182 20,1 "тафос 15- | Mn- 9, 151 | P2exc- 15- | "Зпро мптафос 15^. 2 "єв 
4, 5, 9, 313. | E Гієрє 4, 5, 9, 10“, 19 / "2erepe 151 / "ЗиєГрє 313". | 2151 | Mun- 9, 15- | "2м{-1, 
15- 3 "лє 1, 10, 103, 182 | 21, 103, 139%“, 182 | Tepe ї ue ммоҷ 19 | "ey- 308- | Tineyumy дє 
євох єптафос 15L 4 25, 10, 151, 182 | "*-nay, corr. in c^ua 151 / °11 | T Tise 151, 649 / Tae 
182 / ae’ 116 | "пот 5 | "?u- 10, 19, 182 | fesoa мауорп 151 5 Тдє1 | Tneyeooc 15. 624, 9, 
151, 217 | 21151 | 92155 7 'coyrapion 15- | "eq- 151,182 | "?eg- 1, 103, 139, 3351 | P15- | Tre 5, 
9,10 821,10, 141, 103, 182, 3351 | соч ом nrageı науорп ачвахж 15! | Tlaym aqua 4, 5, 7, 
9, 19, 143, 168 9 Гмє- 182 (-крафн) | Tne 151, 19, 182 10 "ae 4, 143, 3391 / 21, 10, 14" | 213391 
Пмєч- 15L | Уєпеуні неї ммдөнтнс 1 (-не), 10, 141 (-не), 103, 182 11 ‘се 143 | Mec- 15- | P Гіп- 
4, 5, 9, 82, 143vi- / Zen- 15L | "2вп- 151 | 0151 | Bacy eor 151 


41 unoykaxaay] ємпоу- A 42 тп^р^скєүн] -параскнує 16» 20,1 тмагладнині -MaKTaAINH 
15. / -магламин 155 / -маклалінн 182 | єтї] ere 4, 151, 155 / arre 9, 19 / et 182 | вол] s- 1 
2 ан] ми 1 | пкенаентисі -маєутне 182 | ayqi] -qu 15" | iraykaaq] ewrav- 103 3 Roi] сл 15" 
мні мм 1 | пкєм^өнтнс] -м^өүтнс 182 4 пкеєм^өнтнс] -м^өүтнс 182 | єптафосі -пе- 151 5 ñ- 
пдвож] мпеҷ- 9, 151, 19, 182 б ооч] гоо 4, 145 7 псоүллрїон] -coyTapıon 182 | eregane] 
erq- 151, 182 / -anu 15" | in] ми 1 | Rea oyca] ncayca 4 8 пкєм^өнтнс] -маєутнє 182 | &raq- 
ei] ємтач- 4, 141, 103, 168 | eaxoq] гоо 4 9 мемпатоусомуіі) enennaroy- 15" / -соүєм 15", 182 
теграфні -крафн 15 ", 182 (ne-) | erpeqraovu] erpq- 15^, 182 | Zu] gen 15" | метмооүт] -моүт 
143 10 хуваж) some" 15L | нмаентисі -мавутнс 182 | єпєүнї] -нє 4 11 месарєратоі -Jage- 
epar[c 143 
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фос" 12 Т acnay earrexoc cnay ён Ггєм?всо єүоүова) °єүгмоос` oya ?3.Xxoq 
?lavc oya ga pa Tq Anua "lenepe псом. NIC мента 13 exe NH мас xe TE- 
ceme agpo Tepme riexac nay xe Чєвох ze" ayqi "naxoeic T: aya "ivpcoovn 
AN хе NTAYKAaAq Tromm: 14 NTepecxe nai T аското enagoy T! acnay eic ?eqa- 
eepaTq Гмєссооүм °1дє an 12 xe i6 ne 15 nexaq T мас Rot 1С: xe тєсоіме агро 
тєрїмє EPEWINE NCA мм: TH дє NecHeeve xe "патєаумн пе TIEXAC NAY XE TI- 
хоєїс ваухє ток lakqirq: axıc epoi xe нтакк^аҷ! TON AYWD ANOK TRA. qrTQ 
ТІ. 16 nexe IC нас °хє марігам" TH лє ACKOTC riexac °INay HHNT?eBPAlOC xe 
epaBBoYwer: "neyayoyarMey xe пса? 17 nexe Т IC nac xe МПРХА» epot МПА- 
+BoK rap єррәї ya naciwT вож T! ya uacua 'iirexooc nav: xe T? tna- 
важ Т3 єграї T4 ya NAEIDT ere NIETNEIWT Oe AYWD памоутє ETE NIETNNOYTE 
пе") 18 acei Т NGI марам TMATAAAHNH' ACTAME Пимаентнє xe facnaY єп- 
хоєїс ayw xE àaqxe uai ’nac'' 19 роүгє Ae "мпегосу єтимау NTKYPIAKHT €- 
pe про доты: Гімпма f!enepe 'nequaeuruc cooy? T цента єтвє өотє INN- 
ioyaal' Sue Not 1С àqagepaTq "EN TeYuuTe!! nexaq нау xe TPHNH мети 


12 "axo 19, 116, 168 | "-esaoc 1 | 2182 | °115® | " Mau n- 151. / "2en- 19, 116 | "1 ГЗєтере 15" / 
l4epe 3351 / 5ene 369 | Tue 182 13 0151 | Г: Глуипа- 9, 19, 116, 369 / "?n- 141, 103, 182, 
3391 / "Зипа пос 151 | Тєвох eu птафос 182 | nTn- 141, 182 / wt[[u]]-5 | "етом 5 14 Тлє 10, 
116, 182, 3391 | Тідуа» 3391 | °15L | P Finnec- 5 / Menec- 151 | 21369 | nei 15 Tae 5, 19 
Гпатеч 115 | 9141 | Maksi мпааунре 15 | fxukaaq 15L | Тіта мак мпеквекє 15. 16 2115 
зп | F F!nereajay- 10, 19, 116, 182, 268, 3391, 369 / "?nereaja- 15: 17 Тпмҳоєц[с] 182 | ‘пет 
AYD TE TIETENEIWT AYD MANOYTE NTE TIETNNOYTE важ YA NACNHY мтерҳоос NAY XE THABOK 
вера ya пава 15L | "ae 1, 103, 115, 182, 335! | Tnrern-4 | Teic gnure 9 | "Згар 369 | T#e- 
тпє 19, 116 18 Tae 10, 19, 103, 116, 3391 | "mapia 15- | Пым- 268 | fata Y єпховіс a Yo ayxe 
nal naı 1 (acı-), 141 (om. 2. мәл), 103, 115, 182, 3351 | 2141 (uai). 19 "кткуріакн uniegoov ETMMAY 
1, 103, 115, 182, 663! | ^ Піжима, corr. in nua 15- / "ом n- 66 | P! "Зере 1, 151, 103, 369 / 4єте- 
pe 66, 115, 182 | 'eruua Y [neycooy?] 268 | ГмІнаентис 66 | Тєгоум 1, 103, 115 | "u- 1 | Пим- 
TeY[uure] 268 


12 acnay] -nnay 15" | ён] gen 15L | әємәвсо] eueesco 182 | єүоүово)] єүова) 1 / єха»ва) 15! / 
evovoBeo) 116 / eyoy\o’say 182 | oya?] оү{оү}ә 5 | eapaTa] гарәт 19 (1. a corr. ex л) | nic] 
мис 15. 13 nexe] ue 5 | тєсрїмє] -cieue 116 | Tepme] тррїмє 15- | ayqi] -че 116 | &tcoovu] 
-cooy 15- | xe ÑTaykaaq] xwraY- 15^, 116 14 1c] eic 15^. 15 nexa] п'є"хач 15- | 1с] 1с 15- (1 
corr. ex є) | aepo] àep^o^ 15- | Tepme] Teppıne 15" | єрєауїнє] ep- 9, 15", 116, 182, 339! | uecue- 
eve] Aere 1 | патєаумні -таумн 182 | axarra] -errq 116, 308° | axic] axic 5 | epoi] єроєі 1 
хе ÑTakKkaaq] ANTak- 116 | tuaqrrq] -Brrq 116 16 ackoTc] -ктос 268 | минтоєвраїосі -?Bpatoc 
151, 182 | граввоумеї| раввоунеї 1 / гр^воүне 9, 3391 / гр^ввоүм 151, 268 | niea) Yovaeueq] 
-оүлгмч 182 / -оүормєч 3351 17 xe ипрхое] ҳмпр- 116 / xe мпер- 103, 369 / -хог 15. | epoi] e- 
рое 1 | naeior] чат 1, 19, 182 | паєїшті чат 1, 19, 182 | nerneior] neren- 116 / Aor 19, 
182 | avo]av182 18 ruara2Aunu] -мактаммн 151 / -магдәлын 19, 116 / -makaay 182 
астамеі -ramme 9 / -rume 15- | ммаентнсі -maorruc 15- / -м^өүтнс 182 19 ivrkypiaku] -kypa- 
кє 369 | üpo] р- 1/ -ро 15- | ауоты] oo 15- | нечмаентнсі nymaoy[tuc] 182 | ниїохлаі| 
nne- 15! / nuin- 66 | ayagepaTq] -aenpary 369 | ён] гєн 151 / гм 66 | тєүмнте] THY- 369 
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20 ?axc &repeqxe "паї Т ayTcaBooy eneysıx un Т! "Іпечспір" aypawe "lae 
Ge "IHMAOHTHC ÑTepoynay єпхоєїс 21 nexaq Hse ом) nay Hilger ic^ xe 
Tpunn мити: ката oe NTA naciwT TNNOOYT' anok "раат "on "?+xooy Ñ- 
моти: 22 ктєречхє "nai °лє aquiqe egoyn TT lon пєүго`\ әү niexaq nay xe 
XINA "єчоумав Т · 23 Т TNETETNAKA NEYNOBE NAY євох cenakaay Т: Mine- 
TETNAAMAPTE NNOYOY CENAAMALTE MMOOY' 24 өмс ‘лє оүх євол! PH MANT- 


cuoovc: "Г"петваумумоутє epoq xe дїдүмос "мечиммау ам rie NTEPEqEI\ мол 


ic 25 neyxw "se Ммос Faq ?!ne^ іст Пакемаентнс! xe annay "єпхоєїс 


тоҷ Ae nexaq nay xe Т єїтимму Г2ємєй)с neigt 02745 нечолх У avo 
Tanex УЗпатннвє exi "nee "neigt ayw  rauex?" 8табіх Т! exu neq- 
спір ї{нәгїстєүє an’ 26 минслаумоум дє Ngooy' Herzen Т ом ne Roi Гмєҷ- 
мавнтне ayw Lepe пкєө@мас "?NMMay' ачеї мол іс Пере про qyoTH^ aqage- 


PaTQ (Ру TEYMHTE nexaq NAY xe FPHNH мити: 27 eiTa пехАч NEWMac xE 


20 266 | 'ua19 | "лє 66 | Тінечоуєрнтеє мм 15- | "спір 182 | Tee 4, 116, 168, 369 / 215, 9, 151, 
19, 268 | Bneg- 151 21"лє 1, 82, 103 / 210, 115, 182 | Hat . Jn, corr. in "oe" on 66 | BH, 103, 
115, 182 | "ео 9, 15L, 168 | 219, 151, 66, 168 | "?-xieoov 15° 22 Tnaı 9, 66, 369 | 266 | Tegn 
66 | "єпеу- 4, 5,168, 268 | ?!15- | Per- 15- | Тинти 151, 19, 116 23 Tun 268 | M "lnerna- 
151 / "2-кф 66 | T Tinay євох 1, 66, 103, 115 / T2nay євох ayw 182, 3021, 369 / ТЗауа» 9 / 
T4[ua]y 268 | "1 "Змєтмә- 151 / "Aneretnanagte 369 24 "se neya пев|ох 66 | Tneway- 1, 4, 9, 
141. | P*nereagjavre epoq XE ALAYMOC NeqNHMA Y an De мтєреҷе! 5 (1 in лілүмос corr. ex ү) | ^ 
"lumay 66, 103, 182, 369 / "2-emmay 151 25" Ac 1, 141, 3351, 3421 / 9115 / єв" 66 | P15L, 143 
?11, 182 | Bust млентнс" 66 | " ГІц- 4, 5, 9, 1944», 115, 143, 168, 369 / "?ueq- 151 | Пес 19 
тр. 1 3353 | Pence- 4 | nn- 151, 182 | Mereen 15- | "219 | Pura- 10, 151, 103, 182 | "319, 
182 | 1 ГЗиєві- 4 / Miner- 115 / Г°мвєч- 5 / бмєҷса) 66 | Snn- 151, 268 | nTa- 9, 10, 151, 103, 
268 | Mna- 369 | Тітасіх 15L 26 "Ae 15! | Ги- 151, 103, 3401. | "nepe 19, 116 / 91, 141, 103, 
182, 256, 3351, 3421 | "umay 15t | 0268 | rer. 116, 268 


20 &repeqxe] wrepa- 151, 182 | mm] мм 1 | ged nee 369 | ймлөнтис] -м^өүтнс 182 | euxoeic] 
-xoic 66 21on!] on 66 (ех corr.) | nay] ay 151 | ee] өн 15! | NTa] ємта 1, 4, 66, 82, 103, 115, 
168 | павїшті| -ıwr 1, 19, 182 | тнчооүт] тмооүт 9 / т[ччоо]х 66 | гоот] eor 66 22 птереҷ- 
xe] wrepq- 151, 182 | ачніче) neue 9 / -niwe 19, 66, 116, 182, 369 | eeovu] eepoyn 9 | nexa] 
пієхеч 66 23 nerernaka] нетєтина- 116 | нетєтнаамастеі метєтна- 66 / nerertnna- 116 / -а- 
надасте 15L | cenaamaerTe] -namaete 1 24 owmac] вомас 66 / дамас 116 | петеаумумомутеі ne- 
тваулуте 5 | epoq] poq 15- | лілүмос] aiayuoc 5 (1 corr. ex у) / літнмос 66 / aLaeMmoc 369 | Ñ- 
тєреҷе!] мтреч- 15- / wrepq- 182 | pel 615 25 ймос] мимос 151. | naq] м`ҷ^ 5 | йкєм^өнтнс] 
-м^өүтнс 182 | enxoeic] -ҳо 4, 335° | nexaq] nexeq 66 | eitunay] ee[rru- 66 | ємейус| -wer 
9 / euca) 66 | ÑeiqT!] -евт 9, 103, 182 / ччт 15" | eu] ги 66 | патинве) -тнвє 66 | exu] exen 
15° / exa 66 | ней n- 3401 / ngec 15" / -ycr 9 | oer? -eier 9, 66, 103 / чат 15" | exu] 
exen 15" | neqcrup] neq- 5 (є corr. ех d | к'Рмапістеує| -пістєу 151 26 минсалаумоуні unn Ce 
15L | neyüigoyn] neyen- 151, 116 | мєҷм^өнтнс] -м^өүтнс 182 | epe?] єр 15- | яро] р-1 | oru] 
ааты 15" | ён] eeu 15- | +рнмн] Ярнин 1 27 єїта| від 3421 
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Tax Ппектинвє "єпеїма Pria Benacis ^ avo Т тєкбіх NTNOXC exu nma- 
спір" ayw нгтмауопе м^пістос" aa П'мпістос" 28 aqoaxps Т Get eauac 
T! xe naxoeic Paywa п^моүтє“ 29 'nexaq T gew xe EBOA xe aknay epoi 
akrücreYe: uaia Tov T ниєтє мпоумау Т! aymıcteye' 30 ayp Гоємкемаєїм °лє 
T ?!ena.gypov Be 16 Пмпєнто EBOA пмєҷм^өнтнс" ?2uai Rcecug ам Сєпєїх@- 
ame: 31  iiravceg wai Т Поле хекас l'ereruemcreve Txe ^ic ?nexc! паунрє 
ипноүтє "Ine Haya xekac exrerumcreve! ^ "lerernexı ноүөне "Чад e- 
ne? Т! ғи neqpan 12: 


21 1 unica uai "on à16 оүон?Ч ENEYMAOHTHC гіх eaAacca. RTIBeplac: TN- 
Tayoyon?g Ae Т l'ivreige: 2 мєүоооп ?^Ae "ne 21 оүсоп® NGI сімом пєтрос 
ын eauac 'riereagj More epoq XE ALAYMOC' AYW NAOANaHX "1пєвох гн "?T- 
KANA NTTAANAIA MN NO)HP€ NZEBEABAIOC AYM KECNAY €BOÀ PN NEYMAOHTHC' 
З nexaq NAY NGI сімом пєтрос` XE TNABOXK єєєптвт TIEXAY NAY XE TNNHY 
гом NAMAK ayci T EBOA aYaAe єпхої ayw MNOYGENAAAY ён TeYa)u ETH- 


27 " Mayen 15! / Faye 66 | "єпек- 106 | Mem- 182 | Payo rnay 153 | PurnaY enacıx? 10 
"Зенесаумєтат 66 | Tay 1 | 2151, 66 | H! "Зрпістос 106, 335! / ГАєрпістос 182 / "Surp[mcToc 66 
28 Tnaq 4, 9, 10, 151, 19, 116, 168 | "nexaq naq 1, 14^, 103, 106, 115, 182, 3351, 3361 | 1336! 
29 "чоуахуве 66 | T ""лє 1,106 / "ле naq 4, 5, 9, 10 / T3naq 151, 19, 116, 182, 335! | faixo- 
ос нак 3421 | Титоч 66 | Т Tayo 4, 9, 116, 143 / "5epoı 66 30 Гомкегвнує 182 | 29, 151, 115, 
3351, 3361, 3421 | Том 66 | °“ем^аооү“ 66 | 766 | 22182 | ^ Mem- 182 / "2*-xw, corr. in 
-хаоне" 66 31 "-семі 66 (ewray-) | Ттнроү 151. | "uae 66 / 29, 151 | P Гієтєтем- 15! Lome- 
Teye), 143 / "2єтєтна- 66“ (-mcrey), 115, 182, 3361, 3421 / "Зетєтима- 116 | 0182 | ‘пҳоїс ne 
пехрістос 66 | "пе 151 | 21151, 136, 3421 | B'*[Ixekac erernam хекасії 66 | Pereren- 151 | P! 
FAwrerw- 5, 151 / "Sererna- 115, 182, 3361, 3421 / Гбєтєтима- 116 | (ма 66 | Tleppaı 66 
тала" wrerux (sic!) 66 21,1°115, 116, 182 | Г-оүонч 116 | Тєвох 1, 10, 115, 182, 293lvid- 
Det, 182 2^1, 115, 182, 293144. | 215 | Уа оусоп пе 1, 115, 182, 293- | "neajay- 1, 5, 106, 115, 
293. | Mne eBox 9, 19, 110, 116, 182 | "kanal 3 Tae 182 


27 пектинве) -ruge 151, 66 | encima] -пєе- 1,4 | тєкбїх] *-omx, corr. in -ou 151 28 ayoyw- 
DB] -оуахуве 66 | naxoeic] -xoic 66 29 xe esoX] хєвох 182 | epoi] єроє 1 | axrıcreye] *-nıc- 
Teye, corr. in -пістєує 15! | naiaroy] nacıaroy 141, 103, 335, 336, 342- | iere ппоүм^ү] n- 
uerunor- 9, 10, 151, 116, 182 | мпоумамі `n noy- 66 | гәүгістєүє] -пістєу 151 30 aqp] -ep 15! 
genkenaein] e- 66 / èn- 116 / -main 1 / -maen 15L | enawwoy] enawooy 15! | нпемто)| мпито 
10, 151, 116, 182, 340" | iineqmaontuc] uuquaevruc 182 | Rcecug] ence- 1, 4, 141, 335! | enei- 
хаме] -пєе- 1, 4 31 &ra Ycee] enTay- 66 (-co23), 115, 342- | ereruemcreve] -пістєу 66 (єтєт- 
na-) / -nmereye 15! (єтєтєм-) | әү] ay 15- | xekac?]| xekaac 4 | ноүне] -wneg 151 | enee] 
ємо 15L 21,1 оүонеч] oyona2q 116 / ovoueeq 182 | єчєҷм^өнтнс] -м^өүтнс 182 | їїтївєрїхс] -лл- 
sepi.c 116 | NTaqoyoNgq] ewraq- 115 | &reige] wreei- A 2 un] uà 1 | лідумосі лілнмос 9, 19 
TKana] -rana 4, 5, 19, 110, 116, 293- | їтгәмїләїх] -armaıa 182 | Bn] wu 1 | Roupe] ne- 110 
RzeseAaloc] -zese^eoc 182 | мєҷм^өнтнс] -м^өүтнс 182 3 єбєптвт] ecn- 5, 182 / -тивт 9 
тинну! Ten- 110 | єпхої| -xoe 1, 293! | йпоусбєпламу)| -бп- 182, 2931 
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May’ 4 NTEPELTOOYE лє арте A agepaTq гі пекро Мпоүєїмє °дє Rot Mma- 
өнтнс Xe ic пе 5 riexaq se Т nay NGI ic xe "нєїдунре ауны мн оунладу Ñ- 
твт Г2атєтнүти àYOYOXpB naq xe имом: 6 niexaq nay xe мех, Г'пеаунє 
Гіса oynam мпхої ayw Terwage "'єсуом WrooY лє nexay xe "анаупгісє 
Гжтєуаун Tupc* Т ипибєпл^^ү EXM пекрам OAc ТинАнОХхЧ aynoxq "se 
?laxc мпоүва) AGOM ecoKq egpai °?eBoX Пон Tawh! SNNTBT 7 пєхәч se 
ипєтрос Rot TMAEHTHC llerepe IC ме Duo xe nxoeic rie: самом "26€ nerpoc 
птєреєҷсоти xe nxoeic rne aquopq "HrregerenAYTHC' NEYKH гар KA?PHY пе 
ayw "^4qqo6Qq coaracca’ 8 IKEMAOHTHC дє ayei "e1 Ппхої NEYOYHY гар ам 
опе EBOA Hriekpo aMMa м^о)нт Ммарє Г2єүсаж мпєаунє fe». NTBT 9 NTEPOY- 
MOONE Где єпекро AyNay ga T epe OY TBT гхо: ^үо оүоєїк eqku egpat 
10 nexe 16 Nay XE ANINE EBOA Ten RTBT! птатєтнсопоу тємоү: 11 aqaAe "se 
T Get самом пєтрос ayw AqCOXK ипео)ме єпекро eque? NNOG NTBT' єүєїрє ÑN- 
аўєтәїоүауомтє` ayw epe тєн T! Amay Ane nene roe: 12 nexe IC nay 
XE AMHITN Пітетноуам HneAaay T NMMACHTHC тохма EXNOYY XE NTK NIM 
€YCOOYN xe пхоєїс п 13 auet NG11C aq x1 мпоєїк aqt Ha AYW ON €BOÀ SH п- 
твт 14 паї ^A€ rie пиєгаумит нсоп NTA IC OYON?Q ENEYMAOHTHC' NTepeq- 


4 29, 182 | 'ueq- 136 5 "лє 1, 106, 182 / ?293- | Том 116 | Mw- 182 | "нти 4 6" әмме 1, 
10, 2931 / "2aneme 182 | M! "Зипети- 1, 106 / С®мпв- 10, 182, 293- | "ca 4, 136 | Поүом 182 
few Teva) Tupc angen pce 19 | Pen тєүон 4, 5, 9, 110 (eeu), 271, 370“ | Tayo 19, 110, 116, 
271 | P6e271/ дв" 5 | "ae 1, 182, 271, 2931 | 21182 | 22182 | “nT- 182, 2931 | 5n-1 7'лє 
9, 110, 182 / °5, 106d | Tlenepe 1, 182 | Pae 5, 9, 182 | "3в- 19 | '^woxq163 8 "гм 163 
гіҳов 136 | 21, 10, 163, 182 | "ney- 163 | fun- 1, 10, 136, 182, 2931, 317. 9 "se 4, 5, 110, 317" 
T[*4]10 10 'nn-1,136,182 11 лє 163 / 91 | Тєпҳо 182 | Mm- 19 / "24- 182 | Тіктвті1, 
10, 136, 182, 317. 12 Гоүсм 6631 | Тає19 14 219 


4 нпоуєїне) -me 1 | им^өнтнс] -м^өүтнс 182 5 оуклаауі oyen- 182 | NTBT] -тнвт 9 | хе ñ- 
мом] хммон 116 6 nex] nux 116 | пеоме] -аумн 19, 116 | мпхої| -xoeı 1 | Tupe] rupec 1 
Deel мпем- 9, 19, 110, 116 / -єп- 106, 182 | TNnanoxq] ren- 110 | мпоүво)] -w 4, 5, 110, 
271, 370 | 6ucou] eeucou 110 | тааун| rage 110 | NNTBT'] nen- 110, 182 / -тнвт 9 7 пм^өн- 
Tuc] -м^өүтнс 182 | пхоєіс!) -xoic 4 / -oc 110 | ктєречсаутні wrepa- 182 | нпечепенлутнеі 
-пє(н)днтнс 4 / -єпєнтнтнс 5, 19 (є-) / -enewreruc 9 / -єпмлєлнс 182 | аччобчі -8064 9, 116, 
182 8 пкєм^өнтнс] -м^өүтнс 182 | пхої| -хові 1, 5, 163, 317" | neoane] -аумн 9, 110, 116, 182 
атвт] -тивт 9 9 оүтвт| -тнвт 9 | ovoeik] -o 1, 4 (o1 corr. ex ol 10 anıne] -eıne 9 | Zu] eeu 
256 | твт] -тнвт 9 | irareruconoy] ємтатєти- 1, 4, 163, 2931, 317° 11 мпвауне, -anu 19, 
110, 116 | enexpo] -п- 182 | єчмег| -ung 110 | NTBT] -тнвт 9 / -тєвт 182 | наутаїоуаромте,| 
-raeiY- 136 | Teiayn] Teei- 4 | пеоме] -аунн 9, 19, 110, 116, 182 12 amniTN] annern 1, 10, 136, 
317! / annem 4 | ййм^өнтнс] nwe- 110 / мим- 163 / -м^өүтнс 182 | ATK] wrr 182 | nxoeic] 
-хос 136 13 мпоєїк| -ox 1,5 | птвті-тнвт 9 14 пмегоонит] -ayouur 19 / -ауомт 131, 136 
NTa] ewra 4, 163 | euequaeuruc] -м^өөє[тнс 110 / euquaevruc 182 | NTepeyqrwoyn] мтерч- 
182 / -тооүм(м) 163 
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тооүм євох ён нєтмооүт” 15 NTEPOYOYWM лє пехлч кіст IC NCIMON пет- 
poc'* xe самом паунрє їорљммнс kme MMoi NTegoye l'uai^ пехАч ?uaq xe 
ce nxoeic пток "?eTcooyn xe {мє мок” nexaq naq xe moone RNA?lelB: 
16 пехач ом NAQ мпиєгсєп CNAY XE самом па)нрє HIOSSHHHC KME ммої TIE- 
xaq T xe ce nxoeic: ATOK "єтсосум xe {мє имок` пехач naq xe moone T! 
пм^есооү: 17 nexaq naq мпиєгауомит Rcort xe сімом паунрє NIDLANNHC K- 
ме Huot: AqAYrü R61 петрос Xe àqxooc Naq ипмєгооннт соп xe кмє Duo: 
à YO пехач naq xe nxoeic "ксосум °нток NEWB мм: ATOK Г2єтсооүм xe Tue 
мок TIEXE IC Naq XE MOONE NNAECOOY' 18 гамни гамни {хо “мос мак! xe 
мпєүоєїа) Гємєко Ra)upe ауны” "INEWAKMOPK пе NTBK enma єткоүглауч` 20- 
там лє €KQ)àANPPAXO: кнапра) NEKGIX EBOA "?ÜTEKEOYA морк NQXITK enma 
DereRrovad)q ам 19 птачхе паї дє 'єчснмаме xe ён aa) !ммоү equa Teooy 
ипноүтє` NTepeqxe паї Ae rexaq Nagy xe oYa?K Ncot 20'aqkorq Т Roi 
пєтрос aqua Y єпм^өнтнс "'ємерє IC ME ммоч єчоунг Reo: паї Пятачнох я 
гм AINON EXN "течмєстент Т! · вуха» AMOC нач xe nxoeic NIM METNATIA- 
PAALAOY Huok: 21 тєрє nerpoc "se nay Menat nexaq PRT xe nxoeic T паї 
дє птоҷ Ne’ 22 nexe IC Naq Xe EIMANOYWA) erpeqoo Појам еї NTK NIM нток 
oyak ncwi Т ^ 23 Taneigaxe "1° 
MMAY NAMOY aac fira IC лє xooc! "Змач lan Т xe "Ingnamoyan' ara T! eï- 
HANOYDA) єтреҷбо Yantei NTK мім gros 12 24 mai пе IMAOHTHC єтринтрє 


сє єї EBOA ZN NECNHY` xe 2ипм^өнтнс ET- 


15 "uci nierpoc нал с 4, 5, 9, 1944», 116, 163 | 'м- 182 | 019, 163 | enar 116 | °131, 136, 182, 
293. | Pner- 1, 131, 136, 293- 16 Tnaq 182 | Гпєт- 1, 103, 131, 182, 2931 | Том 10 17 con 5, 
163 | P "1саат 1, 4, 5, 19 / "con 131 | "ієк- 182 | °1, 19, 103, 131, 182, 293- | De 1, 103, 131, 
2931 18 "мок 293! | "eko 182 | "Inerna- 182 | Pwreova 5 | "Змк- 182 19 "єчімаєн 4, 5, 9, 
19 | "ымооү 182 | 2237 20 '-6cor 237 | Tae 19, 65, 237 | F "epe 1, 131 / "мере 237 | 2182 
Ппитач- 182 | "тиєсент 103, 131, 182 | "c 1, 131, 182 21 "лє 182, 237 | "'єроч 237 | Pum- 
10182 | Tune 237 22 9237 (карні Їмну, om. usque ad 21,23) | Turok 1, 10, 103, 131, 182 
23 "am- 182 | "237 (*œ@ant]nny, om. ab 21,22) | Mae 10, 182 / 24, 5, 9, 163 | Pu- 4, 5, 65, 237 
fwraqxooc Ae 1, 103, 131, 182 | ?237 | Puax9 | 91182 | Тисліс 1, 103, 131, 182 | "*qua- 182 
Tixe 9, 65, 182, 237 | T?oyagk nem 5 


15 iirepoyoyaw] мтєроуам 1, 5, 9, 116, 182, 293- | нм^әієїв] -euB 1 / enem 182 16 ипмегсєп] 
-cn 9, 116 17 мпмегоонит!] -мо- 182 / -аумт 5 / -ауомт 131 | aqaym] Aue 9, 103, 131, 2931 / 
-хнпн 19 / -хү]пн 163 | ипмєрауойнт?] -ue- 182 / -аумит 1 / -аумт 4, 5, 19 / our 131 18 Ñ- 
пєүоєїо)] -rieovoeia) 4, 103, 131, 182, 293. / -пєүою) 1 | єткоүлауч] єтек- 9, 182 | єкармрохло| 
-ep- 182 | knapo] -nepo 4, 9, 19, 103, 163, 182 | naxırk] ме[ҷ- 293" | єтєнгоүглауч] -мк- 9 / 
-oYaqyB 103 19 еҷснмљмє] -суманє 237 | Wrepeqxe] мтєрч- 182 | нса] нсажі1 20 ачкотч| 
-ктоҷ 1, 103, 131, 182, 293! | єпмаентнсі -м^өүтнс 182 | iraquoxq] ємтач- 4, 103, 163 | n- 
Aion] -лешпмом 1, 131 | requecreur] -месент 5, 103 (т-), 131 (т-), 182 (т-), 237 | петнапа- 
PALA OY] nT- 182 / -парралілоу 5 22 erpeysw] erpa- 182 | NTK] ewrk 182 | нса] newer 1 
23 aneiyaxe] ance- 1 | хе їпмлөнтнс] хмп- 10 / -м^өүтнс 182 | хе] sie 182 | єтречеаі 
erpq- 182 
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ETBE HS à YO) °NTOY пемтачсє? HAL хү TNCOOYN XE OYME TE TEYMNTMNTPE' 
25 °оүн гємкегвнує Ноїлє enamywoy“ eaqaay Noi IC" wai l'evajancagoY ova 
oya txo "!inuoc Т xen Пипкосмос naen Rxaxoue ам eroYuacagoy : 


1 2 


T Єпеуаггєхіом Т! 'ükacra iopaunuc? T 


24 °1, 103, 131 25 °393var. | 219 | 9237 | '-ceaicoy 39374» | 911 | Тынтм 237 | "мкосмос 5 | ^ 
F1-cov 5 / "2-ceaicoy 9, 393%: Subscriptio "сүм ö(ew) 103 | ^ "leylarr]erıon uka a (ea (w)- 
noy 4081 (scriptio superior) / "2пката iwgannnc 103, 237 | Tleroyaas 9, 8214 | Kara 5 
тав, 131 („2300“, Stichoiangabe) 


24 TNcooyn] Ten- 65 25 oii] oyen 237 | гєнкеовнує,| en- 393" | exqaay] caq 103 | xe нпкос- 
мос] хмп- 10 | nagen] -wn 1, 103, 131 Subscriptio iweannnc] iwannuc 1, 5 


2.1 Регісоре adulterae - Das Ostrakon London, 
British Museum, EA 21424 


Matthias H. O. Schulz 


Ө Open Access. © 2021 Matthias Н. О. Schulz, publiziert von De Gruyter. ОЛИШ Dieses Werk ist 
lizenziert unter der Creative Commons Namensnennung 4.0 International Lizenz. 
https://doi.org/10.1515/9783110592153-003 


Keine bekannte sahidische Johanneshandschrift bietet die Perikope von Jesus 
und der Ehebrecherin (J 7,53-8,11) und auch bohairisch ist sie selten belegt, 
doch H. R. Hall veróffentlichte 1905 ein Kalksteinostrakon, dessen Text er als 
Teil der Perikope identifizierte (J 8,9-11).^ О. von Lemm untersuchte den Text 
1910 und legte eine um Ergänzungen vervollstándigte Fassung vor.“ Bedauerli- 
cherweise sind Halls Edition und Umzeichnung des Ostrakon ungenau. Da dies 
der einzig bekannte Textbeleg ist, seien Neuedition und von Lemms Rekon- 
struktion mit Kommentar und revidierter Textfassung geboten.5 

Das Ostrakon ist von heller, beigegrauer Farbe, unvollstándig erhalten und 
weist allseits klar erkennbare Bruchkanten auf. Die Schrift ist dunkelgrau, stel- 
lenweise leicht verblasst, doch insgesamt gut erkennbar, und war wohl ur- 
sprünglich schwarz. Sehr wahrscheinlich wurde zur Beschriftung Tusche auf 
Rußbasis verwendet, da keine der üblicherweise erkennbaren rot-bräunlichen 
Verfärbungen aufgrund von Oxidation feststellbar sind, die etwa Eisengallustin- 
te alterungsbedingt eigen sind. Weder Hall noch von Lemm datieren das Ostra- 
kon.” Trismegistos gibt als Datierungsrahmen „AD 400-899“ ап.% Zumal die 
Schrift teils ungelenk ist als auch wenig charakteristische Merkmale aufweist, 
die einen sicheren Datierungsvorschlag erlauben, ist eine genauere zeitliche 
Einordnung kaum möglich. Da allerdings das Vorkommen der pericope adulte- 
rae in bohairischen Handschriften und das gänzliche Fehlen ihrer in sahi- 
dischen Handschriften auffällig ist, ist der zeitliche Abstand zwischen Ostrakon 
und bohairischem Text wohl eher kürzer als länger zu vermuten, was einen Hin- 
weis auf ein jüngeres Entstehungsdatum bedeuten könnte. 


63 Zu Text und Handschriften siehe Horner 1898: 420-431. 

64 London, BM, EA 21424 (O.Brit.Mus.Copt. I 20:2; TM/LDAP 111700), ediert in Hall 1905: 27 Nr. 
2 mit Tf. 20,2; https://www.britishmuseum.org/collection/object/Y EA21424. 

65 Von Lemm 1910: 69-71 (LXIX.9). 

66 Nach J. Knust und T. Wassermann habe Ch. Askeland in persónlicher Kommunikation vom 
2. Juni 2009 die Identifizierung durch Hall in Zweifel gezogen, da die erhaltenen Wórter und 
Phrasen (Priester, Frau, „er sagte“) gewöhnlich seien und auch in Privatbriefen Verwendung 
fänden, siehe Knust/Wassermann 2010: 424 mit Anm. 81. Weder Knust und Wassermann noch 
Askeland berücksichtigen von Lemms Arbeit und seine philologisch gut begründeten Ergän- 
zungen. Askelands Argumentation bedenkt nicht die Unwahrscheinlichkeit, dass in einem Pri- 
vatbrief die von ihm genannten Wórter und Phrasen in exakt der notwendigen Abfolge vor- 
kommen und alle anderen Wórter und Wortteile sinnvoll dem Text der Perikope entsprechen. 
67 Hall 1905: 27; von Lemm 1910: 69-71. 

68 Siehe https://www.trismegistos.org/tm/detail.php?tm-111700. 
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London, BM, EA 21424 са. 9,5 х 8,0 cm Kalkstein 
Herkunft unbekannt 5.—9. Jh. (TM) 


1 Jet 
Get меп|рєсвуті|єрос 
1ч мгоум малу 
гм т]мнте ‘ачаг [тч верә 
5 хів тєсотмє ey[row 
|rsaecıö кто 
nxoe]ic * nexaq Мас 
[т ом gromal 
alaaa xin тєм|оу 
10 EPNOBE 


1 Hall om. || 2 nen]pecsyr[epoc | мєп]рєсвүт[єрос Hall || 3 Ja ngoyn мам! | Ju üeoyn ма[ Hall || 4 
тіннтє aqgıaa[Trq | т]мнтє Bn[neqxox Hall || 5 x]e | x]e Hall, eyfræn | ey[renoy Hall || 6 762 | 
Teaco Hall || 7 м/с | n[ac Hall || 8 ]т ом | | rou Hall || 9 alara | ]na Hall || 10 єрнове | ee] pose Hall. 


Basierend auf der Edition von Hall hat von Lemm eine ergänzte Textfassung 
erstellt, bei der er aufgrund des Griechischen und Bohairischen versuchte, ei- 
nen Text zu rekonstruieren, der im Sahidischen grammatikalisch und inhaltlich 
korrekt dem Inhalt der Verse der pericope adulterae entspricht. Philologisch 
sind von Lemms Ergänzungen nach seinem Kenntnisstand gut begründet, nach- 
vollziehbar und korrekt. Um anhand der vorangestellten Reedition zu einer 
Neubewertung und so zu einer revidierten Textfassung mit durch Neulesungen 
begründetem Ergebnis zu gelangen, sei von Lemms ergänzter Text Grundlage 
des Kommentars. Im Verhältnis zur Neulesung gebotene Angaben werden nach- 
stehend als neue Textfassung geboten: 


07. desee RARE RS [yanroyeı] 
Їєвох мел меп]ресвү[тєрос un нєүмннаує] 
[ayw мчк]н мгоүм malyaay мм тєсгїмє] 
[eren тІмнтє" aqq x [o« eppaı пехАЧ| 
[nac x]e recgine e[v raw nen] 
5 [rav] ває &ro[c лє nexac xe un] 
[aay rra xoe]ic: nexaq nlac xe anok] 
[eo]v on атма [T62.€t0 an] 
[вок] ме? zm тем[оү мпркоте] 
[eplnoge 
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Nach vorhandenen Schriftresten sind Verbesserungen nicht móglich. Die Spuren in 
Zeile 0 (siehe Zeile 1 der Neuedition), die Hall nicht verzeichnet, konnte von Lemm nicht 
in die Bearbeitung einbeziehen. Der dem erhaltenen vorangehende Text war umfangrei- 
cher als von Lemms Ergánzung ausweisen kann. 

накін ist nicht möglich, denn u ist eine Fehllesung. Korrekt ist q, siehe die Formen іп 
Zeile 3, was àYkaa]q мгоум malyaay als Text wahrscheinlich macht und besser griechi- 
schem котєЛАєїфӨг| póvoç entsprechen dürfte. Ob ayw ergänzt werden sollte, ist unsicher, 
da die Zahl ausgefallener Buchstaben unsicher ist. Es erscheint ferner nicht sinnvoll, wie 
einige griechische Handschriften б Тпообс zu ergänzen, obwohl es bohairisch belegt ist. 
St x[oq ist nach erhaltenen Schriftresten unmöglich, da sie nicht zu einem x gehören 
können. Auch Halls Lesung eines м anstatt x überzeugt nicht Der Ansatz ähnelt zwar м 
wie in Zeile 2, doch siehe die Formen von a in Zeile 5-7. Sinnvoller erscheint es nach den 
erhaltenen Schriftspuren, aqqiaarq єррәї anzunehmen. Dies würde griechischem 
буорлёфос entsprechen, das nach NA28 die Handschriften 039, f ?, 700 al überliefern.® 
Die Formen aqqiei&Trq, aqqıarq und aqqıaary kommen in literarischen Handschriften 
gleichbedeutend nebeneinander vor. Wahrscheinlich ist nach dem Griechischen ó 'n- 
соїс zu ergänzen, doch ist fraglich, ob auch für 6€ genügend Platz in der Lacuna vorhan- 
den ist. Insgesamt ist wohl àqqiaa Tq egpa uci ic wahrscheinlich. So ist der Text recht lang 
und nexa« deshalb sicher nicht komplett in diese Zeile zu setzen. 

Gemessen an den umgebenden Zeilen ist von Lemms Ergänzung мем|тау- zu kurz. 
Denkbar ist eine Entsprechung zu griechisch лоб eiotv ol котђуороі соо оббеїс o katé- 
kpıvev, was nach NA28 die Handschriften f? Maur (ff) r! vg“ bont und mit vorange- 
stelltem Exeivoı 017, 579 pm haben. Sahidisch ist єүтом ue nrayTsacıo | uNAaay TGACIO 
denkbar. 

Grundsätzlich ist eine koptische Entsprechung für коро zu erwarten. Die vorge- 
schlagene Ergänzung von naxoeıc darf als unwahrscheinlich angesehen werden; eher ist 
der einfache Artikel (an Stelle des Possessivartikels) zu vermuten, denn nur einige bohai- 
rische Kodizes haben ihn. Keine griechische Handschrift bietet ein Possessivpronomen. 
Anhand der vorhandenen Schriftreste sind Verbesserungen nicht móglich. 

Der erhaltene Zeilenbeginn ist klar als ]ххх zu lesen, sodass ua nach Hall und ne nach 
von Lemm nicht möglich sind. Es ist kaum denkbar, etwas anderes als ^^^ zu ergänzen, 
obwohl aAAd griechisch nicht belegt ist. 

Die Klammersetzung durch von Lemm ist unnótig, da epuose sicher lesbar ist. 


69 Siehe als Belege von aqqıarq eppaı für dvaßA&wag [...] (roig офвайроїс) in Ex 14,10; Јас 19,17; 
Mt 14,19; Mc 6,41; L 9,16; L 19,5; L 21,1 und für andere griechische Vorlagen und grammatika- 
lische Formen &nápag тойс дфвайроїс обтоб in L 6,20; L 16,23 bzw. für йрем [...] тої с 6q9oA- 
poùç іп 2Rg 13,34, für &níjpev тоїс бфваЛиоїс ойтой іп 2Rg 18,24 sowie mit anderer Person ai- 
quae eepa für Пра toU офдолџо?с pov in Zch 2,1 und aygıaroy ezpaı für ђроу офваЛройс aù- 
тфу in IRg 6,13. Imperativisch sind quere (quere) eepaa für дроу (кокло) тойс бфваЛйроїс cov 
in Is 60,4 und nepißAeibou in Bar 4,36 sowie qıatk ezpaı für àvófAewov toic офвайроїс oov in 
Gn 31,12 belegt, futurisch свначі eıatoy вер für £gfAéwovrot in Is 8,22 und als negierter Impe- 
rativ мпрҷітк ezpaı für ur] дуаВЛєфає in Dt 4,19. 
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Revidierte Textfassung: 


1 1..1 IMYANTOYEI 
євох Hot ueri]pecey[repoc мм неумнна)є 
ayw aykaa]y мгоум malyaay un тєсгїмє 
eran Tr]uure: ФАЧЧІААЇТЯ cepai м611С ne 
5 xaq Nac x]e receue єү[том ne мт^үтб^єю 
utiaa Y] T6200 "'ivro[c ae rrexac xe мн 
Aaay nxoe]ic: пехач nlac xe anor 
eaxp]r ou ятма [roa.eio an 


важ алла хім Teu[ov мпркотє 
10 EPNOBE 
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In die kritische Edition wurden 172 sahidische Handschriften aufgenommen, da- 
von 5 vollstándig (1, 4, 5, 9 und 19) und 5 überwiegend vollstándig (10, 103, 
106, 110 und 116). Der Rest ist fragmentiert bis stark fragmentiert, doch nur die 
Handschrift 47 musste wegen zu schlechter Lesbarkeit ausgesondert werden. 
Handschriften sind nach der Nummerierung der SMR-Liste (Schmitz-Mink- 
Richter-Liste) des Instituts für Neutestamentliche Textforschung der Westfäli- 
schen Wilhelms-Universität zu Münster bezeichnet, der in Koptologie und neu- 
testamentlicher Wissenschaft maßgeblichen Referenzliste koptischer neutesta- 
mentlicher Handschriften. Für drei Fragmente lag bei Drucklegung kein paláo- 
graphischer Abgleich mit nummerierten Handschriften durch S. G. Richter und 
K. D. Schróder vor; sie sind nach Bibliothekssignaturen bzw. Katalognummern 
angeführt. Drei weitere Kodizes sind Neufunde aus Deir el-Bachit. Vorangestellt 
sind die Handschriften in Lykopolitanisch und Proto-Bohairisch. 

Um einen leicht zugänglichen Überblick zu Handschriften und ihren Versen 
aus dem Johannesevangelium zu erlauben, werden nur notwendigste Informa- 
tionen angeführt. Handschriftensigel verweisen auf die SMR-Datenbank, durch 
die sich weiterführende Literatur ermitteln lásst und die eine Konkordanz zur 
nun obsoleten Nummerierung in Schüsslers Biblia Coptica bietet. Nicht für jede 
Handschrift sind alle Angaben angeführt oder notwendig. Aufbau der Eintráge: 


Nummer (fallweise Angabe der Art der Handschrift) || Datierung || Herkunft || Material, Folien- 
/Fragmentanzahl || Kolumnen || Zeilen || Inhalt (Verse aus J, andere Inhalte optional 
und nicht vollständig) || (besondere Bemerkungen) || (Paratextelemente) 


Für die Auflistung, doch auch für Angaben zu Paratexten, die der Handschrif- 
tenliste folgen, werden folgende Abkürzungen verwendet: 


m ursprünglich > markiert durch 

C/CC Koronis / Koroniden Ж Ornament / ornamentiert 

»/» Diple / Diplen Ч / ЧЧ Paragraphos / Paragraphoi 

99 Kreise + [++ Obelos / Obeloi 

x Abschlussmarkierung t Perikopenmarkierung 

ca. circa can. Eusebianische Kanon- und Abschnitts-Nr(n). 
Fol. Folio / Folien Fragm. Fragment(e) (fragm. = fragmentarisch) 
Ini. Initiale(n) Jh. Jahrhundert 

Кері. | Kephalaion-Nr(n). Kol. Kolumne / Kolumnen 

m2 manus altera / zweite Hand г recto / Recto 

M verso / Verso vgr. vergrößert 

Zit. Zitat 


In die Auflistung wurde 47 zwar aufgenommen, doch in geschweifte Klammern 
gesetzt; Paratexte der Handschrift wurden den ergánzenden Materialien zur 
Edition beigegeben. 
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Ein von Horner nachkollationiertes Fragment (Paris, Lou, E 9967 [Revillout 
126]) lief$ sich nicht verifizieren, zitiert aber ohnehin nur den Beginn von J 13.79 
Nach Horner habe es als Textvarianten die Auslassung von паунрє Naman mc- 
Kapio Hc in 13,2 und die Schreibung ника in 13,3. 

Die angeführten Verse der Handschriftenliste und der folgenden Verzeich- 
nung der Einzelversbezeugung spiegeln wider, was die Vollkollationen als Text- 
erhaltung für jede Einzelhandschrift ergaben; die Angaben entsprechen im De- 
tail nicht immer dem, was SMR.Liste oder BC verzeichnen, sondern prázisieren 
und korrigieren dort gebotene Angaben. Für pbo, ly 1 und ly 2 werden erstmals 
genaue Angaben geliefert, welche Verse die Handschriften überliefern. 

Da es sich bis auf pbo, ly 1 und ly 2 um sahidische Handschriften handelt 
und alle Manuskripte durch SMR-Nummern identifizierbar sind, unterbleibt wie 
beim kritischen Apparat der Edition im Folgenden die Angabe des Kürzels „sa“ 
vor Handschriftennummern und in anderen Kontexten. 


ly1 4. Jh. (Thompson) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 43 Fol. (teils fragm.) || 1 Kol. || 
33-37 Zeilen || 2,12-3,21; 4,*5.6-5,3.5-7,10.*11.28.30-52; 8,12-12,44.46-13,14.16-17,22. 
24-19,41; 20,*3.4—7.*8.13-27 


ly2 Textauszug („literarischer Text in nicht-literarischem Dokument“ Funk/Smith) || 
300-350 A.D. (Chester Beatty Library) || Herkunft unbekannt || Papyrus, Fol. || 1 Kol. || 
18-37 Zeilen (*28-37) || 10,*7.8-12,44.46-13,12.14.*16.17-18.*22.23-26. *27. *28. *29. 
31.32.*33.35-38 (Angabe nach der Edition) 


pbo | 4.Jh. (Kasser) || wohl Dishna [„Dishna Papers*] (Robinson) || Papyrus, са. 74 Fol. und 
mehrere Fragm. von Fol. (*?) || 1 Kol. || 18-26 Zeilen || 1,1-2.9.*10.*14.*15.*16.*17.*18. 
*19.*20.*21.*22.*23.*24.*25.*40.*45; 2,*9.*11.*15.*16;*3,33; 4,*5.*6.*13.14.*15.20-54; 
5,1-3.5-7,52; 8,12- 21,25 || ЧЧ, Subscriptio 


1 1. Hälfte 5. Jh. (Quecke), 5. Jh. (Orlandi) || Herkunft unbekannt || Pergament, 230 Fol. || 2 
Kol. || 23 Zeilen || 1,1-5,3.5-7,52; 8,12-9,37.39-16,14.16-21,25 || ЧЧ, Ini., Zit. — », Sub- 
scriptio 

3 5. Jh. (Luft), 6. Jh. (Beltz, Crum), 6.-8. Jh. (Schubart) || Herkunft unbekannt || Per- 
gament, 18 Fol. || 1 Kol. || 17-21 Zeilen || 1,1-3,2; 3,10-36; 4,1-29.39-47; 5,36-47; 6,1-9 || 
99 

4 са. 600 (Thompson, Buchthal/Kurz), 9. Jh. ? (Kasser) || Jeremiaskloster, Saqqara || 


Pergament, 201 Fol. || 1 Kol. || 29 Zeilen || 1,1-5,3.5-7,52; 8,12-21,25 || 9, Ini., Zit.  », 
,Amen-Worte* nummeriert (1-25), Subscriptio, Kolophon 


70 Horner 1911: 339. Orthographievarianten sind in 13,2 ліпном und in 13,4 тооүм, ліпном, 
LOTE. 


10 


12 


13 
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Miniatur-Kodex || 6. Jh. (Hintze/Schenke), ca. 600 (Buchthal/Kurz), 7. Jh. (Thompson); 
9. Jh. ? (Kasser) || Jeremiaskloster, Sakkara || Pergament, 168 Fol. || 1 Kol. || 19- 28 Zeilen 
|| 1,1-5,3.5- 7,52; 8,12-21,25 || 99, Ini. (wenige), Zit. — », Subscriptio, Kolophon 


4. Jh. (Horner), 7. Jh. (Layton) || Theben (Crum) || Papyrus, 25 Fol. (fragm.) || 1 Kol. || 7- 
23 Zeilen (*ca. 25) || 4,35-36.39-40; 6,70-71; 7,1.3-5; 12,6-8.12-13.16-18.21-23.26- 
27.29-32.35.38-40.42-45.47-49; 13,1-2.5-7.10-11.14-16.19-20.*21.23-25.28-30.33-34; 
15,20-24.25-27; 16,1-7.8-17.18-20; 20,8-11.13-15 


4. Jh. (Horner), 7. Jh. (Layton) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 14 Fol. (fragm.) || 1 Kol. 
|| 4-17 Zeilen (*17) || 3,*32.33-35.36; 4,1.50.*52.53; 6,38-57.*58.64-69; 10,35-40; 
13,*33.*34.36; 15, #14.15-17.18-22; 17,21-22.*23.*24; 18,6-10.11-15 


7./8. Jh. ? (Petersen), 8. Jh. (Schenke), 8.-9. Jh. (Cramer), 9. Jh. (van Lantschoot), 9.- 
10. Jh. (Kasser) || Michaels-Kloster, Harabt Hamuli || Pergament, 113 Fol. (*127) || 2 Kol. || 
36-39 Zeilen || 1,1-5,3.5-7,52; 8,12-21,25 || Inscriptio, 99, Ini., Keph. (Nr. 8 und 12 am 
Text unbezeichnet, wohl bei 6,15 und 19,28), Glosse, Subscriptio 


578 Anno Martyrum (Kolophon; julianisch: 29.08.861-28.08.862) || Michaels-Kloster, 
Harabt Hamuli || Pergament, 49 Fol. || 2 Kol. || 33 Zeilen || 1,1.3-35.*36.37-40.*41.42- 
2,3.5 — 4,3.*4.5 - 42.*43.44 - 5,2.*3.5 — 21.*22.23 - 39.*40.41 - 6,13.*14.15- 19.21-32.*33. 
34-7,5.*6.7 - 20.*21.22 – 24.*25.26 — 41.*42.43 —52; 8,12- 44.46 — 49.51 — 57.*58.59 — 9,13. 
15-10,1.*2.3-6.*7.8—29. *30.*31.32-39.41- 11,18. *19.20 - 25. *26.27 - 34.36 - 44. *45.46— 
12,27. *28.29 - 36. *37.38-13,27.*28.29-15,11.13-19.*20.21-24.*25.26-16,13. 15-17.*18. 19 
-17,16.19- 21.23-18,6.8 —22. *23.25—- 38.* 39.40 —19,14.16 — 22.*23.24 —25.*27.28—29.31 -34. 
*35.36-42; 20,1-22.24-21,2.*3.4—9.*11.12-14.*15.16— 19.21-23.25 || Inscriptio, Ini. (мет. 
und x), Abschnitts-Nrn. (vielleicht von m2), } (q mit Punkten und Doppelkreuz, 
19,13-22), Zit. — », Keph. (rezent, mit Bleistift geschrieben, im Faksimile nicht er- 
kennbar), Kolophon 


5.-6. Jh. (Bethge) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 110 Fragm. (ca. 60 identifiziert) || 2 
Kol. || ca. *30 Zeilen || 1,8-9.12-14.22.23.26.27.33.*34.*35.36.39-40.42.*43.*44.45.46. 
*47.48.49.*50.51; 2,1.5.6.9.10.12.15.16.18.19.22.23; 3,1.2.4.6-8.10.11.13. 14. 16- 17. 19. 20. 
23.24.26.27.29.32.36; 4,1.5.6.9—12.14.15.19— 20. 22.24— 25. 28.29.33.34.36.37.39.40.43.44— 
45.46-47.50-51.54; 5,1.5.6.9.13.16—18.19.22.24— 25.27 —28.30.34— 35.36-37.39; 8,58.59; 
9,1. 4.5. 8. 11- 12. *16. *18. *19. 20. 22. 25. 28.29.33; 10,16.19- 21.33-36; 11,4-5.*6.30-31. 
*41-42.45.46.48-49.*52.54-55.57; 12,1.2-4.8-9.12.13.16.17.24— 25.28.29. 32. 34.36.40. 
42-44; 13,37.38; 14,*3.*7.10.11.13- 15.23-24.27; 15,5.6.9.10.19 || Papyrus-Makulatur 
(teils dokumentarische Texte, wohl zur Reparatur) - Or. 14149(13): zwei Fragm. (Blatt- 
unterteile) mit Makulatur; Or. 14149(23)": ein Fragm. (Blattunterteil) mit Makulatur; Or. 
14149(24): zwei Fragm. (mit 1,14 und 1,22-23.26-27) mit Makulatur, Fragm. 11 (mit 1,22- 
23.26-27) wohl antik repariert (Makulatur schrág an die Seite gesetzt, auf г und v sicht- 
bar, dokumentarischer Text) || ЧЧ, Ini., Abschnitts-Nrn. 


6. Jh. (de Ricci, Boud'hors, Sánger-Bóhm), 8.-9. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, So- 
hag (Schüssler) || Papyrus, 31 Fol. (fragm. Doppelblatthälften) || 1 Kol. || 17-19 Zeilen || 
1,1-33.*34.35-44.*45.45—5]; 2,1-10.*20.21-22.25; 3,1-3.*4.5-6.8.26-36; 4,1-7.*8.15— 
24.52-54; 5,1-3.6-7.17-23.30-40.*41.42-47; 6,11-27.35-43.52-56.54-58°°,*59,*68, 
69-71; 7,1-15.49—52; 8,12 14.15-23. *25. 26- 29. *30.31—- #32. 32- 41. 42- 47. *48.49—52. 
*53.54—59; 9,1-4.7-8.11-14.16.19-20 || Am Unterrand von f. *20' [= Copte 164 II f. 
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141 


15! 


16! 


19 


22 


40 


{47 


56 


57 


58. 


59° 


16m'; 4,52-5,2| sind um 90? im Uhrzeigersinn zum Text gedreht Reste von 5 Zeilen ei- 
nes griechischen protokollon (Produktionsvermerk) in einer Kursive wohl der 1. Hälfte 
des 5. Jh. erkennbar, cf. Sänger-Böhm 2019: 117-123. || T bei 8,40 


bilingues Evangelistar (griechisch-sahidisch) || 7./8. und 9./10. Jh. (Heer in verschie- 
denen Publikationen), 8. Jh. (van Haelst, Kasser), 8. und 9. Jh. (Aland in verschiedenen 
Publikationen), 8. und 9./10. Jh. (Clark für verschiedene Teile der Handschrift), 11. Jh. 
(Hedley) || Weißes Kloster, Sohag (Heer, Schüssler), Harabt Hamuli (fälschlich Brak- 
mann) || Pergament, 88 Fol. (*112) || 2 Kol. || 28 Zeilen || 1,10-11.*12.*13.14.35-51; 2,1- 
11; 3,1-11; 10,9-18.11-18; 12,12-28; 14,*31; 15,1-16.26- *27; 16,1-7.*8.9-15; 17,4-17; 
19,19— 20.22-23.*25.**26.27; 20,1-18.24-31 || Rubriken 


Lektionar || 1. Hälfte 9. Jh. (nach Kolophonen), 9. Jh. (Hyvernat) || Michaels-Kloster, 
Harabt Hamuli || Pergament, 79 Fol. (+ 1 Fol. einer anderen Hs. als Vorsatzblatt) || 2 Kol. 
|| 28-33 Zeilen || 1,1-14.43-51; 2,1-11; 3,1-15; 5,21-29; 6,5-14; 7,14-24; 10,7.11-18; 
12,12-19.20-32; 15,7-17.26-16,13; 17,1-11; 19,25-37; 20,1-18.19- 31 || Rubriken 


bilingues Pascha-Lektionar (sahidisch-arabisch) || 12./13. Jh. (Hyvernat), nicht vor 13. 
Jh. (Horner), 13./14. Jh. (Balestri), Ende 14. Jh. (Ciasca), um 1400 (Rahlfs) || Weißes 
Kloster, Sohag (Schüssler) || Papier, 189 Fol. || 2 Kol. (Rubriken und nichtbiblische Tex- 
te teils 1 Kol.) || 26-28 Zeilen || 6,27-58; 8,12-20.21-28.51-59; 10,14-21.23-28.29-42; 
11,46-53.55-57; 12,1-8.35-43; 13,1- 20. 21- 30. 33- 14,25.26- 15,25. 26— 16,33; 17,1- 26; 
18,1-2.3-9.10-14.15-27.28-40; 19,1-12.13-27.28-30.31-37.38-42 || Rubriken 


493 Anno Hijra (Kolophon; julianisch: 17.11.1099-06.11.1100) || Deir el-Naglun, Faijum 
|| Papier, 72 Fol. || 1 Kol. || 23-26 Zeilen || 1,1-5,3, 5-7,52; 8,12-10,41.43-12,9.11-44.46- 
21,25 || Inscriptio, Ini., Kolophone (drei, einer arabisch) 


Exzerpte || 8. Jh. (Bartina) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fragm. || 1 Kol. (*2?) || 
noch 6 Zeilen (*?) || 17,8.22; 21,16-17 


9./10. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Hyvernat) || Pergament, 7 Fol. (fragm.) || 
2 Kol. || *45 Zeilen || 1,1-7.17-24.*25.31-41.*42.45-2,1 || Inscriptio, Ini. 


9./10. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 5 Fol. (fragm., dabei 1 Dop- 
pelblatt) + 1 Fragm. || 2 Kol. || ca. 27-29 Zeilen || 1,1-2,23 || Am Mikrofilm sind nur Ein- 
zelbuchstaben lesbar; der Text ist stark fragm., korrodiert und verwaschen und eine 
textkritische Auswertung nicht möglich. || Inscriptio (m2), 99 bei 2,1 und 2,12, Ini.) 


6.-7. Jh. (Schenke) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || noch 2 Zei- 
len (*ca. 26) || 5,19.23.25.29 


6. Jh. (Schenke) || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fol. (Doppelblatt) || 2 Kol. || 25 
Zeilen (*27-28) || 13,5-13.15-35 || 9 bei 13,35 


Lektionar || 12. Jh. ? (Louis) || wohl Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Papier, 1 Fol. 
(fragm.) || 1 Kol. || 20 Zeilen (*26) || 19,7-11.12-16.17 


Sakramentale || 12. Jh. (Louis) || wohl Weißes Kloster, Sohag (Louis), eher Nordägypten 
(Schüssler) || Papier, 2 Fol. (fragm.) || 1 Kol. || 16-19 Zeilen (*?)|| 16,20—23 || Die Johan- 
nes-Perikope ist Lesung für eine im Kindbett verstorbene Frau. 
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6./7. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 (fragm.) || 1 Kol. (22) || 8 
Zeilen (*30) || 6,1-2.11-12 


593 Anno Martyrum (Kolophon; julianisch: 29.08.876-28.08.877) || Deir el-Naglun 
(ältere Klosteranlage Raum D.22), Faijum || Pergament, 1 (fragm.) || 1 Kol. (22) || 34 (rec- 
to) und 16 (verso) Zeilen || 21,20—25 || Ini. bei 21,20, Subscriptio, Kolophon 


Amulett (wegen Faltungsspuren, Schulz), Privatabschrift (Schenke) || 4. Jh. (Schenke) 
|| Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fol. (fragm.) || 1 Kol. || 20 und 15 Zeilen (*ca. 23) || 
20,19-31 


8./9. Jh. (Clackson, Schüssler), frühes 9. Jh. (Uljas) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 
Fol. (fragm.) || 2 Kol. || 39-40 Zeilen || 17,8-15.17-26; 18,1.3-14 || Ini. bei Ж) 18,5 (bei 
нечаоє дє) und 18,8 


Miniatur-Kodex || 9. Jh. ? (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 1 
Kol. || 23 Zeilen || 2,18-25; 3,1-4 


5. Jh. (Delattre) || el-Aschmunein || Pergament, 2 Fol. (fragm.) || 1 Kol. || 23-24 Zeilen || 
rote Punkte, am Zeilenende bei 11,4 und Zeilenbeginn bei 11,13 || 10,33-42; 11,1-24 


9./10. Jh. (Wright/Hubler) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 40 Fol. (aus 58 Fragm.) || 2 
Kol. || *32 Zeilen || 3,*2.3.9—10; 4,39-41; 5,5-7.32-33; 6,1-2.4-5.7-8. 22.24.43- 44; 7,6- 
7.12-13.22-24.28.32-33.36-38.47-50; 8,12-14.31.37-38.48-51.53-55; 9,13-22.28-30; 
10,6-8.37-38.42; 11,1-3.6-9.13-15.18-21.26-29.32-33.39-41; 13,29-31; 14,8-9; 15,25; 
16,4-5.25-26.30-32; 17,15-18.22-23; 18,21-23.36; 19,18-20.32-34; 20,4-5.10-11.20- 
21.25-26.30-31; 21,3-4.*20.21- 22.*23.25 || Subscriptio, Kolophon 


11. Jh. (Elanskaja) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 1 (222) Kol. || 22 
Zeilen (*ca. 33) || 18,28-32.35-38 || Ini. 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 34 Zeilen 
|| 6,8-13.22-26 


Datierung unbekannt || Touton ? (Suciu) || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || noch 9 Zeilen 
(ca. *48-53) || 11,44-46.*51.*52; 12,5-6.15-17 || Ini. mit Abschnitts-Nr. 26 bei 11,54 


Bilingue (griechisch-sahidisch) || Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Per- 
gament, 1 Fragm. || 1 Kol. (*2?) || noch 3 Zeilen (*?) || 18,23 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 14 Zeilen 
(са. *31—34) || 16,*24.25.29—31; 17,1-3.8-9 || Ini. mit » bei 16,30 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 1 (*2) Kol. || 14 
Zeilen (ca. *29-34) || 2,*25; 3,*1.2.*17.*18.*19 || Ini. 


Palimpsest || Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fragm. || 1 
Kol. (*1?) || 5-6 Zeilen (ca. *16—18) || scriptio inferior: unidentifiziert, scriptio superior: 
13,29-30.33.36.38; 14,1-2 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 51 Fol. + 3 Fragm. || 2 Kol. || 
8-22 Zeilen (са. *23) || Johannes folgt im Kodex unüblicherweise den Раціїпеп. || 1,1-6 
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101 


102 


103 


105 
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110 


6./7. Jh. (Crum, Hyvernat), 8. Jh. (Till, Balestri) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || 
Pergament, 24 Fol. || 2 Kol. || 32 Zeilen || 1,11-12.15; 4,23-25.28-29.33- 35.37- 40.44- 45. 
47-49.52-54; 5,3.5-7.18-22.32-34; 6,11.24; 7,6-10.12.17.20-26.28.32-33.35-37; 8,35- 
37.44-46; 10,*11.*12.*13.14—-16.*17.*18.19—29; 12,39-43.47-48.50-13,1.3-5 || ЧЧ, Ini., 
Zit. > » 


6. oder 7. Jh. (Balestri, Cramer), 7. Jh. (Horner, Till), 8. oder 9. Jh. (Crum, Hyvernat) || 
Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 49 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. || 32- 35 
Zeilen || 4,17-36; 9,15-10,7; 16,31-32; 17,2-3.7-8.11 || In der Handschrift sind Tau- 
fórmige Ligaturen von m2 gesetzt, die wohl als Kürzel für тёЛос̧ stehen und im Verein 
mit 99 Beginn und Ende von Perikopen bezeichnen. Teil R” wurde mit Makulatur ver- 
stärkt (Schrift nicht sicher auszumachen). || 99, Ini. 


Billingue (griechisch-sahidisch) || 8. Jh. (Beltz), 8./9. Jh. (Crum, Hyvernat), 10. Jh. 
(Balestri), 10./11. Jh. ? (Aland für Teil U), 11. Jh. (Till), 11./12. Jh. (Horner) || Weißes Klos- 
ter, Sohag (Amélineau) || Pergament, 39 Fol. || 2 Kol. || 31-41 Zeilen || 1,*7.13-14. 
18-19.*23.*24.*25.32-34.38—40; 4,42-48.50-5,3.5-11; 6,12-47.50-7,18.41-52; 8,12- 23; 
9,7-11,52; 12,38-13,31; 14,29-16,10.29-17,15; 18,23-20,30; 21,15-25 || Teile O f. 6 und 5 
mit Makulatur verstärkt (literarische Texte).|| ЧЧ, Ini., Subscriptio, liturgische Glossen 
und griechisch 20,1-7'° 


Billingue (griechisch-sahidisch) || 6. Jh. (Aland), 7./8. Jh. (Woide), 8./9. Jh. (Horner), 9. 
Jh. (Till) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 45 Fol. (teils fragm.) || 2 
Kol. || 35 Zeilen || 3,18-20; 5,13-22.24-25; 6,63-7,1.42-52; 8,12-13.22-9,28; 11,*41.*42. 
*43.*44.45—48; 12,19-21.36-46; 16,28-29 || Zahlreiche Nachtragungen von ausge- 
lassenem Text am Unterrand. || 99, Ini. 


8. Jh. (Horner, Petersen), 8. oder 9. Jh. (Balestri), 9. Jh. (Till) || Weißes Kloster, Sohag 
(Amélineau) || Pergament, 24 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. || 30-32 Zeilen || 1,1-6; 2,13- 
3,18; 8,38-9,28; 10,2-16; 12,20-13,8; 16,2-11.13.20-23; 20,26-31; 21,2.4-7 || ЧЧ, Ini. 
(bei 3,3; 8,46 und 9,27 {f in klar abgesetzter Form) 


10./11. Jh. (Till), 11. Jh. (Horner), ca. 11. Jh. (Balestri) || Weißes Kloster, Sohag (Améli- 
neau) || Pergament, 20 Fol. (fragm.) || 2 Kol. || 27-30 Zeilen || 9,22-40; 10,*40.*41; 11,3. 
10- 12. 15- 17. 20- 22. 26- 28. 31- 32. 34- 37. 40- 42. 44- 45. 47— 48. 51- 53. 55- 56. 57- 12,1; 
13,2-15,20; 16,10-19,38 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


10. Jh. (Horner, Balestri, Till) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 27 Fol. 
|| 2 Kol. || 30-33 Zeilen || 8,54-9,18; 15,11-12.16-17; 16,2-6.9-13 || Oxford, Bodlean 
Library, Copt. c.67 (ehemals Copt. g.3; 11,27-29.32-34, Ini. bei 11,28) gehórt gegen Hor- 
ner nicht zu 109. Da das Blatt bei Drucklegung noch nicht durch das INTF aus der Zu- 
sammenstellung von 109 ausgegliedert wurde und ein Abgleich zur eventuellen paláo- 
graphischen Zuordnung zu einer anderen Handschrift aussteht, wird es in Index und 
Apparat bei 109 gelistet, doch mit vorangestelltem } markiert. || 99, Ini., Abschnitts- 
Nr., liturgische Glosse 


6. Jh. (Beltz), 10. Jh. (Balestri, Horner, Till), 10./11. Jh. (Crum, Hyvernat) || Weißes Klo- 
ster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 12 Fol. (teils fragm.) || 1 Kol. || 23-27 Zeilen || 
1,25-2,18; 3,27-4,3; 8,37-46; 9,12-22; 11,22-28.30-48; 18,38-40; 19,4-6.18-27; 21,2-14 
|| ЧЧ (++), Ini., Abschnitts-Nrn. 
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11. Jh. (Schüssler laut Kraus), 11./12. Jh. (Till), 12. Jh. (Ballestri), 13. und 14. Jh. (Horner 
für verschiedene Teile der Handschrift) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Perga- 
ment, 57 Fol. || 2 Kol. || 26-35 Zeilen || 3,22-26.29-30.*31.36; 4,1.6-9.12-36; 6,26-46; 
7,23-52; 8,12-23; 11,51-52.57; 12,1.6-7.12-13 || ЧЧ (++, 99 und °° in abweichender silb- 
riger Tinte), Ini. 


10. Jh. (Balestri, Crum, Hyvernat, Horner, Till) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || 
Pergament, 26 Fol. || 2 Kol. || 34-35 Zeilen || 1,25-4,42; 7,25-45; 8,25-44; 9,7-27; 10,8- 
11,10. 18- 19.24—25.37- 57; 16,22-17,8; 20,15-21,2 || get, Ini. (viele, selten aus dem 
Schriftspiegel herausgesetzt), Abschnitts-Nrn., Glosse (R >a > bei 10,22 [Martyrie a, Be- 
deutung unklar, aber siehe die Perikopenliste in 264 (m2) mit 10,22 für den Sonntag der 
Verkündigung (Krpuypa, 1. Gruppe), cf. Zanetti 2007: 268-271) 


10. Jh. (Till), 11. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 59 Fol. 
(teils fragm.) || 2 Kol. || 34-40 Zeilen || 1,23-5,3.5-7,52; 8,12-44; 9,6-26; 11,42-12,17.19- 
13,2; 14,10-24.26-29; 18,36-19,31.40-41.*42; 20,2-4.11-21,17 || ЧЧ (С, + und з), Ini., 
Abschnitts-Nrn. (von m2), Zit. — » oder 29, Glossen 


Billingue (griechisch-sahidisch) || 4. Jh. (Georgi), 5. Jh. (Aland, Gregory), 5. und 6.-8. 
Jh. (Hyvernat für verschiedene Teile der Handschrift), 5./6. Jh. (Cavalieri, Irigoin, Tis- 
serant, Treu), 6. Jh. (Balestri), 6.-8. Jh. (Clark), 10. Jh. (Amélineau) || Weißes Kloster, 
Sohag (Amélineau) || Pergament, 32 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. || 27-33 Zeilen || 1,7-11. 
15-23; 3,2-10; 4,45—52; 6,21-58.68—7,52; 8,12-23 || ЧЧ, Ini. 


7. Jh. oder älter, 8. und 11. Jh. (Horner für verschiedene Teile der Handschrift), 7./8. Jh. 
(Crum, Hyvernat), 8. Jh. (Balestri, Beltz, Leipoldt), 9. Jh. (Till), 10./11. Jh. (Schüssler) || 
Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 48 Fol. (teil fragm.) || 2 Kol. || 36-38 
Zeilen || 4,27-5,3.5-7,21-22.26-33; 10,*36-*37.*41.42-11,1; 13,18-20.22-26.29-31.33- 
36; 14,29-30; 15,4; 16,*4.5-8.*9.10—11.*12.15.*18. *19.*21; 19,18-35; 20,1.5-*6 || acht 
Ini. mit x und 9, sieben Mal bei Jesusworten (5,19, 5,24, 5,25, 6,26, 6,32, 6,47, 6,53) || 
qq, Ini. 


8. Jh. oder älter und 10. Jh. (Horner für verschiedene Teile der Handschrift), 10. Jh. 
(Crum, Hyvernat, Balestri, Till) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 28 
Fol. || 2 Kol. || 37-49 Zeilen || 6,71-7,5.10-16.21-26.30-35; 8,33-42; 9,2-11; 15,3-27; 
16,1-17 || 9, Ini. 


11. Jh. (Horner, Balestri, Till) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 26 Fol. 
|| 2 Kol. || 27-31 Zeilen || 4,9-28; 13,20-14,1.*20.21-18,15.18-19.*31.32-19,24 || In- 
nenrand von L/1 durch Makulatur verstärkt (Ps 64,1) || 9, Ini., Keph., Abschnitts-Nrn. 


8./9. Jh. ? (Petersen), 10. Jh. (Till), 10. oder 11. Jh. (Balestri), 11. Jh. (Horner) || Weißes 
Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 17 Fol. || 2 Kol. || 37-40 Zeilen || 7,29-52; 8,12- 
9,41 || ЧЧ (meist als », teils als ++ von m2), Ini., Abschnitts-Nrn. 


10./11. Jh. (Crum, Hyvernat), 11. Jh. (Horner, Balestri, Till) || Weißes Kloster, Sohag 
(Amelineau) || Pergament, 9 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. || 25-29 Zeilen || 1,24-26.29-32. 
33-36.38-40.42-3,4.27-28; 4,9-10; 8,16-34; 9,31-10,10; 12,48-13,17; 14,*17.18-20. 
29-31; 17,13-15.18-18,1 || Innenrand von F/1 durch beschriftete Makulatur verstärkt. || 
qq (CC, ++), Ini. 
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127 


131 


132 


134 


136 


137 


139 


140 


141 


142 


143 


11. Jh. (ТШ), 12. Jh. (Balestri, Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Perga- 
ment, 28 Fol. || 2 Kol. || 39-44 Zeilen || 8,48-13,1; 17,1112; 18,3.*4.5-19,40; 20,5-6.*7. 
12-14 || ЧЧ (CC, ++), Ini., Glossen 


6. Jh. (Amélineau), 6.-7. Jh. (Kasser), 7. Jh. (Schüssler), 7.-8. Jh. (Crum), 8. Jh. (Hor- 
ner), 9.-10. Jh. (Till) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 30 Fol. (teils 
fragm.) || 2 Kol. || 35 Zeilen || 11,46-12,12.16-*18.21-24.27-29; 16,32-17,1.*2.3-4.*5-*6, 
7-*19; 21,*13.14-25 || 49, Ini. (teils zl, Keph., can., Subscriptio, Stichoi-Angabe 


13. Jh. (Horner, Balestri) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 24 Fol. || 1 
Kol. || 19-26 Zeilen || 7,18-28; 12,48-13,8 || Ini., Abschnitts-Nr. 


10./11. Jh. (Till), 11. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 22 
Fol. || 2 Kol. || 37-40 Zeilen || 1,1-27; 7,29-33.39-43.48-52; 8,12-14; 9,19-10,10; 11,40- 
12,13 || Inscriptio, Ini. 


8. Jh. (Kasser), 9. Jh. (Till) || Weif$es Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 18 Fol. 
(teils fragm.) || 2 Kol. || 32 Zeilen || 1,43-51; 2,1-4,9; 5,14-30; 6,43.*44.58.*61.*62.63-65. 
*66.67.68-7,10.28—52; 8,12- 10,12; 11,50-12,4.6-13.16- 19.21- 28. 30- 34.36.40—- 41.44. 
*45.46; 20,31; 21,16 || ЧЧ, Ini. 


11. Jh. (Horner, Balestri) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 18 Fol. || 
3,4-6.7-17 || Ini. 


9. Jh. (Till), 9.-10. Jh. (Kasser), 11. Jh. ? (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || 
Pergament, 17 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. || 26-32 Zeilen || 1,2-11.13-16.18-25.28-30.33- 
34.38-40; 3,23-4,9; 5,*42.43—45.47; 6,1-13.37-38.51-52.65-7,10.44-52; 8,12- 20.*36. 
37-49; 11,44— 12,2. 21- 29. 31- 38; 13,5—- 34.36— 15,5.22- 16,16; 18,29— 19,3. 35-36. 39-42; 
20,1-7.12 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


6.-7. jh. (Crum, Hyvernat), 8. und 10. Jh. (Horner für verschiedene Teile der Hand- 
schrift), 8./9. Jh. (von Lemm), 10. Jh. (Till) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Per- 
gament, 23 Fol. || 2 Kol. || 36-40 Zeilen || 17,3-19,23 || Ini. (außer bei 19,7 stets mit x) 


9. Jh. (Elanskaja, von Lemm), 10. Jh. (Till, Hyvernat), 10./11. Jh. (Schüssler), 11. Jh. 
(Horner), 11.-12. Jh. (Kasser) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 15 Fol. 
(teils fragm.) || 1 Kol. || 19-22 Zeilen || 3,17-21.22-27.28-4,5.27-39; 6,29-41; 7,4-18; 
8,37-40.42-44.58-9,1.6-7.40-10,11; 12,25-35.48-13,9; 14,17-18.*19-20.22-24; 16,1- 
24; 18,12-22.40-19,11 || ЧЧ, Ini. 


Palimpsest || scriptio superior (J): 10. Jh. (Kasser), 11. Jh. (Till), 12./13. Jh. (Horner) || 
Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 15 Fol. || 1 Kol. || 19-24 Zeilen || scrip- 
tio inferior: unidentifiziert, scriptio superior: 4,6-11.12-*18; 9,28-*31.34-38; 10,16.21- 
11,6.34—46.48.49.*50; 12,8-18.36-37.41-42; 13,7-38; 14,1- 2.3-20; 17,11-13.*14.15- 20; 
18,36-37.40; 19,1-4.*24—26.*27.*29.30—-31 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


7.18. Jh. (Crum/Hyvernat), 9. und 10. Jh. ? (Horner für verschiedene Teile der Hand- 
schrift); 10./11. Jh. (Balestri) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 14 Fol. 
(teils fragm.) || 2 Kol. || 39-43 Zeilen || 20,8-11.17.24-25.29-31 || 9 bei 20,11 
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Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 10 Fol. (fragm.) || 2 Kol. || 5- 
17 Zeilen (са. *36—40) || 3,*10.*11.*15.*16.*17.20—22.26-27; 15,*7.8-*9.15 || Ini. bei 3,26 
(eic еннтє) 


10. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 7 Fol. || 2 Kol. || 29 
Zeilen || 4,36-38.*39.40-41.44—45.47—49.*50; 11,56-57; 12,1.2-3.5-7.9-11.19-34.40- 
42.43-46.47-49.50; 13,1-2.*17.18-31; 16,*15.16-33; 17,1.3-6 || Я, Ini., liturgische Glos- 
sen (von m2) 


10. Jh. (Till), 11. Jh. (Balestri, Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Perga- 
ment, 6 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. || 27-32 Zeilen || 6,35-37.39-42.44-46.48-51; 8,23- 
35.37-39; 11,32-33.36-39; 18,31-19,4.17-20,2 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


7. Jh. ? (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 5 Fol. (aus 6 Teilen, 
fragm.) || 1 Kol. || 20-22 Zeilen || 7,33-35.37-38.*40.41-8,34 || Ini. 


10. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 5 Fol. (fragm.) || 2 
Kol. || 32-36 Zeilen || 6,61—7,1.3-8.*9.10—23.*24.**25.26-28.*29 —*30.31- 32. *33- *34.35- 
40; 15,6-10.13-16.18-20.22-26 || ЧЧ, Abschnitts-Nrn. 


6. Jh. (Crum/Bell) || Wadi Sarga (Crum/Bell) || Pergament, 4 Fol. (2 Doppelblätter) || 2 
Kol. || 16-18 Zeilen (*18/19) || 21,7-9.10-25 || Subscriptio 


13. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 4 Fol. (teils fragm.) 
|| 2 Kol. || 35-42 Zeilen || 1,47—4,22; 5,24—6,5 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


4. Jh. (Horner) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 4 Fol. (fragm.) || 1 Kol. || 14-16 Zeilen 
(*19/20) || 20,2-8.*9.10-16.17-22.23-28.*29 


ca. 10. Jh. (Balestri), 10. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 
З Fol. || 1 Kol. || 27-28 Zeilen || 9,1127; 10,25-11,2; 12,23-39 || Ini. 


11. Jh. (Balestri, Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 3 Fol. || 2 
Kol. || 28-30 Zeilen || 2,2-20.23-3,6; 9,3-10,1 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


5. Jh. (Kahle), 7. Jh. (Horner) || Deir el-Bala'izah || Pergament, 2 Fol. || 2 Kol. || 29 Zeilen || 
2,24-3,15 


6. Jh. (Beltz), 6.-7. Jh. (Leipoldt) || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fol. (aus 3 
Teilen) || 2 Kol. || 5-23 Zeilen (ca. *24) || 3,2-4.5.*6.*7.8-10.12-16; 9,22-25.28.31-34 


5. Jh. (Horner), ca. 6. Jh. (Leipoldt) || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fol. || 1 Kol. || 
22 Zeilen || 13,2-3.8-9 


5. Jh. (Beltz) || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fol. (- Doppelblatt aus 5 Fragm.) || 1 
Kol. || ca. *14 Zeilen || 13,3-8.29-30.32.33.*34 


10. ? und 11. Jh. (Horner für verschiedene Teile der Handschrift) || Herkunft unbekannt 
|| Pergament, 7 Fol. (fragm.) + 7 Fragm. || 2 Kol. || 40-42 || 1,4—12.13-17.19-25.29-33.37- 
42. 44— 49.*50.51-2,8.10-15.19-24; 3,2-6.8-15.18-23.27 —31.34-4,5. 9- 13. 18- 22. 25- 30. 
34-38 || 19, Ini. (vermerkt nach von Lemm 1885) 


Palimpsest || scriptio inferior: 10. Jh. (Balestri), 11. Jh. (Crum); scriptio superior (J): 13. 
Jh. (Horner), 13./14. Jh. (Balestri) || Weißes Kloster, Sohag (Orlandi) || Pergament, 6 Fol. 
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|| 2 Kol. || 21-28 Zeilen || scriptio inferior: Martyrium und Wunder des НІ. Philotheus 
von Antiochien (faijumisch), scriptio superior: 12,36-13,2; 19,38-21,23 || Ini., Ab- 
schnitts-Nrn. (von m2) 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Papyrus, 4 Fol. (aus 10 Fragm.) || 1 Kol. || 
2-8 Zeilen (*18-19) || 15, *16.*17.18-19.20- *21.24.25.27-16,2.*3.4.5-6.7-8.*13.*16 


Palimpsest || Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 4 Fol. (fragm.) 
|| 2 Kol. || 5-14 Zeilen (*ca. 20-24) || Als Material wurden Fragm. aus zwei unterschied- 
lichen Handschriften wiederverwendet. || 8,31-33.35- 36; 13,38-14,*1.*2.*9.*10 


8. Jh. (Horner), 8./9. Jh. (Crum/Hyvernat) || Herkunft unbekannt || Pergament, 3 Fol. || 2 
Kol. || 25-26 Zeilen || 3,29-4,9.35-47; 11,*33.34-47 || Ч (€) bei 4,1 


12. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Pergament, 3 Fol. (fragm.) || 2 
Kol. || *35-38 Zeilen || 2,14-15; 3,14-16.17-18; 4,7-9.14-21.23-31.32-38.40- 46 || Ini. 


Miniatur-Kodex || 6. Jh. (Beltz) || el-Aschmunein (Beltz) || Pergament, 2 Fol. (Dop- 
pelblatt) || 1 Kol. || 13-14 Zeilen || 4,1-10 


6.—7. Jh. (Pezin) || Herkunft unbekannt, angekauft in Luxor (cf. BC) || Pergament, 2 Fol. 
(fragm.) || 1 Kol. || 7-9 Zeilen (ca. *22) || 5,34-35.39-40.45-47; 6,5-7 


7. Jh. (Till, Kasser) || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fol. (fragm.) || 2 Kol. || 6-11 
Zeilen (*27/28) || 3,32-33; 4,9 


7. Jh. oder älter (Horner) || Herkunft unbekannt || Pergament, 2 Fol. || 2 Kol. || 31 Zeilen || 
2,*3.4—3,14 


10. Jh. (Balestri, Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Orlandi) || Pergament, 2 Fol. (fragm.) 
|| 2 Kol. || 36-39 Zeilen || 7,35-52; 8,12-25; 10,21-11,13 || Ini., Keph., Glosse, Rubrizie- 
rung (10,22 und Beginn von 11,1 in Rot) 


11. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 2 Fol. (fragm.) || 2 
Kol. || *35 Zeilen || 11,27-47; 19,18-30.31-36 || Ini. mit» oder C, ++ (Textgliederung) 


4. Jh. (Roca-Puig) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 1 Kol. (*2) || 6 
Zeilen (са. *48-50) || 18,26-28; 19,10-11 


5.—6. Jh. (Kahle), 6. Jh. (Horner, Schüssler) || Deir el-Bala'izah || Pergament, 1 Fol. 
(fragm.) || 2 Kol. || max. 26 Zeilen || 15,14—22.24—26 || Я bei 15,17 (єтєтиємерє) 


1. Hálfte 5. Jh. (Roca-Puig) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 1 Kol. 
(*2) || 13 Zeilen (*ca. 21-23) || 17,19-21.22-23 


5. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 2 Kol. 
|| 11-13 Zeilen (*21-22) || 7,50-52; 8,12.*13.*14.*15.16.*17.*18 || Laut BC 4.2: 126 sei bei 
8,12 ein getilgtes p, doch liegt ein spezieller Paragraphos vor. || 99 bei *7,52 (unsicher), 
8,12 und 8,17 (>) 


6. Jh. (Beltz) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (aus 2 Teilen, fragm.) || 1 Kol. 
(*2) || 18-19 Zeilen (ca. *26/27) || 1,41-42.*43.50-51 || T und Ini. bei 1,43 


6. Jh. (Beltz), 6.-7. Jh. (Leipoldt, Schüssler), 7. Jh. oder älter (Horner) || Herkunft un- 
bekannt || Pergament, 1 Fol. || 1 Kol. || 19 Zeilen || 8,21-27 
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6. Jh. (Till) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 1 Kol. (*2) || 10-11 
Zeilen (*ca. 33-35) || 19,40—42; 20,4-5.*6 


6. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 1 Kol. 
|| 25 Zeilen || 9,22-38 || Ч und Ini. bei 9,26 


Palimpsest || scriptio inferior (J): 5.-7. Jh. (Crum/Bell), scriptio superior (Act): 6. Jh. ? 
(Schüssler), 6. Jh. (Crum) || Wadi Sarga (Crum/Bell) || Pergament, 1 Fol. || 2 Kol. || scrip- 
tio inferior: 25 (са. 35-36) || scriptio inferior: 1,*17.*18.*19.*20.*21. *22. *23. *24.*25. 
*26.*27.*28.*29.30— 32.*33, scriptio superior: Act 


299! zugeordnet, cf. dort 


11. Jh. ? (Horner), 11. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 
1 Fol. (fragm.) || 2 Kol. || 30-31 Zeilen || 7,18-40 || 419, Ini. 


11. Jh. ? (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 1 Fol. || 2 Kol. || 
32-33 Zeilen || 18,3-26 || Ini. 


11. Jh. (Balestri, Horner) || Weifjes Kloster, Sohag (Schüssler) || Pergament, 1 Fol. 
(fragm.) || 1 Kol. (*2) || 25-26 Zeilen (ca. *30) || 21,18-22.23-25 || Ini. bei 21,20, Sub- 
scriptio 


11. Jh. (ТШ), 11.-12. Jh. (Kasser, Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. || 2 
Kol. || 30-31 Zeilen || 8,33-54 || Ini. 


6. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fragm. || 1 Kol. || 7-8 Zeilen (ca. 
*15) || 13,2-3.5-7 || * (13,3) 


6. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fol. (aus 4 Teilen) || 1 Kol. || 17 
Zeilen || 6,21-27.*28 


7. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fol. (fragm.) || 2 Kol. || max. 8 
Zeilen (ca. *35) || 5,3—6.13—*14.*19.20.25-26 


7. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fragm. || 2 Kol. || *32 Zeilen || 
7,*29.30-49 || ЧЧ, Ini., Abschnitts-Nr. 


10. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. (*2) || 10 Zeilen 
(ca. *23) || 2,*6.7-8.*9.10-11 


9./10. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 1 Fragm. || 1 
Kol. (*1"*?) || 6 Zeilen (ca. 225) || 21,*14.15.18 || Ini. bei 21,15 


10. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. 
(*2) || 6-8 Zeilen (*32-35) || 20,25-26; 21,*9.10.*11 || Ini. bei 20,26 


10.-11. Jh. (Schüssler) || wohl Faijum (Layton) || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. (*24) || 15 
Zeilen (*34) || 10,24-28.34-38 


11. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 
*max. 47 Zeilen || 18,8-23.24-38 || Ini. 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 24-30 
Zeilen (ca. *30) || 13,13-17.18-21.22-26.27-32 || C (nur Reste, wohl zu Ini. bei 13,14) 
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5. Jh. (Heidelberg, UB) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 21-22 
Zeilen (*22) || 20,16-18.19-21.21-24.25-26 || Ini. bei 20,24 (nur leicht ausgesetzt) 


9./10. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. || 16 Zeilen || 
7,27-32 || Ini. bei 7,28 (Kleeblattkreuz), 7,30 und 7,32 (+) 


6. Jh. (Kasser) || Wadi Sarga (Crum/Bell) || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 5-12 Zeilen 
(ca. *35) || 20,25-26.31-21,2.6-7.12-13 || Ini. mit J9 bei 21,1 und *21,13 


9. Jh. ? (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 5-17 Zeilen 
(са. *38—40) || 15,27-16,3.7-8.15-16.19-21 


9. Jh. ? (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. (*2) || 20 Zeilen 
(ca. *36) || 6,23-26.27-30 


14. Jh. (Horner) || Herkunft unbekannt || Papier, 23 Fol. || 1 Kol. || 17-19 Zeilen || 7,13-19; 
8,20-33.40- 11,32; 12,9-25 || Ini., Keph., Abschnitts-Nrn., can. 


13.-14. Jh. (Burmester) || Deir Abu Magar, Wadi Natrun (Schüssler) || Pergament, 10 Fol. 
|| 1 Kol. || 14-18 Zeilen || 13,10-15; 14,21-26.30-16,13 || Ini., Abschnitts-Nrn. 


Lektionar (Sabbato-Kyriakai) || 12./13. Jh. (Joussen), 13. Jh. (Horner) || Herkunft un- 
bekannt || Papier, 38 Fol. || 2 Kol. (und 1 = Ps) || 37 Zeilen || 4,5-30; 5,1-14; 7,14-17 


Pascha-Lektionar || 13. Jh. (Horner) || Herkunft unbekannt || Papier, 37 Fol. (1 halb) || 2 
Kol. || 29-31 Zeilen || 17,6-26; 18,1.2.6-10.15-40; 19,1-12 || Abschnitts-Nrn. (ungenau) 


Lektionar (Sabbato-Kyriakai und Hochfeste) || 8.-9. Jh. (Willis), ca. 10. Jh. (Schüssler), 
10.-11.Jh. (Till), 11.-12. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 
32 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. (und 1 - Ps) || 26-33 Zeilen || 1,1-13; 4,19-29; 6,62-69; 
21,1-11.15—20 || liturgische Rubrik 


Lektionar (Sabbato-Kyriakai) || 11. Jh. (Crum/Hyvernat), 14. Jh. (Horner) || Weißes 
Kloster, Sohag (Amélineau) || Papier, 17 Fol. (aus 20 Teilen) || 2 Kol. || 28-30 Zeilen || 
2,6-11.18-22.23-25; 6,8-9.15-26; 10.31-32; 15,*3-4 


Lektionar (Marien- und Hochfeste) || 8.-9. Jh. (Willis), 9.-10. Jh. (Schüssler), 10. Jh. 
(Balestri, Till), 11.-13. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 
20 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. (und 1 - Ps) || 28-30 Zeilen || 1,1-14; 2,12-22 || liturgische 
Rubriken 


Lektionar || 9. Jh. (Schüssler), 10. Jh. (Beltz), 10.-11. Jh. (Leipold), 11. Jh. (Till), 11.-13. 
Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 14 Fol. (teils fragm.) || 2 
Kol. (und 1 = Ps) || 21-26 Zeilen || 3,26-28; 12,6-8 


Evangelistar || 9.-10. Jh. (Crum/Hyvernat), 10. Jh. (Horner, Till) || Weißes Kloster, 
Sohag (Amélineau) || Pergament, 9 Fol. (aus 11 Teilen) || 3 Kol. || 4-28 Zeilen (*36-38) || 
1,45-46; 4,19-20; 14,26-27.28-15,1.3-6.7-11.26-16,2.4-9.13-15.19; 17,8-9 


Pascha-Lektionar || 10. und 11. Jh. (Till für verschiedene Teile der Handschrift), 11. Jh. 
(Balestri, Horner), 11.-12. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Perga- 
ment, 11 Fol. || 2 Kol. (und 1 - Ps) || 24-28 Zeilen || 19,1-16 
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Pascha-Lektionar || 10. Jh. (Schüssler), 10. und 11. Jh. (Till für verschiedene Teile der 
Handschrift), 11.-12. Jh. (Kasser), 14. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) 
|| Pergament, 9 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. (und 1 - Ps) || *35-36 Zeilen || Die ehemals ei- 
genstándige 231 wurde 299! zugeordnet. || 15,10—16,8 || liturgische Rubrik 


Lektionar || 9. Jh. (Schüssler), 11. Jh. (Till), 13.-14. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag 
(Amélineau) || Pergament, 8 Fol. (teils fragm.) || 1 Kol. || 19-22 Zeilen (*20—22) || 12,26- 
27 


Lektionar (Sabbato-Kyriakai und Festtage) || 10. Jh. (Horner), 10. oder 11. Jh. (Balestri) || 
Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 6 Fol. (aus 8 Teilen) || 2 Kol. || 6-37 
Zeilen (*37—40) || 4,5.6-11.13-15; 6,15-17.18-24; 12,12-17.18-23 


Lektionar || 9. Jh. (Willis), 10.-11. Jh. (Balestri, Till, Schüssler), 11.-12. Jh. (Horner) || 
Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 9 Fol. (aus 12 Teilen) || 2 (und 1 = Ps) 
|| 15-30 Zeilen (*26-30) || 7,37-45; 17,410; 20,22-23 


Lektionar || 834 Anno Martyrum (Kolophon; julianisch: 29.08.1117-28.08.1118 A. D.), 
10. Jh. (Till, Schüssler), 12. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Perga- 
ment, 7 Fol. || 2 Kol. (und 1 = Ps) || 31 Zeilen || 7,37-46; 12,35-42 


Lektionar || 9.10. Jh. (Schüssler), 14. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) 
|| Pergament, 4 Fol. || 1 Kol. || 22-24 Zeilen || 3,1-8 


Lektionar || 5. Jh. (Beltz, Schüssler), || Herkunft unbekannt || Pergament, 3 Fol. (fragm.) 
|| 2 Kol. (und 1 - Ps) || 6-25 Zeilen (*23—25) || 20,2-3.15-16 


Lektionar || 11.-12. Jh. (Balestri, Schüssler), 12.-13. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag 
(Amélineau) || Pergament, 3 Fol. || 2 Kol. (und 1 = Ps) || 27-29 Zeilen || 4,6-14 


Lektionar || 6.—7. Jh. (Maspero), 7. Jh. (Crum, Layton, Schüssler, Willis) || Herkunft 
unbekannt || Papyrus, 2 Fol. (aus 3 Teilen) || 1 Kol. || 22 Zeilen (*?) || 20,1-2 


Lektionar || 10. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 1 Fol. 
(fragm.) || 2 Kol. || 7-29 Zeilen (*ca. 32) || 21,7-11.11-12 


Lektionar || 10. Jh. (Till) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 1 Kol. 
(*22) || 5 Zeilen (22) || 6,47-48 


Lektionar || 13. Jh. (Horner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 1 Fol. || 
2 Kol. || 14-23 Zeilen || 11,5-9 (Textabbruch im Vers vor dem Kolumnenende) 


Lektionar || Datierung unbekannt || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 
Fol. 1 (fragm.) || 1 Kol. (*2) || 32-33 Zeilen (*33-34) || 2,*5.6-11 


Lektionar || Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 Fragm. || 1 Kol. 
(*2*€) || 3 Zeilen (*?) || 18,37 


bilingues Evangelistar (griechisch-sahidisch) || 8. und 9. Jh. (Aland für verschiedene 
Teile der Handschrift), 8. und 9.-10. Jh. (van Haelst für verschiedene Teile der Hand- 
schrift), 8. und 10. Jh. (Horner für verschiedene Teile der Handschrift), 10. Jh. (Till) || 
Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 8 Fol. (teils fragm.) || 3 Kol. || 9-22 
Zeilen (*33) || 19,20-21.23-24; 20,1.3-5.7-9.12-13.15-18.24-31 || liturgische Rubrik 
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Lektionar (Psalmtexte als griechisch-sahidische Bilingue) || 6. Jh. (van Haelst), 10. Jh. 
(Horner), 10./11. Jh. (Till) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 7 Fol. 
(teils fragm.) || 2 Kol. 4-32 (*32) || 14,26-27.28-15,9; 20,28-31 || liturgische Rubriken 


bilingues Lektionar (griechisch-sahidisch) || 7., 8. und 11. Jh. (Aland für verschiedene 
Teile der Handschrift), 9.-10. Jh. (van Haelst), 10. Jh. (Horner), 10.-11. Jh. (Balestri) || 
Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 6 Fol. (teils fragm.) || 2 Kol. (und 1 = 
Ps) || 16-32 Zeilen (*31-32) || 19,16b—24 || liturgische Rubrik 


bilingues Evangelistar (griechisch-sahidisch) || 10. Jh. (Horner), 10./11. Jh. (van Haelst), 
12. Jh. (Aland) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 7 Fol. (fragm.) || 2 
Kol. || 18-34 Zeilen (*30-34) || 4,5-12; 10,12-15.16-18; 20,8-18 || liturgische Rubriken 


bilingues Lektionar (griechisch-sahidisch) || 7., 9. und 10. Jh. (Aland für verschiedene 
Teile der Handschrift), 7./8. Jh. (de Ricci/Wilson), 8. und 11. Jh. (van Haelst), 9. Jh. 
(Horner), 10.-11. Jh. (Clark) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 8 Fol. 
(fragm., darunter 1 Doppelblatt) || 2 Kol. || 2-33 (*ca. 32-33) || 20,1.25-26.29-30 || li- 
turgische Rubrik (zu griechisch 1,1) 


bilingue liturgische Handschrift (griechisch-sahidisch) || 7., 8., 9. und 13. Jh. (Aland für 
verschiedene Teile der Handschrift), 8. und 13. Jh. (van Haelst für verschiedene Teile 
der Handschrift), 10. Jh. (Balestri/Hyvernat), 11. Jh. (Beltz) || Weißes Kloster, Sohag 
(Amélineau) || Pergament, ca. 11 Fol. || 2 Kol. || 10-30 Zeilen (*meist 30) || Die Zusam- 
menstellung der Handschrift ist revisionsbedürftig. Der neueste Bearbeitungsversuch 
ist fragwürdig (Atanassova 2011). || 20,24-27.28-31 


bilingues Evangelistar (griechisch-sahidisch) || vor 988 A. D. (Layton) || Herkunft un- 
bekannt || Pergament, 2-3 Fol. (aus 5 Teilen) || 2 Kol. || 28-31 Zeilen || 7,38-40.42- 44 


bilingues Evangelistar (griechisch-sahidisch) || 9. Jh. (Aland), 9./10. Jh. (Crum/Hyver- 
nat, van Haelst), 10. Jh. (Turner) || Weißes Kloster, Sohag (Amélineau) || Pergament, 1 
(aus 5 Fragm.) || 3 Kol. || 5-17 Zeilen (*38) || 6,1-3.*4.5-7.8-9.10-12.13-14 || liturgische 
Rubrik 


bilingues Lektionar (sahidisch-arabisch) || 13. oder 14. Jh. (Balestri), 14. Jh. (Horner) || 
Weißes Kloster, Sohag (Orlandi) || Papier, 4 Fol. || 2 Kol. || 24-25 Zeilen || 13,21-30; 
17,17-26 || liturgische Rubrik, arabischer Kolophon 


bilingues Lektionar (griechisch-sahidisch) || 8. Jh. (Aland, Till, van Haelst) || Herkunft 
unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. (22) || 9-10 Zeilen (*25-27) || Bestimmung 
nicht gánzlich sicher. || 7,7 


bilingues Lektionar (griechisch-sahidisch) || Datierung unbekannt || Weißes Kloster, 
Sohag (Amélineau) || Pergament, 1 Fragm. || 1 Kol. (*2) || 12-13 Zeilen (*ca. 32) || Be- 
stimmung nicht gänzlich sicher. || 19,16b-17.20.*21 


11. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Schüssler) || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 
ca. *47 Zeilen || 20,4.12—25.*26.*31 || Ini., Abschnitts-Nr. 


4. Jh. (Ann Arbor, UML) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 52 kleine und große Fragm. 
(teils aus kleineren Fragm. zusammengesetzt) || 1 Kol. || *ca. 22-26 Zeilen || 14,11.*12.13. 
*14.16.17.18— 20.21. 22-24. 26-28.30-31; 15,1-2.4— 6.*7.8.9—12.13.15- 16. *18.19— 22. *23. 
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24-27; 16,1-13.14.15—-16.17— 20.21.*24.25.*30.31- 32.33; 17,1.2-5.6-7.8-11.*12.13-15.18. 
*19.*20; 18,8-10.*11.15.19-20.23-24; 21,1-8 || Я bei 14,31 (bei тоуктнути) 


Amulett || 7.-9. Jh. (Emmenegger) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. || 1 Kol. || 
13 Zeilen || 1,1; 21,25 || Text und Orthographie entsprechen 9, nur oyn am Beginn von 
21,25 fehlt und statt гємкєгвнүє steht гмкєгвнүє. Wie im Mehrheitstext ist Ae vorhan- 
den. 


Typikon, Palimpsest || Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. 
|| 22-23 Zeilen || scriptio inferior: unidentifiziert, scriptio superior: Typikon für Samsta- 
ge und Sonntage des Hathor mit 1,6.43; 5,33; 12,29 (nur Incipits) 


„Bibelorakel“ || 5.-7. Jh. (Jones) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. (fragm.) || 2 
Kol. || Zeilen || 3,17-21 || Fragm. mit Єрипуєіа 


Lektionar || Datierung unbekannt || Epiphanius-Kloster, Theben (Crum) || Pergament, 1 
Fol. (fragm.) || 2 Kol. (und 1 = Ps) || *32-33 Zeilen || 10,12-18 


Palimpsest || Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol., (fragm.) 
|| scriptio inferior: 2 Kol., scriptio superior: 1 Kol. || scriptio inferior: 15-23 Zeilen (*?), 
scriptio superior: 7 Zeilen || scriptio inferior: Lektionar mit 19,25—27, scriptio superior: 
Subscriptio und Kolophon 


liturgische Privatabschrift (Schulz) || 10.-11. Jh. (Schulz), 16. Jh. (Beltz) || Herkunft 
unbekannt || Pergament, 1 Fragment || 1 Kol. || noch 9 Zeilen (*?) || 1,1-5 || liturgische 
Rubrik (єм övönartı 100-Formel) als Einleitung, nach den Versen фїєрє[үс] 


polyglotte liturgische Handschrift/Processionale zum Wüstenfest des Apa Schenute 
(griechisch-sahidisch-bohairisch-arabisch) || 13. Jh. (Boud'hors), 15./16. Jh. (Timbie), 
16. Jh. (Quatremére) || Weißes Kloster, Sohag (Boud'hors: „rapportés de Chypre“) || Pa- 
pier, noch 78 Fol. || 1 und 2 Kol. (teils Sprachen parallel) || 25-36 Zeilen || 12,12-36 (Pe- 
rikope endet mit чаунре мтє novoeu) 


Amulett || 7./8. Jh. (Ann Arbor, UML) || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fol. || 1 Kol. 
|| 16 Zeilen || 1,1 || Inscriptio 


Zitate (in einer Homilie?) || 7.-8. Jh. (Heidelberg, UB) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 
5 Fragm. || 2 Kol. || noch 3-12 Zeilen (*?) || 18,8 und 18,36 || Ini. und + bei 18,36 (eue 
охєвох) 


Datierung unbekannt || Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragment || 1 Kol. (22) || 3 
Zeilen (*?) || 3,36; 4,*1.25 

Datierung unbekannt || Weißes Kloster, Sohag (Boud’hors) || Pergament, 2 Fragm. || 1 
Kol. (*2) || 4-7 Zeilen (ca. *33—35) || 6,54—55.61—62; 15,4 


10. Jh. (Schüssler) || Weißes Kloster, Sohag (Amélinaeu) || Pergament, 1 Fol., fragm. || 1 
Kol. || 16-17 (*ca. 22) || 10,*24.25-31.33-37 || bei 10,25 


Amulett (BC: Osterlesung?) || 6. Jh. (Schüssler) || Herkunft unbekannt || Papyrus, 1 
Fragm. || 1 Kol. (nach BC *2) || 17 Zeilen (laut BC *34) || Angaben nach BC unglaubhaft, 
da Faltungsspuren, doch keine weiteren Schriftspuren sichtbar sind. || 20,3-5 
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663- Турікоп || 10.-12. Jh. (Askeland) || Weißes Kloster, Sohag (Louis) || Papier, 4 Fol. || 1 
Kol. || 8-14 Zeilen || 12,24; 15,15; 19,1.16; 20,19; 21,12 (Incipits: 12,24; 15,15; 19,1; 20,19; 
21,12; Versincipit als Desinit der Perikope 19,1-16: 19,16) 


Für folgende Stücke war bei Drucklegung keine SMR-Nummer vorhanden bzw. lag keine 
Zuordnung zu einer bekannten Handschriftenzusammenstellung vor: 


ССС 8086 [= Kairo, Koptisches Museum, СМ 3770 (654); G 338b] || Datierung unbekannt || Her- 
kunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || ca. 12-15 Zeilen (ж?) || 2,12-13.15. 
17-18.*19.20-22 || Crum 1902: 27 No. 8086. || Ini. bei 2,13, 2,18, 2,21, 2,22 


No.931 [= Kairo, Koptisches Museum, Call-No. 931; G 809 Fragm. 1] || Datierung unbekannt || 
Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 6-12 Zeilen (*?) || 16,*27. 28-29. 
32; 17,1.5-6 || Ini. bei 16,29 und *17,4 


No. 948 [= Kairo, Koptisches Museum, Call-No. 948; G 805, Fragm. 2] || Datierung unbekannt 
|| Herkunft unbekannt || Pergament, 1 Fragm. || 2 Kol. || 5-9 Zeilen (*?) || 19,25-26.*31. 
*36.*37.41-20,1 || Ini. bei *20,1, Glosse (ya mma) bei 19,41 (bezogen auf das Vers- 
ende als Desinit) 


Drei Kodixfragmente sind Neufunde aus Deir el-Bachit, deren kodikologische Rekonstruktion 
noch nicht abgeschlossen ist, sodass die Informationen nur vorláufig sind: 


P.Bachit 161 +164 Datierung unbekannt || Deir el-Bachit || Papyrus, 1 Fol. aus ca. 20 Fragm. || 
1 Kol. || noch 8 Zeilen (*?) || 11, *53.54—55. *56.57—12,2 


P.Bachit 255 Datierung unbekannt || Deir el-Bachit || Papyrus, 1 Fragm. || 1 Kol. || noch 
10 Zeilen (*?) || 9,19-20.22 


P.Bachit 357a (part.) Datierung unbekannt || Deir el-Bachit || Papyrus, 1 Fragm. || 1 Kol. || noch 
9 Zeilen (*?) || 1,2-4 
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A1.1. Aufschlüsselung der Handschriften nach Material, 
Gattung sowie Datierung und Herkunft laut Literatur 


Für manche Informationen der Übersicht aufgenommener Handschriften er- 
schien es sinnvoll, sie zum leichteren Zugang zu den benutzten Manuskripten 
und ihrem Text gegliedert zu wiederholen. Insbesondere hinsichtlich des Mate- 
rials und der unterschiedlichen Gattungen einbezogener Handschriften sind für 
zukünftige Arbeiten Informationen zusammengestellt. Bei Provenienz und Da- 
tierungen folgen Angaben der in SMR-Datenbank und in Katalogen verzeichne- 
ten Literatur. Angaben zu heutigen Aufbewahrungsorten von Handschriften 
und ihren Teilen sind durch SMR-Datenbank und Listen bei Bedarf leicht zu 
ermitteln und werden hier daher nicht aufgeführt. 


Aufschlüsselung nach Material 

Der zur Vervielfáltigung eines Textes genutzte Beschreibstoff sagt nichts über 
das Alter der enthaltenen Textversion aus, und nur bei Papier bietet er einen 
terminus post quem für die Herstellung einer Handschrift, da Papier, aus China 
herstammend, erst nach Mitte des 8. Jh. durch die Araber in Ägypten eingeführt 
wurde." Stets aber gibt der Beschreibstoff Anhaltspunkte für die relative 
Materialverfügbarkeit und zum finanziellen Aufwand, der mit einer Vervielfälti- 
gung einherging. Natürlich variieren Materialqualität und kalligraphische Qua- 
lität der Schrift, doch sind die Kosten bei Pergament wegen der aufwändigeren 
Herstellungsweise hóher anzusetzen als bei Papyrus oder Papier. Die im Ver- 
háltnis zu anderen Schreibmaterialien sehr hohe Anzahl an Pergamentkodizes 
ist somit als Indiz zu werten, dass zu der Zeit, in der das Johannesevangelium 
im sahidischen Dialekt vervielfáltigt wurde, Pergament trotz hóherer Kosten das 
bevorzugte Schreibmaterial darstellte.’ 


71 Nach islamischer Tradition stehe die Einführung und sukzessive Vermittlung in den Mittel- 
meerraum und nach Europa mit der Schlacht am Fluss Talas (Kasachstan) 751 A.D. (133 A.H.) in 
Verbindung, bei der chinesische Papiermacher in arabische Gefangenschaft geraten seien. 
Tatsächlich war Papier in Persien zuvor bekannt. Unter Kalif Нагар ar-Raáid (1809) wurde es 
alleiniges Schreibmaterial offizieller Dokumente. Ab dem 9. Jh. sind Papiermühlen in Kairo be- 
legt, ab dem 10. Jh. begann Papier, Papyrus als Beschreibstoff zu verdrängen. Papyrus und 
Pergament wurden seit vorchristlicher Zeit verwendet, Papyrus im islamischen Einflussgebiet 
bis ca. ins 14. Jh. und Pergament bis ins 14. bzw. 16. Jh., zieht man Spätdatierungen sahidischer 
Johanneshandschriften heran (112, 306", 411"), siehe Gacek 2009: 186, 193-196; Lewis 1974: 
91-93; O'Callaghan 1964: 10-11; Reed 1972: 86-116. 

72 Sicher wäre es fahrlässig, zu weit reichende Schlüsse zu ziehen, da die Überlieferungslage 
nicht ideal ist, doch ist das unverhältnismäßige quantitative Überwiegen von Pergament be- 
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Papier 16" || 19 || 58: || 59" || 285 || 291" || 292" || 294" || 349" || 440" || 663" 

Papyrus 1у1 || 1y 2 || pbo || 7 || 8 || 12 || 13 || 22 || 66 || 74 || 82 || 168 || 184 || 243 || 244 
|| 246 || 250 || 313" || 330" || 370 || 453 || 649 || P.Bachit 161 + 164 
P.Bachit 255 || P-Bachit 357a (part.) 

Pergament 113 114 || 5 || 9 [| 10 || 14° || 15^ || 40 || 4711 56 || 57 || 60 || 65 || 80 || 81 || 83 
|| 84 || 85 || 86 || 87 || 88 || 89 || 90 || 101 || 102 || 103 || 105 || 106 || 108 
109 || 110 || 112 || 115 || 116 || 117 || 121 || 123 || 124 || 125 || 126 || 127 || 131 
132 || 134 || 136 || 137 || 139 || 140 || 141 || 142 || 143 || 149 || 154 || 155 || 159 
162 || 163 || 167 || 173 || 174 || 177 || 178 || 179 || 180 || 181 || 182 || 185 || 187 
190 || 193 || 194 || 195 || 196 || 197 || 199 || 205 || 207 || 209 || 210 || 215 || 216 
|| 217 || 218 || 219 || 234 || 235 || 237 || 238 || 251 || 255 || 256 || 259 || 260 || 266 
|| 268 || 270 || 271 || 275 || 276 || 286 || 293: || 295" || 296" || 297" || 298° 
299! || 300* || 301" || 302' || 305: || 306" || 308" || 310" || 317: || 318: || 324" 
326! || 335! || 336" || 337* || 339* || 340* || 3424 || 343: || 347° || 350 || 352 
369 || 393" || 396" || 402 || 407" || 408" || 411° || 452 || 454 || 455 || 647 
CGC 8086 || No. 931 || No. 948 


Aufschlüsselung nach Gattung 

Die intendierte Funktion bzw. Bestimmung eines Manuskripts definieren die 
Gattung, der es angehört. Bei liturgischen Kodizes wie Lektionaren ist die Funk- 
tion evident. In anderen Fällen, so bei als Amulett, Exzerpt oder Privatabschrift 
angesprochenen semiliterarischen Handschriften, ist die Behauptung einer Gat- 
tung bzw. Handschriftenart lediglich interpretativ. Bei Zitaten ist sie ohne 
Kenntnis des Textes, in den sie eingebettet sind, weitgehend unbrauchbar. Für 
andere, vordergründig leicht einer Gattung zuweisbare Manuskripte wie Voll- 
texthandschriften ist sie bei náherer Untersuchung als Einordnungskriterium 
nur ein vorläufiger Behelf, der eine weit differenziertere Unterscheidung für je- 
den Einzelfall einfordert. Ansatzweise bieten paratextuelle Elemente wie Initial- 
setzungen, Glossen oder textstrukturierende Zeichen (Paragraphoi, Diplen, 
Koroniden und Obeloi) Hinweise, wie Einzelhandschriften zu werten sind. An 
spáterer Stelle dieser Publikation werden genau diese Aspekte behandelt. Ande- 
re unterscheidende Merkmale wie Zwei- oder Mehrsprachigkeit und Wiederbe- 


achtenswert. Es ist nicht damit zu erklären, dass Papier auf eine generell spáte Entstehung 
hindeutet - vielleicht zu einer Zeit, in der Sahidisch kaum mehr Bedeutung besaß. Denkbar 
wäre, vor allem im Verhältnis zur Überlieferungslage bohairischer Handschriften, dass in Ober- 
ägypten Papier bis ins 13./14. Jh. noch keine sonderliche Verbreitung genoss, was unwahr- 
scheinlich ist, oder Pergament hier ein spezifisch christlicher Beschreibstoff war. Das mag da- 
rauf hindeuten, dass die Pergamentproduktion im Umfeld von Klöstern tatsächlich wirt- 
schaftlich sinnvoller war als der Ankauf von Papier oder die Nutzung von Papier bewusst 
vermieden wurde in Abgrenzung zum zunehmend islamischen Umfeld. Eine wissenschaftliche 
Untersuchung wäre sehr wünschenswert. 
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schriftung (Palimpseste) sind zwar keine Gattungen an sich, doch ebenfalls ge- 
eignet, eine feinere Gliederung vorzunehmen. Miniatur-Kodizes und eine Hand- 
schrift mit Bibelorakel (£punveia) seien ebenfalls separat genannt.” 


Volltexthandschriften 

1у1 || pbo || 1] 3 | 4 17 || 8 || 9 || 10 || 12 || 13 || 19 || 40 || 47 || 56 || 57 || 60 
|| 65 || 74 || 81 || 82 || 83 || 84 || 85 || 86 || 87 || 88 || 89 || 90 || 101 || 102 
103 || 105 || 106 || 108 || 109 || 110 || 112 || 115 || 116 || 117 || 121 || 123 || 124 
125 || 126 || 127 || 131 || 132 || 134 || 136 || 137 || 139 || 140 || 141 || 142 || 143 
149 || 154 || 155 || 159 || 162 || 163 || 167 ||168 || 173 || 174 || 177 || 178 || 179 
180 || 181 || 182 || 184 || 185 || 187 || 190 || 194 || 195 || 196 || 197 || 199 || 205 
|| 207 || 209 || 210 || 215 || 216 || 217 || 218 || 219 || 234 || 235 || 237 || 238 || 243 
|| 244 || 246 || 250 || 251 || 255 || 256 || 259 || 260 || 266 || 268 || 270 || 271 
275 || 276 || 285 || 286 || 369 || 370 || 408" (scriptio superior, nur Sub- 
scriptio und Kolophon erhalten) || 454 || 455 || 647 || CGC 8086 || No. 931 
|| No. 948 || P.Bachit 161 + 164 || P.Bachit 255 || P.Bachit 357a (part.) 

Miniatur-Kodizes 5 || 80 || 193 

mit „Bibelorakel“ 402 


liturgische Handschriften 
Lektionare 15! || 58" || 59" (Sakramentale) || 295" (Marien- und Hochfeste) || 296° || 
300! || 3021 || 305! || 306! || 308" || 310" || 313" || 317° || 318: || 324" || 326" || 
330" || 336" (Psalmtexte als griechisch-sahidische Bilingue) || 337" || 
340! || 350 (Bestimmung nicht gänzlich sicher) || 352 (Bestimmung 
nicht gänzlich sicher) || 407" || 408" (scriptio inferior) 
Evangelistare 14! || 297" || 335" || 339" || 343" || 347! 
Pascha-Lektionare 16" || 292! || 298" || 299! || 349! 
Sabbato-Kyriakai 291" || 293! (und Hochfeste) || 294: || 301" (und Festtage) 
Typika 396" || 663" 
Varia 342" (bilingue liturgische Handschrift) || 440! (polyglotte Handschrift/ 
Processionale zum Wüstenfest des Apa Schenute) 


Zitate (in einem literarischen Text) 
Zitate 453 (in einer Homilie?) 


semiliterarische Handschriften 


Amulette 66 (oder Privatabschrift) || 393" || 452" || 649 (oder Osterlesung?) 
Privatabschriften 

Exzerpt 22 

liturgisch 411. 

Textauszug ly2 


73 Zu £Epunveia in biblischen Manuskripten siehe Cirafesi 2014. Der Begriff wird im Koptischen 
auch bei Typika und bohairischen Katenenhandschriften verwendet. 
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mehrsprachige Handschriften 

griechisch-sahidisch 14: || 86 || 103 (nur 20,1-7' griechisch, = GA 0299) || 105 || 117 || 335" || 
336! (Psalmtexte als griechisch-sahidische Bilingue) || 337" || 339" || 
340" || 342" || 343" [| 347" || 350 || 352 

sahidisch-arabisch 16" || 349! 

polyglott 440" (griechisch-sahidisch-bohairisch-arabisch) 


Palimpseste 

J als scriptio inferior 219 || 408" (als Perikope des Lektionars) 

Jalsscriptio superior 89 || 142 || 182 || 185 || 396" || 408: (nur Subscriptio und Kolophon erhal- 
ten) 


Aufschlüsselung nach Herkunft laut Angaben der Literatur 

Nur selten stammen Handschriften aus gesicherten (archáologischen) Kon- 
texten. Zur Bestimmung der Herkunft ist man zumeist auf Informationen von 
Kunsthándlern angewiesen, die als Vermittler zwischen Findern und ankaufen- 
den Bibliotheken, Sammlern oder Wissenschaftlern fungieren. Wenn ein paläo- 
graphischer Vergleich die Zuweisung von über verschiedene Sammlungen ver- 
streuten Folien und Fragmenten zueinander erlaubt, kónnen als Ausgangs- 
punkt zur Ermittlung der Herkunft auch Bibliothekssignaturen dienen, für die 
frühere Bearbeiter eine gesicherte Provenienz verzeichnen." Im Folgenden wer- 
den Provenienzangaben der Literatur, auch nur vermutete, mit den zugewiese- 
nen Handschriften gelistet. Für einige mit unbekannter Herkunft geführte Ma- 
nuskripte dürfte sich ebenso eine Provenienz ermitteln lassen, doch ist eine sol- 
che Recherche nicht Aufgabe einer kritischen Textedition, sondern durch Ein- 
zeluntersuchungen oder Handschriftenkataloge zu leisten. 


Herkunft nach Angaben der Literatur 


Deir Abu Magar 286 
Deir el-Bachit P.Bachit 161 + 164 || P.Bachit 255 || P.Bachit 357a (part.) 
Deir el-Bala’izah 177 || 207 


74 Insbesondere für Folien oder Fragmente der Signaturgruppen Copte 129,1-133,2 der franzö- 
sischen Nationalbibliothek lässt sich wegen ihrer Erwerbungsgeschichte recht sicher eine Her- 
kunft aus dem Weißen Kloster, Sohag, behaupten. Bei diesen Manuskripten wurde in der Über- 
sicht aufgenommener Handschriften auf É. Amélineau verwiesen, der 1888/1889 das hand- 
schriftliche Inventarbuch dieser Signaturgruppen erstellte („Catalogue des Manuscrits Coptes 
Provenant du Acquisitions 7806, 7892, 8050 & du Don 2616“). Mit gleichem Recht ließen sich С. 
Maspero, der den Erwerb initiierte, oder der französische Antiquitätenhändler A. Frénay nen- 
nen, den Gewährsmann für eine Herkunft aus dem Weißen Kloster, siehe Louis 2005. Siehe 
aber BC 1.1: 50 sa 8, wonach R. Curzon 1838 Komplementblätter (London, BL, Or. 8810 f. 1-6) 
zu Folien in Paris in Deir Amba Bschoi im Wadi Natrun ankaufte. 
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Deir el-Naglun 19 || 65 

„wohl Dishna* pbo || 1 

el-Aschmunein 81 || 193 

Epiphanius-Kloster, Theben 407" 

„wohl Faijum“ 259 

Michaels-Kloster, Нагарі Hamuli 9 || 10 || 15" 

Jeremiaskloster, Saqqara Als 

„eher Nordägypten“ 59! (Schüssler, siehe auch „Weißes Kloster, Sohag“) 
Theben 7 

Touton (als Sciptorium) 85? 

Wadi Sarga 163 || 219 || 271 

Weißes Kloster, Sohag 13 || 14" || 16° || 40 || 58" || 59" (Louis, siehe auch „Nord- 


ägypten“) || 101 || 102 || 103 || 105 || 106 || 108 || 109 || 110 || 112 
|| 115 || 116 || 117 || 121 || 123 || 124 || 125 || 126 || 127 || 131 || 132 || 
134 || 136 || 137 || 139 || 140 || 141 || 142 || 143 || 154 || 155 || 159 || 
162 || 167 || 173 || 174 || 182 || 190 || 197 || 199 || 210 || 218 || 234 || 
235 || 237 || 255 || 256 || 260 || 293" || 294: || 295" || 296* || 297" || 
2981 || 299" || 300" || 301° || 302! || 305" || 306" || 310" || 317" || 
324" || 326" || 335" || 336" || 337" || 339" || 340* || 342" || 347" || 
349! || 352 || 369 || 440" || 455 || 647 || 663! 


Herkunft unbekannt ly 1|| ly 2/13 || 8 || 12 || 22 || 47 || 56 || 57 || 60 || 66 || 74 || 80 || 82 
|| 83 || 84 || 86 || 87 || 88 || 89 || 90 || 149 || 168 || 178 || 179 || 180 
|| 181 || 184 || 185 || 187 || 194 || 195 || 196 || 205 || 209 || 215 || 216 
|| 217 || 238 || 243 || 244 || 246 || 250 || 251 || 266 || 268 || 270 || 275 
|| 276 || 285 || 291" [| 292: || 308" || 313" |[318" || 330" || 343" || 350 
|| 370 || 393° || 396" || 402 || 408" || 411^ || 452" || 453 || 454 || 
649 || CGC 8086 || No. 931 || No. 948 


ке 


Aufschlüsselung nach Datierungen laut Angaben der Literatur 

Datierungen koptischer Handschriften sind derjenige Bereich, der am we- 
nigsten beanspruchen kann, in irgendeiner Weise genau oder mehr als nur vor- 
láufig zu sein. Zwei Gruppen von Handschriften lassen sich vorab aus der weite- 
ren Behandlung ausschließen, zunächst Handschriften, für die laut den Litera- 
turangaben der SMR-Datenbank keine Datierungen geboten werden, sodann 
Handschriften, die durch ihre Kolophone absolut datiert sind: 


Datierung unbekannt 
ly 2 || 84 || 85 || 86 || 87 || 88 || 89 || 90 || 149 || 184 || 185 || 266 || 326" || 
330" || 352 || 396* || 407° || 408" || 454 || 455 || ССС 8086 || No. 931 || No. 
948 || P.Bachit 161 + 164 || P.Bachit 255 || P.Bachit 357a (part.) 


exakte Datierungen durch Kolophone (nach julianischem Kalender) 
29.08.861-28.08.862 10 
29.08.876-28.08.877 65 
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17.11.1099-06.11.1100 19 
29.08.1117-28.08.1118 305! 


Wenn nicht Kolophone eine gesicherte Datierung liefern, ist man auf Vor- 
schläge der Literatur angewiesen, die für verschiedene Teile einer Handschrift 
auch beim selben Autor teils massiv divergieren können.” So ist es nicht ver- 
wunderlich, dass Vorschläge zur zeitlichen Einordnung bei verschiedenen Au- 
toren ebenfalls kaum einen Konsens erkennen lassen.’ Um zu ermöglichen, für 
die sahidischen Johanneshandschriften wenigstens die frühesten und spätesten 
Datierungen der Literatur vergleichen zu können, werden sie nacheinander in 
Tabellen geboten. Sind früheste und späteste Datierung identisch, bedeutet das 
gewöhnlich, dass lediglich eine Sekundärpublikation einen Datierungsvor- 
schlag bietet. Es ist kein Hinweis auf einen Forschungskonsens. 


früheste Datierungen nach Angaben der Literatur 


4.Jh. ly 1 || pbo || 7 || 8 || 66 || 117 || 168 || 205 || 370 

1. Hálfte 5. Jh. 1 || 209 

5. Jh. 3 || 81 || 177 || 179 || 180 || 210 || 268 || 308" 

5.-6. Jh. 12 || 207 

5.-7. Jh. 219 || 402 

6. Jh. 5 ||13 || 57 || 105 || 110 || 131 || 163 || 178 || 193 || 215 || 216 || 217 |1218 || 243 || 
244 || 271 || 336: || 649 

6. oder 7. Jh. 102 

6.-7. Jh. 56 || 140 || 194 || 313" 

6./7. Jh. 60 || 101 

ca. 600 4 

7. Jh. oder älter 121 || 196 

7. Jh. 159 2 || 195 || 246 || 250 || 337: || 340" || 342" 

7.-8. Jh. 453 

7.[8. Jh. 9? || 14 || 143 || 452% 

7.-9. Jh. 3939 

8. Jh. oder älter 123 

8. Jh. 22 || 103 || 106 || 136 || 187 || 335: || 350 

8.-9. Jh. 293! || 295! 

8./9. Jh. 74 || 125? 


75 Siehe 14" (Clark), 112 (Horner), 117 (Hyvernat), 123 (Horner), 140 (Horner), 143 (Horner), 181 
(Horner), 298" (Till), 299" (Till), 335" (Aland, Horner und van Haelst für verschiedene Teile), 
340! (Aland) sowie als besonders eindrückliche Beispiele 121 (Horner für verschiedene Teile um 
über 500 Jahre), 337° (Aland für verschiedene Teile um 500 Jahre) und 342" (Aland für verschie- 
dene Teile um 700 Jahre und van Haelst für verschiedene Teile um 600 Jahre). 

76 Um gut 500, teils sogar 800 Jahre weichen Früh- und Spätdatierungsvorschläge bei 14°, 
103, 110, 117, 121, 131, 140, 142, 294", 2951, 296, 299, 300!, 306" und 336" voneinander ab. 


1. Hálfte 9. Jh. 
9. Jh. 

9.-10. Jh. 
9./10. Jh. 

10. Jh. 


vor 988 
10.-11. Jh. 
10./11. Jh. 
10.-12. Jh. 
11. Jh. 


11.-12. Jh. 

12. Jh. 

12./13. Jh. 

13. Jh. 

13. oder 14. Jh. 
13.-14. Jh. 

14. Jh. 
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15° 

80 2 || 139 || 141 || 275 ? || 276 2 || 296 || 300" || 302" || 347" 

297" || 306! 

40 || 47 || 82 || 256 |] 270 

109 || 115 || 116 || 142 || 154 || 155 || 162 || 173 (ca.) || 181 ? || 197 || 251 || 256 || 
298! || 299! || 301: || 317" || 318" || 339" || 647 

343! 
259 || 411° 
108 || 126 || 134 
663. 
83 || 112 || 124 || 127 || 137 || 174 || 199 || 234 2 || 235 ? |1237 || 238 || 260 || 
294! || 369 

310! 

5812 || 59" || 190 

16! || 291" 

132 || 167 || 182 || 292 || 3241 || 440" 

349" 

286 

285 


späteste Datierungen nach Angaben der Literatur 


4. Jh. 

1. Hálfte 5. Jh. 
5. Jh. 

5.—6. Jh. 
5.—7. Jh. 
6.]h. 

6.-7. Jh. 
6./7. Jh. 
6.-8. Jh. 

7. Jh. oder älter 
7. Jh. 

7.-8. Jh. 
7./8. Jh. 
7.-9. Jh. 

8. Jh. 

8.-9. Jh. 
8./9. Jh. 

8. oder 9. Jh. 
frühes 9. Jh. 
9. Jh. 

9.-10. Jh. 
9./10. Jh. 

10. Jh. 


vor 988 
10.-11. Jh. 


ly 1|| pbo || 66 || 168 || 205 || 370 


209 

1 |181 || 180 || 210 || 268 || 308" 
12 

219 || 402 


57 || 163 || 179 (ca.) || 193 || 207 || 215 || 217 || 218 || 243 || 244 || 271 || 649 
56 || 178 || 194 

60 

3 

196 || 216 

7 || 8 || 159 ? || 177 || 195 || 246 || 250 || 313° 

453 

452a 

393" 

22 || 101 || 350 

13 

187 

102 

74 

4? || 5? || 15^ || 802 || 90? || 105 || 106 || 136 || 275? || 276? 
9 |1131 

40 || 47 || 82 || 255 || 270 

109 || 115 || 117 || 123 || 140 || 154 || 162 || 173 || 197 || 251 || 256 || 297: || 317* 
|| 318* || 335" || 347: || 647 

343! 

259 
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10./11. Jh. 110 || 143 || 336" 

10. oder 11. Jh. 301° 

10.-12. Jh. 663! 

11. Jh. 14" || 83 || 108 || 116 || 121 || 124 || 125 || 126 || 134 || 137 || 139 ? || 155 || 174 || 
181 || 199 || 234 || 235 2 || 237 || 260 || 337" || 340" || 369 

11.-12. Jh. 141 || 238 || 293" || 298: || 302° 

11/12. Jh. 103 

11.-13. Jh. 295! || 296! 

12. Jh. 58! ? || 59! || 127 || 190 || 339! 

12.-13. Jh. 310° 

12./13. Jh. 142 

13. Jh. 132 || 167 || 291° || 292! || 324" || 342! 

13.-14. Jh. 286 || 300" 

13./14. Jh. 182 

14. Jh. 112 || 285 || 294" || 299" || 306" || 349" 

um 1400 16° 

16.]һ. 411! || 440° 


Abschließend seien alle Handschriften unter Angabe des Beschreibstoffes gelis- 
tet. Sind Datierungsvorschláge vorhanden, werden früheste und spáteste Datie- 
rung nebeneinander gestellt. Erneut sei darauf hingewiesen, dass identische 
früheste und spáteste Datierung keinen Forschungskonsens, sondern fast im- 
mer einen singuláren Datierungsvorschlag bedeuten. 


früheste Datierung spáteste Datierung Material 
ly1 4. Jh. 4. Jh. Papyrus 
ly2 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Papyrus 
pbo 4. Jh. 4. Jh. Papyrus 
1 1. Hálfte 5. Jh. 5. Jh. Pergament 
3 5. Jh. 6.-8. Jh. Pergament 
4 ca. 600 9. Jh. ? Pergament 
5 6. Jh. 9. Jh. ? Pergament 
7 4. Jh. 7. jh. Papyrus 
8 4. Jh. 7. Jh. Papyrus 
9 7.[8. Jh. ? 9.- 10. Jh. Pergament 
10 29.08.861-28.08.862 Pergament 
12 5.-6. Jh. 5.-6. Jh. Papyrus 
13 6. Jh. 8.-9. Jh. Papyrus 
14: 7.[8. Jh. 11. Jh. Pergament 
15. 1. Hälfte 9. Jh. 9. Jh. Pergament 
16° 12./13. Jh. um 1400 Papier 
19 17.11.1099—06.11.1100 Papier 
22 8. Jh. 8. Jh. Papyrus 
40 9./10. Jh. 9./10. Jh. Pergament 
47 9./10. Jh. 9./10. Jh. Pergament 


56 6.7. Jh. 6.-7. Jh. Pergament 
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früheste Datierung spáteste Datierung Material 
57 6. Jh. 6. Jh. Pergament 
58. 12. Jh. ? 12. Jh. ? Papier 
59. 12. Jh. 12. Jh. Papier 
60 6./7.Jh. 6./7. Jh. Pergament 
65 29.08.876-28.08.877 Pergament 
66 4.Jh. 4. Jh. Papyrus 
74 8./9. Jh. frühes 9. Jh. Papyrus 
80 9.Jh. ? 9. Jh. ? Pergament 
81 5. Jh. 5. Jh. Pergament 
82 9./10. Jh. 9./10. Jh. Papyrus 
83 11. Jh. 11. Jh. Pergament 
84 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
85 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
86 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
87 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
88 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
89 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
90 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
101 6./7. Jh. 8.]h. Pergament 
102 6. oder 7. Jh. 8. oder 9. Jh. Pergament 
103 8. Jh. 11./12. Jh. Pergament 
105 6. Jh. 9. Jh. Pergament 
106 8. Jh. 9. Jh. Pergament 
108 10./11. Jh. 11. Jh. Pergament 
109 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
110 6. Jh. 10./11. Jh. Pergament 
112 11. Jh. 14. Jh. Pergament 
115 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
116 10. Jh. 11. Jh. Pergament 
117 4. Jh. 10. Jh. Pergament 
121 7. Jh. 10./11. Jh. Pergament 
123 8. Jh. oder älter 10. Jh. Pergament 
124 11. Jh. 11. Jh. Pergament 
125 8./9. Jh. ? 11. Jh. Pergament 
126 10./11. Jh. 11. Jh. Pergament 
127 11. Jh. 12. Jh. Pergament 
131 6. Jh. 9.-10. Jh. Pergament 
132 13. Jh. 13. Jh. Pergament 
134 10./11. Jh. 11. Jh. Pergament 
136 8. Jh. 9. Jh. Pergament 
137 11. Jh. 11. Jh. Pergament 
139 9. Jh. 11. Jh. ? Pergament 
140 6.-7. Jh. 10. Jh. Pergament 
141 9. Jh. 11.-12. Jh. Pergament 
142 10. Jh. 12./13. Jh. Pergament 
143 7.18. Jh. 10./11. Jh. Pergament 
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früheste Datierung spáteste Datierung Material 
149 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
154 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
155 10. Jh. 11. Jh. Pergament 
159 7. Jh. ? 7.Jh. ? Pergament 
162 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
163 6. Jh. 6. Jh. Pergament 
167 13. Jh. 13. Jh. Pergament 
168 4. Jh. 4. Jh. Papyrus 
173 ca. 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
174 11. Jh. 11. Jh. Pergament 
177 5. Jh. 7. Jh. Pergament 
178 6. Jh. 6.-7. Jh. Pergament 
179 5. Jh. ca. 6. Jh. Pergament 
180 5. Jh. 5. Jh. Pergament 
181 10. Jh. ? 11. Jh. Pergament 
182 13. Jh. 13./14. Jh. Pergament 
184 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Papyrus 
185 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
187 8.Jh. 8./9. Jh. Pergament 
190 12. Jh. 12. Jh. Pergament 
193 6. Jh. 6. Jh. Pergament 
194 6.-7. Jh. 6.-7. Jh. Pergament 
195 7. Jh. 7.Jh. Pergament 
196 7. Jh. oder älter 7. Jh. oder älter Pergament 
197 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
199 11. Jh. 11. Jh. Pergament 
205 4. Jh. 4. Jh. Pergament 
207 5.-6. Jh. 6. Jh. Pergament 
209 1. Hálfte 5. Jh. 1. Hälfte 5. Jh. Pergament 
210 5. Jh. 5. Jh. Pergament 
215 6. Jh. 6. Jh. Pergament 
216 6. Jh. 7. Jh. oder älter Pergament 
217 6. Jh. 6. Jh. Pergament 
218 6. Jh. 6. Jh. Pergament 
219 5.—7. Jh. 5.—7. Jh. Pergament 
234 11. Jh. ? 11. Jh. Pergament 
235 11. Jh. ? 11. Jh. ? Pergament 
237 11. Jh. 11. Jh. Pergament 
238 11. Jh. 11.-12. Jh. Pergament 
243 6. Jh. 6. Jh. Papyrus 
244 6. Jh. 6. Jh. Papyrus 
246 7. Jh. 7. Jh. Papyrus 
250 7. Jh. 7. Jh. Papyrus 
251 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
255 9./10. Jh. 9./10. Jh. Pergament 
256 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
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x EE spáteste Datierung Material 
2 SE ‚Л. SC Jh. Pergament 
ie UM unbekannt Datierung unbekannt m 
si о 5. Jh. Pergament 
2 ex 9./10. Jh. Pergament 
275 9.Jh. ? 5 e ? im 
276 9. Jh. ? 9. Jh. ? an 
285 14. Jh. " Ih. ET 
286 13.-14. Jh. 13.14 Jh. d 
291° 12./13. Jh. з. h й SE 
292! 13. Jh. P dy 
293! 8.-9. Jh. = | SE 
= чл i A Jh. Pergament 
295! 8.-9. Jh. п. = Se 
296! 9. Jh. 11.13. n een 
297! 9.-10. Jh. 10 m. | мын» 
298! 10. Jh. 11 “1. Jh. о 
299! 10. Jh. ц. Ih. | SE 
300: 9.Jh. 3.14 Jh са 
301. 10. Jh. пот v ан 
302! 9.Jh. 1-12 Jh GE 
E звер 28.08.1118 E о. 
Se ne S SC Pergament 
310" 11.-12. Jh. 12 -B Jh а 
313° 6.-7. Jh. 7 Jh с We 
317" 10. Jh. 10 Jh Ge 
318! 10. Jh. 10. Jh. б 
324" 13. Jh. 13 | Jh | нн 
| | . Jh. ergam 
= : E d Datierung unbekannt SE 
Se SC g ekannt Datierung unbekannt Papyrus 
336! 6. Jh. s Jh. ee 
2 GE " d .Jh. Pergament 
339! 10. Jh. " Jh. ee 
x SCH i а Pergament 
s Se S А Pergament 
край n . Jh. Pergament 
а dud E did Pergament 
349! 13. Jh. ц. e rad 
350 8. Jh. 8 Jh | ш 
| .Jh. e 

a SE unbekannt Datierung unbekannt do E 
E Ha n Pergament 
393%: 7.-9. Jh. 7.9 Jh ee 

.-9. Jh. Pergament 
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früheste Datierung spáteste Datierung Material 
396! Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
402 5.-7. Jh. 5.—7. Jh. Pergament 
407" Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
408! Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
411! 10.-11. Jh. 16. Jh. Pergament 
440! 13. Jh. 16. Jh. Papier 
45271 7.[8. Jh. 7./8. Jh. Pergament 
453 7.-8. Jh. 7.-8. Jh. Papyrus 
454 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
455 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
647 10. Jh. 10. Jh. Pergament 
649 6. Jh. 6. Jh. Papyrus 
663! 10.-12. Jh. 10.-12. Jh. Papier 
CGC 8086 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
No. 931 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
No. 948 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Pergament 
P.Bachit 161+ Datierung unbekannt Datierung unbekannt Papyrus 
164 
P.Bachit 255 Datierung unbekannt Datierung unbekannt Papyrus 
P.Bachit 357a Datierung unbekannt Datierung unbekannt Papyrus 


(part.) 
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A1.2. Handschriftliche Bezeugung der Einzelverse 


Die Auflistung berücksichtigt nur sahidische Manuskripte. Ein Sternchen 
(*/Asteriskus) bezeichnet Verse, die nur Einzelbuchstaben oder sehr fragmen- 
tierte Wörter bieten oder unleserlich sind. Diese Handschriften wurden zwar ge- 
sichtet, erlauben im Normalfall aber keine Auswertung hinsichtlich Textvarian- 
ten oder orthographischer Besonderheiten. 

Von 127 lag für Kairo, CM, CM 2710 [früher Kairo, Patr. (ohne Nr.)] nur ein 
Bild von Recto vor, sodass eine Kollation von 9,4-16 und Teilen von 9,3 und 9,17 
nicht móglich war." Die entsprechenden Verse sind in geschweifte Klammern 
gesetzt. Wegen Fragmentierung ausgesondert und ebenfalls in geschweifte 
Klammern gesetzt wurde 47. 


Inscriptio 9, 10, 15! (liturgische Rubrik), 19, *40, 47 (m2), 134, 293! (liturgische Rubrik), 295! (li- 
turgische Rubrik), {340° (liturgische Rubrik zur griechischen Perikope, daher im Ap- 
parat zum sahidischen Text ungenannt)}, 411° (liturgische Rubrik, Privatabschrift), 
452“: (Amulett) 


1,1 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 40, {47}, 90, 106, 134, 2931, 295", 393" (Amulett), 411°, 
452“: (Amulett), 479 

1,2 1, 3, 4, 5, 9, 13, 15, 19, 40, {47}, 90, 106, 134, 139, 2931, 2951, 411", P.Bachit 357a (part.) 

13 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 40, {47}, 90, 106, 134, 139, 2931, 2951, 411", P.Bachit 357a 
(part.) 

14 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 40, (47), 90, 106, 134, 139, 181, 293", 295", 411", P.Bachit 
357a (part.) 

1,5 1,3, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, (47), 90, 106, 134, 139, 181, 293", 2951, 411. 

1,6 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 151, 19, 40, {47}, 90, 106, 134, 139, 181, 2931, 295! (2 x), 396! 

17 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 151, 19, *40, (47), 103, 117, 134, 139, 181, 2931, 295! (2 x, 2. Mal als 
295ta verzeichnet) 

18 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 15", 19, {47}, 117, 134, 139, 181, 293", 295! (2 x) 

19 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 15", 19, {47}, 117, 134, 139, 181, 293", 295" (2 x, 2. Mal nur noyoeın 
erhalten) 

1,10 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 15!, 19, {47}, 117, 134, 139, 181, 293", 295! 

1,11 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 15!, 19, {47}, 101, 117, 134, 139, 181, 293", 295! 

1,12 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, *14^, 151, {47}, 19, 101, 134, 181, 293", 295! 

1,13 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, *14", 15", 19, {47}, 103, 134, 139, 181, 2931, 295! 

1,14 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15", 19, {47}, 103, 134, 139, 181, 295! 

1,15 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, (47), 101, 117, 134, 139, 181 

1,16 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, {47}, 117, 134, 139, 181 

1,17 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, (47), 117, 134, 181, *219 


77 Die Folie war wáhrend eines 2008 unter Leitung von 5. С. Richter und Mitarbeit von Е.-). 
Schmitz, S. Moawad und M. H. O. Schulz durchgeführten Surveys zur Katalogisierung der 
Handschriften des Koptischen Museums zu Kairo nicht auffindbar. 
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1,18 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, {47}, 103, 117, 134, 139, *219 

1,19 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, (47), 103, 117, 134, 139, 181, 2219 

1,20 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, (47), 117, 134, 139, 181, *219 

1,21 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, (47), 117, 134, 139, 181, *219 

1,22 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 40, {47}, 117, 134, 139, 181, *219 

1,23 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 40, (47), 103, 116, 117, 134, 139, 181, *219 
1,24 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, (47], 103, 116, 126, 134, 139, 181, *219 

1,25 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, *40, (47), 103, 110, 115, 116, 126, 134, 139, 181, 2219 
1,26 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, (47), 110, 115, 116, 126, 134, 181, *219 

1,27 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, (47), 110, 115, 116, 134, 219 

1,28 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, (47), 110, 115, 116, 139, 2219 

1,29 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, (47], 110, 115, 116, 126, 139, 181, *219 

1,30 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, (47], 110, 115, 116, 126, 139, 181, 219 

1,31 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, (47), 110, 115, 116, 126, 181, 219 

1,32 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 40, (47), 103, 110, 115, 116, 126, 181, 219 

1,33 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 40, (47), 103, 110, 115, 116, 126, 139, 181, *219 
1,34 1, 3, 4, 5, 9, 10, *12, 13, 19, 40, (47), 103, 110, 115, 116, 126, 139 

1,35 1, 3, 4, 5, 9, 10, *12, 13, 14", 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126 

1,36 1, 3, 4, 5, 9, *10, 12, 13, 14", 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126 

1,37 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 181 

1,38 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 19, 40, (47), 103, 110, 115, 116, 126, 139, 181 
1,39 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 19, 40, (47), 103, 110, 115, 116, 126, 139, 181 


Version 1: 3, 4, 5, 9, 12, 13, 19, 40, 110, 116, 126, 181 
Version 2: 1, 10, 14", 103, 115, 139 
keine Zuordnung móglich: (47) (Text unleserlich) 
1,40 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 141, 19, 40, {47}, 103, 110, 115, 116, 126, 139, 181 


141 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 19, 40, (47), 110, 115, 116, 181, 215 

1,42 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 19, *40, {47}, 110, 115, 116, 126, 181, 215 

1,43 1, 3, 4, 5, 9, 10, 212, 13, 14", 15", 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 215, 396! 
1,44 1, 3, 4, 5, 9, 10, *12, 13, 14, 15", 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 181 

1,45 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 151, 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 181, 297" 
1,46 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 151, 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 181, 297" 
1,47 1, 3, 4, 5, 9, 10, *12, 13, 14", 15, 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181 


1,48 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15", 19, 40, (47), 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181 
1,49 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14}, 15}, 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181 
1,50 1, 3, 4, 5, 9, 10, *12, 13, 14", 155, 19, 40, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, *181, 215 


1,51 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 155, 19, 40, (47), 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 215 

24 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15!, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181 

2,2 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 151, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181 

2,3 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 151, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196 

2,4 1, 3, 4, 5, 9, 13, 14", 15, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196 

2,5 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15", 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 2326" 

2,6 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15", 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, *251, 294", 
326! 

2,7 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 15Ł, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 251, 294}, 326! 


2,8 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 15", 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 251, 294, 326! 


3,9 
3,10 


3,11 
3,12 
3,13 
3,14 
3,15 
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1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15", 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 196, 251, 294", 326! 
1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 141, 151, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 251, 294}, 
326. 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 251, 294", 326° 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, {47}, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 196, 295", ССС 8086 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, {47}, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 196, 295", ССС 8086 
1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, {47}, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 190, 196, 295! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, {47}, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 190, 196, 2951, 
CGC 8086 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, (47), 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 196, 295! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, (47), 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 196, 295", ССС 8086 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, {47}, 80, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 196, 294", 295!, 
CGC 8086 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, (47), 80, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 196, 294", 
2951, *CGC 8086 

1, 3, 4, 5, 9, 10, *13, 19, {47}, 80, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 196, 294", 
295!, ССС 8086 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, {47}, 80, 106, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 294", 2951, ССС 
8086 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, {47}, 80, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 181, 196, 294", 2951, 
CGC 8086 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, (47), 80, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 181, 196, 294° 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 80, 106, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 177, 181, 196, 294! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 80, *88, 106, 110, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 177, 196, 294! 


1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14, 151, 19, 80, *88, 106, 115, 116, 126, 136, 167, 174, 177, 196, 
306° 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14}, 15", 19, 80, *82, 88, 106, 115, 116, 117, 126, 136, 167, 174, 177, 
178, 181, 196, 306" 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 145, 15, 19, 80, 282, 106, 115, 116, 117, 126, 136, 167, 174, 177, 178, 181, 
196, 306! 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14", 15", 19, 80, 106, 115, 116, 117, 126, 136, 137, 167, 174, 177, 178, 
181, 196, 306" 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 15!, 19, 106, 115, 116, 117, 136, 137, 167, 174, 177, 178, 181, 196, 
306! 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 14}, 15%, 19, 106, 115, 116, 117, 136, 137, 167, 174, 177, *178, 181, 196, 
306" 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 151, 19, 106, 115, 116, 117, 136, 137, 167, 177, *178, 196, 306° 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 14", 15", 19, 106, 115, 116, 117, 136, 137, 167, 177, 178, 181, 196, 306! 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 15", 19, 282, 106, 115, 116, 117, 136, 137, 167, 177, 178, 181, 196 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 15", 19, 82, 106, 115, 116, 117, 136, 137, *149, 167, 177, 178, 181, 
196 

1,3, 4, 5, 9, 10, 12, 14°, 151, 19, 106, 115, 116, 136, 137, *149, 167, 177, 181, 196 

1,3, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 106, 115, 116, 136, 137, 167, 177, 178, 181, 196 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 15", 19, 106, 115, 116, 136, 137, 167, 177, 178, 181, 196 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 15", 19, 106, 115, 116, 136, 137, 167, 177, 178, 181, 190, 196 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 15', 19, 106, 115, 116, 136, 137, *149, 167, 177, 178, 181, 190 
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3,16 
3,17 
3,18 
3,19 
3,20 
3,21 
3,22 
3,23 
3,24 
3,25 
3,26 
3,27 
3,28 
3,29 
3,30 


3,31 
3,32 
3,33 
3,34 
3,35 
3,36 


4,1 
4,2 
4,3 
4,4 
4,5 
4,6 
4,7 


4,8 


4,9 


4,10 
4,11 
4,12 
4,13 
4,14 
4,15 
4,16 
4,17 
4,18 


3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 106, 115, 116, 136, 137, *149, 167, 178, 190 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, *88, 106, 115, 116, 136, 137, 141, *149, 167, 190, 402 
1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, *88, 105, 106, 115, 116, 136, 141, 167, 181, 190, 402 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, *88, 105, 115, 116, 136, 141, 167, 181, 402 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 105, 115, 116, 136, 141, 149, 167, 181, 402 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 115, 116, 136, 141, 149, 167, 181, 402 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 136, 141, *149, 167, 181 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 149, 167, 296! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 110, 115, 116, *126, 136, 139, 141, *149, 167, 181, 296! 
1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 110, 115, 116, 126, 136, 139, 141, 167, 181, 296! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187 
Version 1: 3, 4, 5, 9, 13, 19, 110, 112, 116, 167, 181, 187 

Version 2: 1, 10, 115, 136, 139, 141 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187 

1, 3, 4, 5, *8, 9, 10, 12, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 187, 195 
1, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 19, 110, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 187, 195 

1, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 19, 110, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187 

1, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 19, 110, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187 

1, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187, 454 


1, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 13, 19, 110, 112, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187, 193, *454 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 110, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187, 193 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 110, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187, 193 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187, 193 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 115, 116, 136, 139, 141, 167, 181, 187, 193, 291", 301!, 339! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 142, 167, 187, 193, 291°, 301", 310", 339! 
1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 142, 167, 187, 190, 193, 291°, 3013, 310", 
339" 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 112, 115, 116, 136, 139, 142, 167, 187, 190, 193, 291", 3011, 3105, 
3391 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 112, 115, 116, 124, 126, 136, 139, 142, 167, 181, 187, 190, 193, 195, 
2911, 301", 310", 339" 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 115, 116, 124, 126, 142, 167, 181, 193, 291", 301, 310", 339! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 115, 116, 124, 142, 167, 181, 291°, 301", 310", 339! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 181, 291", 310°, 339! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 181, 291", 3012, 310! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 190, 291, 301", 310! 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 190, 291", 301° 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 190, 291° 

1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 190, 291° 

1, 3 (Text ursprünglich teils ausgelassen und nachgetragen. Es lásst sich nicht genau 
verzeichnen, was ursprünglich und was іп unregelmäßiger Schrifttype [zweite Hand? 
nachgetragen ist.), 4, 5, 9, 10, 13, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 142, 167, 181, 190, 291" 
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4,19 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 167, 181, 190, 291", 293, 297! 
4,20 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 167, 181, 190, 291", 2931, 297! 
4,21 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 167, 181, 190, 2911, 293! 
4,22 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 167, 181, 291°, 293! 

4,23 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 124, 190, 291°, 293! 

4,24 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 124, 190, 291°, 293! 

4,25 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 124, 181, 190, 291°, 293!, 454 
4,26 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 112, 115, 116, 124, 181, 190, 291°, 293! 

4,27 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 112, 115, 116, 121, 124, 141, 181, 190, 291", 293! 
4,28 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 121, 124, 141, 181, 190, 291", 293! 
4,29 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 181, 190, 291", 293" 
4,30 1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 181, 190, 291° 

4,31 1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 190 

4,32 1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 190 

4,33 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 190 

4,34 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 181, 190 

4,35 1, 4, 5, 7, 9, 10, 19, 101, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 181, 187, 190 

4,36 1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 19, 102, 112, 115, 116, 121, 141, 154, 181, 187, 190 

4,37 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 115, 116, 121, 141, 154, 181, 187, 190 

4,38 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 115, 116, 121, 141, 154, 181, 187, 190 

4,39 1, 3, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 19, *82, 101, 115, 116, 121, 141, *154, 187 

4,40 1, 3, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 19, 82, 101, 115, 116, 121, 154, 187, 190 

4,41 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 115, 116, 121, 154, 187, 190 

4,42 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 115, 116, 121, 187, 190 

4,43 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 116, 121, 187, 190 

4,44 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 103, 116, 121, 154, 187, 190 

4,45 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 103, 116, 117, 121, 154, 187, 190 

4,46 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 116, 117, 121, 187, 190 

4,47 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 101, 103, 116, 117, 121, 154, 187 

4,48 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 103, 116, 117, 121, 154 

4,49 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 116, 117, 121, 154 

4,50 1, 4, 5, 9, 10, 22, 19, 103, 116, 117, 121, 154 

4,51 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 116, 117, 121 

4,52 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 19, 101, 103, 116, 117, 121 

4,53 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 19, 101, 103, 116, 121 

4,54 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 101, 103, 116, 121 


5,1 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 103, 116, 121, 291° 

5,2 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 121, 291° 

5,3 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 103, 116, 121, 246, 291° 

5,4 Vers sahidisch nicht belegt 

5,5 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 82, 101, 103, 116, 121, 246, 291° 
5,6 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 82, 101, 103, 116, 121, 246, 291° 
5,7 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, *82, 101, 103, 116, 121, 291° 

5,8 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 116, 121, 291° 

5,9 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 116, 121, 291! 


5,10 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 116, 121, 291° 


156 —— Anhang 1— Übersicht aufsenommener Handschriften 


5,11 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 116, 121, 291° 

5,12 1, 4, 5, 9, 10, 19, 116, 121, 291° 

5,13 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 105, 116, 121, 246, 291° 

5,14 1, 4, 5, 9, 10, 19, 105, 116, 121, 136, 246, 291° 

5,15 1, 4, 5, 9, 10, 19, 105, 116, 121, 136 

5,16 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 105, 116, 121, 136 

5,17 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 105, 116, 121, 136 

5,18 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 101, 105, 116, 121, 136 
5,19 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 56, 101, 105, 116, 121, 136, 246 
5,20 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 105, 116, 121, 136, 246 
5,21 1, 4, 5, 9, 10, 13, 15', 19, 101, 105, 116, 121, 136 
5,22 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 15", 19, 101, 105, 116, 121, 136 
5,23 1, 4, 5, 9, 10, 13, 15%, 19, 56, 116, 121, 136 

5,24 1, 4, 5, 9, 10, 12, 15", 19, 105, 116, 121, 136, 167 
5,25 1, 4, 5, 9, 10, 12, 15", 19, 56, 105, 116, 121, 136, 167, 246 
5,26 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 116, 121, 136, 167, 246 

5,27 1, 4, 5, 9, 10, 12, 15%, 19, 116, 121, 136, 167 

5,28 1, 4, 5, 9, 10, 12, 15!, 19, 116, 121, 136, 167 

5,29 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 56, 116, 121, 136, 167 

5,30 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 116, 121, 136, 167 

5,31 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 167 

5,32 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 101, 116, 121, 167 

5,33 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 101, 116, 121, 167, 396" 
5,34 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 101, 116, 121, 167, 194 
5,35 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 116, 121, 167, 194 

5,36 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 116, 121, 167 

5,37 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 116, 121, 167 


5,38 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 167 

5,39 1, 3, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 116, 121, 167, 194 
5,40 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 167, 194 
5,41 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 167 

5,42 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 139, 167 
5,43 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 139, 167 
5,44 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 139, 167 
5,45 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 139, 167, 194 
5,46 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 167, 194 
5,47 1, 3, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 116, 121, 139, 167, 194 


6,1 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 40, 60, 82, 116, 121, 139, 167, 347" 
6,2 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 60, 82, 116, 121, 139, 167, 347" 

6,3 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 116, 121, 139, 167, 347° 

6,4 1, 3, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 116, 121, 139, 167, #347" 

6,5 1, 3, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 82, 116, 121, 139, 167, 194, 347" 
6,6 1, 3, 4, 5, 9, 10, 151, 19, 116, 121, 139, 194, 347° 

6,7 1, 3, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 82, 116, 121, 139, 194, 347" 

6,8 1, 3, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 82, 84, 116, 121, 139, 294, 347! 


6,9 1, 3, 4, 5, 9, 10, 15%, 19, 84, 116, 121, 139, 2941, 347" 
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6,10 1, 4, 5, 9, 10, 15%, 19, 84, 116, 121, 139, 347° 


6,11 1, 4, 5, 9, 10, 13, 151, 19, 60, 84, 101, 116, 121, 139, 347° 
6,12 1, 4, 5, 9, 10, 13, 151, 19, 60, 84, 103, 116, 121, 139, 347° 
6,13 1, 4, 5, 9, 10, 13, 151, 19, 84, 103, 116, 121, 139, 347" 
6,14 1, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 101, 103, 116, 121, 347° 

6,15 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 121, 294^, 301" 

6,16 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 121, 294^, 301! 

6,17 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 121, 294", 301! 


6,18 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 121, 294", 301! 

6,19 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 121, 294", 301! 

6,20 1, 4, 5, 9, 13, 19, 103, 116, 121, 294", 301° 

6,21 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 117, 121, 244, 294", 301! 

6,22 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 84, 103, 116, 117, 121, 244, 294^, 301° 

6,23 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 84, 103, 116, 117, 121, 244, 276, 294", 301° 

6,24 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 84, 101, 103, 116, 117, 121, 244, 276, 294", 301° 

6,25 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 84, 103, 116, 117, 121, 244, 276, 294". 

6,26 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 84, 103, 112, 116, 117, 121, 244, 276, 294" 

6,27 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 244, 276 

6,28 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 244, 276 

6,29 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 276 

6,30 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 276 

6,31 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141 

6,32 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141 

6,33 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141 

6,34 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141 

6,35 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16°, 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 155 

6,36 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16°, 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 155 

6,37 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16, 19, 103, 112, 116, 117, 121, 139, 141, 155 

6,38 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 139, 141 

6,39 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 155 

6,40 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 155 

6,41 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 141, 155 

6,42 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 121, 155 

6,43 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, *82, 103, 112, 116, 117, 121, 136 

6,44 1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 82, 103, 112, 116, 117, 121, *136, 155 

6,45 1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 103, 112, 116, 117, 121, 155 

6,46 1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 103, 112, 116, 117, 121, 155 

6,47 1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 103, 116, 117, 121, 318! 

6,48 1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 116, 117, 121, 155, 318! 

6,49 1, 4, 5, 8, 9, 10, 161, 19, 116, 117, 121, 155 

6,50 1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 103, 116, 117, 121, 155 

6,51 1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 103, 116, 117, 121, 139, 155 

6,52 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 116, 117, 121, 139 

6,53 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 116, 117, 121 

6,54 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13 (doppelt, Wiederholung als 13a verzeichnet), 165, 19, 103, 116, 117, 
121, 455 
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6,55 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13 (doppelt, Wiederholung als 13a verzeichnet), 16", 19, 103, 116, 117, 
121, 455 

6,56 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13 (doppelt, Wiederholung als 13a verzeichnet), 16", 19, 103, 116, 117, 
121 

6,57 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 116, 117, 121 

6,58 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 116, 117, 121, 136 

6,59 1, 4, 5, 9, 10, *13, 19, 103, 116, 121 

6,60 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 116, 121 

6,61 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 116, 121, *136, 162, 455 

6,62 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 116, 121, *136, 162, 293, *455 

6,63 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 116, 121, 136, 162, 293° 

6,64 1, 4, 5, 8, 9, 10, 19, 103, 105, 116, 121, 136, 162, 293° 

6,65 1, 4, 5, 8, 9, 10, 19, 103, 105, 116, 121, 136, 139, 162, 293° 

6,66 1, 4, 5, 8, 9, 10, 19, 103, 105, 116, 121, *136, 139, 162, 293! 

6,67 1, 4, 5, 8, 9, 10, 19, 103, 105, 116, 121, 136, 139, 162, 293° 

6,68 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 116, 117, 121, 136, 139, 162, 293! 

6,69 1, 4, 5, 8, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 116, 117, 121, 136, 139, 162, 293° 

6,70 1, 4, 5, 7, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 116, 117, 121, 136, 139, 162 


6,71 1, 4, 5, 7, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 116, 117, 121, 123, 136, 139, 162 
7,1 1, 4, 5, 7, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 116, 117, 121, 123, 136, 139, 162 
7,2 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 117, 121, 123, 136, 139 

7,3 1, 4, 5, 7, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 117, 121, 123, 136, 139, 162 

7,4 1, 4, 5, 7, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 117, 121, 123, 136, 139, 141, 162 
7,5 1, 4, 5, 7, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 117, 121, 123, 136, 139, 141, 162 
7,6 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 101, 103, 116, 117, 121, 136, 139, 141, 162 
7,7 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 101, 103, 116, 117, 121, 136, 139, 141, 162, 350 
78 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 103, 116, 117, 121, 136, 139, 141, 162 

7,9 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 103, 116, 117, 121, 136, 139, 141, 162 

7,10 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 103, 116, 117, 121, 123, 136, 139, 141, 162 
7,1 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 116, 117, 121, 123, 141, 162 

7,12 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 101, 103, 116, 117, 121, 123, 141, 162 

7,13 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, *82, 103, 116, 117, 121, 123, 141, 162, 285 
7,14 1, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 103, 116, 117, 121, 123, 141, 162, 285, 291° 
7,15 1, 4, 5, 9, 10, 13, 15", 19, 103, 116, 117, 121, 123, 141, 162, 285, 291! 
7,16 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 103, 116, 117, 121, 123, 141, 162, 285, 291° 
7,17 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 101, 103, 116, 117, 121, 141, 162, 285, 291° 
7,18 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 103, 116, 117, 121, 132, 141, 162, 234, 285 
7,19 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 116, 117, 121, 132, 162, 234, 285 

7,20 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 101, 116, 117, 121, 132, 162, 234 

7,21 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 101, 116, 117, 121, 123, 132, 162, 234 

7,22 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 82, 101, 116, 117, 121, 123, 132, 162, 234 

7,23 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 82, 101, 112, 116, 117, 123, 132, 162, 234 

7,24 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 82, 101, 112, 116, 117, 123, 132, *162, 234 
7,25 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 112, 115, 116, 117, 123, 132, 162, 234 

7,26 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 112, 115, 116, 117, 121, 123, 132, 162, 234 


7,27 1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 121, 132, 162, 234, 270 


7,28 
7,29 
7,30 
7,31 
7,32 
7,33 
7,34 
7,35 
7,36 
7,37 
7,38 
7,39 
7,40 


7,41 
7,42 
7,43 
7,44 
7,45 
7,46 
7,47 
7,48 
7,49 
7,50 
7,51 
7,52 


7,53-8,11 


8,12 
8,13 
8,14 
8,15 
8,16 
8,17 
8,18 
8,19 
8,20 
8,21 
8,22 
8,23 
8,24 
8,25 
8,26 
8,27 
8,28 
8,29 
8,30 
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1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 101, 112, 115, 116, 117, 121, 132, 136, 162, 234, 270 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 121, 125, 134, 136, 162, 234, 250, 270 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 121, 123, 125, 134, 136, 162, 234, 250, 270 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 121, 123, 125, 134, 136, 162, 234, 250, 270 

1, 4, 5, 9, 10, 19, *82, 101, 112, 115, 116, 117, 121, 123, 125, 134, 136, 162, 234, 250, 270 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 101, 112, 115, 116, 117, 121, 123, 125, 134, 136, 159, 162, 234, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 123, 125, 136, 159, 162, 234, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 112, 115, 116, 117, 123, 125, 136, 159, 162, 197, 234, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 101, 112, 115, 116, 117, 125, 136, 162, 197, 234, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 101, 112, 115, 116, 117, 125, 136, 159, 162, 197, 234, 250, 3021, 305! 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 112, 115, 116, 117, 125, 136, 159, 162, 197, 234, 250, 3021, 305!, 343! 
1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 125, 134, 136, 162, 197, 234, 250, 3021, 305^, 343! 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 112, 115, 116, 117, 125, 134, 136, *159, 162, 197, 234, 250, 302", 305", 
343! 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 112, 115, 116, 117, 125, 134, 136, 159, 197, 250, 3021, 305! 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 112, 115, 116, 117, 125, 134, 136, 159, 197, 250, 3021, 305, 343! 
1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 112, 115, 116, 117, 125, 134, 136, 159, 197, 250, 3021, 305, 343! 
1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 112, 115, 116, 117, 125, 136, 139, 159, 197, 250, 3021, 3051, 343! 
1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 112, 115, 116, 117, 125, 136, 139, 159, 197, 250, 3021, 305! 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 136, 139, 159, 197, 250, 305! 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 136, 139, 159, 197, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 250 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 210 


Die Verse sind in sahidischen Handschriften nicht belegt (pericope adulterae). 


1, 4, 5, 9, 10, 13, 16, 19, 82, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, 210 
1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 82, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, *210 
1, 4, 5, 9, 10, 13, 16°, 19, 82, 103, 112, 116, 117, 125, 134, 136, 139, 159, 197, *210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 16°, 19, 103, 112, 116, 117, 125, 136, 139, 159, 197, *210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 139, 159, 197, 210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 16, 19, 103, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 139, 159, 197, *210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 16, 19, 103, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 139, 159, 197, *210 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 103, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 139, 159, 197 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 103, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 139, 159, 197, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 103, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 159, 197, 216, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 159, 197, 216, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 16', 19, 86, 103, 105, 112, 116, 117, 125, 126, 136, 155, 159, 197, 216, 285 
1, 4, 5, 9, 10, 163, 19, 105, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 197, 216, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 197, 216, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 216, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 216, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 285 

1, 4, 5, 9, 10, *13, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 285 


160 — Anhang 1 - Übersicht aufgenommener Handschriften 


8,31 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 185, 285 

8,32 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 115, 116, 125, 126, 136, 155, 159, 185, 285 

8,33 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 115, 116, 123, 125, 126, 136, 155, 159, 185, 238, 285 
8,34 1, 4, 5, 9, 10, 13, 105, 115, 116, 123, 125, 126, 136, 155, 159, 238 

8,35 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 105, 115, 116, 123, 125, 136, 155, 185, 238 

8,36 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 105, 115, 116, 123, 125, 136, *139, 185, 238 

8,37 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 101, 105, 110, 115, 116, 123, 125, 136, 139, 141, 155, 238 
8,38 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 105, 106, 110, 115, 116, 123, 125, 136, 139, 141, 155, 238 
8,39 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 110, 115, 116, 123, 125, 136, 139, 141, 155, 238 
8,40 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 110, 115, 116, 123, 125, 136, 139, 141, 238, 285 
8,41 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 110, 115, 116, 123, 125, 136, 139, 238, 285 

8,42 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 110, 115, 116, 123, 125, 136, 139, 141, 238, 285 
8,43 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 110, 115, 116, 125, 136, 139, 141, 238, 285 

8,44 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 105, 106, 110, 115, *116, 125, 136, 139, 141, 238, 285 
8,45 1, 4, 5, 9, 13, 19, 101, 105, 106, 110, 125, 136, 139, 238, 285 

8,46 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 101, 105, 106, 110, 125, 136, 139, 238, 285 

8,47 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 125, 136, 139, 238, 285 

8,48 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 105, 106, 125, 127, 136, 139, 238, 285 

8,49 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 105, 106, 125, 127, 136, 139, 238, 285 

8,50 1, 4, 5, 9, 13, 19, 82, 105, 106, 125, 127, 136, 238, 285 

8,51 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 82, 105, 106, 125, 127, 136, 238, 285 

8,52 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16, 19, 105, 106, 125, 127, 136, 238, 285 

8,53 1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 82, 105, 106, 125, 127, 136, 238, 285 

8,54 1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 82, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 238, 285 

8,55 1, 4, 5, 9, 10, 13, 165, 19, 82, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 285 

8,56 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 285 

8,57 1, 4, 5, 9, 10, 13, 16", 19, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 285 

8,58 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 16", 19, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 141, 285 

8,59 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 16", 19, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 141, 285 


9,1 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 105, 106, 109, 125, 127, 136, 141, 285 

9,2 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 109, 123, 125, 127, 136, 285 

9,3 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 105, 106, 109, 123, 125, 127, 136, 174, 285 

9,4 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 105, 106, 109, 123, 125, (127], 136, 174, 285 

9,5 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 105, 106, 109, 123, 125, (127), 136, 174, 285 

9,6 1, 4, 5, 9, 10, 19, 105, 106, 109, 116, 123, 125, (127], 136, 141, 174, 285 

9,7 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 103, 105, 106, 109, 115, 116, 123, 125, (127), 136, 141, 174, 285 
9,8 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 103, 105, 106, 109, 115, 116, 123, 125, (127], 136, 174, 285 

9,9 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 106, 109, 115, 116, 123, 125, (127], 136, 174, 285 

9,10 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 106, 109, 115, 116, 123, 125, (127], 136, 174, 285 

9,11 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 103, 105, 106, 109, 115, 116, 123, 125, (127], 136, 173, 174, 285 
9,12 1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, (127), 136, 173, 174, 285 
9,13 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, (127), 136, 173, 174, 285 
9,14 1, 4, 5, 9, 13, 19, 82, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, (127], 136, 173, 174, 285 
9,15 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, (127], 136, 173, 174, 285 


9,16 1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, (127], 136, 173, 174, 
285 


9,17 


9,18 
9,19 
9,20 


9,21 
9,22 


9,23 


9,24 


9,25 


9,26 
9,27 
9,28 
9,29 
9,30 
9,31 
9,32 
9,33 
9,34 
9,35 
9,36 
9,37 
9,38 


9,39 
9,40 
9,41 


10,1 
10,2 
10,3 
10,4 
10,5 
10,6 
10,7 


10,8 
10,9 
10,10 
10,11 
10,12 
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1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, *82, 102, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, 127, 136, 173, 174, 
285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 109, 110, 115, 116, 125, 127, 136, 173, 174, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 13, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 110, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 110, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 
285, P.Bachit 255 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 110, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 108, 110, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 
178, 218, 285, P.Bachit 255 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 102, 103, 105, 106, 108, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 178, 
218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 105, 106, 108, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 178, 218, 
285 

1, 4, 5, 9, *10, 12, 19, 102, 103, 105, 106, 108, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 178, 
218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 105, 106, 108, 115, 116, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 105, 106, 108, 115, 125, 127, 134, 136, 173, 174, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 82, 102, 103, 105, 106, 108, 125, 127, 134, 136, 142, 174, 178, 218, 285 
1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 82, 102, 103, 108, 125, 127, 134, 136, 142, 174, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 102, 103, 108, 125, 127, 134, 136, 142, 174, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 142, 174, 178, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 174, 178, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 174, 178, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 142, 174, 178, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 142, 174, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 142, 174, 218, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 142, 174, 218, 285 

4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 142, 174, 218, 285 

Version 1: 4, 5, 9, 10, 19, 125, 126, 174, 218 

Version 2: 102, 103, 108, 127, 134, 136, 142, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 174, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 108, 125, 126, 127, 134, 136, 141, 174, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 125, 126, 127, 134, 136, 141, 174, 285 


1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 126, 127, 134, 136, 141, 174, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 106, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 106, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 106, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 102, 103, 106, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 102, 103, 106, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 15" (Versbeginn als Lesungseinleitung zur Perikope 10,11-18), 19, 82, 
102, 103, 106, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 106, 115, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 14^, 19, 103, 106, 115, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 19, 103, 106, 115, 126, 127, 134, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 15Ł, 19, *101, 103, 106, 115, 127, 136, 141, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 15°, 19, *101, 103, 106, 115, 127, 136, 285, 3391, 407! 
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10,13 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, *101, 103, 106, 115, 127, 285, 339", 407" 

10,14 1, 4, 5, 9, 10, 14 (2 x, 2. Mal als 14а verzeichnet), 15, 161, 19, 101, 103, 106, 115, 127, 
285, 3391, 407" 

10,15 1, 4, 5, 9, 10, 14 (2 x, 2. Mal als 14а verzeichnet), 15, 165, 19, 101, 103, 106, 115, 127, 
285, 3391, 407" 

10,16 1, 4, 5, 9, 10, 12, 14 (2 x, 2. Mal als 14'а verzeichnet), 15", 16, 19, 101, 103, 106, 115, 
127, 142, 285, 339", 407! 

10,17 1, 4, 5, 9, 10, 14! (2 x, 2. Mal als 14a verzeichnet), 151, 161, 19, *101, 103, 115, 127, 285, 
339", 407" 

10,18 1, 4, 5, 9, 10, 14! (2 x, 2. Mal als 14a verzeichnet), 151, 161, 19, *101, 103, 115, 127, 285, 
3391, 407" 

10,19 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 101, 103, 115, 127, 285 

10,20 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 101, 103, 115, 127, 285 

10,21 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16, 19, 101, 103, 115, 127, 142, 197, 285 

10,22 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 103, 115, 127, 142, 197, 285 

10,23 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 101, 103, 115, 127, 142, 197, 285 

10,24 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 115, 127, 142, 197, 259, 285, *647 

10,25 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,26 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,27 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 101, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,28 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 101, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,29 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 101, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285, 647 

10,30 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285, 647 

10,31 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285, 294", 647 

10,32 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285, 294} 

10,33 1, 4, 5, 9, 10, 12, 165, 19, 81, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285, 647 

10,34 1, 4, 5, 9, 10, 12, 161, 19, 81, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,35 1, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 161, 19, 81, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,36 1, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 16", 19, 81, 103, 115, *121, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,37 1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 81, 82, 103, 115, 2121, 127, 142, 173, 197, 259, 285, 647 

10,38 1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 81, 82, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 259, 285 

10,39 1, 4, 5, 8, 9, 10, 16!, 19, 81, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285 

10,40 1, 4, 5, 8, 9, 161, 19, 81, 103, 108, 115, 127, 142, 173, 197, 285 

10,41 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 81, 103, 108, 115, *121, 127, 142, 173, 197, 285 

10,42 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 81, 82, 103, 115, 121, 127, 142, 173, 197, 285 


11,1 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 121, 127, 142, 173, 197, 285 
11,2 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 142, 173, 197, 285 
11,3 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 108, 115, 127, 142, 197, 285 
11,4 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 81, 103, 115, 127, 142, 197, 285 

11,5 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 81, 103, 115, 127, 142, 197, 285, 324" 
11,6 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 142, 197, 285, 324" 
11,7 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 197, 285, 324" 

11,8 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 197, 285, 324" 

11,9 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 197, 285, 324 


11,10 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 108, 115, 127, 197, 285 
11,11 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 108, 127, 197, 285 
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11,12 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 108, 127, 197, 285 

11,13 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 127, 197, 285 

11,14 1,4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 127, 285 

11,15 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, *82, 103, 108, 127, 285 

11,16 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 108, 127, 285 

11,17 1,4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 108, 127, 285 

11,18 1,4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 285 

11,19 1,4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 115, 127, 285 

11,20 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 108, 127, 285 

11,21 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 82, 103, 108, 127, 285 

11,22 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 108, 110, 127, 285 

11,23 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 110, 127, 285 

11,24 1, 4, 5, 9, 10, 19, 81, 103, 110, 115, 127, 285 

11,25 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 110, 115, 127, 285 

11,26 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 108, 110, 127, 285 

11,27 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 108, 1109, 110, 127, 199, 285 

11,28 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 108, 1109, 110, 127, 199, 285 

11,29 1, 4, 5, 9, 10, 19, *82, 103, 1109, 127, 199, 285 

11,30 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 110, 127, 199, 285 

11,31 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, 108, 110, 127, 199, 285 

11,32 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 108, 1109, 110, 127, 155, 199, 285 

11,33 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 1109, 110, 127, 155, 187, 199 

11,34 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 108, 1109, 110, 127, 142, 187, 199 

11,35 1, 4, 5, 9, 19, 103, 108, 110, 127, 142, 187, 199 

11,36 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 108, 110, 127, 142, 155, 187, 199 

11,37 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 108, 110, 115, 127, 142, 155, 187, 199 

11,38 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 110, 115, 127, 142, 155, 187, 199 

11,39 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, ПО, 115, 127, 142, 155, 187, 199 

11,40 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 103, 108, 110, 115, 127, 134, 142, 187, 199 

11,41 1, 4, 5, 9, 10, *12, 19, 82, 103, *105, 108, 110, 115, 127, 134, 142, 187, 199 

11,42 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 103, *105, 108, 110, 115, 116, 127, 134, 142, 187, 199 

11,43 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, *105, 110, 115, 116, 127, 134, 142, 187, 199 

11,44 1, 4, 5, 9, 10, 19, 85, 103, 2105, 108, 110, 115, 116, 127, 134, 139, 142, 187, 199 
11,45 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 85, 103, 105, 108, 110, 115, 116, 127, 134, 139, 142, 187, 199 
11,46 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16', 19, 85, 103, 105, 110, 115, 116, 127, 131, 134, 139, 142, 187, 199 
11,47 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 103, 105, 108, 110, 115, 116, 127, 131, 134, 139, 187, 199 
11,48 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 103, 105, 108, 110, 115, 116, 127, 131, 134, 139, 142 
11,49 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 103, 115, 116, 127, 131, 134, 139, 142 

11,50 1, 4, 5, 9, 10, 16, 19, 103, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139, 9142 

11,51 1, 4, 5, 9, 10, 163, 19, *85, 103, 108, 112, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139 

11,52 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16', 19, *85, 103, 108, 112, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139 
11,53 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 108, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139, *P.Bachit 161 + 164 
11,54 1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139, P.Bachit 161 + 164 

11,55 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139, P.Bachit 161 + 164 
11,56 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139, 154, *P.Bachit 161 + 164 
11,57 1, 4, 5, 9, 10, 12, 165, 19, 108, 112, 115, 116, 127, 131, 134, 136, 139, 154, P.Bachit 161 + 164 
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12,1 
12,2 
12,3 
12,4 
12,5 
12,6 
12,7 
12,8 
12,9 
12,10 
12,11 
12,12 
12,13 
12,14 
12,15 
12,16 
12,17 
12,18 
12,19 
12,20 
12,21 
12,22 
12,23 
12,24 


12,25 
12,26 
12,27 
12,28 
12,29 
12,30 
12,31 
12,32 
12,33 
12,34 
12,35 
12,36 
12,37 
12,38 
12,39 
12,40 
12,41 
12,42 
12,43 
12,44 
12,45 
12,46 


1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 112, 116, 127, 131, 134, 139, 154, P.Bachit 161 + 164 
1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 116, 127, 131, 134, 136, 139, 154, P.Bachit 161 + 164 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 116, 127, 131, 134, 136, 154 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 161, 19, 116, 127, 131, 134, 136 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 85, 116, 127, 131, 134, 154 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 85, 112, 116, 127, 131, 134, 136, 154, 296! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 112, 116, 127, 131, 134, 136, 154, 296° 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 16!, 19, 116, 127, 131, 134, 136, 142, 296! 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 116, 127, 131, 134, 136, 142, 154, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 116, 127, 131, 134, 136, 142, 154, 285 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 116, 127, 131, 134, 136, 142, 154, 285 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 14", 15", 19, 112, 116, 127, 131, 134, 136, 142, 285, 301°, 440! 
1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 14", 15", 19, 112, 116, 127, 134, 136, 142, 285, 301°, 440° 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 116, 127, 142, 285, 301°, 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 85, 116, 127, 142, 285, 3011, 440! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 14", 151, 19, 85, 116, 127, 131, 136, 142, 285, 301", 440" 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 14", 151, 19, 85, 116, 127, 131, 136, 142, 285, 301", 440" 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 155, 19, 127, *131, 136, 142, 285, 3011, 440" 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 105, 116, 127, 136, 154, 285, 301°, 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 105, 106, 116, 127, 154, 285, 301°, 440° 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 19, 105, 106, 116, 127, 131, 136, 139, 154, 285, 3011, 440! 
1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 19, 106, 116, 127, 131, 136, 139, 154, 285, 201, 440! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 19, 106, 116, 127, 131, 136, 139, 154, 173, 285, 3013, 440! 
1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 15, 19, 106, 116, 127, 131, 136, 139, 154, 173, 285, 440", 663. (nur 
Incipit, Typikon) 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 151, 19, 106, 116, 127, 136, 139, 141, 154, 173, 285, 440! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 19, 106, 116, 127, 136, 139, 141, 154, 173, 300', 440" 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 19, 106, 116, 127, 131, 136, 139, 141, 154, 173, 3001, 440! 
1, 4, 5, 9, 10, *12, 14", 15", 19, 106, 127, 131, 136, 139, 141, 154, 173, 440! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 15", 19, 106, 116, 127, 131, 139, 141, 154, 173, 396", 440" 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 15", 19, 106, 116, 127, 136, 141, 154, 173, 440° 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 151, 19, 106, 116, 127, 136, 139, 141, 154, 173, 440! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 15", 19, 106, 116, 127, 136, 139, 141, 154, 173, 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 106, 116, 127, 136, 139, 141, 154, 173, 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 19, 106, 116, 127, 136, 139, 141, 173, 440° 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 106, 116, 127, 139, 141, 173, 3053, 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 12, 165, 19, 105, 106, 116, 127, 136, 139, 142, 173, 182, 3051, 440! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 105, 106, 116, 127, 139, 142, 173, 182, 305! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 103, 105, 106, 116, 127, 139, 173, 182, 305! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 105, 106, 116, 127, 173, 182, 305! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 16", 19, 101, 103, 105, 106, 116, 127, 136, 154, 182, 305! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 105, 106, 116, 127, 136, 142, 154, 182, 305! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 16", 19, 101, 103, 105, 106, 116, 127, 142, 154, 182, 305! 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 16}, 19, 101, 103, 105, 106, 116, 127, 154, 182 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 19, 103, 105, 106, 116, 127, 136, 154, 182 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 103, 105, 106, 116, 127, *136, 154, 182 

1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 105, 106, 116, 127, 136, 154, 182 
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12,47 1, 4, 5, 7, 9, 10, 19, 101, 103, 106, 116, 127, 154, 182 

12,48 1, 4, 5, 7, 9, 10, 19, 101, 103, 106, 116, 126, 127, 132, 141, 154, 182 
12,49 1, 4, 5, 7, 9, 10, 19, 103, 106, 116, 126, 127, 132, 141, 154, 182 
12,50 1, 4, 5, 9, 10, 19, 101, 103, 106, 116, 126, 127, 132, 141, 154, 182 


13,1 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 106, 116, 126, 127, 132, 141, 154, 182 

13,2 1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 103, 106, 108, 116, 126, 132, 141, 154, 179, 182, 243 
13,3 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 101, 103, 106, 108, 126, 132, 141, 179, 180, 243 

13,4 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 101, 103, 106, 108, 126, 132, 141, 180 

13,5 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 101, 103, 106, 108, 126, 132, 139, 141, 180, 243 
13,6 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 103, 106, 108, 126, 132, 139, 141, 180, 243 

13,7 1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 106, 108, 126, 132, 139, 141, 142, 180, 243 
13,8 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 106, 108, 126, 132, 139, 141, 142, 179, 180 
13,9 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 108, 126, 139, 141, 142, 179 


13,10 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 286 

13,11 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 286 

13,12 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 286 

13,13 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 266, 286 

13,14 1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 103, 108, 126, 139, 142, 266, 286 

13,15 1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 266, 286 

13,16 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 266 

13,17 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 126, 139, 142, 154, 266 

13,18 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 121, 139, 142, 154, 266 

13,19 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 57, 103, 108, 121, 139, 142, 154, 266 

13,20 1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266 

13,21 1, 4, 5, *7, 9, 10, 16°, 19, 57, 103, 108, 124, 139, 142, 154, 266, 349" 
13,22 1, 4, 5, 9, 10, 163, 19, 57, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266, 349! 
13,23 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16}, 19, 57, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266, 349! 
13,24 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16°, 19, 57, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266, 349! 
13,25 1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266, 349" 
13,26 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266, 349! 
13,27 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 57, 103, 108, 124, 139, 142, 154, 266, 349" 

13,28 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 103, 108, 124, 139, 142, 154, 266, 349" 
13,29 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 82, 89, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 180, 266, 349! 
13,30 1, 4, 5, 7, 9, 10, 16, 19, 57, 82, 89, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 180, 266, 349! 
13,31 1, 4, 5, 9, 10, 19, 57, 82, 103, 108, 121, 124, 139, 142, 154, 266 

13,32 1, 4, 5, 9, 10, 19, 57, 108, 124, 139, 142, 180, 266 

13,33 1, 4, 5, 7, *8, 9, 10, 165, 19, 57, 89, 108, 121, 124, 139, 142, 180 

13,34 1, 4, 5, 7, *8, 9, 10, 16", 19, 57, 108, 121, 124, 139, 142, 180 

13,35 1, 4, 5, 9, 10, 16}, 19, 57, 108, 121, 124, 142 

13,36 1, 4, 5, 8, 9, 10, 16', 19, 89, 108, 121, 124, 139, 142 

13,37 1, 4, 5, 9, 10, 12, 165, 19, 108, 124, 139, 142 

13,38 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 89, 108, 124, 139, 142, *185 


14,1 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 89, 108, 124, 139, 142, *185 
14,2 1, 4, 5, 9, 10, 16}, 19, 89, 108, 124, 139, 142, *185 
14,3 1, 4, 5, 9, 10, *12, 16", 19, 108, 139, 142 

14,4 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 139, 142 
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14,5 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 139, 142 
14,6 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 139, 142 
14,7 1, 4, 5, 9, 10, *12, 16", 19, 108, 139, 142 


14,8 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, *82, 108, 139, 142 

14,9 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 82, 108, 139, 142, *185 

14,10 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 139, 142, *185 

14,11 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 139, 142, 370 

14,12 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 108, 116, 139, 142, *370 

14,13 1, 4, 5, 9, 10, 12, 161, 19, 108, 116, 139, 142, 370 

14,14 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 139, 142, *370 

14,15 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 139, 142 

14,16 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 116, 139, 142, 370 

14,17 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 116, 126, 139, 141, 142, 370 

14,18 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 108, 116, 126, 139, 141, 142, 370 

14,19 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 108, 116, 126, 139, 141, 142, 370 

14,20 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 108, 116, 124, 126, 139, 141, 142, 370 

14,21 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 116, 124, 139, 286, 370 

14,22 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 116, 124, 139, 141, 286, 370 

14,23 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 124, 139, 141, 286, 370 

14,24 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 124, 139, 141, 286, 370 

14,25 1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 108, 124, 139, 286 

14,26 1, 4, 5, 9, 10, 12, 16", 19, 108, 116, 124, 139, 286, 297", 336", 370 
14,27 1, 4, 5, 9, 10, 12, 165, 19, 108, 116, 124, 139, 297", 336", 370 
14,28 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 116, 124, 139, 297}, 336", 370 

14,29 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 116, 121, 124, 126, 139, 297", 336! 
14,30 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 121, 124, 126, 139, 286, 297", 336!, 370 
14,31 1, 4, 5, 9, 10, *14", 16, 19, 103, 108, 124, 126, 139, 286, 297", 336°, 370 


15,1 1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 103, 108, 124, 139, 286, 297", 336!, 370 
15,2 1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 103, 108, 124, 139, 286, 3361, 370 
15,3 1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 103, 108, 123, 124, 139, 286, *294., 297, 336! 


Version 1: 4, 5, 9, 10, 16", 19, 286, *294! 
Version 2: 1, 14}, 103, 108, 123, 124, 139, 297", 336! 


15,4 1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 103, 108, 121, 123, 124, 139, 286, 2941, 297", 3361, 370, *455 
15,5 1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 16", 19, 103, 108, 123, 124, 139, 286, 297", 336!, 370 

15,6 1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 16", 19, 103, 108, 123, 124, 162, 286, 297", 336", 370 

15,7 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 2149, 162, 286, 297", 336", 2370 
15,8 1, 4, 5, 9, 10, 14, 151, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 149, 162, 286, 297°, 336", 370 

15,9 1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 151, 161, 19, 103, 108, 123, 124, 5149, 162, 286, 297", 336, 370 


15,10 1, 4, 5, 9, 10, 12, 14", 153, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 162, 286, 297", 299!, 370 

15,11 1, 4, 5, 9, 10, 14^, 151, 16", 19, 103, 108, 109, 123, 124, 286, 297", 299!, 370 

15,12 1, 4, 5, 9, 14, 15", 16", 19, 103, 108, 109, 123, 124, 286, 299°, 370 

15,13 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 162, 286, 299!, 370 

15,14 1, 4, 5, *8, 9, 10, 14", 15", 16°, 19, 103, 108, 123, 124, 162, 207, 286, 299! 

15,15 1, 4, 5, 8, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 149, 162, 207, 286, 299", 370, 663" 
(nur Incipit, Typikon) 

15,16 1, 4, 5, 8, 9, 10, 145, 15, 16", 19, 103, 108, 109, 123, 124, 162, *184, 207, 286, 2991, 370 


15,17 
15,18 
15,19 
15,20 
15,21 
15,22 
15,23 
15,24 
15,25 
15,26 
15,27 


16,1 
16,2 


16,3 


16,4 


16,5 


16,6 


16,7 


16,8 


16,9 

16,10 
16,11 
16,12 
16,13 
16,14 
16,15 
16,16 
16,17 
16,18 
16,19 
16,20 
16,21 
16,22 
16,23 
16,24 
16,25 
16,26 
16,27 
16,28 
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1, 4, 5, 8, 9, 10, 151, 16!, 19, 103, 108, 109, 123, 124, *184, 207, 286, 299! 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 162, 184, 207, 286, 2991, *370 
1, 4, 5, 8, 9, 10, 12, 16", 19, 103, 108, 123, 124, 162, 184, 207, 286, 299", 370 
1, 4, 5, 7, 8, 9, 10, 16, 19, 103, 108, 123, 124, 162, 184, 207, 286, 2991, 370 
1, 4, 5, 7, 8, 9, 10, 16", 19, 103, 123, 124, *184, 207, 286, 299", 370 

1, 4, 5, 7, 8, 9, 10, 16", 19, 103, 123, 124, 139, 162, 207, 286, 2991, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 103, 123, 124, 139, 162, 286, 200. *370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16°, 19, 103, 123, 124, 139, 162, 184, 207, 286, 2991, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16", 19, 82, 103, 123, 124, 139, 162, 184, 207, 286, 299", 370 
1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 16", 19, 103, 123, 124, 139, 162, 207, 286, 297", 299}, 370 
1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 165, 19, 103, 123, 124, 139, 184, 275, 286, 2971, 370 


1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 16", 19, 103, 123, 124, 139, 141, 184, 275, 286, 297", 299", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 103, 106, 109, 123, 124, 139, 141, 184, 275, 286, 297", 
299", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 161, 19, 103, 106, 109, 123, 124, 139, 141, *184, 275, 286, 299, 
370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 16, 19, 82, 103, 106, 109, *121, 123, 124, 139, 141, 184, 286, 
297", 299", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14, 15, 16", 19, 82, 103, 106, 109, 121, 123, 124, 139, 141, 184, 286, 297", 
299!, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15, 16", 19, 103, 106, 109, 121, 123, 124, 139, 141, 184, 286, 297", 
299", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 16", 19, 103, 106, 121, 123, 124, 139, 141, 184, 275, 286, 297", 
299", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 103, 106, 121, 123, 124, 139, 141, 184, 275, 286, 297", 
299", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 16", 19, 103, 106, 109, *121, 123, 124, 139, 141, 286, 297", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 161, 19, 103, 106, 108, 109, 121, 123, 124, 139, 141, 286, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 165, 19, 106, 108, 109, 121, 123, 124, 139, 141, 286, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 165, 19, 108, 109, *121, 123, 124, 139, 141, 286, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 16", 19, 106, 108, 109, 123, 124, 139, 141, *184, 286, 297', 370 

1, 4, 5, 7, 9, 141, 16", 19, 108, 123, 124, 139, 141, 297", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 161, 19, 108, 121, 123, 124, 139, 141, 154, 275, 2971, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 16°, 19, 108, 121, 123, 124, 139, 141, 154, *184, 275, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 108, 121, 123, 124, 141, 154, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 108, *121, 124, 141, 154, 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 108, *121, 124, 141, 154, 275, 297", 370 

1, 4, 5, 7, 9, 10, 165, 19, 591, 106, 108, 124, 141, 154, 275, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 591, 106, 108, *121, 124, 141, 154, 275, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 59, 106, 108, 115, 124, 141, 154 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 59", 106, 108, 115, 124, 141, 154 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 87, 108, 115, 124, 141, 154, *370 

1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 82, 87, 108, 115, 124, 154, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 82, 108, 115, 124, 154 

1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 108, 115, 124, 154, *No. 931 

1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 105, 108, 115, 124, 154, No. 931 


168 —— Anhang 1 - Übersicht aufgenommener Handschriften 


16,29 
16,30 
16,31 
16,32 
16,33 


17,1 
17,2 
17,3 
17,4 
17,5 
17,6 
17,7 
17,8 


17,9 

17,10 
17,11 
17,12 
17,13 
17,14 
17,15 
17,16 
17,17 
17,18 
17,19 
17,20 
17,21 
17,22 
17,23 
17,24 
17,25 
17,26 


18,1 
18,2 
18,3 
18,4 
18,5 
18,6 
18,7 
18,8 


18,9 

18,10 
18,11 
18,12 
18,13 


1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 87, 103, 105, 108, 115, 124, 154, No. 931 

1, 4, 5, 9, 10, 16}, 19, *82, 87, 103, 108, 115, 124, 154, *370 

1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 82, 87, 102, 103, 108, 115, 124, 154, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16}, 19, 82, 102, 103, 108, 115, 124, 131, 154, 370, No. 931 
1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 115, 124, 131, 154, 370 


1, 4, 5, 9, 10, 15", 16, 19, 87, 103, 108, 115, 124, 131, 154, 370, No. 931 

1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 87, 102, 103, 108, 115, 124, *131, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 151, 161, 19, 87, 102, 103, 108, 115, 124, 131, 140, 154, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 165, 19, 103, 108, 115, 124, 131, 140, 154, 302", 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 165, 19, 103, 108, 115, 124, *131, 140, 154, 302", 370, No. 931 
1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 103, 108, 115, 124, *131, 140, 154, 292", 3021, 370, No. 931 
1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 102, 103, 108, 115, 124, *131, 140, 2921, 3021, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 15", 16", 19, 22, 74, 87, 102, 103, 108, 115, 124, 131, 140, 2921, 297", 
3021, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 165, 19, 74, 87, 103, 108, 124, 131, 140, 2921, 297", 3021, 370 
1, 4, 5, 9, 10, 141, 151, 161, 19, 74, 103, 108, 124, 131, 140, 2921, 3021, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 16", 19, 74, 102, 103, 108, 124, 127, 131, 140, 142, 2921, 370 
1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 74, 103, 108, 124, 127, 131, 140, 142, 292}, *370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 74, 103, 108, 124, 126, 131, 140, 142, 292", 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 74, 103, 108, 124, 126, 131, 140, 142, 292, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 74, *82, 103, 108, 124, 126, 131, 140, 142, 2907. 370 

1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 82, 108, 124, 131, 140, 142, 292! 

1, 4, 5, 9, 14", 16!, 19, 74, 82, 108, 124, 131, 140, 142, 292, 349! 

1, 4, 5, 9, 161, 19, 74, *82, 108, 124, 126, 131, 140, 142, 2921, 3491, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 126, *131, 140, 142, 209, 2921, 349", *370 

1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 74, 108, 124, 126, 140, 142, 209, 2921, 349" *370 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 126, 140, 209, 2921, 349! 

1, 4, 5, 8, 9, 161, 19, 22, 74, *82, 108, 124, 126, 140, 209, 2921, 349! 

1, 4, 5, 78, 9, 10, 16", 19, 74, 82, 108, 124, 126, 140, 209, 2921, 349! 

1, 4, 5, *8, 9, 10, 16, 19, 74, 108, 124, 126, 140, 2921, 349! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 126, 140, 2921, 349! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 126, 140, 2921, 349! 


1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 74, 108, 124, 126, 140, 2921 

1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 108, 124, 140, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 161, 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235, 292! 

1, 4, 5, 8, 9, 161, 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235, 292 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235, 260, 292", 370, 453 (Zitat in Homilie 
oder ähnlichem) 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235, 260, 2921, 370 
1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235, 260, 2921, 370 
1, 4, 5, 8, 9, 10, 165, 19, 74, 108, 124, 127, 140, 235, 260, *370 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 141, 235, 260 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 141, 235, 260 


18,14 
18,15 
18,16 
18,17 
18,18 
18,19 
18,20 
18,21 
18,22 
18,23 
18,24 
18,25 
18,26 
18,27 
18,28 
18,29 
18,30 
18,31 
18,32 
18,33 
18,34 
18,35 
18,36 


18,37 
18,38 
18,39 
18,40 


19,1 


19,2 
19,3 
19,4 
19,5 
19,6 
19,7 
19,8 
19,9 
19,10 
19,11 
19,12 
19,13 
19,14 


19,15 
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1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 74, 108, 124, 127, 140, 141, 235, 260 

1, 4, 5, 8, 9, 10, 16", 19, 108, 124, 127, 140, 141, 235, 260, 2921, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 127, 140, 141, 235, 260, 292 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 127, 140, 141, 235, 260, 292 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 124, 127, 140, 141, 235, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 124, 127, 140, 141, 235, 260, 292", 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 108, 127, 140, 141, 235, 260, 2921, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 82, 108, 127, 140, 141, 235, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 82, 108, 127, 140, 141, 235, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 82, 103, 108, 127, 140, 235, 260, 2921, 370 

1, 4, 5, 9, 165, 19, 103, 108, 127, 140, 235, 260, 2921, 370 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 127, 140, 235, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 127, 140, 205, 235, 260, 292" 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 127, 140, 205, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 127, 140, 205, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 127, 139, 140, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 127, 139, 140, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 124, 127, 139, 140, 155, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 124, 127, 139, 140, 155, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 124, 127, 139, 140, 155, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 124, 127, 139, 140, 155, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 124, 127, 139, 140, 155, 260, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 82, 83, 103, 108, 116, 124, 127, 139, 140, 142, 155, 260, 2921, 453 
(Zitat in Homilie oder áhnlichem) 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 116, 124, 127, 139, 140, 142, 155, 260, 2921, 330! 
1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 83, 103, 108, 110, 116, 124, 127, 139, 140, 155, 260, 292! 
1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 124, 127, 139, 140, 155, 292! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 124, 127, 139, 140, 141, 142, 155, 292! 


1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 116, 124, 127, 139, 140, 141, 142, 155, 2921, 298", 663! (nur 
Incipit, Typikon) 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 116, 124, 127, 139, 140, 141, 142, 155, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16!, 19, 103, 108, 116, 124, 127, 139, 140, 141, 142, 155, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 124, 127, 140, 141, 142, 155, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 124, 127, 140, 141, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 124, 127, 140, 141, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 581, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 141, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 58, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 141, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 165, 19, 583, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 141, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 583, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 141, 205, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 583, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 141, 205, 2921, 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 58, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 292", 298! 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 581, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 298. 

1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 58°, 103, 108 (Schriftduktus des Kopisten bricht in der Kolumne 
mit 19,14 ab und eine andere Hand fährt mit 19,15 fort), 116, 124, 127, 140, 298! 

1, 4, 5, 9, 16, 19, 58, 103, 108 (Text von anderer Hand), 116, 124, 127, 140, 298! 
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19,16 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 58", 103, 108 (Text von anderer Hand, mit Seitenwechsel führt 
der ursprüngliche Schreiber ab uuwreespaioc fort), 116, 124, 127, 140, 298", 337", 352, 
663! (Versincipit als Desinit der Perikope 19,1-16, Typikon) 

19,17 1, 4, 5, 9, 10, 161, 19, 581, 103, 108, 116, 124, 127, 140, 155, 337", 352 

19,18 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 282, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 140, 155, 199, 337" 

19,19 1, 4, 5, 9, 10, 141, 16", 19, 82, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 140, 155, 199, 337! 

19,20 1, 4, 5, 9, 10, 14", 165, 19, 82, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 140, 155, 199, 335", 337}, 
352 

19,21 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 140, 155, 199, 3351, 337, 352 

19,22 1, 4, 5, 9, 10, 14", 16", 19, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 140, 155, 199, 337° 

19,23 1, 4, 5, 9, 10, 141, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 140, 155, 199, 3351, 337! 

19,24 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 108, 110, 116, 121, 124, 127, 142, 155, 199, 335", 337! 

19,25 1, 4, 5, 9, 10, *14", 15", 16, 19, 103, 108, 110, 116, 121, 127, 142, 155, 199, 408", No. 948 

19,26 1, 4, 5, 9, 14^, 151, 161, 19, 103, 108, 110, 116, 121, 127, 142, 155, 199, 4081, No. 948 

19,27 1, 4, 5, 9, 10, 141, 151, 161, 19, 103, 108, 110, 116, 121, 127, 142, 155, 199, 408! 

19,28 1, 4, 5, 9, 10, 151, 16", 19, 103, 108, 116, 121, 127, 155, 199 

19,29 1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 103, 108, 116, 121, 127, 142, 155, 199 

19,30 1, 4, 5, 9, 15", 16", 19, 103, 108, 116, 121, 127, 142, 155, 199 

19,31 1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 103, 108, 116, 121, 127, 142, 155, 199, "Мо. 948 

19,32 1, 4, 5, 9, 10, 151, 161, 19, 282, 103, 108, 121, 127, 155, 199 

19,33 1, 4, 5, 9, 10, 151, 16", 19, 82, 103, 108, 121, 127, 155, 199 

19,34 1, 4, 5, 9, 10, 151, 161, 19, 82, 103, 108, 121, 127, 155, 199 

19,35 1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 103, 108, 121, 127, 139, 155, 199 

19,36 1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 103, 108, 127, 139, 155, 199 

19,37 1, 4, 5, 9, 10, 15", 16", 19, 103, 108, 127, 155 

19,38 1, 4, 5, 9, 10, 16, 19, 103, 108, 127, 155, 182 

19,39 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 127, 139, 155, 182 

19,40 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 116, 127, 139, 155, 182, 217 

19,41 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 116, 139, 155, 182, 217, No. 948 

19,42 1, 4, 5, 9, 10, 16", 19, 103, 116, 139, 155, 182, 217, No. 948 


20,1 1, 4, 5, 9, 10, 145, 15", 19, 103, 121, 139, 155, 182, 313", 335", 340", No. 948 
20,2 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 116, 139, 155, 168, 182, 308", 313" 

20,3 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 116, 139, 168, 182, 308", 335", 649 

20,4 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 282, 103, 116, 139, 168, 182, 217, 335", 369, 649 
20,5 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 282, 103, 121, 127, 139, 168, 182, 217, 335", 649 
20,6 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 121, 127, 139, 168, 182, 7217 

20,7 1, 4, 5, 9, 10, 14", 15", 19, 103, 2127, 139, 168, 182, 335! 

20,8 1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 143, 168, 182, 335", 339! 

20,9 1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 19, 103, 143, 2168, 182, 3351, 339! 

20,10 1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 19, *82, 103, 143, 168, 182, 339! 

20,11 1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 19, 82, 103, 116, 143, 168, 182, 339° 

20,12 1, 4, 5, 9, 10, 141, 151, 19, 103, 116, 127, 139, 168, 182, 335, 3391, 369 
20,13 1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 19, 103, 116, 127, 168, 182, 3351, 339", 369 

20,14 1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 116, 127, 168, 182, 3391, 369 

20,15 1, 4, 5, 7, 9, 10, 14", 15", 19, 103, 115, 116, 168, 182, 3081, 3351, 3391, 369 
20,16 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 308", 335", 3391, 369 
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20,17 1, 4, 5, 9, 10, 14^, 151, 19, 103, 115, 116, 143, 168, 182, 268, 335", 339", 369 

20,18 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 3351, 339°, 369 

20,19 1, 4, 5, 9, 10, 153, 19, 66, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 369, 663! (nur Incipit, Typikon) 

20,20 1, 4, 5, 9, 10, 151, 19, 66, 82, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 369 

20,21 1, 4, 5, 9, 10, 151, 19, 66, 82, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 369 

20,22 1, 4, 5, 9, 10, 15", 19, 66, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 207. 369 

20,23 1, 4, 5, 9, 15", 19, 66, 103, 115, 116, 168, 182, 268, 3021, 369 

20,24 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 66, 103, 115, 116, 143, 168, 182, 268, 3351, 3421, 369 

20,25 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 66, 82, 103, 115, 116, 143, 168, 182, 256, 268, 271, 335", 3401, 
3421, 369 

20,26 1, 4, 5, 9, 10, 14", 15", 19, 66, 82, 103, 106, 115, 116, 168, 182, 256, 268, 271, 3351, 340", 
3421, 369 

20,27 1, 4, 5, 9, 10, 141, 15, 19, 66, 103, 106, 115, 116, 168, 182, 3351, 342! 

20,28 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 66, 103, 106, 115, 116, 168, 182, 3351, 3361, 342! 

20,29 1, 4, 5, 9, 10, 141, 15, 19, 66, 103, 106, 115, 116, 143, 168, 182, 335, 3365, 3401, 342! 

20,30 1, 4, 5, 9, 10, 14", 151, 19, 66, 82, 103, 106, 115, 116, 143, 182, 3351, 336", 3401, 342! 

20,31 1, 4, 5, 9, 10, 14^, 151, 19, 66, 82, 106, 115, 116, 136, 143, 182, 271, 3351, 336", 3421, 369 


21,1 1, 4, 5, 9, 10, 19, 115, 116, 182, 271, 293", 370 

21,2 1, 4, 5, 9, 10, 19, 106, 110, 115, 116, 182, 271, 293", 370 

21,3 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 110, 116, 136, 182, 2931, 370 

21,4 1, 4, 5, 9, 10, 19, 82, 106, 110, 116, 136, 182, 293', 370 

21,5 1, 4, 5, 9, 10, 19, 106, 110, 116, 136, 182, 2931, 370 

21,6 1, 4, 5, 9, 10, 19, 106, 110, 116, 136, 182, 271, 293', 370 

21,7 1, 4, 5, 9, 10, 19, 106, 110, 116, 136, 163, 182, 271, 293", 317", 370 
21,8 1, 4, 5, 9, 10, 19, 110, 116, 136, 163, 182, 293, 3171, 370 

21,9 1, 4, 5, 9, 10, 19, 110, 116, 136, 163, 182, 256, 2931, 317° 


21,10 1, 4, 5, 9, 19, 110, 116, 136, 163, 182, 256, 293!, 317" 
21,11 1, 4, 5, 9, 10, 19, 110, 116, 136, 163, 182, 256, 293!, 317° 
21,12 1, 4, 5, 9, 10, 19, 110, 116, 136, 163, 182, 271, 317", 663° (nur Incipit, Typikon) 
21,13 1, 4, 5, 9, 10, 19, 110, 116, 131, 126, 163, 182, 271 

21,14 1, 4, 5, 9, 10, 19, 110, 116, 131, 136, 163, 182, 255 

21,15 1, 4, 5, 9, 10, 19, 116, 131, 136, 163, 182, 255, 293! 
21,16 1, 4, 5, 9, 10, 19, 22, 103, 116, 131, 136, 163, 182, 293! 
21,17 1, 4, 5, 9, 10, 19, 22, 103, 116, 131, 163, 182, 293" 

21,18 1, 4, 5, 9, 10, 19, 93, 103, 131, 163, 182, 237, 255, 293° 
21,19 1, 4, 5, 9, 10, 19, 103, 131, 163, 182, 237, 293° 

21,20 1, 4, 5, 9, 19, 65, *82, 103, 131, 163, 182, 237, 293! 
21,21 1, 4, 5, 9, 10, 19, 65, 82, 93, 103, 131, 163, 182, 237 
21,22 1, 4, 5, 9, 10, 19, 65, 82, 93, 103, 131, 163, 182, 237 
21,23 1, 4, 5, 9, 10, 19, 65, *82, 103, 131, 163, 182, 237 

21,24 1, 4, 5, 9, 19, 65, 103, 131, 163, 237 

21,25 1, 4, 5, 9, 10, 19, 65, 82, 103, 131, 163, 237, 393“ 


Subscriptio 
1, 4, 5, 9, 65, 82, 103, 131, 163, 237, 408" (scriptio superior) 
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Glossen, liturgische Verweise und Titel 
pbo, 14°, 151, 16., 59!, 89, 103 (Glossen, Gebet, liturgische Verweise und griechisch 
20,1-729), 110, 115, 116, 126, 127, 140, 154, 234, 2911, 293!, 294", 295!, 2971, 2981, 299! 
(liturgische Rubrik, siehe Anhang 2 - 1.4. Übersicht zu Glossen, liturgischen 
Vermerken und Überschriften), 300", 301", 3021, 305", 3065, 212. 324}, 335", 3365, 337", 
339", 340°, 3421, 347", 349", 352, 3961, 402 (Hermenien), 408", 4111, 4401, 4522", 663!, 
No. 948 
Eusebianische Kanonzahlen 
131, 285 
Kephalaia, griechisch 
9, (47 (Nummern am Text nicht erkennbar), 124, 131, 142, 197, 285, 291° 
Titel 
9, 47, 124 (zugleich Titel des griechischen Kephalaions), 131, 197 
Kephalaia, koptisch (Abschnittsnummern) 
10, 12, 85, 108, 109, 110, 115, 116, 124, 125, 134, 139, 155, 162, 167, 174, 181, 182, 250, 
260, 285, 286, 291°, 2921, 293", 369, 396, 663! 
Titel 
110, 124 (zugleich Titel des griechischen Kephalaions), 126, (234 (unsicher)} 
Makulaturstücke mit Schrift 
12 (dokumentarische Texte), 102 (Schrift nicht sicher zu deuten), 103 (literarische 
Texte), 124 (literarischer Text), 126 (literarischer Text) 
Stichoi-Angabe 
131 
Kolophone 
4, 5, 10, 19 (drei, einer arabisch), 65, 82, 349! (arabisch, nicht behandelt), 408! 
(scriptio superior) 
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Zur Beschreibung von Elementen, die in Manuskripten dem Text beigefügt und 
neben ihm überliefert, doch nicht sein inhárenter Bestandteil sind, wird der 
Begriff Paratexte verwendet. Gerade diese Elemente erlauben Rückschlüsse zur 
Einbettung eines Textes in eine Lebenswirklichkeit zur Zeit der Entstehung sei- 
nes Trágers und seiner Nutzung über die Zeit. Da Manuskripte kulturhistorische 
Artefakte sind, die mit bestimmtem Zweck geschaffen wurden, erlaubt eine 
Erschließung ihrer Texte allein kaum eine Bestimmung ihres Sitzes im Leben. 
Die handschriftliche Überlieferung des sahidischen Johannesevangeliums er- 
streckt sich über ein Jahrtausend; es ist natürlich, dass sich der Anteil an nicht 
dem Text zugehórigen Elementen über die Zeit geándert hat und andere Ver- 
wendungen und ein geándertes Textverstándnis aufzeigen kann. Neben der 
zeitlichen muss die geographische Verortung, soweit móglich, beachtet werden. 
Zwischen dem Weißen Kloster und Deir el-Naglun liegen са. 345 km, nach Sak- 
kara sind es knapp 435 km und zum Makariuskloster gut 525 km - auf modernen 
Straßen. Die interpretative Wertung vordergründig identischer Erscheinungen 
muss immer die Móglichkeit in Betracht ziehen, dass sich an verschiedenen Or- 
ten Erscheinungen unabhängig parallel ausgebildet haben. 

Die Angaben zu Paratexten verwendeter Handschriften dienen der Doku- 
mentation, um ergänzend zur kritischen Edition des sahidischen Johannes- 
evangeliums Materialien gegliedert und zusammengefasst zu bieten. Alle Ma- 
nuskripte weisen Besonderheiten auf, die mógliche Verwendungen aufzeigen 
kónnen. So sind kleinformatige Kodizes für gottesdienstliche Lesungen im ker- 
zenerleuchteten Kirchenraum wegen ihrer meist kleinen Schrift ungeeignet, 
etwa die Pergamentkodizes 4 und 5 aus dem Jeremias-Kloster oder die Papier- 
handschriften 19 aus Deir el-Naglun und 286 aus Deir Abu Makar. Privatge- 
brauch oder Gebrauch zu Studienzwecken dieser einkolumnigen Kodizes ist 
denkbar. Für großformatige Kodizes, so 9 und 10 aus dem Michaels-Kloster oder 
103, 110, 116, 126, 127, 140, 154 und 234 aus dem Weißen Kloster, ist liturgische 
Verwendung, zu der das Format gut passt, auch durch Glossen erwiesen. Das 
Format erlaubt Rückschlüsse zur Verwendung und unter Vorbehalt zur Da- 
tierung. Anhand des Formats alttestamentlicher Kodizes und ihrer Einordnung 
in die Zeit vor und nach der islamischen Eroberung Ägyptens steckte P. Nagel” 
einen Rahmen ab, um künftig ein Gerüst für paláographische Datierungen zu 
entwickeln, in den Johannesevangeliumshandschriften nutzbringend einbe- 
zogen werden kónnen. Bedacht werden muss indes, dass in literarischen Hand- 


78 Nagel 2003: 150-151. 
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schriften áltere Schriftformen in weit spáterer Zeit nachgeahmt worden sein 
können, etwa um bessere Lesbarkeit für den liturgischen Vortrag zu erreichen.” 


Zur Abfolge der mitgeteilten Paratexte 

Makulaturfragmente, die keine wirklichen Paratexte überliefern, sondern 
zu Reparaturzwecken zufällig einem Kodex beigefügt sind, sind vorangestellt. 

Die Handschrift 103 weist mehr nicht textinhärente Elemente als andere Ma- 
nuskripte auf. Daher steht sie am Beginn der Beschreibungen, gefolgt von über- 
lieferten Kolophonen. Hieran schließt sich ein alphabetisches Verzeichnis der 
Glossen, liturgischen Vermerke und Titel der Handschriften an, das hernach 
nach Handschriften aufgeschlüsselt geboten wird. 

Die Methoden der Textstrukturierung bilden den Abschluss des Kapitels. 
Zuerst sind durch Nummerierung gegliederte Einteilungen nach griechischen 
Kephalaia, nach sahidischen Abschnittsnummern (koptische Kephalaia) und 
nach Eusebianischen Kanonzahlen Gegenstand, ehe die paratextuellen Aspekte 
behandelt werden, die zuförderst eine vertiefte Einsicht zur zeitspezifischen 
Nutzung des Johannesevangeliums in sahidischer Tradition ermöglichen kön- 
nen: Setzungen von Initialen zur Textgliederung stehen auf der Schwelle zwi- 
schen textinhärenten und paratextuellen Elementen. Sie an das Ende zu stellen, 
ist durch die im Vergleich größere Informationsmenge bedingt, die so bessere 
Übersichtlichkeit erreicht; daher ist sie nicht in andere Abschnitte eingebettet. 
Da textkritische Symbole nahezu untrennbar mit Initialsetzungen verbunden 
sind - so Paragraphoi, Obeloi, Diplen oder Koroniden - werden abschließend 
Initialen mit anderen paratextuellen Elementen in Tabellenform geboten. 

Die spezielle Ausformung der Ornamentierungen bei Initialen und der Ver- 
zierungen von Paginierungen, Foliierungen und Kopfzeilen sowie Illuminatio- 
nen werden als primär kunstwissenschaftlich relevante Elemente nicht behan- 
delt. Ebenso werden als kodikologisch bedingte Paratexte Paginierungen, Foli- 
ierungen und Kopfzeilen nicht aufgenommen. Perikopenlisten zum Johannes- 
evangelium liegen publiziert vor, weshalb sich eine Wiederholung erübrigt.?? 

Für das sahidische Johannesevangelium bisher singulär sind die épunveta 
in 402. In griechischen (Johannes-)Manuskripten sind Єрупуєїа als paratextuel- 
les Element öfter überliefert und werden als „Bibelorakel“ interpretiert. Nach 
Cirafesi treten sie vornehmlich in zweisprachigen Kontexten auf.?! 


79 E. Wellesz exemplifiziert dies anhand einer griechischen Handschrift (1 1662), siehe Wellesz 
1930: 9-24. 

80 Siehe Schulz 2018: 220-221; Schulz 2021 und Schulz, Katalog. 

81 Cirafesi 2014: 45—67; siehe auch Jones 2014, besonders p. 204-206, 211-214. 
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A2.1. Makulaturfragmente 


Beschriftete Makulaturfragmente wurden zumeist zu Reparaturzwecken an 
Folien angebracht. Die Hinzufügung der Stücke ist bedingt durch den Grad an 
Scháden eines Manuskripts oder durch die Notwendigkeit, Heft- und Seitenrán- 
der zu verstárken. Somit sind enthaltene Texte realiter keine Paratexte, da sie 
nicht intentionell mit dem Johannesevangelium in Verbindung stehen. 


Für die mitgeteilten Texte von Makulaturfragmenten, die eine Lesung er- 


laubten, sind genauere Studien mit besseren Abbildungen notwendig. Schwarz- 
Weiß und Graustufen-Scans von Mikrofilmen erlauben häufig keine sichere Ent- 
scheidung, ob überhaupt Makulaturfragmente mit Schrift vorliegen, weshalb 
alle Angaben als Anreiz zu weiterer Bescháftigung verstanden werden sollten. 


12 


Or. 14149(13) Papyrusmakulatur bei zwei Blattunterteilfragmenten 
1. Makulaturstück (Fragment mit 3,10-11): 


1 ].m.s[ 
2. Makulaturstück (Fragment mit 3,23-24.26-27): 


1 ].aov[ 
It Tel 
] єоукіса . [ 
] e& ne. [ 


5 Tess 1.1 


Ог.14149(23)  Papyrusmakulatur bei Blattunterteilfragment, dokumentarischer 
Text (Brief), unleserlich und am Original zu prüfen: 


Or.14149(24) | Papyrusmakulatur bei zwei Blattunterteilfragmenten 


1. Makulaturstück (Fragmente mit 1,9) schrág an die Seite gesetzt, dokumentari- 
scher Text: 


1  ].ıaar [.] мні. [ 
Janana.s..[.]pal 


2. Makulaturstück (Fragment mit 1,22-23.26-27) schräg an die Seite gesetzt, doku- 
mentarischer Text aufr und v sichtbar, unleserlich und am Original zu prüfen: 


Recto Verso 
Ce ОР [ ı Tomat TTT 
]....фәр..[ Joezai ael. | пе ol 
ПИРЕ [ Deep ӘН [ 
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103 


124 


126 


ОЕ 6"  [Paris, BnF, Copte 129,10 f. 137] Makulaturstück mit kleinerer Buchschrift, 
Text unidentifiziert: 


1 ].... roue! 
laxuareyruc | 
]: мумооне | 
]uc: aysgax | 


1 statt у vielleicht н || 2 emendiere [nplarmareyrnc || 3-4 recht sicher ist [no]uc zu 
ergänzen, vielleicht auch [eoyno]xic, wobei ein Zeilenumbruch nicht sicher vermerkt 
werden kann. 


S'  Makulatur zur Innenrandverstärkung mit Text in Buchschrift, unidentifiziert: 


17 qx 
Їречі 
Iroyl 
l.oyl 

5 eol 
] . ває| 
Їчачі 
(Most 


Aus den Buchstabenresten ist in keiner Zeile sicher ein Wort zu ergänzen. 


L/1* Makulatur zur Innenrandverstárkung mit Text in Buchschrift, Ps 64,1: 


1  [eaareıla miepumiac [мм iezexi] 
НА євох гм парах є [unma neon] 
хе EYNHY EBON 


Nach dem Text sind Reste einer Linie erkennbar, was auf eine Abtrennung von 
Überschrift zu Psalmtext verweisen könnte. 


F/I Makulatur zur Innenrandverstärkung mit Text in Buchschrift, Titel, wohl 
eines Psalms: 


1 riu .Ї 
]аҳое[һс 


Nach dem Text drei Zierlinien und vielleicht eine weitere, unleserliche Textzeile. Aus 
dem Psalter kämen für die Abfolge der Wörter Ps 94,1; 95,1; 119,1; 121,1; 122,1; 123,1; 
124,1; 125,1; 126,1; 127,1; 129,1; 130,1; 131,1 und 133,1 in Frage. 
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A2.2. Die Handschrift 103 


Beigefügte Textelemente sind in 103 zahlreicher als in allen anderen Hand- 
schriften des sahidischen Johannesevangeliums. Gesonderte Erwáhnung ver- 
dienen ein Gebet, liturgische Vermerke und der Beginn einer griechischen Peri- 
kope auf dem letzten erhaltenen Blatt. Zwar muss offenbleiben, weshalb der 
Schreiber dem Text des Johannesevangeliums direkt liturgische Angaben und 
speziell diejenige enthaltene griechische Perikope nachgestellt hat - es wáre zu 
vermuten, dass er vorderhand verbliebenen Freiraum am Lagenende sinnvoll 
füllen wollte -, doch lásst sich ableiten, dass 103 bereits bei ihrer Erstellung für 
liturgische Verlesung konzipiert wurde. 103 ist einer der aussichtsreichsten 
Kandidaten für einen im Vergleich mit Lektionaren vertieften Einblick in die 
Vortragsweise von Perikopen im Gottesdienst besonders des Weißen Klosters. 

Weitere liturgische Glossen, Kephalaiontitel und Makulaturfragmente sind 
in den entsprechenden Abschnitten zu Paratexten enthalten und werden hier 
nicht wiederholt. 

Auf деп Unterrand von Teil T f. 1" (Oxford, Bot, Clarendon Press, b. 2, 
Fragm. 8 f. 1) schrieb eine zweite Hand ein griechisches Gebet. Horner teilt den 
Beginn mit und gibt raiaxun amapToXon an, seinerseits wohl als Schreiber des 
Textes interpretiert.? Schmitz/Mink und Schüssler zitieren den Beginn.? 


1 а памто|кратар ` Єпоүтпє ` 0 өс TON APON 
+9 є|гїөсїммє ке ` ` er" o AlakcıNn 
+7 ]..auaproxon...... [..] 


1 [nanror]parwp єпохніє пес (Rest omit.) Horner / памтокІратар · enoynie ` о өс там APON ... 
S./M. / [nanrox]paTop · cnoynie ` о өс том пром ... BC || 2-3 ruis kun aua proxXon (Rest omit.) 
Horner / omit. S./M. / omit. BC. 


1 >O Pantolkrator, Himmlischer, der Gott der V(át)er 
"wlünsche, Herr. Ich, der Diakon, 
].. (der) Sünder...... [..k 


Die letzte Folie der Handschrift, Teil U, bietet nach dem sahidischen Text J 
21,16-25 auf dem Verso ab Zeile 20 der 1. Kolumne mehrere liturgische Vermerke 
und den Beginn der Ostersonntagsperikope (20,1-7'%) auf Griechisch. Der erste 
liturgische Vermerk ist von einem Flechtrahmen eingefasst, die weiteren 


82 Horner 1911: 379. 
83 Schmitz/Mink 1986: 78 und BC 3.2: 45. 
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Abschnitte sind durch Zierlinien aus Strichen und Punkten voneinander und 
vom Folgenden geschieden.^^ Den griechischen Text zitiert NA 28 als GA 0299 
als stándigen Zeugen erster Ordnung. Aland listet den Text ohne Verweis auf 
das sahidische Manuskript, das ihn enthált, und erwáhnt nur die Evangelien- 
texte des Verso.” Die neueste Edition des griechischen Textes bieten Schmid, 
Elliott und Darker D Eine Überprüfung zeigte, dass sich nur wenige Verbesse- 
rungen der Lesungen von Buchstaben" erreichen lassen, doch bei den Setzun- 
gen von Diakritika der koptische Entstehungskontext hilft, manches zu deuten, 
was von Schmid et al. nicht vermerkt wurde. Insbesondere die Setzung von Su- 
pralinearstrichen, die in griechischen Texten nur zur Bezeichnung von Nomina 
sacra verwendet werden, ist zu erwáhnen, da sich so Rückschlüsse zur Aus- 
sprache ableiten lassen. Das eindrücklichste Beispiel ist рупреїоу (ичнміом), bei 
dem die Setzung der Diakritika sehr einheitlich erfolgt. Unzweifelhaft verweist 
die Setzung von Supralinearstrich, Punkt und Trema darauf, dass der koptische 
Schreiber das Wort als viersilbig aufgefasst hat, nicht als dreisilbig wie im Grie- 
chischen. Von Interesse ist ebenso die Schreibung von обу (оүй) in 20,6; es 
scheint, dass der Kopist an koptisches ovn gedacht hat, als er Ny mit einem Su- 
pralinearstrich versehen hat. Desgleichen auf einen koptischen Einfluss auf den 
griechischen Text verweist лє in 20,5, das Schmid et al. als Teil von pevroi wer- 
ten und уєутоїлє angeben. In NA 28 wird stattdessen ye analog zu den Hand- 
schriften L und Y vermerkt, was im Manuskript nicht zu lesen ist. Tatsächlich 
handelt es sich um die koptische Kopola ne in einem griechischen Text. In NA 28 
ungenannt ist der Artikel б (o) vor Zinwv (cina) am Beginn von 20,6. 

Da der Text des Verso in mehreren Publikationen jeweils nur auszugsweise 
aufgenommen wurde und für den griechischen Text eine bessere Übersichtlich- 
keit wünschenswert erschien als in einem Apparat, werden nur Lesungsverbes- 
serungen zu den liturgischen Vermerken als Apparat geboten. An die Edition 
anschließend ist der griechische Text zeilenweise mit dem der Edition von 
Schmid et al. und dem Text aus NA 28 abgedruckt; Leitzeile ist die Neuedition. 


84 Die liturgischen Vermerke sind in Schmitz/Mink 1986: 79 und BC 3.2: 35, 46 abgedruckt. 

85 „J 20,1-7 (Корі. 21,23-25)“, zitiert nach Aland 1994: 44. 

86 Edition: Schmid et al. 2007: 167. 

87 Als einzig relevante Neulesung ist in 20,1 das zweite c in [ck]oriac zu nennen, dass irrtüm- 
lich als Doppelpunkt gedeutet wird. 
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sa 103 U” - GA 0299 (Paris, BnF, Copte 129,10 f. 199") 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


40 


20,1 


{Zeile 1-18 
sahidisch J 21,23-25) 


сум ө rieYarreN 
ON ПКАТА IO 
galn]nuc : 


пеуаг|гєЇмом мткү : 
PIAKH MTIBWA HHH : 


NIKOYN пката IO : 
гаминс 


МТКУРІАКНАЄ МА: 
Pla TMAKAAAHNH : 


єк TOY KATA ÏWAN ' 
NHN’ агіоу €Yarre * 


МОУ TO ANATNOCIC : 


[r]u Ae mia том 
ІсІавватамм - mapi 
à H HSTAAAHHH 
EPXETAI пра 
Їск|отіас eri oy 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


40 


20,2 


20,3 


20,4 


20,5 


20,6 


20,7 


Снс eic то MNHMI 
ом. Kai B'A^eriei том" 
AloOn - HPMENON :: 
єк TOY MNHMEIOY: 

TTpexei оүм · Kai ep 
xerai: прос ch] 
MONA пєтрос 

Kal прос тон. AA 
хом HàÀOHTHN* ON: 

єфілеї OI: Kal Ae 
геї ayToic Hpan 
том KYPION - €K - 
TOY MNHMEIOY 

Kal OYK OLAAMEN 
поү EEHKAN aY 
TON: EZHAOON 
OH ô rierpoc 
Kal б AAAOC МАН: 
THC* Kai HPXON 
TÔ eic TÔ мнн 
MEION ETPEXON! 
AG ої AYO ÓMOY 

Kai Ô aAAOC Maon 
THC TIPOEAPAMEN! 
TAXEION TOY MIET 
POY * Kai HABEN 
протос eic TO 
мимем Kal 
TIAPAKYYac BAE 
пеї та беоміл 
KEIMENA · оү MEN 
тої rie єїснлеєм ` 

EPXETAIOYN Kal 
о сїмом пєтрос 
хкохоува àY 
та» каї EICHA 
OEN eic To ми 
пмєом · ke oe 
Opel TA 060Nlà. 

KeiMeNAa: Kal TO 


соуларіом ` (Textabbruch) 


20-22a пехаггеміон, ıwealn]unc BC || 24-25a evarrexou &rkypiku S./M. / &rkylpiaku 


BC || 26-27a RReu...?... йката S./M. / ймеумі...?... Akata ıwleannnc ВС || 29-30a їткүрї- 


AKH, MAKAAAHNNH S./M. / &rkypiaxu, malpia BC || 33-34a eyarrerıoy S./M. / evyarrebuoy BC. 
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0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


0299 
Schmid et al. 
NA28 


20,1 [r]u Ae мә том [c]laBBarwn. mapia H maraainnu epxeraı "po |ск|отас 
20,1 [Tln de pia тоу [calßßatwv- papila] п naydoAnvn [єр]үєто прах Їск|отіа: 
20,1 Tfj SÉ uë тфу соВВбтау Mapia й Маубадлуй Єруєтої прод окотіас 


20,1 eri оүснс ёс то UNHMION- kai B`A enei том: Мөом: HPMENON!! єк TOY 
20,1 eTiovenceic то цуупрїом кох [ertet (corr. Влєле) тоу  Мівом- пррєубу EK tov 
20,1 ёт оботс eig тб рупреїоу кої pAéret том Aidov йрибуоу ектої 


20,1 uRüuélov: 20,2 Tpexei oyn- kai єрхетаї: прос сПІчама пєтрос Kai прос 
20,1 рупреїоу: 20,2 Tpexei ovv: кої єруєтаї прос clıluwva лєтрос кої прос 
20,1 pvnpeiov. 20,2 tp£yet обу кої Zero прос Zinwva Пётроу кої прос 


20,2 том. àÀXON MAOHTHN ON! EBIAEI OI Kal Aerei ^үтоіс HPAN TON куріом: 
20,2 тоу: aAAov рабптпу: оу єфїйєї о С: кої Aeyei оотоїс прау тоу KUPLOV- 
20,2 тӧу &ÀXov шавптйу öv pisó Inooügkal Myet абтоїс трам тбу коріоу 


20,2 єк: TOY минмбїоу Kal OYK OLAAMEN MOY EOHKAN AYTON 20,3 єғнлөом OH 
20,2 єк. тою рупреїоо кої оок оїбацєу лоу ғӨцкоу avtov: 20,3 єкпАвом ovv 
20,2 ёк тої pvnpeiov кої оок oldanev лоб ёӨпкау абтбм. 20,3 БЕЙЛОєм обу 


20,3 0 nerpoc Kal OAAAOC м^өн:тнс. Kal нрхомто ёс то MNHMEION 
20,3 o netpoc кої o оЛЛос paðntnc кої цпрҳоуто sic то  умпрєїом 
20,3 ó Петрос xoi ó &AAog навптйс кої Дрҳоуто eig TO  pvnpeiov. 


20,4 erpexou: дє O дуб бмоу KaiOAAAOC MAOHTHC TIPOEAPAMEN : TAXEION TOY 
20,4 etpexov: de oi6vo оноо коо оЛЛос poOrtnc проєбрацєу: тауєїом tou 
20,4 ётреҳоу бё ot боо ӧроб- кої © ёЛЛос̧ цавптіс проєбрацєм TAXIOV тоб 


20,4 nerpoy: Kal HAGEN протос ёс тб MNMMEION 20,5 kainapakYyac влєпеї 
20,4 тєтрою кої nA0Ev лротос єїс то рупреїоу 20,5 кої napakvpac BAertei 
20,4 Петрою кої ЙЛОєУ пріотос eig то рупреїоу, 20,5 od паракофає BAénet 


20,5 Ta eonia KEIMENA * OY мємтоі ne біснлеєм: 20,6 Єрхєтәї OYN Kai 
20,5 та овоуїа KEINEVO- ою nevroine eicnAdev: 20,6 Еруєтої ovv кої 
20,5 keineva та б8бміа, оо рёутоь eiofjAdev. 20,6 Єруєтої оуу Kol 


20,6 о амом пєтрос AKOAOYOWDN AYTW-KAl  EICHABEN біс TO MNHMEION: кє 
20,6 o ciuwv лєтрос акоЛлоюбшу аюти кої ғїспЛӨу єїс то рупиєїом xe 
20,6 | Xipov Петрос йколоювіфу auTW кої ғіођЛӨєу eig то pvnpeiov, кої 


20,6 eewpei Ta oeowià Këiuenz, · 20,7 Kal то COYAAPION (Textabbruch) 
20,6 бєшрєї та обоміа Keineva 20,7 кої то сообарїоу lac 
20,6 Bewpei cà ó00via Keilevo, 20,7 Kal TO cov8óptov 
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А2.3. Kolophone 


Kolophone sind eine der wenigen Informationsquellen, die etwas über Schrei- 
ber, Herkunft einer Handschrift, Umstánde der Produktion, ursprüngliche Be- 
sitzer und Stifter oder vormoderne Besitzerwechsel verraten kónnen. Um so be- 
dauerlicher ist es, dass für Volltexthandschriften des sahidischen Johannese- 
vangeliums?* bisher nur sieben Kolophone bekannt sind (4, 5, 10, 19, 65, 82, 
408"), deren Informationsgehalt dabei ausgesprochen gering ist. 

Bis auf die Kolophone von 82 und 408! sind die Texte veröffentlicht, sodass 
sie hier im Abgleich mit den jeweiligen Publikationen der Vollstándigkeit wegen 
aufgenommen wurden; sie sind in der Folge der SMR-Nummern mitgeteilt. 
Allen Texten nachgestellt sind Übersetzungen. 


Der Kolophon wurde von Thompson und Schmitz/Mink mitgeteilt, doch bie- 
tet er kaum brauchbare Informationen. Drucktechnisch konnten Tremata in 
Schmitz/Mink 1986 nicht realisiert werden, was nicht im Apparat vermerkt wird.” 


1 аріпма HHHSL API п^мєєүє Xe NTE 
TINOYTE роєс єрої HOH Tagar’ 
EBOX ECP ANAY ANOK парі KOYi 
MEAAX AICE? TIEIXDWME PAMA 


1 мамі | uiua T.;xe | om. T., S./M. || 2 -ragaw | -ragan T., S./M. || З єср | ecp T., S./M. || 4 тех 
(= &Aáytovoc) | merax(ıcroc) T., S./M.; aice | aacee T.; -naixwwne | nai- T., «хахом S./M.; гами | 
гамн(м) S./M. 


1 »Наре Mitleid mit mir und gedenke mein, damit 
Gott mich behüte und mein Ende bringe, 
wie es ihm gefällt. Ich Pschoi, der Kleine, 
jener Gerin(gste) (£AayxıoTog), ich schrieb dies Buch. Amen (äyrjv)!« 


Der Kolophon wurde ebenfalls von Thompson, später von Schmitz/Mink 
und Schüssler veröffentlicht. Bei Schmitz/Mink sind wie bei 4 drucktechnisch 
Tremata nicht angeführt, was hier im Apparat unerwähnt bleibt.” Auch dieser 


88 Kolophone von Lektionaren mit Johannes-Perikopen sind unberücksichtigt. Dies betrifft 15" 
und 16°. Für 15" siehe van Lantschoot 1929: 48-49 Nr. 26 und für 16" siehe BC 1.4: 69. 

89 Thompson 1932: xvii; Schmitz/Mink 1986: 9. 

90 Thompson 1932: xviii; Schmitz/Mink 1986: 12 ; BC 3.1: 38. 
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Kolophon bietet keine náheren Informationen über die Handschrift. 


1 Ар TATATH apt п^мєєү 
€ оүом мм єтчҗ@а) 
EM пёҳоомеє ` ANOK 
пірєарнове * бте пмоү 

5 TEN TALAH EBON ENANOYC ' 
OYXà1 PAMHN * КО) NA] EBOX * 


5 -Tagan | -Tagan T., S./M, BC. 


1 »Seiso gut (дудлп) und denke an mich - 
ein jeder, der vorlesen wird 
aus diesem Buche, mich, 
jenen Sünder, damit Gott 
5 mein gutes Ende bringe. 
Lebe wohl, Amen (дупу)! Vergib mir!« 


10 

Der Kolophon der Handschrift ist stark zerstórt; nur oberer und unterer Teil 
sind weitgehend erhalten. Nach einer Trennlinie hat der Priester Gabri (Gabriel) 
des Michael-Klosters seinen Namen geschrieben.” 

Ein zweites Blatt mit einem Schenkungsvermerk, das ehemals als Schutz- 
blatt diente, war unter den Fragmenten im Koptischen Museum zu Kairo nicht 
auffindbar. Da die Abbildungen der Faksimile-Edition keine Textverbesserun- 
gen erlauben, wird van Lantschoots Edition wiedergegeben: 


1 Смоү ёро T Tue 
TANOIA NACIÖTE 
ETOYAAB ETNADA) 
әм MIEYATTEAL 

5 ON амн EXMI 
.[ «8-10 ].. 


[ca. 8 Zeilen verloren] 


15 .[ «10-12 | 
TI «9-11 | 


91 Edition: van Lantschoot 1929: 22-24 Nr. 12. 
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al 29-11 | 
Ba. [ 28-10 | 
\weannnlc +3]. 

20 pia .... [+3 ]оүп 
лк gacl... Jy na 
TOYTON єпіом 
àYO WTaAlC?Alq 
бо меуполмакоО 

25 мос TIEXPONOC 
NNEMAPTYPOC 
фон 


гаврі IPG TIAMIXAHA 


Zierlinie bei v. L. unerwähnt || 1 + (vier kreuzförmig angeordnete Winkelhaken) | < v. L.; epo 
(ohne Punkt, da Beschädigung des Pergaments) | épo v. L. || 4 &royaas | &r[olyaas v. L. || 4-5 ом 
rüeyarrexilou aj &xox | elu] rüerlalrrerılo[n] аухніх віха v. L. || 7-17 [ env. 15 lignes ]v. L. || 
18 Ba . [ «8-10 || в[у. І. || 19 oe2umu[c + 3] . | koe [uunc (?) v. L. || 20 рь... . [+ 3 Јоүп | 
рої... 3 Jen у. L. || 21 лак? gacl . . . Jy na | дла| кої gal 4 | na v. L. || 22 rovro emou | rovro 
e[n]iou у. L. || 23 wrauceoaq | їїтәлсгглч v. L || Zierlinie bei v. L. unerwähnt || 29 пре | прс у. L. 


II. 
Feuillet de garde, r? : 

(р)[ x lignes disparues ] 
| мсотм єтесмн єтмєр] мр^ає 
[е1 єүфросүмн xe ann] wapo тесм[] 
[uaa T мтіє tio теклнромоме NT 
MNTPPO NTAYCEITWTC NAC XIN T 

5 KATABOAH мпкосмос PAMHN єсє 

gom 


1 + »Segnet mich, ich be- 
тепе (perávoio), meine heiligen 
Váter, die vorlesen 
aus diesem Evangeli- 

5 um (єраууємом), betet für mich! 
.[ «8-10 ].. 


[ca. 8 Zeilen verloren] 
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15 .[ «10-12 | 
.[ «9-11 | 
?[ «9-11 | 
? [28-10 | 
Johannels (Тшё&уутус) + 3]. 
20 ? [+3]? 
Diakon (бідкомос) Baslilos] (BaoíAetoc) aus 
Touton im Faijum, 
und ich schrieb es, 
als ich Subdiakon (блобійкоуос) war. 
25 Zeit (Xpóvoc) 
der Märtyrer (нёрторос, flektiert: царторшу) 
578 


Gabri (Tagpi(11A)), Priester (лрғсВотерос̧) (von) dem des Michael 


II. 

Schutzblatt, recto: 

[ x Zeilen ausgefallen ] 
[ »zu hören diese Stimme, die erfüllt ist] von Freude 
[und Fröhlichkeit (=0фрос)уп): Komme] zu mir, Geseg- 
nete meines Vaters, und erbe (xAnpovopío) das 
Kónigreich, das eingesetzt wurde für sie (lege dich) seit dem 

5  Anbeginn (kataßoAn) der Welt (kóopoc). Amen (брду), es 

sei!«? 


19 

Die Handschrift wird von drei Kolophonen beschlossen, zweien auf Kop- 
tisch und einem auf Arabisch.? Die beiden mitgeteilten koptischen Kolophone 
folgen weitgehend Delattre/Vanthieghem 2016, wurden aber anhand der Abb. 
gegenkollationiert. Der arabische Kolophon wird hier nicht abgedruckt.” 


I. 


92 Der Text folgt recht wórtlich Mt 25,34. Ich danke J. van der Vliet, Gutachter dieses Bandes, 
für Hinweise zur Übersetzung. Ohne Emendation ist auch eine Paraphrase denkbar: „Komme] 
zu mir, Gesegnete meines Vaters und Erbin des Reiches, das eingesetzt wurde für sie seit dem 
Anbeginn der Welt.* Wegen der fehlerhaften Sprache ist die Übersetzung unsicher. 

93 Editionen: Delattre/Vanthieghem 2016: 62-67 mit Abb. 1-2. 

94 Zu ihm siehe Delattre/Vanthieghem 2016: 68 mit Abb. 2. 
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(Zierleiste) 
ILXOGIC IC пехс EYECMOY єпмаї 
NOYTE NCON NTaqqı прооүа) м 
TIEIEYATTEMON NKA TA WPAN 
NHC AYCLAICY єтрєҷоа) ментҷ 
єхафєма NTEYYYXH ` eyeaay 
HO тоусгаі мпечрам єп 
ҳоомє мп? ?N TMNTPO 
похіс өїє^нм NTTIE ?àMHN : 

(Zierleiste) 

Tpoune Tal CAPATENOY Vac. Yqr 


2 nraqgı прооуа) | &raqqi прооуа) D./V. || 3 tıara | Axara D./V. || 3-4 iean[nunc | ivean[nuc. 
(sic!) D./V. || 4 мента | Reurq D./V. || 5 &reqtYxu | &reqtyxu. (vac.) (sic!) D./V. || 6 мапа | 
nanga D./V. || 7 япон? | мпоме D./V. || 7-8 тинктро|поміс | тммтро|помс D./V. || 8 one гамни | 
нтпє. гамнн, (sic!) D./V. || 9 Ta lies wre; є in caparenoy verkleinert unter den Balken des г 
gesetzt und оү verkleinert ober- und unterhalb des n geschrieben. 


10 


II. 

[  ca.4-6Zeilenverloren |] 
Tİ ca. + 16-20 ] 
epel ca. + 14-18 ] 
мі са. + 16-20 ] 


àpin[ueeve ca. + 5-9 ]. [ са. + 2-4] 

e nc[Boyi є]тс^пєснт Їмсвомі (?)] 

мум] пєтєч: ємпо an мп] 

N?" мпкосмос" мамісЇта| 

тр^м` NTOOYTAAQE' г1х [axi] 

хе пҳу Yenoyre пу; АХ са. + 2-4] 
єтє IWANNE* пе: па пент: п. | са. + 2-4 | 
а» neqiat na пса Sur оү[ ca. «3-5 | 
T€ CIOY: мєсорє нф e: аўлн[х ex] 

ам: TE пос ка» мат €BOÀ мє. | са. «3-5 | 
AMHN 


4 Buchstabenrest gegen Ende der Zeile wohl von є || 13 über пос ein Supralinearstrich, was sich 
im Druck nicht nachbilden lässt; Buchstabenrest gegen Ende der Zeile vielleicht von n. 


1 


(Zierleiste) 
»Herr Jesus Christus (XpıoTög) segne den gott- 
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10 


65 


liebenden Bruder, der Sorge trug um 

dies Evangelium (ev ayy£Mov) nach (ката) Johan- 

nes ('Iwävvng). Er schrieb es, damit er daraus verlese 

zum Nutzen (ox£Aeia) seiner Seele (фут), ihn 

würdig machend, dass sein Name eingeschrieben werde 

ins Buch des Lebens im Kónigreich 

(der) Hauptstadt (нптролодіс) Jerusalem (TepovooAru) des Himmels. Amen 

(apri)! 

(Zierleiste) 

Das Jahr der Sarazenen 493.« 


П. 

|  ca.4-6Zeilenverloren |] 
?[ ca. + 16—20 ] 
? П са. + 14-18 ] 
?[ ca. + 16—20 ] 


»Ged[enke са.+5—9].[са.+2-4] 

der S[chüler, der] Niedrigste all[er Schüler (?)], 

jener, der unwürdig ist d[es] 

Lebens in der Welt (kóopoc) und noch wen[iger] (наМміста) 
des Namens, den man [ihm aulferlegt hat: 

Diakon (6t&kovoc) Schenute, Sohn des All са. + 2-4 | 

das ist Johannes (Iwävvng), der aus dem Norden, der | ca. + 2-4] 
seine Váter aus dem Norden. Ein (?) | ca. « 3-5 | 

Stern: Mesore, J(ahr) (£(roc)) 500. Вее wegen] 

mir: Herr, vergib mir (?) | ca. + 3-5 | 

Amen (äunv)!« 


Die Lesung folgt weitgehend Urbaniak-Walczak, von der diejenigen Ergän- 


zungen übernommen wurden, die als recht sicher gelten können.” Dankenswer- 
terweise überließ W. Godlewski ein Foto, um Urbaniak-Walczaks Lesungen zu 
prüfen. Es zeigte sich, dass Lacunae durchweg größer sind, als die editio princeps 
vermerkt. Bei einer Breite von *ca. 20 cm für das Blatt, waren in den ersten bei- 
den Zeilen wenigstens 16-17 ausgefallene Buchstaben anzunehmen. Ferner sind 
einige Buchstabenreste vorhanden, die Urbaniak-Walczak nicht vermerkt. 


95 Edition: Urbaniak-Walczak 2006: 998-999. Für weitere Ergänzungsvorschläge und ihren 
Kommentar siehe Urbaniak-Walczak 2006: 998-1007. 


A2.3. Kolophone —— 189 


+ 10-12 api nlameeye narann 


+ 11-13 ero]yàas ` vac. ӛмок гії 
+ 12-14 ва]бїлї Atag? ема мн 
1212-14 пг]үхлос їподіак" мас 


[ 
[ 
[ 
[ 
[ 
[ + 14-16 ]xe ànon "anf napi 
[ 
[ 
[ 
[ 


5 + 15-17 Jn вгіом * qt ea po[u] 
+ 17-19 Je атапноутіє! 
+ 15-17 ]. [. Је movre . [+ 2-3 ] 
+ 14-16 nat xaplıc] e[ + 3-5 | 
10 +11-13  eau]uw eceywne ano [A10€?] 
фаг 
[ + 14-16 ] &reuor 
[ + 15-17 Їсмоу epoq ` мако 
[ +12-14 |әүф mqxax regean 
[ + 12-14 1. grou aq Aia koi eri 
15 | + 13-15 євіох гм поуа [u]mo[vre] 


d] 


1 n]aueevé nararın | Їмеєує магапн U.-W. || 2 erolyaas ` vac. &мок | Їхав ` амок U.-W. || З Baldirı 
Adag? вас ин | lou Adag? exa" ми U.-W., aber im Kommentar ga]cix || 4 YuoXik? ^ мәс | 
Уполлак? · мас U.-W. || 5 statt ]y auch Гу möglich, doch lies wohl royro]u érüou || 6 мом | anon 


U.-W.; na gi | ra p[ U.-W. || 7 Je wrannoyrle] | nlenrannoyrle U.-W. || 8] .[.]e moere . [+ 2-3] | 
Їєпнотє| + 7 U.-W., aber im Kommentar ємчт]епмоүте[ || 9 xaplıc] e[ | xaplıc + 9 U.-W. || 10 
eceayoe ano | eceymrle] alno U.-W.; фаг durch Linie als Teil von Zeile 10 ausgewiesen, doch 
eigentlich Zeile 11 || 11 ятємот | ]. neuer U.-W. || 12 смоу epoq : nix | Їсмоу єроч | . ко U.- 
W. || 13 ayd нахак Teqean 7 | ayo Rqxa& reqean U.-W. || 14] . точ aq xiakowi em | ]ivroq + 5 em 
U.-W. || 16 novo | novo U.-W. 


1 | + 10-12 »Ged]enke mein in Liebe (ayarın) 
[ +11-13 der/die/das heillig ist. vac. Ich, jener 
Ї 2112-14  Ba]sili (Васілєкос)), Diakon (бідкомос), Geringster (£Adyto- 


TOC) und 
[ +12-14 Ра]шоѕ Subdiakon (Uro6i&xovoc) für es (?) 
5 | + 15-17 Тоціб|п im Faijum. Halten [wir] Stand 
[ + 14-16 ]: Wir, wir geben (?) 
[ + 17-19 ] (2) von Со] 
[ + 15-17 ]- [.1 0) Gott [+ 2-3] 
[ + 14-16 ] und er gebe Gnalde] (xópic) für [+ 3-5] 
10 [ + 11-13 Am]en (дупу), es sei! Nach [Diokl(etian) (AioxAntiavóc) 
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593 
[ + 14-16 ] unseres Vaters 
[ + 15-17 | segne ihn und (er) lasse (vergebe) 
[ +12-14  ]undervervollkommne sein Ende. 
[ + 12-14 ].er, er diente (біакоуєа) in jener 
15 | + 13-15 па]сһ dem Wunsch [G]ott[es]« 


d] 


82 

Der fragmentierten letzten Textseite folgt auf der Rückseite (—) ein Text in 
kursiver Hand, wohl ein Kolophon. Maximal sind ca. 10,2-10,5 x 12,3-12,6 cm 
der ursprünglichen Seitenabmessung von ca. 22,5-23,0 x 19,0-19,5 cm erhalten. 
Zumeist ist aufgrund unregelmäßiger Abbrüche weit weniger Material vor- 
handen. Da beim Johannestext innere und äußere Kolumne partiell in voller 
Breite erhalten sind, nach dem erhaltenen Text ein Blattunterteil vorliegt, aber 
innerer, äußerer und unterer Rand verloren sind, dürfte beim Kolophon bei 
Maximalausdehnung ein geringer Teil der Zeilenanfánge und -enden abgebro- 
chen sein, doch gänzlich ein größerer Teil des Anfangs und ein kleinerer des 
Endes. Erhalten sind Reste von ca. 14-15 Zeilen mit ca. 3-24 Buchstaben pro 
Zeile; Zeile 9 und 10 bieten annähernd den Gesamtbestand an Buchstaben. Der 
Text ist unpubliziert, doch so schlecht erhalten, dass von einer Edition 
abgesehen wird, die anhand des Originals erfolgen muss. Erwáhnt sei aus Zeile 
11 vJaxapıoc фоївамом, was vielleicht auf den Herkunftsort verweisen könnte. 


408° 

Der Kolophon ist Teil der scriptio superior eines іп Zweitverwendung für ei- 
ne Abschrift des Johannesevangeliums verwendeten Pergamentpalimpsests und 
wird hier erstmals publiziert. Vom Evangelientext der scriptio superior sind bis- 
her keine weiteren Teile bekannt geworden; außer dem Kolophon bietet die Fo- 
lie nur die Subscriptio. Die scriptio inferior gehórt zu einem Lektionar, unter des- 
sen Perikopen ebenfalls das Johannesevangelium vertreten ist. 


1 NEE TP MMEYATTEXION ETOYAAB NKATA 10) 
API п^мєєүє м^г^ппн ao TE ETNA| ... | ayo масмнү 
anok MAR :—.... 2... H aYo птәлнпорос ayw прачре[ч] 
мпара rka? тн[р]ч owuac оүс NAH IAKCODBOC * eran au[ 


1 »Wieich dies heilige Evangelium (ebayy£Mov) nach (ката) Johannes (Iwäv- 
упс) erstellte, 
gedenke mein in Liebe (ayarın) und der, die wird [...] und meinen Brüdern. 
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Ich, der Geringste (ЄЛдуістос) [ --- | und der Elende (толоілорос̧) und der 
Abschaum 
vor (лара) aller Welt, Thomas (Өшџбӧс̧), Sohn (vióc) von Apa Jakobus (Така- 
Bog), derin[ « 


192 —— Anhang 2 - Paratexte 


A2.4. Übersicht zu Glossen, liturgischen Vermerken und 
Überschriften 


Neben Zahlangaben sind Glossen das häufigste paratextuelle Element. Fast 
immer stammen sie von zweiter bzw. spáterer Hand und sind meist liturgisch 
oder inhaltsbeschreibend. Liturgische Glossen bzw. Vermerke oder Rubriken 
bieten Informationen zur Nutzung, inhaltsbeschreibende Glossen zum Inhalt 
einer Textpassage. Oft sind inhaltsbezogene Angaben auch liturgisch interpre- 
tierbar. 

Überschriften sind außer bei Inscriptiones nur in Lektionaren belegt. Das Jo- 
hannesevangelium ist einer der Texte, der in der koptisch-orthodoxen liturgi- 
schen Tradition weitreichende Verwendung genießt. Als liturgische Lesung sind 
Abschnitte sowohl zu Hochfesten als auch zu gewöhnlichen Anlässen des Kir- 
chenjahres heute und in der Vergangenheit belegt. Evangelienlesungen stehen 
normal nicht am Beginn einer Perikopenfolge, weshalb Überschriften zum Jo- 
hannesevangelium den Anlass ihrer Verwendung gewöhnlich nicht nennen.” 
Neben Lektionaren und anderen Manuskripten, die direkt auf eine liturgische 
Verwendung verweisen, erlauben Volltexthandschriften aufgrund von Glossen 
und textkritischen Zeichen Rückschlüsse zum Umfang liturgischer Lesungen. 
Insbesondere die Handschriften 102 und 124 weisen Symbole auf, die sicher Pe- 
rikopenbeginn und -ende angeben: 


102 Ornamentierte Initialen, Paragraphoi und modifizierte Paragraphoi, die am ehesten 
als Kürzel für TEAog zu interpretieren sind, bezeichnen mehrere Textstellen. Da sich 
durch Vergleiche zeigen lässt, dass in zwei Fällen Perikopenanfänge bezeichnet wer- 
den, handelt es sich recht sicher um Verweise auf Perikopenanfänge und -enden. 


Pr (4,24, Desinit) Ende durch modifizierten Paragraphos bezeichnet. 


OR (К 9215-K 9076; 9,24-38) Beginn durch ornamentierte Initiale, Ende durch 
modifizierten Paragraphos bezeichnet. 


К” (10,1-5) Beginn durch ornamentierte Initiale, Ende durch modifizierten Para- 
graphos bezeichnet, vergleiche 103 „Für einen Erzbischof“. 


Ri (10,7, Incipit), Beginn durch Obelos bezeichnet, vergleiche 15! (7. Thut). 


124 Lf.2' (Copte 129,10 f. 169; 15,8-15) Vor 15,8 und 15,15 kreuzfórmig angeordnete 


96 Eine Ausnahme sind Evangelistare wie 14 oder 297'. Die Perikopenfolge der Messfeier 
(ordo major) ist: »(Psalm [Prokimenon] -) Pauline - Katholischer Brief - Acta - Psalm - Evan- 
gelium«, siehe Zanetti 1984: 6; Schüssler 2007: 319-321; Brakmann 2015. Liturgische Glossen, 
Titel und Vermerke werden in einem Katalog der Perikopenhandschriften und Lektionare im 
Sahidischen und in kleineren Literaturdialekten behandelt, siehe Schulz, Katalog. 
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Punkte, vielleicht auch Angabe zweier Perikopenanfánge oder -enden. 


L f. 4^" (Copte 129,10 f. 190; 18,1-6) г im Interkolumnium schrágstehendes Doppel- 
kreuz vor 18,1, v Andreaskreuz bei 18,6 | (18,15, Incipit) v Andreas- und Kruckenkreuz 
teils übereinander geschrieben oberhalb der Initiale, wohl Markierung eines Periko- 
penbeginns, Schluss wegen Fragmentierung des Folgeblatts nicht auszumachen. 


Nur 299., Teil D" Zeile 4-19, bietet eine liturgische Rubrik, die auf das Jo- 
hannesevangelium verweist, doch nicht den aufgenommenen Texten beigesellt 
werden kann, da sie nicht direkt vor oder am Text vorkommt. Wessely” hat die 
Rubrik veróffentlicht. Editio princeps, Neuedition und Übersetzung seien neben- 
einander gestellt, um Neulesungen und Ergánzungen besser zu erkennen: 


Wessley Neuedition Übersetzung 
гоо[ү........ eooy al + 4-6 т] Tag [ --- die] 
5 оүшй........ оухаун мт[күрі Nacht дез [Sonn-] 


aku nmnos Ñ| | й 
пртр п^^ос г[... 
aria Haben, . . 
пеуаггємом NÍ 

та IDLANNHC | 
намагносіс [ 
yauoc: ayw [ne 
логос NTANACTL 
CIC ми нєўглма 
ті єтпрепеї ` aya 


м^роүҳо ммєпро 
фнт1& ` BOA м п 


AEYAEPONOMION 
MMOYCHC 


SEH roc yf + 2-4 n] 


пртре плаос г[моос] 
aria Ma poa) [м] 
neyarreron gell 
таламаннне міні 
м^могмосс M 
уАхнос аа п 
AOTOC NTANACTA 

CIC MN NEYAANO 

ті ETMPENE ` ayw 


MAPOYX@ NNITIPO 
фнт1& ` EBOA ём п 


AEYAEPONOMION 
MMOIYCHC * 


tags (корак), der Große von | --- ] 
Lass die Gemeinde (Aaóc) nicht s[itzen]! 
Indes (àÀA&) möge man 
das Evangelium (єбаууєМом) nalch] 
Johannes (Iwavvng) u[nd] 
die Lesungen (àv&yvooic) der 
Pslmen (фоАцос) vortragen und den 
Sermon (Абуос) zur Aufersteh- 
ung (ёуботоотс̧) mit den Psalmo- 
dien (boAuwölo), die passen (прелеї), 

und 
móge man die Pro- 
phezeiungen (rpoqr veto) lesen aus 

dem 
Deuteronomium (Aevtepovópuov) 
des Moses (Mwüonig). 


Die zunáchst alphabetisch, sodann nach Handschriften gebotene Übersicht 
zu Überschriften und Glossen dokumentiert diejenigen Texte, die direkt vor 
oder am Johannesevangelium in den ausgewerteten Handschriften vorhanden 
sind.?? In die tabellarische Übersicht zu Paratexten wurde zudem Material aus 
Volltexthandschriften einbezogen, das durch die Setzung von Initialen oder 
textkritischen Zeichen (interpretativ) Perikopenumfánge anzuzeigen vermag. 


97 Edition: Wessely 1912: 194 Nr. 166b [Wien, ÓNB, K 9698]. 

98 Zu griechischen Texten siehe unter den Handschriftennummern die Listen von 
Schmitz/Mink und BC [zu 14° siehe BC 3.4: 57, 59, 61-63 (dort statt Tremata Supralinearstriche 
bei Iota, also stetsiwgannne stattiwpannnc, was nicht angeführt wird)]. 
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Ein | ist Trennzeichen bei gleichem Text im selben Manuskript, || bei unter- 
schiedlichen Handschriften mit identischem Text. Zwischen Manuskripten ist 
zur besseren Erkennbarkeit ein Spatium gesetzt. Angaben zur speziellen Er- 
scheinung (Interpunktion, Verzierung, Diakritika) in Einzelhandschriften und 
generell, die im Haupteintrag unbenannt sind, sind in eckigen Klammern nach- 
gesetzt. Defektive oder unsichere Lesungen, die wahrscheinlich identisch sind, 
sind in runden Klammern ergánzend einer Handschrift nachgestellt, ebenso mit 
zugehórigen bibliographischen Angaben abweichende Lesungen der Literatur. 
Als Kürzel für griechischen Text dient gr, und der Exponent o: bezeichnet Text- 
ausfall am Beginn oder Ende von Perikopen. 


unleserlich — 103T f. 2 (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 2; 19,33); Schmitz/Mink 1986: 78 

unleserlich verblasst und Schrift der Gegenseite durchgeschlagen 297" А! (14,26-15,11); 
Schmitz/Mink 1991: 825 

unleserlich verblasst und Schrift der Gegenseite durchgeschlagen 297" А" (15,26-16,2.4—9. 
13-15.19); Schmitz/Mink 1991: 825 

Sen 396! p. 10 (1,6, «3.» Sonntag «des Hathor>, Zahlangabe von m2) 

ANATNOCIC фауонехмемн 103 P f. 1' (Cass. 19, fasc. 74 f. 1; 12,44) [keine vorangehenden 
Buchstaben erkennbar]; Schmitz/Mink 1986: 74 (,...] anarnocıc а) on exi oan ?*); 
BC 3.2: 35, 43 („..?.. ANATNOCIC аза) ом exi eau) 

anreäoc 110 A f. 2" (P. 8775; 1,42); Schmitz/Mink 1986: 165; BC 3.3: 86-87 


г 116 J" (19,1<-12>, Incipit, Karfreitag, 3. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 253; BC 3.2: 
117, 122 

EK TOY KaTa амины 335. C" (20,24-31); Schmitz/Mink 1991: 980 (irrtümlich ıwannun); BC 4.1: 
44 


ek Toykat'ıwannoy 340" А” (Titel zur gr Perikope 1,1-3.7-1019); Schmitz/Mink 1991: 1019 
(vermuten єк Toy alrıoy ılwannoy); BC 4.3: 146 (übernimmt die Vermutung aus 
Schmitz/Mink 1991) 

epe |п|пасха e [m] м'гекуріакн neyaymoyl[re eploy x[e] anacracıcx® 103 T f. 4" (Clarendon 
Press, b.2, Fragm. 8 f. 4; 20,24); Schmitz/Mink 1986: 78 (nur epe nai оа)... und ana- 
cracıc X ?); BC 3.2: 35, 45 (nur epe плі оа)... und aacra cic XO ?) 

Їєрм|нкіа | --- | ясоч urnal --- Joy [alu 4027; Jones 2014: 209 

єрмн[мә] gart erpek .Ї| | 4025 Jones 2014: 208 

ETBE ATA ` TIED T NTKOINWNIA ` MN NETTNTON EPOY XE ` OYICPADALTHC TIE ` NATTEAOC ON 16 B f. 1 
(Copte 129,9 f. 54; 1,43); Schmitz/Mink 1986: 409; BC 3.2: 50-51 

єтвє паёк Anang 103 K” (6,35); Schmitz/Mink 1986: 69 (moer); BC 3.2: 35, 41 

єхм Өлн 234" (wohl zu 7,37); Schmitz/Mink 1989: 611; BC 4.4: 112-113 

exRNoyapxuenckonoc 103 O f. 2" (Copte 129,10 f. 133; 10,1); Schmitz/Mink 1986: 73; BC 3.2: 35, 


43 

EXN пп^трьљрхнс CEYHPOC. TA 103 R” (17,1); Schmitz/Mink 1986: 76; BC 3.2: 35, 44 

EXNT.... 103 O f. 3" (Copte 129,10 f. 134; 10,22); Schmitz/Mink 1986: 73 („* Lesungshinweis 
zu 10,22 ?*) 

EXN TKYPIAKH NTIIENTHKOCTH 103 Q f. 2' (Cass. 19, fasc. 74 f. 4, 15,26); Schmitz/Mink 1986: 75; 
BC 3.2: 35, 44 


EXN TMHTE мпєрмє Ngooy єтоумав 103 МУ (7,14); Schmitz/Mink 1986: 71-72; BC 3.2: 35, 42 
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e 116 J' (19,13<-27>, Karfreitag, 6. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 253; BC 3.2: 117, 
122 

ө 116 J” (19,28<-30>, Karfreitag, 9. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 254; BC 3.2: 117, 
122 

TA 116 J” (19,31, Karfreitag, 3. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 254; BC 3.2: 117, 122 


12. nga ünectoc: eae iz 103 T f. 1" (Clarendon Press b.2, Fragm. 8 f. 1; 19,17); Schmitz/Mink 
1986: 78; BC 3.2: 35, 45 („ewe TZ: пол uic Toc", sic!) 


ле XC 408!” (scriptio superior, links und rechts des oberen Teils des Kreuzpfahls) 
ле хо нка 103T f. 4" (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 4; in der Initiale von 20,24) 
E 663! f. 39' (p. 67; 19,1, Karfreitag, 3. Tagesstunde, Incipit) 


10? г 396. р. 9 (1,43, «2.» Sonntag «des Hathor>) 

лагів 396! p. 10 (5,33, «3.» Sonntag «des Hathor>) 

102 око: 663! f. 49° (p. 98; 12,24, 4. Sonntag »zur Ernte«, Incipit) 

лад ХА | 663Lf.58'(p. <115>; 15,15, «4.» Sonntag «des Раопе», Incipit) 

лад мл: 663! f. 48" (p. «95»; 20,19, «3. Sonntag der Pentekoste», Incipit) 

'KATAaXDeAaNNHC: 59" (16,20—23, aus einem Sacramentale, Lesung für eine Frau, die im Kind- 


bett verstarb) 

KATA KDANNOY TOYAYTOY 335! C" (20,24-31); Schmitz/Mink 1991: 980 (каста iwannoy fehlt); 
BC 4.1: 44 

KT єхн пехс 103 № (8,12); Schmitz/Mink 1986: 72 („Schriftreste rubriziert und verblasst“); 
BC 3.2: 35, 43 


AeZic IWANNHN" 294" Е f. 1' (Copte 78 f. 21; **2,6-11); Schmitz/Mink 1991: 791 | L' (17,4-5.8-9. 
11-12, [xezic ıwlannun‘) | L” (14,315—1755, Aeziciwalnnun]) 

Xexic Ko 396! p. 9 (12,29, «2.» Sonntag «des Hathor>) 

ue 108 — 663. f. 48" (p. 96; 21,12, 4. Sonntag der Pentekoste, Incipit, Abschnitts-Nr. von m2) 

инса пол мпем|єї ау апа ауємоутє пкаталаманино 301° C f. 1" (12,12-17.18-23, post 7. 
Epep); Schmitz/Mink 1991: 868 (minca) 

B» 115 КУ (siehe Anmerkung in der Handschriftenliste) 

OMOKDC ткүр+ єхӣ пмооү: пкатайаманино 301. C f. 2" (6,15-24**, Überflutungssonntag); 
Schmitz/Mink 1991: 868-869 

оү €BOÀ MTIEIMA бопє ом erexrico 140 L f. 3' (Or. 3579B(43) f. 70; 18,27, Desinit, und 18,28, In- 
cipit; Kombination aus zwei Glossen: oywg epo mnewma und сопє ом Erexrico); 
Schmitz/Mink 1989: 158 (unel . па oder мпеїма?, є(н)тєхпсо); ВС 3.2: 19, 24 (ипемә, 
єтехПсо) 

oya? munema Ge ON Amma |єтимАЇу мтєехпўте 1401 f. 4° (Or. 3579B(A3) f. 70; 19,13, Desi- 
nit, und 19,14, Incipit; Kombination aus zwei Glossen: oyxoe мпеїма und conie on Ñ- 
mma [eru ]y нтєхпүүтє); Schmitz/Mink 1989: 158 („zu stark beschädigt, um gelesen 
werden zu können“); BC 3.2: 19, 24 (cate on Oms, ..?..үнтєхпүттє) 

nawrolkp&ropP эо пәмто]кр^тор 

паї пе печваФА 337" CŒ (19,16-24!); Schmitz/Mink 1991: 998 

пеуаггемом ekaTa XD 452°: (Amulett, , Inscriptio") 

MIEYATTEAION ETOYAAB мкатаЛаманинс: | 15-f.2'(1,1-14, 1. Thout) || | 293 J" [p. 81] 21,15- 
20, пєүлггємөн,1@егнис (sic!)); Schmitz/Mink 1991: 758 (neyarrexıon, iweanncl!)) 

MEYATTEXION wanne 306! Ё 4° (Copte 129,19 f. 72; 3,1-8“); Schmitz/Mink 1991: 903 (iwgan- 
uuc); BC 4.1: 95 

MIEYATTEAION мпм^ү noyan rikaTA XD 15! f. 78" (6,5—14, Lesung zum Mahl) 

пехаггемом NKATA kDeawwuc 293. T' [p. [75]] (1,1713); Schmitz/Mink 1991: 757 | P f. 3" [p. 164] 
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(4,19—29, „Sonntag der Wüste“ / 4. Sonntag des Mschir, neyar[rexıon], тахганннісі); 
Schmitz/Mink 1991: 766 (neyar[rexıon], iweann[uc)) || 3021 ВУ [р. 116] (17,4-1012); 
Schmitz/Mink 1991: 877 | Е“ (7,37-45**, [nevarrex]ton мката ıwgannnc); Schmitz/Mink 
1991: 882 (iweannnc) || 313^ В” (20,1-2*5 [neyalrrerıon ката iœelannuc]); 
Schmitz/Mink 1991: 932 ([neva.]rrexiou); BC 4.2: 78 (мката we [Kürzung zweifelhaft]) 
Varianten mit Zahlangabe: 
TIEYATTEAION ` NKATA 10? Є 291° pag. 176 (4,5-30, 1. Fastensonntag); BC 4.2: 88 
MIEYATTEAION ` NKATA IWLANNHC $ 291! pag. 137 (5,1-3.5-14, 1. Samstag des Mschir); 
BC 4.2: 86 (2, sic!) 
пехаггемом ' NKATAIDE iH 291: pag. 192 (7,14-17'°, 4. Fastensonntag); BC 4.2: 89 
[пє]үлггємон nKataiwgannnc В в 1$ (m2) 293" S! (6,62-69) Schmitz/Mink 1991: 
770 ([n]evarrexion) 
MIEYATTEAION ÜKATAIDLANNHC мє (m2) 293! У" (21,1-12*9; Schmitz/Mink 1991: 773 

пеуаггємом ÜKATAIDPANNHC AOZC о ArrexXoc то (sic) ev — 295. D f. 3' (2,12-22 und Verweis von 
m2 auf einen Doxologiehymnus (лохс o arrexoc то (sic!) өү), 21. Parmhotp); 
Schmitz/Mink 1991: 804 (A0zc arrexoc To(y) ey) 

пеуаггемом пката 1раминс 3001 C/1" [p. 168] (12,26-27', nevarrexion ` пката рами sic!) 
|| 324" (11,5-9 [Textabbruch im Vers vor dem Kolumnenende]); Schmitz! Mink 
1991: 954 (iweannl[uc]); BC 4.3: 169 || 440! f. 14' (f. кн", 12,12-36) 

u[eqg?] | 352" (19,16b-17.20.*21**) [weniger wahrscheinlich n[xara ıwzannne]]; Schmitz/ 
Mink 1989: 1064 (vermuten печва»х) 

печвол 342! B! (20,24-27.28-31); Schmitz/Mink 1991: 1032 

печва» ` пвүлггєлёїх NKATA wayne 347“ (6,1-3.*4.5-14^9); Schmitz/Mink 1991: 1051 
(negsax : n[e] arrexeis ката ea tiic) 

mma nnay нроүгє 127 K f. 3" (Copte 129,10 f. 188; 19,38, Karfreitag, 12. Tagesstunde, Incipit) 
|Кроугє über nnay]; Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

mma n[uay нсо] 127 K f. 3" (Copte 129,10 f. 188; 19,16, Karfreitag, 6. Tagesstunde, Incipit); 
Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

mus, rınay ма)орйп 127 К f. 1" (Copte 129,10 f. 186; 18,28, Karfreitag, 1. Tagesstunde, Incipit); 
Schmitz/Mink 1986: 427 (науорп); BC 3.3: 70 (науорп) 

mma гі помтє 127 К f. 2' (Copte 129,10 f. 187; 19,1, Karfreitag, 3. Tagesstunde, Incipit); 
Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

mua xnrre 127 K f. 3' (Copte 129,10 f. 188; 19,25, Karfreitag, 9. Tagesstunde, Incipit) [Folge 
tatsächlich xıyıre musl: Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

пката: iogannhc' [Interpunktion, Zierrat und Diakritika weichen in und zwischen Hand- 
schriften voneinander ab] 15" f. 5" (10,7-18, 7. Thout) | f. 7" (12,20-32, 15. Thout) | f. 
9' (19,25—37, 17. Thout) | f. 10" (15,7-17, 9. Hathor) | f. 13" (1,43-51, 13. Hathor) | f. 16° 
(17,1-11, 24. Hathor)| f. 31: (2,1-11, 13. Tobe) | f. 56: (7,14-24, 4. Fastensonntag) | f. 58" 
(3,1-15, 6. Fastensonntag) | f. 59" (12,12-19, Palmsonntag) | f. 62 (20,1-18, Ostersonn- 
tag) | f. 67" (20,1931, Sonntag nach Ostern [Osteroktav]) | f. 73° (15,26-16,13, Pfing- 
sten) | f. 79' (5,21-29, eine der Evangelienperikopen zum Begräbnis) [Zu Leseanlässen 
und Perikopenfolgen siehe BC 3.2: 62-70] || 16! f. 5" (8,51-59, Montag der Pa- 
scha-Woche, 11. Tagesstunde) | f. 8' (12,35-43, Dienstag der Pascha-Woche, 3. Nacht- 
stunde) | f. 18° (8,21-28, Dienstag der Pascha-Woche, 1. Tagesstunde) | f. 22 (8,12-20, 
Dienstag der Pascha-Woche, 6. Tagesstunde) | f. 46" (11,55-57, Mittwoch der Pascha- 
Woche, 11. Nachtstunde) | f. 51: (11,46-53, Mittwoch der Pascha-Woche, 1. Tagesstun- 
de) | f. 53" (12,1-8, Mittwoch der Pascha-Woche, 6. Tagesstunde) | f. 62" (10,14-21, 
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Gründonnerstag, 1. Nachtstunde) | f. 65" (10,23-28, Gründonnerstag, 9. Nachtstunde) 
| Ё 66" (10,29-42, Gründonnerstag, 11. Nachtstunde) | f. 71" (6,27-58, Gründonners- 
tag, 1. Tagesstunde) | f. 87° (13,1-20, Gründonnerstag, 9. Tagesstunde) | f. 97" (13,21- 
30, Gründonnerstag, Synaxis) | f. 101" (13,33-14,25, Karfreitag, 1. Nachtstunde) | f. 
104" (14,26-15,25, Karfreitag, 1. Nachtstunde) | f. 107* (15,26-16,33, Karfreitag, 1. 
Nachtstunde) | f. 111" (17,1-26, Karfreitag, 1. Nachtstunde) | f. 115" (18,1-2, Karfreitag, 
3. Nachtstunde) | f. 118" (18,3-9, Karfreitag, 6. Nachtstunde) | f. 122 (18,10-14, Kar- 
freitag, 9. Nachtstunde) | f. 127" (18,15-27, Karfreitag, 11. Nachtstunde) | f. 140" (18,28- 
40, Karfreitag, 1. Tagesstunde) | f. 153" (19,1-12, Karfreitag, 3. Tagesstunde) | f. 165" 
(19,13-27, Karfreitag, 6. Tagesstunde) | f. 175" (19,28-30, Karfreitag, 9. Tagesstunde) | 
f. 181: (19,31-37, Karfreitag, 11. Tagesstunde) | f. 187" (19,38-42, Karfreitag, 12. Tages- 
stunde) [Zwischen пката und iweannuc steht meist kein Punkt, sondern ein kreisför- 
miges bis ovales Trennzeichen, dass im Druck nicht nachahmbar ist und in Größe 
und Form einem Omikron ähnelt. Zu Leseanlässen und Perikopenfolgen siehe BC 
1.4:54-60.] || 295+ В/1 f. 3" [CM 2630, G 529] (1,1-14, Weihnachten (29. Chojak), 
Orthinon) || 298- C f. 2 [p. 130] (19,1- 16, Karfreitag, 3. Tagesstunde); 
Schmitz/Mink 1991: 840 || 305! А" (12,3542); Schmitz/Mink 1991: 898; BC 4.3: 
79 | B' (7,37- 46125, 221. (oder 24.) Mesore, ıwpann<n>c); Schmitz/Mink 1991: 899; BC 
4.3: 82 || 349! f. 2" (13,2130); Schmitz! Mink 1991: 1059 
Variante mit Glosse von m2: 
MIKATAIDPANNHC AOZC лєүлє (sic!) прос 295! Teil Е f. 2" (1,6-9** und Verweis von 
m2 auf einen Doxologiehymnus (лохс лєүлє (sic!) прос)); Schmitz/Mink 1991: 807 
багамннс) 

nnay мп^Атор 127 КЁ 1: (Copte 129,10 f. 186; 18,10, Karfreitag, 9. Nachtstunde, Incipit); 
Schmitz/Mink 1986: 427 (unaX[e]krap); BC 3.3: 70 (unaA«e»k«r2op) 

ппачіго ррор.75 (Oberrand, Bedeutung unklar); Sharp 2016: (Spat. 23 ппач| Spat. 24 г) 

TICABBA TON EXM TIMOOY: — пката KOPANNHC: — 301° C Ё Х (4,5.6-11.13-15, Überflutungssams- 
tag); Schmitz/Mink 1991: 868 

псавватом NTIENTHKOCTH| [n]ka.ra ıwgannne xb 336" C! (14,26-27.28-15,9'; Pfingstsamstag); 
Schmitz/Mink 1991: 988 ([n]casea[ro]u нпемтикости Insta, ıwgannnc) 


з паза Ünzarıoc| +ana aeaNacioc] «ra pxterück?/ «nevarr! кгга] iwgannnc: 143 f. 74° (10,11- 
18, 7. Pachons); BC 3.4: 63 

AO, МПРАГОСІ «aria, ANTWNIOC| «ria xcprrac] «nevarr NKATA| «icogaunuc : 14} f. 78° (14,31- 
15,16, 21. Pachons); BC 3.4: 63 

паз Hrigarioc] ana nap wmo пар! neYarr' ÑkaTaliwgannnc: — 14. f. 76° (17,4-17, 14. Pachons); 
BC 3.4: 63 


ngå Narıa iocudl пёпіск nevarr| kaTa ioeauwuc 14" f. 8" (10,918, 7. Thout); BC 3.4: 57 

[Ina ñana пра|[комос? ---] 297" G [r/v unsicher] (17,8-9'°); Schmitz/Mink 1991: 833 ([n]ya 
цапа npo[ .? . ]) 

паз) NNAPXHETICKOY пеуагігемом NKATA D: NNOY 336" A" (nur Titel); Schmitz/Mink 1991: 
986 (па) tia pxueuicko TIEYATTEAION нката IDANNOY) 

па)<м>оүм Anal пеуагг nkaraliwgannne 14: f. 71" (20,24-31, Sonntag nach Ostern); BC 3.4: 
62 

ском rA) Y | 154 E' (13,23); BC 3.4: 44 

cov мнтлч[тє ülnamyonc [eopru т]оү &[riov naxwmioy] 339! Er (Titel zur gr Perikope **17,4-8. 
9-12); Schmitz/Mink 1991: 1014 (cov митачі|тє ї]пҗаўонс [ .. . joya [... ]) 

+COY MN'TCNOOY NT@Bel «rieyarr' Nkaraiwgă 14" f. 33' (1,35—51, 12. Tobe); BC 3.4: 59 
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coy мнтауойт NITWBe: nevarr| бкатайамаминс — 14. f. 35" (2,1-11, 13. Tobe); ВС 3.4: 59 

coy хоуаут [neoove]l naa nanfa] aolanacıoc]| пката ıwganın[uc] 339" Аг (4,5-12129); Schmitz/ 
Mink 1991: 1009 (coy xoy |... | пар ul... | пката [Iwgannne]) 

Tanarn’ нтпенітнкост" ETOYaaB| «пеуагг! NkaTal riwgannnc: 14" f. 83! (15,26-16,15, Pfings- 
ten); BC 3.4: 63 (Tanarn®™) 

ткуракн A | 154 B' (12,1); BC 3.4: 43 

TKYPIAKH йпват | пеуагг" NkaTaliwgannnc 1416. 43" (3,1-11, 6. Fastensonntag); BC 3.4: 61 

+TKYPIAKH Ñneyl+Aornmenoc rieYarr| «RKa TA iopawNHc: 14" f. Aer (12,12-28, Palmsonntag); 
BC 3.4: 61 

ткуракнисююм 127 J f. 4° (Ms. Or. 192(9) f. 17; 11,45-53, Palmsonntag [2 x: am Außenrand 
TKYPIAKH масом mit кн über рі in ткуріакн bei 11,45 und im Interkolumnium Reste 
von radiertem куріакн bei 11,53]); Schmitz/Mink 1986: 426 („von anderer Hand ein- 
getragen und im Interkolumnium getilgt“); BC 3.3: 69 (irrtümlich für 11,19 vermerkt) 

зткуріакін мі ranalecracic ne[evarr/]] »nKarailweannne] | 141 f. Ser (20,1-18, Ostersonntag); 
BC 3.4: 61 (ткурікін нт|амастасіс) 

тлєдсламаннно - - 294 A f. Æ [p. 45] (6,15-26); Schmitz/Mink 1991: 783 | I [r/v unsicher] 
(6,8—9'%, тлєзіЇс ıwzan]nnc‘); Schmitz/Mink 1991: 794 

Toy хүт[оү] В' (20,1.3-5.7-9.12-13.15-18"“) Schmitz/Mink 1991: 980; BC 4.1: 43 

тавє 110 A f. 2' (Р. 8775; 1,39, «12.» Tobe); Schmitz/Mink 1986: 165; BC 3.3: 86-87 

таве «e»rge пва|пітісма 110 A f. 1: (Copte 129,9 f. 51; 1,29, «11.» Tobe); Schmitz/Mink 1986: 
164 ([є]тве nea [n] ricus); BC 3.3: 86 

YOC өс (sic!) next єм ONOMATI TOY патре кє TON YO кє та» ario п[меүм^т] 4117 

Фіере[үс] 411" 

а» пантоЇкратар ` єпоүнє ` о өс тон пРОМІЇ оюом + 5 e]meomne Ee ` c er^ о makan | [+7 ].. 
AMAPTOAQN...... [ 103 ТЕ. 1! (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 1, 19,6); Schmitz/ 
Mink 1986: 78 (памток|ратор ` єпоүмє ` о Өс rom пром ...); BC 3.2: 35, 45 ([nanro- 


кІратор * споүме · (sic!) o өс тон ПРОМ...) 

Da 663! f. 39" (p. 67; 19,16, Karfreitag, 3. Tagesstunde, Desinit) 

Ya nai coa) One A [c]ynazıc проүгє мткуріакн: 103 T f. 4° (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 4; 
20,19); Schmitz/Mink 1986: 78 (nur vc] yuazi[c R]povee мткуріакн); BC 3.2: 35, 45 (nur 
Telynazılc R]povee &rkypisku) 

Ya ttal а) NTKYPIAKH ипвах євол 103 Т f. 3" (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 3; 20,1); 
Schmitz/Mink 1986: 78 („mindestens lesbar naı wg мі ... ]ткүрхкн nsw ево“); BC 
3.2: 35, 45 (пат аа) NTKYPIAKH HTIBODA EBOA) 

qamma No. 948 r (wohl zu 19,41, Desinit) 

Gane ом ova» (євох) 
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A2.4.1. Nach Handschriften geordnete Übersicht zu Glossen, liturgischen 


Vermerken und Überschriften 


Der besseren Übersichtlichkeit wegen seien alle alphabetisch angeführten An- 
gaben nach Handschriften geordnet wiederholt. 


pbo 


14° 


15. 


16! 


ппачіг p. 75 (Oberrand, Bedeutung unklar); Sharp 2016: (Spat. 23 nnaq| Spat. 24 
г) 


З ПАХ МПРАГІОСІ «aria aeanacioc| «na pxieruck?/| +пєүАгг“ NKATA| FIDLANNHC : Е 74° 
(10,11-18, 7. Pachons); BC 3.4: 63 

+TIY& МПРАГІОСІ «aria ANTWNIOC| +пам^хорітнс| ®пєүлгг* NKATA| FIDLANNHc : L 78° 
(14,31-15,16, 21. Pachons); BC 3.4: 63 

ngå Mri? rioc]| ana пагамо пар! пеуагг" NKATA|IWLANNHC : f. 761 (17,417, 14. Pa- 


chons); BC 3.4: 63 

ngå Nana ocu пёгїск°у neyarr'| gars iwgannuc Ё 8" (10,9-18, 7. Thout); BC 3.4: 
57 

по)<м>оүн HOA nevarr' RkaTa| Фоаннне f. 717 (2024-31, Sonntag nach Ostern 
[Osteroktav]); BC 3.4: 62 

*COY MNTCHOOY нта»ве! +TIEYATT’ NKA TA lO? f. 33' (1,35—51, 12. Tobe); BC 3.4: 59 
cov мнта)ойт Orange: пєүлгг*] яката iogauuuc Ё. 351 (2,1-11, 13. Tobe); BC 3.4: 59 
TANATN NTNEN|THKOCT’ erovaas| Aert! NKATA| rIWPANNHC : f. 83' (15,26-16,15, 
Pfingsten); BC 3.4: 63 (rauaru?") 

TKYPIAKH UNBAT | rieyarr NkaTal iwgannuc f. 43° (3,1-11, 6. Fastensonntag); BC 
3.4: 61 

+TKYPIAKH йпєү|+^огнмємос neyarr'| rNkaTaiwgannnc: Ё 46° (12,12-28, Palmsonn- 
tag); BC 3.4: 61 

зткуріакін n]ranal»cracıc ie[evarr]] «нкаталіасамннс) f. 56" (20,1-18, Ostersonn- 
tag); BC 3.4: 61 (ткурікін nr]anacracıc) 


MIEYATTEAION ETOYAAB NKATA IDLANNHC : f. 2 (1,1-14, 1. Thout) 

MEYATTEAION MIINAY NOYDM riKaTA XD Ё 78" (6,5—14, Lesung zum Mahl) 

пката’ iweannhc' Ё 57 (10,7-18, 7. Thout) | f. 7° (12,20-32, 15. Thout) | f. 9° (19,25- 
37, 17. Thout) | f. 10" (15,7-17, 9. Hathor) | f. 13° (1,43—51, 13. Hathor) | f. 16" (17,1-11, 
24. Hathor)| f. 31: (2,1-11, 13. Tobe) | f. 56' (7,14—24, 4. Fastensonntag) | f. 58" (3,1-15, 
6. Fastensonntag) | f. 59" (12,12-19, Palmsonntag) | f. 62" (20,1-18, Ostersonntag) | f. 
67* (20,1931, Sonntag nach Ostern [Osteroktav]) | f. 73° (15,26-16,13, Pfingsten) | f. 
79' (5,21-29, eine der Perikopen zum Begrábnis) [Zu Leseanlássen und Perikopenfol- 
gen siehe BC 3.2: 62-70] 


пкатаА KDPANNHC f. 5° (8,51-59, Montag der Pascha-Woche, 11. Tagesstunde) | f. 8' 
(12,35-43, Dienstag der Pascha-Woche, 3. Nachtstunde) | f. 18' (8,21-28, Dienstag der 
Pascha-Woche, 1. Tagesstunde) | f. 22' (8,12-20, Dienstag der Pascha-Woche, 6. Ta- 
gesstunde) | f. 46" (11,55-57, Mittwoch der Pascha-Woche, 11. Nachtstunde) | f. 51" 
(11,46—53, Mittwoch der Pascha-Woche, 1. Tagesstunde) | f. 53" (12,1-8, Mittwoch der 
Pascha-Woche, 6. Tagesstunde) | f. 62° (10,14-21, Gründonnerstag, 1. Nachtstunde) | 
f. 65" (10,23-28, Gründonnerstag, 9. Nachtstunde) | f. 66" (10,29-42, Gründonnerstag, 
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ECK 


89 


103 


11. Nachtstunde) | f. 71" (6,27-58, Gründonnerstag, 1. Tagesstunde) | f. 87" (13,1-20, 
Gründonnerstag, 9. Tagesstunde) | f. 97° (13,21-30, Gründonnerstag, Synaxis) | f. 101" 
(13,33-14,25, Karfreitag, 1. Nachtstunde) | f. 104" (14,26—15,25, Karfreitag, 1. Nacht- 
stunde) | f. 107” (15,26-16,33, Karfreitag, 1. Nachtstunde) | f. 111: (17,1-26, Karfreitag, 
1. Nachtstunde) | f. 115" (18,1-2, Karfreitag, 3. Nachtstunde) | f. 118" (18,3-9, Karfrei- 
tag, 6. Nachtstunde) | f. 122 (18,10-14, Karfreitag, 9. Nachtstunde) | f. 127" (18,15-27, 
Karfreitag, 11. Nachtstunde) | f. 140" (18,28-40, Karfreitag, 1. Tagesstunde) | f. 153" 
(19,1-12, Karfreitag, 3. Tagesstunde) | f. 165" (19,13-27, Karfreitag, 6. Tagesstunde) | f. 
175: (19,28-30, Karfreitag, 9. Tagesstunde) | f. 181: (19,31-37, Karfreitag, 11. Tages- 
stunde) | f. 187° (19,38-42, Karfreitag, 12. Tagesstunde) [Zwischen nkara und iwgan- 
инс steht meist kein Punkt, sondern ein kreisfórmiges bis ovales Trennzeichen, das 
im Druck nicht nachahmbar ist und in Größe und Form einem Omikron ähnelt. Zu 
Leseanlässen und Perikopenfolgen siehe BC 1.4: 54-60.] 


‘KaTa wanne’ r (16,20-23, aus einem Sacramentale, Lesung für eine Frau, die 
im Kindbett verstarb) 


em.|m.  f.2"(bei 14,2, Bedeutung unklar, letzter Buchstabe der 1. Zeile vielleicht ө, 
letzter Buchstabe der 2. Zeile vielleicht à oder X) 


unleserlich ТЕ 2' (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 2; 19,33); Schmitz/Mink 1986: 
78 

ANATNOCIC а) онєҳмөмя P f. 1: (Cass. 19, fasc. 74 f. 1; 12,44) [keine vorangehen- 
den Buchstaben erkennbar]; Schmitz/Mink 1986: 74 (,...] anarnocıc o) ом exi ван 
29); BC 3.2: 35, 43 („..?.. ммагносіс аа) ом exi ean“) 

epe [n]ra.cxa e [m]a) мтекуріакн meyaynoy[re єр]оч x[e] анастасіс ха) Т f. 47 (Cla- 
rendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 4; 20,24); Schmitz/Mink 1986: 78 (lesen epe tta аа)... 
und anacracıc Xi ?); BC 3.2: 35, 45 (übernimmt die Angabe aus Schmitz/Mink) 

ETBE пажік Anang | КУ (6,35); Schmitz/Mink 1986: 69 (moe); BC 3.2: 35, 41 

EXN оүлрхнєгїскопос O f. 2" (Copte 129,10 f. 133; 10,1); Schmitz/Mink 1986: 73; BC 
3.2: 35, 43 

EXN MNATPIAPXHC CEYHPOC. TA ВУ (17,1); Schmitz/Mink 1986: 76; BC 3.2: 35, 44 
eXNT.... 0683" (Copte 129,10 f. 134; 10,22); Schmitz/Mink 1986: 73 („* Lesungs- 
hinweis zu 10,22 ?“) 

EXN TKYPIAKH NTTIENTHKOCTH О Е Х (Cass. 19, fasc. 74 f. 4, 15,26); Schmitz/Mink 
1986: 75; BC 3.2: 35, 44 

EXN TMHTE мпєрмє NeooY єтоумав МУ (7,14); Schmitz/Mink 1986: 71-72; BC 3.2: 35, 
42 

Z nga ппесВос: өдө Tf. 1 (Clarendon Press b.2, Fragm. 8 f. 1; 19,17); Schmitz/ 
Mink 1986: 78; BC 3.2: 35, 45 („owe TZ: noa мыпс}ос“ sic!) 

лехстка ТЕ 47 (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 4; in der Initiale zu 20,24) 

KT EXN пехс № (8,12); Schmitz/Mink 1986: 72 („Schriftreste rubriziert und ver- 
blasst“); BC 3.2: 35, 43 

[o пантоЇкрАтаР · єпоуніє · о өс TON пр@н|[о1азм + 5 elueouue ge ` ` er^ o makan | [ 
£7]..auaproXon...... | ТЕ fr (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 1, 19,6); 
Schmitz/Mink 1986: 78 (памток|ратор ` єпоүме ` о өс там APON ...); BC 3.2: 35, 45 


([nanror]parop * споүме · (sic!) o өс том пром ...) 
Ya nai coa) ипе й [c] na. zic Rpoyee їткүрїлкн: T f. 4' (Clarendon Press, b.2, Fragm. 


110 


115 


116 


126 


127 


140 
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8 f. 4; 20,19); Schmitz/Mink 1986: 78 (nur re]ynazılc R]povee нткуріакн); BC 3.2: 35, 45 
(nur re]ynazılc R]povee &rkypisku) 

Ya nai а) NTKYPIAKH HrBOA євох | T f. 3' (Clarendon Press, b.2, Fragm. 8 f. 3; 20,1); 
Schmitz/Mink 1986: 78 („mindestens lesbar naı wg мі ... [ткүрхкн Beo esor“); BC 
3.2: 35, 45 (пат а) NTKYPIAKH HTIBODA EBOA) 


awrevoc АЁ. 2 (P. 8775; 1,42); Schmitz/Mink 1986: 165; BC 3.3: 86-87 

тавє АЁ 2' (P. 8775; 1,39, «12.» Tobe); Schmitz/Mink 1986: 165; BC 3.3: 86-87 
тове <є>твє пва|пітісма АЁ. 1! (Copte 129,9 f. 51; (1,29, «11.» Tobe); Schmitz/ Mink 
1986: 164 ([e] ree пва|пітісма); ВС 3.3: 86 


R>a>  K'(siehe Anmerkung in der Handschriftenliste) 


го J'(19,1«-12», Karfreitag, 3. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 253; BC 3.2: 117, 
122 

e 7 (19,13<-27>, Karfreitag, 6. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 253; BC 3.2: 117, 
122 

ө У" (19,28<-30>, Karfreitag, 9. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 254; BC 3.2: 117, 
122 

iX ЈУ (19,31, Karfreitag, 11. Tagesstunde); Schmitz/Mink 1986: 254; BC 3.2: 117, 122 


ETBE ATIA ` TIED T NTKOIN@NIA ` MN NET TNTON EPOY XE ` OYICPAIALTHC TIE ` NATTEAOC ON 
B f. 1' (Copte 129,9 f. 54; 1,43); Schmitz/Mink 1986: 409; BC 3.2: 50-51 


mma TINAY нроүгє К f. 3" (Copte 129,10 f. 188; 19,38, Karfreitag, 12. Tagesstunde, In- 
cipit, проүгє über nnay); Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

mua пінау co] | Kf. 3' (Copte 129,10 f. 188; 19,16, Karfreitag, 6. Tagesstunde, Inci- 
pit); Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

mua nnay мдорп | Kf. 1" (Copte 129,10 f. 186; 18,28, Karfreitag, 1. Tagesstunde, Inci- 
pit); Schmitz/Mink 1986: 427 (науорп); BC 3.3: 70 (Rayopit) 

mus, ngosre  Kf.2'(Copte 129,10 f. 187; 19,1, Karfreitag, 3. Tagesstunde, Incipit); 
Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

mua xpire КЁ. 3' (Copte 129,10 f. 188; 19,25, Karfreitag, 9. Tagesstunde, Incipit, 
Folge tatsächlich xıyıre mua); Schmitz/Mink 1986: 427; BC 3.3: 70 

nnay мпАлктор КЕЁ 1’ (Copte 129,10 f. 186; 18,10, Karfreitag, 9. Nachtstunde, Inci- 
pit); Schmitz/Mink 1986: 427 (unaA[e]kvap); ВС 3.3: 70 (unax<e>k<T>@p) 
ткуракнисюим ЈЕ 47 (Ms. Or. 192(9) f. 17; 11,45-53, Palmsonntag [2 x: am Außen- 
rand rkypiaku мсн mit кн über рі in ткуріакн bei 11,45 und im Interkolumnium 
Reste von radiertem куріакн bei 11,53]); Schmitz/Mink 1986: 426 („von anderer Hand 
eingetragen und im Interkolumnium getilgt“); BC 3.3: 69 (irrtümlich für 11,19 ver- 
merkt) 


oyw? євох мпеїмА сопе ом ётєҳпсо L Ё 3' (Or. 3579B(43) f. 70; 18,27, Desinit, und 
18,28, Incipit; Kombination aus zwei Glossen: ong eBoX мпеїма und бапе ом ere: 
хпсо); Schmitz/Mink 1989: 158 (мпє[ . fà oder мпеїма?, є(н)тєхпсо); BC 3.2: 19, 24 (п- 
nema, єтєхпсо) 

oyw? мпема бопе ON Amua [єтммә]ү мтєхпітє L f. 4* (Or. 3579В(43) f. 70; 19,13, 
Desinit, und 19,14, Incipit; Kombination aus zwei Glossen: oywg мпеїма und ѕопє ом 
итим ЇєтимАГу нтєхпүттє); Schmitz/Mink 1989: 158 („zu stark beschädigt, um gele- 
sen werden zu können“); BC 3.2: 19, 24 (ває on Oms, ..?..үнтєхпүттє) 
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154 


234 


291! 


293! 


2941 


2951 


297" 


298! 
300! 


301° 


aan плот Е (13,23); BC 3.4: 44 
TkYPlaku A В" (12,1); BC 3.4: 43 


єхм өлн — v(wohlzu 7,37); Schmitz/Mink 1989: 611; BC 4.4: 112-113 


MIEYATTEAION ' NKATAIDE Є рае. 176 (4,5-30, 1. Fastensonntag); BC 4.2: 88 
MIEYATTEAION ` NKATA IWLANNHC $ рае. 137 (5,1-3.5-14, 1. Samstag des Mschir); BC 
4.2: 86 (3, sic!) 

TIEYATTEAION ` NKATA 10? "IH pag. 192 (7,14—17**, 4. Fastensonntag); BC 4.2: 89 


пеуаггемон єтоумав NKATAIWLANHC (sic!)) J! [p. 81] (2115-20); Schmitz/Mink 
1991: 758 (uevarvexon, ieauuc(!)) 

TIEYATTEAION NKATA D92.NNHC * Г [p. [75] (1,1-13); Schmitz/Mink 1991: 757 | P f. 3" 
Гр. 164] (4,19-29, „Sonntag der Wüste“ / 4. Sonntag des Mschir, пеуаг|гемоні, iwgan- 
uu[c]); Schmitz/Mink 1991: 766 (neyar[rexıon], iwgannl[uc]) 

[ne] varrexion мкаталаганннс Й в іс (m2) SI (6,62-69) Schmitz/Mink 1991: 770 
(In]eyarrerıon) 

TIEYATTEAION NKATAIOLANNHC мє (M2) №" (21,1—12/); Schmitz/Mink 1991: 773 


Aeziciwannun ЕЁ 1 [Copte 78 f. 21] (%2,6-11); Schmitz/Mink 1991: 791 | L' (17,4- 
5.8-9. 11-12, [Xezic ıwlannun‘) | L” (14,31°-17°°%, Aeziciwa[nnun]) 

тлєйсламанннсо — АЁ 4! [p. 45] (6,15-26); Schmitz/Mink 1991: 783 | I [r/v unsi- 
cher] (6,8-9'%, ele ıwgan]unc‘); Schmitz/Mink 1991: 794 


пеуаггемом NKATAIDLANNHC AOZC о аггелос To ву Р f. 3' (2,12-22 und Verweis von 
m2 auf einen Doxologiehymnus (лохс o arreioc то (sic!) өү), 21. Parmhotp); 
Schmitz/Mink 1991: 804 (A0zc arrexoc ro(y) ey) 

TIKATA IDLZANNHC В/1 f. 3° (CM 2630, С 529; 1,1-14, 29.Chojak/Weihnachten, Orthi- 
non) 

HKAàTAlDgaNNHC.AOZC дєүдє (sic!) прос ЕЁ. 2" (1,6-9 und Verweis von m2 auf 
einen Doxologiehymnus (xozc лєүлє (sic!) прос)); Schmitz/Mink 1991: 807 
бахмамннс) 


unleserlich verblasst und Schrift der Gegenseite durchgeschlagen A’ (14,26-15,11); 
Schmitz/Mink 1991: 825 

unleserlich verblasst und Schrift der Gegenseite durchgeschlagen A" (15,26-16,2.4-9. 
13-15.19); Schmitz/Mink 1991: 825 

[п]а ñana про[комос? ---] G [r/v unsicher] (17,8-9*9); Schmitz/Mink 1991: 833 
(лах Nana nipoo[ . ? . ]) 


пкатайаганннс Cf. 2" [p. 130] (19,1-16); Schmitz/Mink 1991: 840 
пехаггемом ` пката ıwgannc (sic!) | C/1" [р. 168] (12,26-27'°) 


HRRCA nga нпем|є ау апа ауємоутє пкаталамаминс С f. 1" (12,12-17.18-23, post 
7. Epep); Schmitz/Mink 1991: 868 (miinca) 


OMOKDC TKYPS €XH пмооү: TIKATA IWDLZANNHC" C Е 2" (6,15-24'°, Überflutungssonn- 
tag); Schmitz/Mink 1991: 868-869 
псавватом €XH пмооү: - TIKATAIWLANNHC: - С б 2 (4,5.6-11.13-15, Überflutungs- 


samstag); Schmitz/Mink 1991: 868 


3021 


305" 


306" 


313" 


324! 


3351 


3361 


337! 


339! 


340" 


342" 


347! 


349! 


352 


396" 


402 
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TIEYATTEAION NKATA I®gannnc В” [p. 116] (17,4-1029); Schmitz/Mink 1991: 877 | Е" 
(7,37-45, [neyarrexfion nkara ıweannnc); Schmitz/Mink 1991: 882 (Iwgannnc) 


TIKATA IDLANNHC А! (12,35-42); Schmitz/Mink 1991: 898; BC 4.3: 79 | B! (7,37-46^*, 
?21. (oder 24.) Mesore, ıweann<u>c); Schmitz/Mink 1991: 899; BC 4.3: 82 


MIEYATTEAION IDPANNHC f. 4' (Copte 129,19 f. 72; 3,1-8*9); Schmitz/Mink 1991: 903 
(їфгҗнынс); ВС 4.1: 95 


[neyalrrerıon üxartaiwelannne] В” (20,1-2%); Schmitz/Mink 1991: 932 ([neyalrre- 
мом); BC 4.2: 78 (мката e [Kürzung zweifelhaft]) 


пеуаггемом пката ıweann[uc] r (11,5-9 [Textabbruch im Vers vor dem Kolumnen- 
ende]); Schmitz/Mink 1991: 954 (iweann[nc]); BC 4.3: 169 


єк TOY KaTa iwani СУ (20,24-31); Schmitz/Mink 1991: 980 (irrtümlich ıwannnn); 
BC 4.1: 44 

KA TA IDANNOY TOY à Y TOY СҮ (20,24-31); Schmitz/Mink 1991: 980 (ката iwannoy 
fehlt); BC 4.1: 44 

Toy ^үт[оү] B' (20,1.3—5.7—9.12-13.15—18') Schmitz/Mink 1991: 980; BC 4.1: 43 


псавватом NTIENTHKOCTH| [n]gaTa Iwgannnc D С (14,26-27.28-15,9'°, Pfingst- 
samstag); Schmitz/Mink 1991: 988 (Іп|савва| там нпєнтикости [nk]aTa ıwgannnc) 
па) NNAPXHETIICKOY пеуагігемом" NKATA IDANNOY' A" (nur Titel); Schmitz/Mink 
1991: 986 (naja. NNAPXHELICKO TIEYATTEAION ката IWANNOY) 


плі пе печвах C!'(19,16b-24"°); Schmitz/Mink 1991: 998 


coy u&raq[re R]u2 auc [єортн т]оү älrıoy na xao] E' (Titel zur gr Perikope 
1ас17,4-8.9-12); Schmitz/Mink 1991: 1014 (coy u&raq[ve н]пха)уонб |... Jeep! H 

coy хоуаут [ueoove]l raja narıl[a] ме| лмасосі | пката ıweann[uc] А! (4,571299); Schmitz/ 
Mink 1991: 1009 (coy xov |... | nga ці... | пката [Iweannnc]) 


єк TOY кат IDANNOY А“ (Titel zur gr Perikope 1,1-3.7-10*); Schmitz/Mink 1991: 
1019 (vermuten ex Toy alrıoy ı|wannoy); ВС 4.3: 146 (übernimmt die Vermutung aus 
Schmitz/Mink 1991) 


neqgo^ В" (20,24-27.28-31); Schmitz/Mink 1991: 1032 


печвах ` TIEYATTEAEIA NKATA IDLANNHC г (6,1-3.*4.5-14°°); Schmitz/Mink 1991: 
1051 (печваж : n[e] varrexeis. кәгә, iweanyuc) 


пката Ллагамннс Ё. 2" (13,21-30); Schmitz/Mink 1991: 1059 


пієчвах?| | г (19,16b-17.20.*21^) [weniger wahrscheinlich піката ıweannnc]]; 
Schmitz/Mink 1989: 1064 (vermuten печвах) 


х REZIG р. 10 (1,6, «3.» Sonntag «des Hathor>, Zahlangabe von m2) 
ла» г р. 9 (1,43, «2.» Sonntag «des Hathor>) 

10? 1B p. 10 (5,33, <3.> Sonntag <des Hathor>) 

хеяско р. 9 (12,29, «2.» Sonntag «des Hathor>) 


[єрм]нїпҗ | --- | сач ürnal --- Joy [alu у; Jones 2014: 209 
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єрмн[мә] eart erpek .Ї 1; Jones 2014: 208 
408! лехс у (ѕсгіріо superior, links und rechts des oberen Teils des Kreuzpfahls) 
411! YOC өс (sic!) пехс en омоматі TOY NATPC Ke TON YO кє та» 2urio п[мєүмәті] у 
фер [үс] | У 
440! MIEYATTEAION TIKATA IWPANNHC Ё. 14 (f. ки’, 12,12-36) 
452321 пеуаггемом ekara XD || r(Amulett, „Inscriptio“) 


663! ла? f. 39' (р. 67; 19,1, Karfreitag, 3. Tagesstunde, Incipit) 
тое kö:  f.49"(p. 98; 12,24, 4. Sonntag »zur Ernte, Incipit) 
ла XX f. 58' (p. <115>; 15,15, «4.» Sonntag «des Paone», Incipit) 
ладна: Ё 48: (р. <95>; 20,19, «3. Sonntag der Pentekoste>, Incipit) 
ме 1022 f. 48" (р. 96; 21,12, 4. Sonntag der Pentekoste, Incipit, Abschnitts-Nr. von 
m2) 
Da f. 39° (p. 67; 19,16, Karfreitag, 3. Tagesstunde, Desinit) 


No.948 аа mus, | r(wohl zu 19,41, Desinit) 
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A2.5. Methoden der Textstrukturierung 


Der Text des Johannesevangeliums ist in den ausgewerteten Handschriften 
unterschiedlich strukturiert. Teils ist eine Textaufteilung durch die Setzung von 
Initialen integraler Bestandteil der Manuskriptanlage, teils sind unterschiedli- 
che Nummerierungssysteme als gliederndes Element beigefügt, die nur selten 
ursprünglich, sondern meist zu einem spáteren Zeitpunkt von einer zweiten 
oder auch dritten bzw. rezenten Hand gesetzt wurden.” Textkritische Zeichen 
(Paragraphoi, Diplen, Obeloi oder Koroniden) werden ebenfalls zur Strukturie- 
rung verwandt.!” Gewöhnlich werden verschiedene Methoden kombiniert, etwa 
Initialen mit textkritischen Zeichen oder Initialen mit textkritischen Zeichen 
und Nummerierungen. 

Nummerierungen zur Strukturierung des Textes lassen sich grob in drei Ka- 
tegorien einteilen: 

a.) Kephalaia nach griechischem Modus, 

b.) Kephalaia nach koptischem Modus, zur besseren Unterscheidung nach- 
folgend als Abschnittsnummern bezeichnet, und 

c.) Eusebianische Kanonzahlen. 

Ein spezielles, sonst nicht belegtes System der nummerischen Textstruktu- 
rierung hat 4. Von 1,51 bis 21,18 werden 25 Passagen mit гамни гАМНИ T Xo) uoc 
(Amen-Worte Jesu) von a-ke durchgezählt.'" Die Schrift von Text und Numme- 
rierungen ist sehr áhnlich und stammt recht sicher von derselben Person. Der 
Grund der Nummerierung ist nicht zu ermitteln, doch scheint es denkbar, dass 
die Textauswahl zu Studienzwecken vorgenommen und/oder der Kodex für exe- 
getische Arbeiten herangezogen wurde. 

Bei Angaben und Auflistungen weitgehend außen vor bleiben als genuin 
zum liturgischen Gebrauch geschaffene Manuskripte Lektionare und Perikopen- 
handschriften; sie werden nur dann angeführt, wenn sie durch Kephalaia- oder 
Abschnittsnummern Angaben liefern, die neutral in eine deskriptive Beschrei- 


99 Die einzige Handschrift, bei der die Gestaltung durch den Kopisten bereits auf die Zufü- 
gung mehrerer Systeme der Texteinteilung anhand nummerierter Gliederungsabschnitte hin 
konzipiert worden zu sein scheint, ist 131. Hier sind Eusebianische Kanonzahlen und, teils mit 
Titeln, Kephalaia nach griechischem Modus in verkleinerter, feiner Schrift korrespondierend 
zu Initialsetzungen und Paragraphoi dem Text beigefügt. 

100 Paragraphoi kónnen zudem Kopisten als Hilfsmittel dienen, wie sich für pbo nachweisen 
lásst, da hier nahezu jede Seite mit einem Paragraphos am Beginn des Schriftspiegels versehen 
ist. Hier sind Paragraphoi schlicht ein Mittel, das dem Kopisten einen Anhaltspunkt lieferte, an 
welcher Stelle des Papyrus der Schriftspiegel ansetzen sollte. 

101 Schmitz/Mink 1986: 9; BC 3.1: 37. 
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bung der Strukturierungsmethoden aufgenommen werden kónnen. Dies gilt für 
291", 292! und 2931 - teils sind bei Lesungen Nummern gesetzt, die sich nicht auf 
ein einzelnes Nummerierungssystem beziehen lassen bzw. teils fehlerhaft zu 
sein scheinen. Als Zahlen werden in 291° genannt: є (4,5), $ (5,1) und m (7,14). 
Für die ersten beiden Zahlen lässt sich recht sicher annehmen, dass es sich um 
Kephalaia nach griechischem Modus handelt, auch wenn e um eine Stelle ver- 
zählt sein dürfte. їн hingegen lässt sich den Abschnittsnummern (Kephalaia 
nach koptischem Modus) zuweisen. 292" bietet drei Male XZ (18,1, 18,10 und 
18,15), ferner Xe (19,1).'% Es sind zweifellos Abschnittsnummern, doch sollte die 
dreifache Nennung von 27 als Verweis auf den gesamten Abschnitt angesehen 
werden und nicht als feinere Unterscheidung oder anderweitige Gliederung. In 
293" finden sich Ё в іс (6,62) und ue (21,1). Й в wurde vom Kopisten im Duktus 
der Überschrift und mit derselben Tinte geschrieben, doch die anderen 
Zahlangaben stammen von anderer, sehr ungelenker Hand. с (6,62) und мє 
(21,1) lassen sich als Abschnittsnummern interpretieren, auch wenn ıç (6,62) 
recht genau zwischen die sonst überlieferten Anfänge der Abschnitte ле (6,47) 
und 12 (6,70) fällt. Es dürfte der Perikopenumfang (6,62-69) als Ausschnitt des 
Abschnitts vermerkt worden sein. we (21,1) hingegen entspricht genau der 
Position anderer Handschriften. Für die Angabe der Martyrie (Ё в) in 293! lässt 
sich keine sichere Erklärung bieten, doch scheint ein Verweis auf ein 
Nummerierungssystem vorzuliegen, dessen Bedeutung gegenwártig unbekannt 
ist. Für das Johannesevangelium ist nur in 115 ebenfalls als Glosse eine Martyrie 
verzeichnet (Й a bei 10,22), die interpretativ mit einer Perikopenliste in 264 in 
Verbindung gebracht werden kann.'” Mit aller Vorsicht lässt sich ein speziell 
liturgisches nummerisches Verweissystem vermuten, für das zu wenige Belege 
im Johannesevangelium vorhanden sind, weshalb andere biblische Texte zur 
Verifizierung oder Falsifizierung überprüft werden müssen. 

Nur erwáhnt seien einige Zahlangaben in 10, 109 und 285: Bei 285 sind von 
einer rezenten Hand außer der ursprünglichen Nummerierung mit Kanon-, Ke- 
phalaion- und Abschnittsnummern am Oberrand der Rectoseiten Kephalaion- 
nummern gesetzt, die den Seitentext angeben sollen. Da sich die Zahlen nicht 
auf Anfangsverse beziehen, Zählfehler vorliegen und sie kein Beleg für die kop- 
tische Texteinteilung sind, werden sie nur in der Überblickstabelle mit relativer 
Position angeführt, doch nicht beim Abschnitt zu Kephalaia nach griechischem 
Modus. Ebenso wird mit Kephalaianummern verfahren, die in 10 von einer re- 


102 Die Angabe „<38>: 18,28-40“ in BC 2.2: 67 ist nur emendiert und zu tilgen. 
103 Es handelt sich um einen Verweis auf 10,22, in 264 genannt als Lesung für den Sonntag 
der Verkündigung (Кироура, 1. Gruppe), siehe Zanetti 2007: 268-271. 
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zenten Hand hinzugefügt wurden IO" In 109 sind Abschnittsnummern von zwei- 
ter Hand gesetzt, doch auch am Oberrand einiger Seiten von einer dritten Hand. 
Auf Teil Mi findet sich oberhalb der inneren Kolumne (8,54-9,2) die Zahl кг. Da 
9,1 mit кв bezeichnet ist, ist kr hier recht sicher fehlerhaft gesetzt und wird nicht 
aufgenommen. 

Die Setzung von Initialen und textkritischen Zeichen (Paragraphoi, Diplen, 
Obeloi, Koroniden), fast immer im Verbund, ist die verbreitetste Methode der 
Textstrukturierung. Häufig sind Paragraphoi und andere textkritische Zeichen 
Initialen lediglich als Zierelemente beigesellt, sodass ihre Setzung oft nicht von 
der der Initialen interpretativ zu scheiden ist. In einigen Manuskripten besitzen 
sie indes unzweifelhaft eigenständig eine textstrukturierende Funktion (so etwa 
in pbo, 1, 3, 126, 162 oder 181). 

Die Setzung von Initialen in Lektionaren und Perikopenhandschriften wird 
nicht verzeichnet; sie sollte nicht mit derjenigen in Volltexthandschriften zu- 
sammengeführt werden, da so verschiedene Intentionen der Textstrukturierung 
vermengt und letztlich nivelliert werden, denn zum liturgischen Gebrauch pro- 
duzierte Handschriften sind per se als Lesemanuskripte konzipiert. Ihre Textein- 
teilung durch Initialen kann und wird vielfach mit Volltexthandschriften zu- 
sammengehen, doch unterliegen liturgische Handschriften anderen Verwen- 
dungsgesetzmäßigkeiten als Manuskripte, die zuvórderst der Textvervielfälti- 
gung dienen. Gleichwohl lässt sich bereits für die als älteste Manuskripte ange- 
sehenen Volltexthandschriften eine Wechselwirkung zur liturgischen Verwen- 
dung des Textes feststellen.” 


104 Sie scheinen mit Bleistift geschrieben worden zu sein und sind in Hyvernats Faksimileedi- 
tion nicht zu sehen, siehe Hyvernat 1922, obwohl sie am Original deutlich erkennbar sind. Es 
kann als sicher gelten, dass sie erst nach 1922 angebracht wurden. 

105 Siehe Schulz 2021. 
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А2.5.1. Kephalaia (griechischer Modus) 


Obgleich Kephalaia nach griechischem Modus als nummerisches Strukturie- 
rungssystem zum Johannesevangelium über die koptische Texttradition hinaus 
verbreitet sind, sind sie nur in einer geringen Anzahl sahidischer Manuskripte 
nachweisbar. Allein 9 überliefert eine vollstándige Liste der zugehórigen Titel, 
die nicht mit den wenigen als Glossen vermerkten Angaben anderer Hand- 
schriften gänzlich übereinstimmt. Aufgrund der spärlichen Überlieferung sind 
die Angaben aus 9 Referenzpunkt zur Verwendung von Kephalaia nach griechi- 
schen Modus, dürfen indes aber nicht verabsolutiert werden. Die Liste, die be- 
reits von Н. Quecke!” ediert wurde, sei als Neuedition vorgelegt. 

Von den 18 Nummern der Kephalaia-Liste aus 9 waren Kephalaion н und Z 
nicht am Text an Abbildungen auszumachen, entweder weil der Schreiber die 
Nummern ausgelassen hat oder weil sie auf vorliegenden, eigentlich sehr guten 
Bildern unkenntlich sind. In der Kephalaion-Liste lauten die Einträge н єтвє ee 
NTAQMOOge ?LXN eaAàcca, Was 6,15 bezeichnet, und iz єтвє ee NTaAyarTeı ипсмә. 
мс, was auf 19,38 verweist. 

Die Kephalaia-Liste spiegelt nicht exakt die Einteilung in griechischer Tradi- 
tion wider.” Der 4. Titel entspricht nicht dem 4. Kephalaion griechischer Eintei- 
lung (3,25), das ungenannt ist, sondern deren 5. Kephalaion (4,5). Hernach geht 
die griechische Zählung somit um je eine Nummer voraus. Der 17. Titel „Über 
die Grablegung“ (19,38) entspricht dem 18. und abschließenden Kephalaion der 
meisten griechischen Handschriften. Der 18. Titel in 9, „Über die Auferstehung“, 
wird nur in wenigen griechischen Handschriften als 19. Kephalaion genannt. 
Zur einfacheren Übersicht sind neben die Edition die Kephalaion-Nummern in 
Ziffern mit den zugehórigen Textstellen wiederholt. 

Unterschiede von Supralinearpunkten zu -strichen zwischen Queckes und 
dieser Edition sind als geringe Abweichung unverzeichnet, fehlende Diakritika 
werden vermerkt. 


106 Edition: Quecke 1984: 223. 
107 Siehe für die griechische Einteilung von Soden 1911: 411. Der Text der sahidischen Kepha- 
laion-Titel ist nahezu identisch mit den bei von Soden angegebenen griechischen Texten. 
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New York, РМ, М 569 f. 84" 


à ЄТВЄ ПГАМОС NTKA NTTA 1. 2,1 
МАМА 
5 в ETBE NENTAQNOXOY €BOÀ 2; 2,12 
A ew прпє ` 
T ЄТВЄ NIKOAHMOC * 3. 3,1 
A єтвє TECZIME NCAMAPITHC 4. 4,1 
€ ETBETIBACIAIKOC ` 5. 4,46 
10 $ ETBENENTAYP маваумниє 6. 5,1 
u NPOMTIE гм neqne * 
Z єтвє поү моек MN птн 7. 6,1 
u BT CNAY: 
но ETBE 0€ NTAYMOOTE г1хн 8. 6,16 
15 Өгл&ССә. 
ө ETBE пемт^үхпоҷ €qÓ HEAAG ` 9. 9,1 
1l ETBEAAZAPOC ` 10. 111 
là ETBE TeNTACTe?C TIXOEIC N 1. 1231 
COGN ' 
20 1B ETBENNTAIOYAACXOOY 12. 12,4 
IT ETBE пех 13. 12,12 
1A ETBE моүёємем RTA YT 14. 12,20 
T€ YOYOI ёроҷ ` 
1€ ETBE HE NTAYEIA NEYOYEPHTE 15. 13,1 
25 қ  єтвє ппаракантос: 16. 14,26 
IZ ETBE BE NTà YAIT€l MIICODMA, NIC 17. 19,38 
1H ETBE TANACTACIC * 18. 204 


1 uneyarrerıon | мпеуаггемон О. || 2 кәгә», | мката О. || З тка pro ткана || 5 in мемтачнохоу q 
corr. ex a || 6 ew | гм О. || 14 птачмоба | vraquooge О. || 15 exXàcca (Strich schlecht erkennbar, 
wohl durchgezogen über das Wortende hinaus) | oaxacca О. || 16 Überstreichung nach links hin 
stark verlängert || 24 мєүоүёрнте | nevoyepure О. 
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Liste der Kephalaia nach griechischem Modus 


& 2,1 

в 2,12 

г 3,1 

EN 4,1 

€ 4,46 
4,5 

$ 5,1 

2 6,1 

H 6,16 

ө 9,1 

1 9,1 
11,1 

E 11,1 
12,1 

B 11,54 
12,4 

ar 12,4 
12,12 

лд 12,12 
12,20 

лє 12,20 


108 Bei 285 sind neben ursprünglichen Kanon-, Kephalaion- und Abschnitts-Nrn. уоп rezenter 
Hand am Oberrand aller Rectoseiten griechische Kephalaion-Zahlen gesetzt; die Zahlen be- 
ziehen sich nicht auf Anfangsverse und Zählfehler liegen vor. Sie sind kein Beleg für die Eintei- 
lung in koptischer Tradition und werden nicht angeführt. Ebenso bleiben von rezenter Hand 
bei 10 zugefügte Kephalaia unerwáhnt. Sie scheinen mit Bleistift geschrieben worden zu sein 
und sind in Hyvernats Faksimileedition nicht erkennbar, siehe Hyvernat 1922, obwohl sie am 


9 f. 86" (pag. X); Schmitz/Mink 1986: 22 || (47 f. 47 (pag. н, m2) [Nummer 
fehlt]; BC 3.4: 33) 

9 f. 87' (pag. є); Schmitz/Mink 1986: 22 || (47 f. 5" (pag. 5, m2) [Nummer 
fehlt]; BC 3.4: 33 (irrtümlich für 2,13)} 

9 f. 87' (pag. є); Schmitz/Mink 1986: 22 

9 f. 88" (pag. п); Schmitz/Mink 1986: 22 

9 f. 90' (pag. 13); Schmitz/Mink 1986: 22 

291! pag. Pos (m2, wohl Záhlfehler); BC 4.2: 88 

9 f. 90' (pag. 13); Schmitz/Mink 1986: 22 || 291" pag. PXZ (m2); BC 4.2: 86 
(irrtümlich з) 

9 f. 91" (pag. 1x); Schmitz/Mink 1986: 22 

9 f. 92' (pag. "ei [kein Verweis am Text, nur Keph.-Titel]; Schmitz/Mink 
1986: 22 (mit Fragezeichen für 6,70) 

9 f. 97" (pag. ко); Schmitz/Mink 1986: 22 

285 Cf. 3' (Hunt. 4 f. 7) [*]; BC 3.4: 75, 76 (für 8,59) 

9 f. 100' (pag. Xa); Schmitz/Mink 1986: 22 

142 DY; Schmitz/Mink 1989: 181; BC 3.4: 17 || 197 BY (cass. 18 fasc. 68 f. 2) 
[Titel unter der Kol.]; Schmitz/Mink 1991: 511; BC 4.3: 159, 160 || 285 C f. 
15' (Hunt. 4 f. 18) [* und rezent]; BC 3.4: 75, 76 

9 f. 101" (pag. Xx); Schmitz/Mink 1986: 22 

131 P! (bei ^^^ ^ҷвож); Schmitz/Mink 1989: 21; BC 4.2: 32, 48 

9 f. 101" (pag. Xx); Schmitz/Mink 1986: 22 

131 P" ; Schmitz/Mink 1989: 21 (fälschlich zu 12,3); BC 4.2: 32, 48 

9 f. 102 (pag. xe); Schmitz/Mink 1986: 22 

(131 О' [Textverweis und Text nicht, aber Titel erhalten]; Schmitz/Mink 
1989: 22; BC 4.2: 31, 48 (fälschlich zu 12,14)) || 132 || 285 D f. 1: (Hunt. 4 f. 
22) [*]; BC 3.4: 75, 76 

9 f. 102' (pag. xe); Schmitz/Mink 1986: 22 

(131 О' [Verweis und Text nicht, aber Titel erhalten]; Schmitz/Mink 
1989: 22 [Titel nicht gelesen]; BC 4.2: 31, 48 [Titel nicht gelesen, verweist 


Original deutlich sichtbar sind. Sicher wurden sie erst nach 1922 angebracht. 
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auf 9, doch fälschlich auf 12,21]} || 285 D f. 2 (Hunt. 4 f. 23) [*]; BC 3.4: 
75,76 
13,1 9 f. 103" (pag. XZ); Schmitz/Mink 1986: 22 
ле 14,26 9f.105" (pag. ив); Schmitz/Mink 1986: 22 
{13,4  BC3.4: 108, 113 nennt 132 M" bei 13,4 für Keph. 1$, doch handelt es sich 
um eine Fehlinterpretation durchgeschlagener Tinte] 
17 15,26 124Lf.2" (m2, Copte 129,10 f. 169); BC 3.2: 126, 131 
1938  9f.111'(pag. нг) [kein Verweis am Text, nur Keph.-Titel]; Schmitz/Mink 
1986: 22 („ausgelassen (?)“) 
лн 20,1 9 f. 111" (pag. ÑA); Schmitz/Mink 1986: 22 


In Handschriften überlieferte Kephalaion-Titel nach griechischem Modus 


ETBE ITAMOC NTTANA {3} 2,1 47 f. 4” (pag. й, m2) [Nummer fehlt]; BC 3.4: 


NTTAANAIA 33 (єтвє TITAMOC? NTTANA NTTAANALA?) 

ETBE NENTAYNOXOY (в) 212 47 f. 5' (pag. 6, m2) [Nummer fehlt]; BC 3.4: 

Їєвох гм] прпє 33 („єтве ... von 2. Handi", ohne Verszuwei- 
sung) 

ETBE AACAPOC ях 11,1 197 B" (cass. 18 fasc. 68 f. 2) [Titel unter der 
Kol.]; Schmitz/Mink 1991: 511; BC 4.3: 159, 
160 

ETBE rieci»d) йм nene >м TA 1212 1310" Schmitz/Mink 1989: 22 (u(?)eo (= 

ve Hsc [л zn пек), Verweise auf Keph. 45 in Mt, 32 in 
Mc, 68 in L); BC 4.2: 31, 48 (mew) 

Їєтвіє noyssinem 16 1220 1310" [Verweis am Text und Text nicht er- 

u[ravt uev]l[o] ye: єроч halten]; Schmitz/Mink 1989: 22 [Titel nicht 


gelesen]; BC 4.2: 31, 48 [Titel nicht gelesen, 
verweist auf 9] 

ETBE TINAPAKAHTOC az 15,26  124L f. 2" (Copte 129,10 f. 169; zugleich Titel 
der koptischen Abschnitts-Nr.?); BC 3.2: 126, 
131 
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A2.5.2. Abschnittsnummern (Kephalaia nach koptischem Modus) 


Die nummerische Texteinteilung, die am ehesten „koptisch“ genannt werden 
kónnte und in der bohairischen Texttradition recht verbreitet ist, sind Ab- 
schnittsnummern bzw. Kephalaia nach koptischem Modus. Sahidische und 
bohairische Abschnittsnummern korrelieren beim Johannesevangelium nur teil- 
weise." Erstaunlicherweise sind fast keine Titel zu den sahidischen Kephalaia 
überliefert, und die Mehrzahl der Titel, die sämtlich von zweiter Hand stammen, 
sind erkennbar verkürzte Angaben. 


Liste der Abschnittsnummern bzw. Kephalaia nach koptischem Modus 


EN 1,6 134 05 Schmitz/Mink 1989: 74; BC 4.1: 32 || 396" p. 10 (m2, Angabe zum 
Perikopenincipit) 

B 1,18 134 OY 

г 1,35 110 А f. 1" (m2, Copte 129,9 f. 51); BC 3.2: 86 || (115 Е f. 1" (m2) [Nummer 
fehlt tatsächlich]; Schmitz/Mink 1986: 232; BC 3.2: 105, 109) || 116 E f. 1" 
(Copte 129,9 f. 33); Schmitz/Mink 1986: 248; BC 3.2: 120 

143 396'p.9 (Angabe zum Perikopenincipit) 
X 2,1 110 A f. 2" (m2, Р. 8775); BC 3.2: 86-87 || 115 F f. 2' (m2); Schmitz/Mink 


1986: 232; BC 3.2: 105, 109 (<A>, Nummer emendiert, doch nur ver- 
wischt) || 116 E f. 2' (Copte 129,9 f. 34); BC 3.2: 120 || 167 A f. 1' (Copte 
129,9 f. 53); Schmitz/Mink 1989: 387, 388; BC 3.4: 38 || 181 С f. 4'; von 
Lemm 1885: 19; Schmitz/Mink 1989: 455 (Angabe nach von Lemm) 

€ 2,12 110 A f. 3' (Copte 129,9 f. 52); BC 3.2: 86-87 || 115 F f. 2" (m2); Schmitz/ 
Mink 1986: 232; BC 3.2: 105, 109 || 116 E f. 2" (Copte 129,9 f. 34); BC 3.2: 
120 || 167 A f. 1" (Copte 129,9 f. 53); Schmitz/Mink 1989: 388; BC 3.4: 38 || 
181 C f. 45 уоп Lemm 1885: 19; Schmitz/Mink 1989: 455 (Angabe nach 
von Lemm) 

e 31 10 pag. й (є, m2, СМ 3820 (481), G 938) || 115 F f. 3° (m2); Schmitz/Mink 
1986: 232; BC 3.2: 105, 109 || 116 E f. 2 (Copte 129,9 f. 35); BC 3.2: 120 || 
167 A f. 2' (Copte 129,9 f. 68-70); Schmitz/Mink 1989: 388; BC 3.4: 38 

2 3,22 115 F f. 3" (m2); Schmitz/Mink 1986: 232; ВС 3.2: 105, 109 («7») [Nummer 
emendiert, doch nur verwischt] || 116 E f. 4" (Copte 129,9 f. 36); BC 3.2: 
120 || 167 A f. 2" (Copte 129,9 f. 68-70); Schmitz/Mink 1989: 388; BC 3.4: 
38 || 181 С f. 55 von Lemm 1885: 21; Schmitz/Mink 1989: 455 (Angabe 


nach von Lemm) 


109 Für Titel und Versangaben in bohairischer Überlieferung siehe Hebbelynck 1928: 81-120. 


4,1 


4,43 
4,1 
5,1 


5,19 


5,1 
5,31 


5,33 
6,1 


6,15 


6,24 


6,47 


6,62 


6,70 


7,14 


7,37 


7,46 


8,30 
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110 B; BC 3.2: 86-87 || 115 F f. 5" (m2); Schmitz/Mink 1986: 232; BC 3.2: 
105, 109 || 116 E f. 5" (Copte 129,9 f. 37); BC 3.2: 120 || 139 C" (m2); 
Schmitz/Mink 1989: 133; BC 3.3: 41 || 167 A f. 3" (Copte 129,9 f. 71 + 133,2 
f. 92a); Schmitz/Mink 1989: 387, 388; BC 3.4: 39 || 181 Cf. 5"; von Lemm 
1885: 22; Schmitz/Mink 1989: 455 (Angabe nach von Lemm) 

10 pag. iz (m2, CM 3820 (481), б 927) || 116 E f. 6" (Copte 129,9 f. 38); BC 
3.2: 120 

12 (Or. 14149(20) Fragm. 1") 

116 E f. 7' (Copte 129,9 f. 39); BC 3.2: 120 

*10 pag. ™ (15, m2, CM 3820 (504), С 910) || 116 E f. 7" (Copte 129,9 f. 39); 
BC 3.2: 120 

12 (Or. 14149(23) Fragm. 1"); BC 3.1: 65 (Fehlangaben) 

10 pag. ка (m2, CM 3820 (504), G 910) || 116 E f. gr (Copte 129,9 f. 40); BC 
3.2: 120 || 167 В"; Schmitz/Mink 1989: 387, 390; BC 3.4: 40 

396! p. 10 (Angabe zum Perikopenincipit) 

116 E f. 9' (Copte 129,9 f. 41); BC 3.2: 120 || 139 D" (m2); Schmitz/Mink 
1989: 134; BC 3.3: 42 || 167 BY; Schmitz/Mink 1989: 387, 390; BC 3.4: 40 
10 pag. Kx (m2, CM 3820 (523), G 918); Schmitz/Mink 1986: 27 || *116 E f. 
9" (Copte 129,9 f. 41); BC 3.2: 120 

10 pag. ке (m2, CM 3820 (508), С 943) || 116 E f. 10" (Copte 129,9 f. 42); BC 
3.2: 120 

10 pag. к$ (m2, CM 3820 (505), С 906) || 116 E Ё 11' (Copte 129,9 f. 43); BC 
3.2:120 

293! S" (m2, Angabe am Perikopenbeginn, aber wohl auf 6,47-69 insge- 
samt zu beziehen); Schmitz/Mink 1991: 770 

10 pag. X (m2, СМ 3820 (512), G 912) || 116 E f. 12 (Copte 129,9 f. 44); BC 
3.2: 120 || 139 F" (m2); Schmitz/Mink 1989: 136; BC 3.3: 42 

10 pag. Xa (m2, CM 3820 (513), G 911, тн) || 116 E f. 12" (Copte 129,9 f. 44); 
BC 3.2: 120 || 162 C f. 1" (Copte 61 f. 1); BC 3.4: 99 || 285 Ar (Hunt. 4 f. 1); 
BC 3.4: 75 || 291" pag. рчв (m2); BC 4.2: 89 

10 pag. Xx (m2, СМ 3820 (518), G 894) || (115 Gr (m2) [Zahl tatsáchlich 
nicht vorhanden]; Schmitz/Mink 1986: 233; BC 3.2: 105, 110 (fälschlich 
ö)} || 116 E f. 13° (Copte 129,9 f. 45); Schmitz/Mink 1986: 248; BC 3.2: 120 || 
125 G f. 1' (m2, cass. 15 fasc. 50 f. 5); Schmitz/Mink 1986: 403; BC 3.3: 56 
|| 162 C f. 2" (Copte 61 f. 2); BC 3.4: 99 || 2505 Schmitz/Mink 1991: 649 

10 pag. Xe (m2, CM 3820 (519), G 914) || 116 F f. 1° (Or. 3579B(36) f. 1); 
Schmitz/Mink 1986: 249; BC 3.2: 120 || 125 С f. 1" (m2, cass. 15 fasc. 50 f. 
5); Schmitz/Mink 1986: 403; BC 3.3: 56 || 139 G' (m2); Schmitz/Mink 
1989: 137; BC 3.3: 43 

10 pag. Хн (m2, CM 3820 (520), С 904) || 116 F f. 2' (Or. 3579B(36) f. 2); 
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8,31 
9,1 


10,1 


10,22 


11,1 


11,54 


12,1 


12,14 
12,1 

12,12 
12,20 
12,24 
12,29 
12,36 
13,1 


13,20 


13,21 
14,1 


Schmitz/Mink 1986: 249; BC 3.2: 120 || 125 G f. 2" (m2, cass. 15 fasc. 50 f. 
6); Schmitz/Mink 1986: 403; BC 3.3: 56 (irrtümlich für 8,31) || 155 В"; 
Schmitz/Mink 1989: 318; BC 3.4: 67 || 285 B f. 2" (Hunt. 4 f. 3); BC 3.4: 75 
115 H' (m2); Schmitz/Mink 1986: 234; BC 3.2: 105, 110 

10 pag. ма (m2, CM 3820 (511), С 903) || 12 (Or. 14149(22) Fragm. 1); BC 
3.1: 65 (Fehlangaben) || 109 МУ; Schmitz/Mink 1986: 161 („Kephalaion- 
zählung [...] unklar und wohl teilweise zerstört“, indes erhalten) || 125 С 
f. 3" (m2, cass. 15 fasc. 50 f. 7); Schmitz/Mink 1986: 403; BC 3.3: 56 || 285 
Cf. Æ (Hunt. 4 f. 7); BC 3.4: 74, 76 (nennt fälschlich obt (sic!) für 8,59) 
10 pag. oe (m2, CM 3820 (476), G 932) || 109 МУ (m2, oberhalb der in- 
neren Kol.); Schmitz/Mink 1986: 161 || 174 B" (m2) BC 4.3: 70 || 285 C f. 9" 
(Hunt. 4 f. 12); BC 3.4: 75, 76 

10 pag. їн (m2, СМ 3820 (524), G 920); Schmitz/Mink 1986: 27 || 115 J* 
(m2, von dritter Hand in Form der Paginierung -R> a > [Martyrie a, sie- 
he Anhang 2 - 1.5.]); Schmitz/Mink 1991: 1144; BC 3.2: 105, 111 (Vermerk 
dritter Hand unerwähnt) || 285 C f. 12" (Hunt. 4 f. 15); BC 3.4: 75, 76 

10 pag. Ñ (m2, CM 3820 (494), С 917) || 115 K” (m2); Schmitz/Mink 1986: 
236; BC 3.2: 111 || 285 C f. 15' (Hunt. 4 f. 18); BC 3.4: 75, 76 

85' || 115 Т^ (m2); Schmitz/Mink 1986: 237; BC 3.2: 105, 111 (für 11,53) || 
134 R! 

10 pag. не (m2, CM 3820 (485), G 908) || 108 C/1* (wohl m2); BC 4.3: 154, 
156 || 116 СУ (m2); Schmitz/Mink 1986: 250; BC 3.2: 121 || 134 ВУ || 139 T 
(m2); Schmitz/Mink 1989: 139; BC 3.3: 43 

*10 pag. нн (m2, fast unleserlich, CM 3820 (495), С 913) || 116 G/T (m2); 
ВС 3.2: 121 

12 (m2, Or. 14149(22) Fragm. 1, кн) 

285 D f. 1' (Hunt. 4 f. 22); BC 3.4: 75, 76 

*10 pag. нн (m2, fast unleserlich, CM 3820 (495), G 913) || 116 G/1" (m2); 
BC 3.2: 121 || 285 D f. 2: (Hunt. 4 f. 23); BC 3.4: 75, 76 

663" f. 49" (p. 98; Angabe zum Perikopenincipit) 

396! p. 9 (Angabe zum Perikopenincipit) 

10 pag. з (m2, CM 3820 (486), С 928) || 116 Hr (bei naı ayxooy); BC 3.2: 
121 || 139 J” (m2, bei nat лчхооү); Schmitz/Mink 1989: 140; BC 3.3: 44 

10 pag. зв (m2, CM 3820 (480), G 905) || 116 Н“; BC 3.2: 121 || 132 М; BC 
3.4: 113 || 182 A"; Schmitz/Mink 1989: 457, 458; BC 3.4: 25, 26 

108 D f. 2 (cass. 20 fasc. 76 f. 2); BC 4.3: 154, 156 || 139 K f. 1° (m2, К 
9013); Schmitz/Mink 1989: 141; BC 3.3: 44 

10 pag. ZA. (m2, CM 3820 (491), С 916); Schmitz/Mink 1986: 27 

10 pag. zs (m2, СМ 3820 (509), G 898) || 108 D f. 3° (cass. 20 fasc. 76 f. 3); 
BC 4.3: 154, 156 || 124 КУ (m2, Copte 129,10 f. 161”); Schmitz/Mink 1986: 


14,26 


15,15 
15,26 


17,1 
16,30 
16,33 
18,1 
18,1 


18,15 
18,15 


191 


19,17 


19,16 


19,38 


19,28 
20,1 
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392; BC 3.2: 126, 131 || 139 K f. 2" (m2, K 9014); Schmitz/Mink 1989: 141; 
ВС 3.3: 44 

10 pag. ze (m2, CM 3820 (490), G 909); Schmitz/Mink 1986: 27 || 108 D f. 
5 (cass. 20 fasc. 76 f. 5); BC 4.3: 154, 156 || 116 I’; Schmitz/Mink 1986: 
252; BC 3.2: 122 || 124 L f. 1" (Copte 129,10 f. 168); BC 3.2: 126, 131 || 139 K f. 
4" (m2, K 9016); Schmitz/Mink 1989: 141; BC 3.3: 44 || 286 B" (Cod. copt. 
Bibl. 15 f. 2); Schmitz/Mink 1991: 721; BC 3.4: 35 

663! f. 58' (p. «115»; Angabe zum Perikopenincipit) 

10 pag. or (m2, CM 3820 (516), G 923) || 124 L f. 2" (Copte 129,10 f. 169); 
BC 3.2: 126, 131 || 139 L" ([X]e, m2); Schmitz/Mink 1989: 142 (mit ?); BC 
3.3: 44 || 162 DV; BC 3.4: 99 || 286 C f. 6" (Cod. copt. Bibl. 15 f. 8); 
Schmitz/Mink 1991: 723; BC 3.4: 35 

124 L f. 4" (Copte 129,10 f. 190) BC 3.2: 126, 131 

115 МУ (m2); Schmitz/Mink 1986: 237; BC 3.2: 105, 112 (irrtümlich Хе) 
108 E f. 2" (cass. 20 fasc. 76 f. 8, Xe); BC 4.3: 154, 157 

10 pag. it (m2, CM 3820 (496), G 915); Schmitz/Mink 1986: 27 

108 E f. 4' (cass. 20 fasc. 76 f. 10); BC 4.3: 154, 157 || 124 L f. 6' (Copte 
129,10 f. 172); BC 3.2: 126, 131 || 292 f. 57, f. 9", f. 13' (an Perikopenanfän- 
gen bei 18,1; 18,5 und 18,10, doch mit Bezug auf den gesamten Ab- 
schnitt, siehe Anhang 2 — 1.5.); BC 2.2: 61-62, 67 

10 p. пв (m2, CM 3820 (506), б 898); Schmitz/Mink 1986: 27 

108 E f. 5" (cass. 20 fasc. 76 f. 11); BC 4.3: 154, 157 || 124 L f. 6" (Copte 
129,10 f. 172); BC 3.2: 126, 131 || 260' 

*10 pag. ne (m2, nur Spuren einer Zahl, СМ 3820 (?), G 899) || 108 E f. 7" 
(cass. 20 fasc. 76 f. 13); BC 4.3: 154, 157 || 116 J5 Schmitz/Mink 1986: 253; 
ВС 3.2: 122 || 124 M f. 1" (m2, Copte 129,10 f. 184); Schmitz/Mink 1986: 
394; BC 3.2: 126, 132 || 139 M' (m2); Schmitz/Mink 1989: 143; BC 3.3: 45 || 
155 D" (m2); Schmitz/Mink 1989: 318, 323; BC 3.4: 68 || 292! f. 307; BC 22: 
63, 67 

108 E f. 8' (cass. 20 fasc. 76 f. 14); BC 4.3: 154, 157 || 155 E f. 1' (m2, bei 
че, cass. 24 fasc. 69 f. 3); Schmitz/Mink 1989: 318, 324; BC 3.4: 68 
116]" (m2, bei мтооү ле, м); Schmitz/Mink 1986: 254 (irrtümlich für 
19,25); BC 3.2: 122 || 124 M f. 1" (m2, vor мтооү дє, rechts der Kol., Copte 
129,10 f. 185); Schmitz/Mink 1986: 394; BC 3.2: 123 

10 pag. пе (m2, CM 3820 (507), С 926) || 155 E f. 2 (m2, cass. 24 fasc. 69 f. 
4); Schmitz/Mink 1989: 318, 324; BC 3.4: 68 

108 E f. 9' (cass. 20 fasc. 76 f. 15); BC 4.3: 154, 157 

139 № (m2); Schmitz/Mink 1989: 144 ([й]в (2)); BC 3.3: 45 ([9]8 (2)) || 155 
E f. 2" (m2, cass. 24 fasc. 69 f. 4); Schmitz/Mink 1989: 318, 324; BC 3.4: 
68 || 182 B f. 1; Schmitz/Mink 1989: 459; BC 3.4: 25, 27 
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115 N' (rechts der Kol., m2); Schmitz/Mink 1986: 239; BC 3.2: 105, 112 || 


116 L f. 1" (K 9130, m2); Schmitz/Mink 1986: 256; BC 3.2: 123 (für 20,18) || 
182 В Ё. 2^; Schmitz/Mink 1989: 459; BC 3.4: 25, 27 || 369; BC 4.4: 151 


115 № (m2); Schmitz/Mink 1986: 239; BC 3.2: 105, 112 || 116 L f. 1" (К 


9130); Schmitz/Mink 1986: 256; BC 3.2: 123 (für 20,23) || 182 B f. 3°; 
Schmitz/Mink 1989: 459; BC 3.4: 25, 27 


663! f. 48' (p. «95»; Angabe beim Perikopenincipit) 
10 pag. ur (m2, CM 3820 (493), G 925); Schmitz/Mink 1986: 27 || *115 NY 


[Spuren einer Zahl]; Schmitz/Mink 1986: 239; BC 3.2: 105 (als sichere Le- 
sung angeführt) || 116 L f. 2' (Copte 129,9 f. 48); Schmitz/Mink 1986: 257; 

BC 3.2: 124 || 182 B f. 3°; Schmitz/Mink 1989: 459; BC 3.4: 25, 27 || 293° МУ 

(m2); Schmitz/Mink 1991: 773 


ur 20,19 

MA 20,24 
20,19 

He 211 
21,12 


ETBE TWYEXEET NTKANA 
NTTAAI<AALA> 
тауєхлєєт (sic!) 

ETBE TINAY NTAIBDK 
вгоум єпрпє ` AYTAMIE 
TMACTIZ 

ETBE NIKOAHMOC NTAQEI 
а^ 1C NTEYQH 


[exu ван 


ETBE пауФс eruanovq 


ETBE TINAY NTAQNEX, 


uoo[x eltAexanı 


I ue aq . oy xo e| [+ 2- 


4].oyxal..]..... or. 


TE [+ 6—8].[ 


{єтвє ппар^клитос 


сан 


GJ 


{т} 


AZ 


2,1 
2,1 


2,12 


3,1 


7,37} 


10,1 


13,1 


14,1 


15,26 


18,1 


663! f. 48" (p. 96; m2, Angabe beim Perikopenincipit) 


In Handschriften überlieferte Titel zu Abschnittsnummern bzw. Kephalaia nach 
koptischem Modus 


126 B f. 1" (Copte 129,9 f. 54); Schmitz/Mink 
1986: 409; BC 3.2: 50-51 

110 A f. 2" (m2, P. 8775); BC 3.2: 86-87 

126 B f. 2' (Copte 129,9 f. 55); Schmitz/Mink 
1986: 409 (zu 2,13); BC 3.2: 50-51 


126 B f. 2" (Copte 129,9 f. 55); Schmitz/Mink 
1986: 409; BC 3.2: 50—51 (irrtümlich zu 3,2) 
234" [nach BC Titel zu Abschnitts-Nr. 16]; 
Schmitz/Mink 1991: 611 (ohne 
Interpretation); BC 4.4: 113 

126 Е"; Schmitz/Mink 1986: 411 (єтве, erna- 
ноуч); BC 3.2: 50, 52 (fehlt im BC) 

126 Е"; Schmitz/Mink 1986: 412 (єтве, 
нтачнех, мооГу єуглеканн); BC 3.2: 50, 52 
(мооу) 

124 КУ (m2, Copte 129,10 f. 161") [Deutung als 
Titel unsicher]; Schmitz/Mink 1986: 392 
(ohne Lesung) 

124 L f. 2" (m2, Copte 129,10 f. 169; Titel des 
griechischen Kephalaions, zugleich Titel 
der Abschnitts-Nr.?); BC 3.2: 126, 131) 

124 L f. 6' (m2, Copte 129,10 f. 172; zugleich 
liturgische Rubrik); BC 3.2: 126, 131 
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A2.5.3. Eusebianische Kanonzahlen 


Nur zwei sahidische Johanneshandschriften sind bisher bekannt, die intermar- 
ginal Eusebianische Kanonzahlen aufweisen. Reste von Kanontafeln wurden im 
Epiphaniuskloster, Theben gefunden. ID Die Kodizes 131 und 285 weisen auch 
griechische Kephalaia und Abschnittsnummern auf. Für 285 ist aufgrund der 
Manuskriptabmessungen wahrscheinlich, dass es sich um ein für Studienzwe- 
cke geschaffenes Exemplar des Johannesevangeliums handeln dürfte, da die 
Maße für gottesdienstliche Lesung zu klein sind. Die Eusebianische Kanones 
mógen Vergleichszwecken (zu anderen Sprachtraditionen?) gedient haben. 131 
aus dem Weißen Kloster weist ein größeres Format auf, doch scheinen bei die- 
ser Handschrift die unterschiedlichen Methoden der Textstrukturierung durch 
Nummerierungen Teil der ursprünglichen Anlage der Handschrift gewesen zu 
sein, was einen Hinweis geben kónnte, dass es sich ebenfalls um einen Kodex 
handelt, der zu Studienzwecken geschaffen wurde. 


im/& 8,20 285 B f. 1: (Hunt. 4, f. 2); BC 3.4: 74, 75 

лей 8,21 285 Teil B f. 1° (Hunt. 4, f. 2); BC 3.4: 74, 75 

д/г 10,14 285 C f. 11° (Hunt. 4, f. 14); BC 3.4: 74, 76 

qa/ X 10,15 285 C f. 11" (Hunt. 4, f. 14); BC 3.4: 74, 76 

авл 10,16 285 C f. 11° (Hunt. 4, f. 14); ВС 3.4: 74, 76 

ахл 10,41 285 C f. 15' (Hunt. 4, f. 18); BC 3.4: 74, 76 

qe/ X. 11,53 131 Pr: Schmitz/Mink 1989: 21; BC 4.2: 33, 48 

qe/ X 11,54 131 P'; BC 4.2: 33, 48 

azfi 11,55 131 P'; BC 4.2: 33, 48 

qu/ X IER 131 PY; BC 4.2: 33, 48 

oeh 129 131 РУ; Schmitz/Mink 1989: 21; BC 4.2: 33, 48 

H 12,12 13105 BC 4.2: 33, 49 || 285 D f. 1' (Hunt. 4, f. 22); BC 3.4: 74, 76 
([P&/z] 12,14 13105 BC 4.2: 33, 49] 

ps 12,16 13105 BC 4.2: 33, 49 || 285 D f. 1" (Hunt. 4, f. 22); BC 3.4: 74, 76 

PT/A 12,23 (131 Q*; BC 4.2: 33, 49} || 285 D f. 2" (Hunt. 4, f. 23); BC 3.4: 74, 76 

БАЛ 12,24 {131 0“; BC 4.2: 33, 49) || 285 D f. 2" (Hunt. 4, f. 23); BC 3.4: 74, 76 

Feit 12,25 (131 Q*; BC 4.2: 33, 49} || 285 D f. 2" (Hunt. 4, f. 23); BC 3.4: 74, 76 


110 New York, Metropolitan Museum of Art, MMA. X.455, siehe Evelyn White/Crum 1926: 
122-123 Nr. 584 (Text), 302-305 (Kommentar) mit Tf. 8-9. Die Signaturangabe von Evelyn White 
und Crum ist heute nicht mehr korrekt. Die zugehórige Evangelienhandschrift, wahrscheinlich 
ein Tetraevangelium, ist nicht erhalten. Da wohl koptische Nummeralia vorliegen (Verwen- 
dung von «), ist es denkbar, dass es in koptischer Sprache (sahidisch) verfasst war, obgleich 
der mit den Kanontafeln überlieferte Brief des Eusebius an Carpianus griechisch verfasst ist. 
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Iech) 12,26 131 QY; BC 4.2: 33, 49} 


Pz/ X 12,27 131 0“; Schmitz/Mink 1989: 22; BC 4.2: 33, 49 

du 12,27b 131 0“; Schmitz/Mink 1989: 22; BC 4.2: 33, 49 

PNTA 16,33 131 R5 BC 4.2: 33, 49 („auf dem abgerissenen Rand“, tatsächlich 
vorhanden) 

pua/rÓ* 17,1 131 R5 Schmitz/Mink 1989: 22 (nennen irrtümlich pua/1); BC 4.2: 
33, 49 (rekonstruiert [Pnx/r] „auf dem abgerissenen Rand“) 

cre/ö 21,14 131 $"; Schmitz/Mink 1989: 24; BC 4.2: 33, 50 

ске 21,151 13155 Schmitz/Mink 1989: 24 (c[«s]/[i]); BC 4.2: 33, 50 

ckz/e 21,16 131 $"; Schmitz/Mink 1989: 24; BC 4.2: 33, 50 

скн 21,161 131 $"; Schmitz/Mink 1989: 24; BC 4.2: 33, 50 

скө/ө 21,17 131 $"; Schmitz/Mink 1989: 24; BC 4.2: 33, 50 

e 21,17b 131 5"; Schmitz/Mink 1989: 24 (&fi); BC 4.2: 33, 50 (СХ) 

exse 21,18 131 5"; Schmitz/Mink 1989: 24 (&3/8); BC 4.2: 33, 50 (&X.3/o°‘) 


Nota Bene: In BC 3.4: 74, 76 (BC sa 574) wird für 285 bei 8,59 fälschlich oeh (sic!) 
angeführt, was auf einer Fehlinterpreation von кв/ für Kephalaionzahl nach 
griechischem Modus und Abschnittsnummer beruht und zu 9,1 gehórt. 
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A2.5.4. Initialen und textgliedernde Zeichen 


Alle sahidischen Johannes-Kodizes sind auf die eine oder andere Weise durch 
Initialen oder textgliedernde Zeichen wie Paragraphoi, Diplen, Obeloi oder 
Koroniden strukturiert; für Proto-Bohairisch und Lykopolitanisch gilt das nur 
eingeschránkt. 

In pbo fehlen Initialen gánzlich, doch Paragraphoi sind zahlreich. Paragra- 
phoi markieren den Ansatz des Schriftspiegels fast aller Seiten, was als Teil des 
Seitenlayouts bzw. als Markierung für den Kopisten zu werten ist. Einige dieser 
Paragraphoi fallen dabei mit Textpassagen zusammen, die hervorgehoben wer- 
den sollen. An anderen Positionen dienen Paragraphoi der Textgliederung, so 
bei inhaltlichen Wechseln und bei direkter Rede Jesu sowie Teilen davon. Unge- 
wöhnlich ist die Setzung von Paragraphoi innerhalb des Schriftspiegels (so etwa 
bei 5,19, 5,24 und 5,25). Sicher sollten sie helfen, Textpassagen schneller zu 
finden, und die Abschnittsauswahl ist kaum willkürlich." 

In den beiden lykopolitanischen Handschriften ist nur an einer Stelle in ly 1 
eine Diple klar erkennbar (6,1). Wahrscheinlich sind in ly 1 weitere Stellen ge- 
kennzeichnet, doch ist dies weder anhand von Thompsons Edition noch an- 
hand von vorhandenen schwarz-weiß Abbildungen der Handschrift eindeutig 
zu kláren. Für ly 2 sind keinerlei textgliedernde Elemente feststellbar, was nicht 
unbedingt verwundert, da es sich um einen literarischen Text in einem doku- 
mentarischen Manuskript handelt. 

In sahidischen Manuskripten werden koronis-, paragraphos-, obelos- und 
diplenartige Zeichen zur Textgliederung (nebeneinander) verwendet. Meist be- 
gleiten sie Initialen als Zierelemente, seltener treten sie alleine auf oder weisen 
innerhalb einer Handschrift besondere Formen zueinander auf.” Am häufigsten 
dienen Koronis und Diple als Paragraphenzeichen, wobei eine Abgrenzung teils 
dadurch erschwert wird, dass der Ansatz von Koroniden häufig diplenfórmig 
gestaltet jet. 

Die Größe von Initialen variiert stark. In einigen Manuskripten ist der Unter- 
schied zu normal großen Buchstaben so fließend, dass eine Systematisierung 


111 Fallen Vers- und Seitenbeginn zusammen, sind sie in der Übersichtstabelle in geschweifte 
Klammern gesetzt. 

112 In 106 sind Paragraphoi bei 3,3; 8,46 und 9,27, in 108 bei 17,9 besonders hervorgehoben. 
Der Grund ist unbekannt. 

113 Die maßgebliche Arbeit zu Form und Entwicklung von Paragraphenzeichen koptischer 
Handschriften ist Petersen 1954. Petersen nennt Diple und Koronis als Paragraphenzeichen, 
Petersen 1954: 295-330, doch sind auch Paragraphos (horizontale Linie mit hakenfórmigem 
Ansatz) und Obelos (horizontale Linie begleitet von Punkten ober- und unterhalb) gut belegt. 
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kaum möglich ist, besonders bei kalligraphisch einfach ausgeführten Manus- 
kripten wie 108, 115 oder 123. Gerade 115 ist bei Aussetzung und Größe von Ini- 
tialen so nuanciert, dass es oft unmöglich ist zu sagen, was zufällig und was be- 
absichtigt und daher möglicherweise für die Interpretation von Bedeutung ist. 

In einigen Kodizes ist eine sehr feine Gliederung des Inhalts durch Initialen 
und textgliedernde Zeichen feststellbar. Zwei Beispiele mögen das illustrieren: 

In 109 strukturieren punktierte Obeloi im Verbund mit Initialen den Text 
nach Sprechern und Handelnden und gliedern längere Monologe nach dem 
Sinn. Die Setzung der Obeloi lässt sich kaum anders erklären, als dass die Hand- 
schrift für liturgischen Vortrag eingerichtet wurde, sodass ein nach Personen 
und Sinneinheiten gegliederter Vortrag möglich war. Nicht für alle mehr oder 
minder erhaltenen Verse ist eine Aufteilung vorhanden oder noch ersichtlich, 
da einige Verse unbezeichnet sind und Teile der Ränder mit Verlust der Zeilen- 
anfänge ausgebrochen sind: 


Sprechende/Handelnde/Sinnabschnitte 
[1,1-8,56 Lacuna] 


+ 8,57 Juden 
+ 8,58 Jesus 
[8,59 + vielleicht in Lacuna] 
Ini. 9,1-2 Bericht und Jünger 
9,2-5 unbezeichnet 
+ 9,6 Heilung eines Blinden 
[9,7-14 + vielleicht in Lacuna] 
+ 9,15 Pharisäer 
+ 9,16 einige Pharisäer 
+ 9,17 Pharisäer 
+ 9,17 Blindgeborener 
[9,18-15,16 Lacuna] 
+ 15,17 Jesus (Bildrede vom Fruchtbringen) 
+ 16,4 Jesus (Rede vom Paraklet) 


[16,5-21,25 Lacuna] 


Zwei längere, durch Initialen und Obeloi gegliederte Abschnitte überliefert 
112. Obeloi und alle Interpunktionszeichen (meist Punkte, seltener Spiegelstri- 
che) sind in einer vom Text abweichenden silbrig-grauen Tinte geschrieben, so 
auch Zierelemente der Kopfzeilen und Auszierungen bei Initialen. Wahrschein- 
lich stammen sie von einer zweiten Hand. Interessanterweise fehlt bei 112 S f. 1 
(Wien, ÓNB, K 9083") silbrig-graue Tinte und somit fehlen auch Obeloi, Inter- 
punktion oder Zierelemente. Es lässt sich mutmaßen, dass der Schreiber, der die 
Handschrift mit Verzierungen versah, die Seite überbláttert hat. 


II. 


A2.5. Methoden der Textstrukturierung — 221 


Sprechende/Handelnde/Sinnabschnitte 


[1,1-3,24 Lacuna] 
+ 3,25 Bericht 
+ 3,26 Bericht, Jünger Johannes des Täufers und seine Antwort 
+ 3,29-30 am Versende vor ere плі ne, Bericht 
+ 3,31 Johannes der Täufer 
[3,32-4,6 vielleicht in Lacuna] 
Ini. 4,7-8 bei пеҳєлс nac, Jesus 
T 4,9 Samaritanerin 
[4,10-12 + vielleicht in Lacuna] 
Ж 4,13-14 Jesus 
Ex 4,15-16 Samaritanerin, dann Jesus 
SS 4,16 Versende, Samaritanerin 
[4,17-18 + vielleicht in Lacuna] 
T 4,19-20 Samaritanerin 
+ 4,21-22 Jesus 
+ 4,22-23 bei anon [ae euo] уахут, Jesus 
+ 4,23 bei epe mo[T rap mwe], Jesus 
[4,24-28 2 vielleicht in Lacuna] 
Ini. 4,28 bei nexac мімроме, Samaritanerin 
[4,29-30 + vielleicht in Lacuna] 
Ini. 4,31-33 Bericht, Jünger, nur kurz Jesus 
Ini. 4,34-35 Jesus 
Ini. 4,35-36 bei eic гннтє, Jesus 
+ 4,36 bei ayw насоо[үг, Jesus 
[4,37-6,25 Lacuna] 
Sprechende/Handelnde/Sinnabschnitte 
+ 6,27 bei лла. Teepe NToq, Jesus 
+ 6,28-29 eine Menge in Kapharnaum, Jesus 
+ 6,30-31 eine Menge in Kapharnaum 
SS 6,32 Jesus 
+ 6,33 Jesus 
E 6,34 eine Menge in Kapharnaum 
T 6,35 Jesus 
+ 6,36-37 Jesus 
+ 6,37-39 bei ayw петину apon, Jesus 
+ 6,40 Jesus 
Ini. 6,41 indirekte Rede 
+ 6,42 Juden 
+ 6,43-44 Jesus 
+ 6,45 Jesus/AT-Zitat 
+ 6,45 bei oyon мм tTaqcorru, Jesus 
[7,23-29 Seite vom Setzer der Auszierungen übersprungen] 
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Sprechende/Handelnde/Sinnabschnitte 


Ini. 7,30 Bericht 
[7,31 Zeilenanfánge in Lacuna] 
Ini. 7,2 Bericht über Pharisäer und Hohepriester 
Ini. 7,33-34 Jesus 
T 7,35-36 Juden 
Ini. 7,37-39 Jesus 
+ 7,40 einige 
+ 7,41 andere 
+ 7,42 AT-Zitat 
+ 7,43 Bericht 
Ini. 7,44 einige, + begonnen, doch unvollendet 
+ 7,45 Knechte 
+ 7,45 bei nexe nu nay xe, Knechte 
+ 7,46-47 Knechte und Pharisäer, vielleicht bis 7,49 
[7,48-49 + vielleicht in Lacuna] 
+ 7,50—51 Nikodemus 
Е 7,52 einige aus dem Volk 
(7,53-8,11 nicht in sahidischen Handschriften) 
+ 8,12 Jesus 
+ 8,13 Pharisäer 


І8,14-21,25 Lacuna] 


Die Textgliederung orientiert sich offensichtlich an Akteuren und erklären- 
den Passagen. Da eine solche Feingliederung nicht für stilles Lesen oder den 
gottesdienstlichen Vortrag als Perikope durch einen einzelnen Lektor benötigt 
wird, ist an eine Verteilung auf mehrere Personen zu denken. Es muss offenblei- 
ben, wie genau sich der Vortrag gestaltete. Denkbar ist sowohl eine einfache 
Verteilung auf mehrere Diakone oder Lektoren als auch ein (szenischer) Vortrag 
mit Rollenverteilung. Vergleichbar gegliedert sind 106, 115, 124, 125 134, 139, 174 
und CGC 8086. In 103, 108, 123, 126, 127, 131, 132, 136, 140, 141, 154, 167, 173 und 
199 treten Initialen und textgliedernde Zeichen unregelmäßiger auf, doch eine 
ähnliche Funktion erscheint möglich. Für 142, 182, 197, 234, 235, 238, 250, 260 
und 369 ist der Befund aufgrund der Erhaltung unsicher. Für 285 ist die Eintei- 
lung neben enthaltenen Nummerierungen von besonderem Interesse, da die 
Handschrift zum liturgischen Vortrag aufgrund ihrer Größe eher ungeeignet ist. 
Es mag sein, dass gerade 285 auch als Studienhandschrift für die Ausbildung 
zum liturgischen Vortrag konzipiert wurde. 

Als generelle Tendenz ist eine Zunahme an Initialen und Ornamenten er- 
kennbar, je jünger ein Manuskript datiert wird (teils durch Kolophone beleg- 
bar). Die laut Literatur ältesten Manuskripte weisen nur wenige markierte Text- 
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abschnitte auf, die meist mit Perikopenanfángen liturgischer Handschriften 
zusammenfallen.!^ 

Trotz Clusterungen im handschriftlichen Befund muss der fragmentarische 
Zustand des Materials bedacht werden. So sind 2,10 von 23 oder 16,4 von 24 sa- 
hidischen Handschriften bezeugt, doch 5,12 nur von 9 und 14,3 von 10. Insge- 
samt erscheint es sinnvoll, neben speziellen Untersuchungen, die Gruppierun- 
gen von Manuskripten aufgrund ähnlicher Einteilungen versuchen und darauf 
aufbauend Ableitungen vornehmen, gerade diejenigen Verse in den Blick zu 
nehmen, die keinerlei besondere Hervorhebung aufweisen. Sie erlauben Aussa- 
gen, welche Verse in moderer Einteilung nach sahidisch-koptischer Tradition 
mit hóchster Wahrscheinlichkeit nicht als eigenstándig, sondern als zu Text- 
einheiten ihres Umfeldes gehórig angesehen wurden. 


114 Eine Aufschlüsselung bietet Schulz 2021. 
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A2.5.5. Tabellarische Übersicht zu Paratexten 


Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


11 


12 
13 
14 
15 
1,6 


1,7 
1,8 
19 
110 
1,11 
1,12 
1,13 
1,14 
1,15 


1,16 
1,17 
1,18 
1,19 


1,20 
1,21 
1,22 
1,23 


1,24 
1,25 
1,26 
1,27 
1,28 
1,29 


1,30 
1,31 
1,32 
1,33 
1,34 


pbo, 4, 5, 10 (%),40 (e), 
106 (x), 134 (ж) 


1, 10 (з), 106 (4-),134 (=) 


181 0) 
40), 10 (ж), 134 (ж), 1810) 


134 (%) 
10 (з) 


30), 116 (+) 
110 (+) 
12 


117 (gr) 
4 б), 5 6/C), 10 (Ж), 116 (=) 


115, 181 (%) 


116 (+) 


4, 5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 
(vgr.), 40, 106, 134 (vgr.) 


19 


4, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19, 
106, 134 (vgr.), *139 


139 


19 (vgr.), 103, 134 
4 (vgr.), 9 (vgr.), 10 (vgr.), 
19, 134 (vgr.), 181 


9 (vgr.), 19, 134 (vgr.) 
10 (vgr.), 19, 40 (vgr.), 134, 
139 


19, 139 
40 (vgr.), 134 
19, 40, *47 (?), 134 


116 (vgr.), 134, 139 


110, 115, 126 

12 

9, 10, 115, 117 (gr) 

4, 5, 9, 10 (vgr.), 19, 110 
(vgr.), 115 (2 x, Beginn und 
ayo пехАЧ), 116, 139 

115 

110, 115 

115 

115 (bei паї nerua Ba rrrize) 
115, 116 


Abschnitt 1: 134 


Abschnitt 2: 134 


Zitat > »: 134; Zitat — 
Punkte: 181 


Glosse: 110 (TwBe <e>TBe n- 
BATTICMA, m2, 1 für den 11. 
Tobe) 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


1,49 
1,50 
1,51 


2,1 


2,2 
2,3 
2,4 
2,5 
2,6 
2,7 
2,8 


30), 4 0), 5 0/6), 10 (=), 
*115, 116 (%) 


10 (+) 
126 (+ bei nexa Y naq) 


126 (+) 
110 (22,126 (+) 


110 (beiic лє) 


4, 110 (+),116 (3), 215 (+) 


126 (+) 

126 (2 x, ++, Beginn und ne- 
хе фіміппос) 

126 (+) 

3 ( bei элс ovo), 126 (2 x, 
++, Beginn und at ovas) 


126 (+) 
3 6), 126 (+), 136 (%) 


4.6), 10 (ж), 47 0), 115 
), 116 (+), 126 (ж), 136 
х), 167 (ж), 181 (€/ я.) 


1, 
(+ 
(5 


X 


126 (+) 

126 (+) 

116 (+), 126 (+) 

115 (3), 116, 126 (+) 


4, 5, 9, 10 (vgr.), 19, 40, 110 
(vgr.), 115, 116 (vgr.), 126 
(ver.) 

115 

110, 115 

10, 19 (bei nexa Y naq), 115 
(2x, Beginn und nexay 
нач), 126 (bei nexa. naq) 
115, 126 

110 (vgr.), 115, 126 


19 (беїлс ae), 110 (Беілс 
лє), 115 (bei'ic лє) 

4, 9, 10 (vgr.), 19, 110 (vgr.), 
115, 116 (vgr.), 126 (vgr.), 
215 (vgr.) 


110, 115 
115 
19, 115 


115, 126, *136 

19, 110 (bei xic ovas), 115 
(2x, Beginn und алс oyw- 
ав), 126 (2 x, Beginn und 
aC оүоав), 136 (bei aq- 
Op NG1TC) 

115, 126, 167 

19, 115, 126, 167 

115, 126, 167 


4, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 
(vgr.), 40 (vgr.), 47, 110 
(vgr.), 115, 116 (vgr.), 126, 
167, 181 (vgr.) 


115 

115 

115 

115, 126 

115, 116, 126 

19, 115, 116, 126 

115 (2 x, Beginn und мтоосу 
дє) 


Abschnitt 3: 110, (115 (m2)], 
116 


Glosse: 110 (rose, m2, $ für 
12. Tobe) 


Glossen: 110 (aurexoc, m2), 
126 (єтвє ari: nent ÑTKOI- 
нама MN NET TNTON €poq 
хе очермілітне Del 


„Amen-Wort“ 1: 4 


Кері. 1: 9; Abschnitt 4: 47 
(Titel), 110, 115 (m2), 116, 
126 (nur Titel), 167, 181; 
Glosse: 110 (твауєллеєт, 
m2) 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 

2,9 12 (bei апархітріклімос), 116 19 (bei апархітріклінос), 115 

(2 x, Beginn und апархі- (bei апархітріклінос), 116 (2 

TPIKAINOC) x, Beginn und anapxrrpic- 

нос) 

2,10 115 (bei wrok дє акоарег) 
2,11 30) 115, 136 
2,12 1,30), 40),5,10 (х), 16 4, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 Кері. 2: 9, (10 (rezent)}, 47 


(3), 126 (+), 167 (3), 1810) (vgr.), 110 (vgr.), 115, 116 (Titel); Abschnitt 5: 110, 115 
(vgr.), 126 (vgr.), 136 (vgr.), (m2), 116, 126 (nur Titel), 


167, 181 (vgr.) 167, 181 
2,13 5, CGC 8086 (3-) 115, 136, *167, 174, CGC 
8086 (vgr.) 
2,14 
2,15 
2,16 19, 115 
2,17 115 Zitat — »: 1, 4, 10 
2,18 3 6), 116, 126 (+) 19, 115, 116, 126, 136, 167, 


174, CGC 8086 (vgr.) 
2,19 106 (ж), 116 (), 126 (+), 106 (vgr.), 115, 116 (vgr.), 


167 (%) 126, 136, 167 

2,20 126 (+) 115, 126 

2,21 115, CGC 8086 

2,22 106 (bei aymıcreye, %) 115, ССС 8086 

223 | 10 (2), 12, 126 (+) 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 (vgr.), 
115, 116, 126 (vgr.), 136, 167, 
174 

2,24 115 


2,25 


EN 1,3 0), 40),5 6/E), 10 (4%), | 4, 5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19, | Керб.3: 9, {10 (rezent)}; 


106 (s), 116 (3), 126 (+), 88 (vgr.), 106, 115, 116 Abschnitt 6: *10 ($), 115 
167 (-%), 196 (+) (vgr.), 126, 136 (vgr.), 167, (2), 116, 126 (nur Titel), 
174 (vgr.), 196 167 
3,2 
3,3 106 (С), 126 19, 106, 115, 126, 136, 167, „Amen-Wort“ 2: 4 
174 
3,4 106 (ж), 116 106, 115, 116, 136, 174 
3,5 106 (3-), 116 (- und С) 19 (vgr.), 106, 115, 116, 136, „Amen-Wort“3: 4 
167, 174 
3,6 115 
3,7 116 115, 116 
3,8 12 115 (2 x, Beginn und aaxa 
мгсооүм) 
3,9 10(5),116 10 (vgr.), 19 (vgr.), 115, 116, 
136, 167 


3,10 116 (+ und C) 115, 116, 136 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


3,30 
3,31 


3,32 
3,33 
3,34 
3,35 


3,36 


3 б), 4 6), 106 (з), 136 (-) 
116 


136 (3« beim letzten Wort 
von 3,12, wohl für 3,13) 
116 ( und C), 1810) 


10 (3), 106, 116 (=), 136 
(39), 167 (4) 


116 


141 (Strich) 


106), 3 6), 4 0),5 0/6), *10 
(Reste von x, hierher?), 116 
(+), 181(&) 

141 (Strich) 


3 6), 112 (J und °°), 115 (=), 
141 (>) 


12 (&), 116 (%) 


5 0/6), 112 (T und °°), 141 
б) 


116, 1410) 
110 (+), 112 (9 und °°), 141 
(Strich) 


1410) 
1410) 
1410) 


136 (х beim letzten Wort 
von 3,34, wohl zu 3,35) 
116 (+ bei neruqucreve), 
141 


4, 106, 115 (vgr.), 136 (vgr.), 
167 
115, 136 


115, 116, 167 


9 (vgr.), 10 (vgr.), 19, 106, 
116 (vgr.), 136, 137 (vgr.), 
167 

115, 136 (vgr.), 167 

19 

19 (vgr.), 105 (vgr.), 115, 
116, 167 

115 (2 x, Beginn und „үш 
мєҷе), 136 (vgr.), 141 


4, 5, 9, *10 (Reste von x, 


hierher?), 19, 115, 116 (vgr.), 


136 (vgr.), 167, 181 (vgr.) 
115, 141 


9 (vgr.), 112, 115 (vgr.), 141 
(vgr.) 

112, 115 (bei eic әннте), 149 
(bei єс әннте), 167 

12, 19, 115, 116 

115, 136 

5, 112 (2 x, Beginn und na- 
page бє), 115 (bei napawe 
se), 136 (bei ere naı пе, 
wohl für napawe бє), 141 
(vgr.) 

19, 116 

19 (bei пемтачеї лє EBON әм 
Tree, vielleicht zu 3,32?), 
110, 112, 115 


115 

115 (2 x, Beginn und nepen- 
nove), 167 

115 


115, 116 (bei nerngrucreye) 


„Amen-Wort“ 4: 4 


+: 116 (A, Kreuz und Punk- 
te, m2) 


Abschnitt 7: 115 (m2), 116 
(m2), 167, 181 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


4,1 


4,2 
4,3 
4,4 
4,5 


4,6 
4,7 


4,8 
4,9 


4,10 


4,11 
4,12 
4,13 
4,14 


4,15 
4,16 


4,17 
4,18 
4,19 
4,20 


4,21 


4,22 
4,23 


4,24 


4,25 
4,26 
4,27 
4,28 
4,29 
4,30 


5 (/С), 12, 116 (3-), 167 (=), 
181 (E/-x), 187 (С) 


10 (ж), 116 (ж), 139 (ж) 


30 beiic se) 


112 (+), 116 (+ und С), 2139 
(Spuren von ж) 
116 (+ und C) 


116 (+ und C) 


112 (Я und °°), 116, 167 (ж) 


112 (Я und °°), 116 
*112 (bei атєсоїме, d und 


20) 


112 (q und °°), 116 


10, 112 (9 und °°), 116 (+ 
und C) 


3 ( bei epe npeyoywayr), 112 
(bei epe nei, d und °°) 


3 6), 102, 116 (+ und C) 
116 

102 

141 6) 

141 6) 

116 


5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19, 110 
(vgr.), 115, 116 (vgr.), 136 
(vgr.), 139 (vgr.), 141 (vgr.), 
167, 181 (vgr.) 

115 


9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 (vgr.), 
115, 116 (vgr.), 136 (vgr.), 
139, 141 (vgr.), 167 

115 (беітс єє) 

112 (2 x, Beginn und nexe ic 
мәс), 115, 136, 142 (bei nexe 
1 Мс) 


19, 112, 115, 116, 142 (реї 
мла) моє коүва)) 

19, 115, 116, 124, 142 (2 х, 
Beginn, vgr., und xe avec) 
19, 115, 116, 124, 142 


19, 112, 116, 124, 167 

115 (bei axxa пмооү), 142 
(bei алла пмооү) 

12, 19, 112, 116, 124, 167 
112 (bei areczıne), 115, 124 


115 


19, 112, 115, 116, 190 

115 (2 x, Beginn, vgr., und 
үа мтотм) 

19, 115, 116, 124 


115 
112 (bei epe nei»), 115 


115 


19, 115, 116, 124 
19, 115, 116, 124 
124 

19 (vgr.), 115 
112 

19, 115, 116 


Keph. 4: 9; Abschnitt 8: 
110, 115 (m2, rechts der 
Kol.), 116, 139 (m2), 167, 
181; Abschnitt 9: 12 


Tau-Ligatur (m2, für tÉ- 
Хос?, Perikopenende?): 102 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


4,31 


4,32 
4,33 
4,34 
4,35 


4,36 


4,37 
4,38 
4,39 
4,40 
4,41 
4,42 
4,43 


4,44 
4,45 
4,46 


4,47 
4,48 
4,49 
4,50 
4,51 
4,52 
4,52 


4,53 
4,54 


5,1 


5,2 
5,3 
5,4 
5,5 
5,6 
5,7 
5,8 


9, 10 (% und», m2), 102, 116 9, 10, 19, 102, 112 (vgr.), 115, 


С, 141 (з) 
1410) 
1410) 


141 (2 x, », Beginn und eic 
гннтє) 


116 


1410) 

1410), 154 (ж) 
141 6 mit 4) 
116 (- und C) 


4 (>), 10 (ж), 116 (з) 


1,40), 5, 10 (ж), 103, 116 
(+), 17 


116 (+ und ©) 


117 (griechisch, + bei einav 
ойу абтф) 


4 6),5 0/Є), 10 (ж), 12 (ж), 
116 (ж) 


101 


116 (vgr.), 141 (vgr.) 
115 


19, 112, 115 

19 (bei eic гннтеє), 112 (bei 
ес гнитеє), 115 (2 x, Beginn 
und eic euure), 141, 190 (bei 
eic гните, vgr.) 

112 (bei ху» nycwoy?), 115, 
116 (2 x, Beginn und хекас 
петхо) 


19, 115 

115, 141, 154 
115, 141 

9, 19, 115, 116 


4, 9, 10 (vgr.), 103, 116 
(vgr.), 121, 190 (vgr.) 


103 

4, 9 (vgr.), 10, 19 (vgr.), 
103, 116 (vgr.), 117, 121, 190 
(vgr.) 


19, 103 
19 


116, 117 
117 (griechisch, bei einav 


ойу атф) 
*103 (bei ayw ayrıcTeye) 


1, 4, 5, 9, 10 (vgr.), 12, 19, 
116 (vgr.), 121 


19, 101 


19 (bei госом ^мок) 
19 


X: 116 (Kreuz) 


Markierung: 116 (kreuzfór- 
mig angeordnete Punkte 
am Beginn und bei xexac 
nerxo) 


Abschnitt 9: 10, 116 


Кері. 5: 9, {10 (rezent, „5“, 
nicht €)); Glosse: 103 (verti- 
kal Buchstaben: c т о є) 


Keph. 6: 9; Abschnitt 10: 
116; Abschnitt 11: 12 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
5,9 
5,10 *116 19, 103, 116 
5,11 
5,12 19 
5,13 19 (bei с гар ueaqcee a) 
5,14 19, 246 (bei unnca) 
5,15 19 
5,16 
5,17 9 (vgr.), 19, 105 (vgr.) Markierung: 116 (kreuzför- 
mig angeordnete Punkte) 
5,18 
5,19 pbo, 10 («), *12 (), 116 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 (vgr.), „Amen-Wort“ 5: 4; Ab- 
(x), 121 105 (vgr.), 116 (vgr.), 121, schnitt 11: *10 (1), 116 
136 
5,20 
5,21 9 (vgr.), 19 Markierung (?): 116 (kreuz- 
fórmig angeordnete Punkte 
rechts des Textes) 
5,22 
5,23 
5,24 — pbo,46),56/C), 10 (-), 4, 5, 10 (vgr.), 19 (vgr.), 116, „Amen-Wort“ 6: 4 
116, 121, 167 (зх) 121, 136 (vgr.), 167 
5,25 pbo, 4 ©), 5 6/C), 116 (+ 4, 5, 9, 19, 116, 121, 136 ,Amen-Wort*7: 4 
und C), 121, 167 (ж) (vgr.), 167 
5,26 19, 167 
5,27 
5,28 12 12, 136, 167 
5,29 
5,30 116 (+ und C) 19, 116, 167 
5,31 10 (ж), *12 (x, Position hier 10 (vgr.), *116 (vgr.), 167 Abschnitt 12: 10 (m2), 116 
unsicher), *116 (ж) (m2), 167 
5,32 
5,33 19 
5,34 
5,35 19 
5,36 19 (bei мегвнүє rap), 167 
5,37 116 116 
5,38 
5,39 *116 (ж) 19, 167 
5,40 
5,41 
5,42 
5,43 19 
5,44 
5,5 pbo (bei arxa qoon) 9,19 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


5,47 


6,1 


6,2 
6,3 
6,4 
6,5 
6,6 
6,7 
6,8 
6,9 
6,10 
6,11 
6,12 
6,13 
6,14 
6,15 


6,16 
6,17 
6,18 
6,19 
6,20 
6,21 
6,22 
6,23 
6,24 


6,25 
6,26 
6,27 


6,28 
6,29 
6,30 
6,31 
6,32 


6,33 
6,34 


pbo, 1 0), 36), 5 0/6), 116 
(x) 


40) 


рро, 116 
116 


116 


Грро? (9 erst nach Seiten- 
umbruch beim zweiten 
Wort des Verses)}, 4 (>), 5 
6/C), 10 (s), 116 (3), 121 


116 (ж) 
10 (3), 116 (ж) 
pbo, 116 ( und С), 121 


112 (9 und °° bei 2л Te- 
epe), 116 (+ und C) 


112 (q und °°), 116 (+ und C) 


pbo, 116 (+ und С) 

112 (9 und °°), 1410) 

103 (3), 1410) 

40), 112 (q und °°), 116 (+ 
und C), 121 (2 x, Beginn 
und гамни гамнн, 2), 141 
б) 

112 (q und °°) 


5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 
(vgr.), 116 (vgr.), 121, 139, 
167 


4,19 
19, 116 


19, 116, 139 
19, 139 


116, 139 
19, 139 


4, 5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 
(vgr.), 103, 116 (vgr.), 121 


103 
103 
103 


9, 19, 103, 116 (vgr.) 
103 
10 (vgr), 19, 116 (vgr.) 


103, 116 

9, 19 (vgr.), 103, 112, 116 
(vgr.) 

103, 112, 116, 117 

103, 116, 117 

103, 112, 117 

103 

4, 9, 19, 103, 112, 116, 117, 
121 (2 x, Beginn und гамни 
гамнн), 141 (vgr.) 


103, 112 


112 (T und °°), 116 (+ und С) 9, 19, 112, 116, 117, *141 


Keph. 7: 9; Abschnitt 13: 
116, 139 (m2), 167 


(Keph. 8: 9 (am Text nicht 
bezeichnet)}; (Кері. 9: 10 
(rezent)); Abschnitt 14: 10 
(m2), *116 (m2) 


1: 116 (Kreuz, cf. 6,23) 

€: 116 (Kreuz, cf. 6,22) 
Abschnitt 15: 10 (m2), 116 
(m2) 


„Amen-Wort“ 8: 4 


„Amen-Wort“ 9: 4 


232 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
6,35 112 (Я und °°) 112, 117 
6,6 116 (+ und ©) 19 (bei nrernmcreye), 116 
6,37 103 (%), 112 (9 und °° bei *19, 103, 112 (bei пєтмнү 
петину Wapo) apon) 
6,38 
6,39 116 (+ und ©) 19, 116 
6,40 112 (9 und °°), 116 (+ und С) 19, 112, 116, 155 (vgr.) 
6,41 {pbo}, 5 0/©), 116 5, 19, 103, 112 (vgr.), 116, 117 
6,42 112 (Я und °°), 116 (bei xe 112, 116, 155 (vgr.) 
aqxooc xe) 
6,43 pbo, 112 x, Ч und °° bei 19, 103, 112 2 x, Beginn 
Beginn, + bei oyon мм), 116 und oyon мм), 116, 117 
(2 und С) 
6,44 
6,45 103, 112, 155 (2 x, Beginn Zitat > »: 4, 10 
und oon мм мт^ҷсотм) 
6,46 103 
6,47 {pbo}, 5 0/6), 116 (=), 121 5, 9 (vgr.), 10, 19 (vgr.), 103, „Amen-Wort“ 10: 4; Ab- 
(ж) 116 (vgr.), 121 schnitt 16: 10 (m2), 116 (m2) 
6,48 
6,49 
6,50 
6,51 155 (2 x, Beginn, vgr., und 
повік лє epa TAAq) 
6,52 116 (+ und C) 19, 103, 116, 117 
6,53 116 (+ und ©), 121 19, 116, 117, 121 „Amen-Wort“ 11: 4 
6,54 
6,55 
6,56 1 (2, cf. auch 6,62): 116 (bei 
ayw єтса» MTIACNOQ Kreuz 
rechts der Kol.) 
6,57 
6,58 
6,59 pbo,46/C), 10 (4 von m2, | 4 (vgr.), 9 (vgr.), 19, 103, 
unfertig), 116 (х) 116 (vgr.) 
6,60 117 (griechisch) 
6,61 16 19 (vgr.), 116, 117 (griechisch) 
6,62 103 Schlussmarkierung (?, cf. 
auch 6,56): 116 (vor dem 
Vers ein Andreaskreuz) 
6,63 
6,64 
6,65 
6,66 
6,67  116(-undC) 19, 105, 116, 177 (griechisch) 
6,68 19, 139 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


6,69 
6,70 


6,71 


7,1 


7,2 
7,3 
7,4 


7,5 
7,6 
7,7 
7,8 
7,9 


7,10 
7,11 
7,12 


7,13 
7,14 


7,15 
7,16 
7,17 
7,18 
7,19 
7,20 
7,21 


7,22 
7,23 
7,24 
7,25 
7,26 
7,27 
7,28 


7,29 


pbo, 10 (+), 116 (2) 


4 б), 5 6/€), 116 (+ und з), 
117, 162 


116 
141 6 bei ewxe кере, Vers- 
beginn verloren) 


116 (+ und C), 1410) 


1410) 
116 (- und С), 117, 1410) 


рро 

1410) 

141 ( bei some men und pen- 
кооүє лє) 


141 6), 162 


4 (>), 9, 116, 121, 141 (x), 162 


pbo, 1410) 


162 
pbo 
pbo, 116 (+ und €) 


116 


4 0), 112 C), 116 (ж), 162, 
270 (Kleeblattkreuz) 


9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 (vgr.), 
105, 116 (vgr.), 117, 136, 139 


4, 5, 9, 19, 103, 116 (vgr.), 
117, 121, *136, 139 

9, 19, 117, 139 

116 

103 (bei ваухе керв), 141 
(bei exe кере) 


116, 117, 139, 141 


103, 139, 141 

9 (vgr.), 19, 103, 116, 117, 
141 

136 

117, 141 

19 (bei goıne мем), 103 (bei 
гємкооүє A), 114 (bei gen- 
Kooye дє, VgI.) 


4, 9 (vgr.), 10, 19, 103, 116 
(vgr.), 117, 121, 123, 141 
(vgr.), 285 (vgr.) 


19, 117, 285 


103 

234 

19, 117, 234 

9 (vgr.), 19, 101, 116, 117, 
234 

19 

123 (bei uueqBo») 


9, 19, 116, 117 (griechisch) 
115 (bei мнпос ayeme) 
115 


9 (vgr.), 19 (vgr.), 112 (vgr.), 


115, 116 (vgr.), 117, 234 
(vgr.), 270 (vgr.) 


Abschnitt 17: 10 (m2), 116 
(m2), 139 (m2) 


Glosse: 103 ([- ] eoo[v] er- 
OYa. B) 


{Keph. 7: 285 (rezent)}; Ab- 
schnitt 18: 10 (н), 116, 162, 
285; Glosse: 103 (exu тинтє 
мпєгмє NPOOY €TOYAAB) 


Glosse: 234 (exu eau, am 
Unterrand, Zuweisung zu 
Vers unsicher) 


234 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
7,30 112 (+), 116 19, 112, 115, 116, 117, 250, 
270 
7,31 1,112 (2x, Beginn und quap 112, 117, 125, 136 
гоүє, ++), 116, 125 (>) 
7,32 116, 125 (+), 270 (+) 9 (vgr.), 19, 112, 115, 123, 125. £&: 4 (+) 
(vgr.), 134, 136, 270 (vgr.) 
7,33 4, 116, 125 (5), 250 (5) 19, 112, 115, 117, 125 (vgr.), 
134, 136, 250 
7,34 
7,35 112 (q und °°) 112, 115 (bei anon Hruns sel, 
117, 136 
7,36 115 
7,37 4 б), 5 6/€), 10 (5), *101 4,5,9 (vgr.), 10 (vgr.), 19, | Abschnitt 19: 10 (m2), {115 
(3), 112 (&), 116 (%), 117, *101, 112 (vgr.), 115 (vgr.), (m2, Zahl fehlt tatsách- 
125 (ж), 162, 234 (зх), 250 116 (vgr.), 117, 121, 125 lich)}, 116 (m2), 125 (m2), 
(с/х) (vgr.), 136 (vgr.), 234 (vgr.), 162, (250); Glosse: 234 (exu 
250 eau; wohl zu diesem Vers) 
7,38 Zitat — »:4 
7,39 19, 115, 136 (bei neun Tov xi 
TNA, vgr.) 
7,40 112 (+) 19, 112, 115 (vgr.), 117, 134, 
234 
7,4 112 (+) 112, 115 (2 x, Beginn und 
гоме), 134 (bei some) 
7,42 112 (C) 112, 115 Zitat > »: 4 
7,43 112 (Я und °°), 116 19, 103, 105, 112, 115, 116, 
117, 134, 136 
7,44 112, 115 
7,45 112 (2х, Beginn d und °° 105, 112 (2 x, Beginn und 
und nexe мн +), 125 (und nexe мн), 115, 117, 125 
+), 250 (vgr.), 136, 159 (vgr.), 197, 
250 
7,46 10 (-%), 112 (+), 116 (4), 125 10 (vgr.), 19 (vgr.), 103, 112, Abschnitt 20: 10 (m2), 116 
(3) 116 (vgr.), 117, 125 (m2), 125 (m2), 139 (m2) 
7,47 pbo, 116 (+ und €) 103, 116, 117, 139, 250 
7,48 103 
7,49 
7,50 112 (J und °°), 116, 125 (>) 9, 19, 103, 105, 112, 116, 117, 
125 (vgr.), 134, 139, 197 
7,51 
7,52 *210 (з, unsicher) 19, 103 (bei готет миєгра- 


фн), 112, 116 (bei готет Nne- 
графн), 117, 136, 139 


A2.5. Methoden der Textstrukturierung — 235 


7,53-8,11 sind in Manuskripten auf Sahidisch, Lykopolitanisch und Proto-Bohairisch bisher 
nicht belegt. Für einen wahrscheinlichen sahidischen Textzeugen auf einem Kalksteinostrakon 
siehe 2.1. Pericope adulterae. 


Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


8,12 


8,13 
8,14 
8,15 
8,16 


8,17 


8,18 
8,19 


8,20 


8,21 


8,22 
8,23 


8,24 
8,25 


8,26 
8,27 


40/6), 5 6/C), 116 (з), 125 
0), 159 0/С), 210 (€ in un- 
gewóhnlicher Form) 


112 (+), 116 (+ und C) 


112 (9 und °°), 116 (+ und 
C), *159 (*C) 


{pbo}, 112 (Я und °°), 210 (5) 


pbo (bei agepoyw), 112 (+ 
bei оулє ом NTETNCOOYN), 
116 (bei ayoyoaß), 126 (2 x, 
++, Beginn und ачоуааув) 
112 (2), 125 (ж), 126 (+) 


40), 116 (- und C), 125 (5), 
159 (C) 

112 (J und °°) 

112 (9 und °°), 116 


125 (> bei nexe Te) 


4 (vgr.), 9 (vgr.), 19 (vgr.), 
103, 112, 116 (vgr.), 117 (2x, 
Beginn und 234a qua xi), 
125, 134, 136, 139 (vgr.), 
159, 210 

103, 105, 112, 117, 134, 136 
(vgr.) 

19, 103, 112 (2 x, Beginn 
und NTOTN TETNCOOYN), 
139, *159 

103 


19, 103, 112, 136 (vgr.), 210 


19, 112 (bei оүлє on мтєтм- 
cooyn), 116 (bei ачоха»аув), 
117, 126 (bei «чоуахув), 
136, 139 (bei ачоха»ув) 

9 (vgr.), 19, 103, 112 (vgr.), 
117, 125 (vgr.), 126, 136, 139, 
285 

4, 103, 112, 116, 117, 125, 126 
(vgr.), 136 (bei aya nua. 
anok), 159, 285 

19, 103, 112, 117, 285 

103 (bei ктати мтетм), 112, 
116, 117, 126, 285 

136 

19, 115 (bei nexe Tc, Versbe- 
ginn verloren), *116 (bei ne- 
хєлс), 117 (griechisch, 2 x, 
Beginn und einev obroic б 
"Inooóg), 125 (bei uexe c), 
126 (2 x, Beginn und пехє 
ic), 136, 155 (vgr.), 285 (2 x, 
Beginn und nexe ic) 


115, 117 (griechisch) 


Glosse: 103 (кг exu пехс) 


Zitat — »: 1, 4; 1: 116 
(Punkte) 


{Keph. 8: 285 (rezent)}; can. 
88/1: 285 


can. 89/X: 285 


236 —— Anhang 2 - Рагаїехіе 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
8,28 {pbo (bei a^a ката put, 19, 105, 115, 116, 117 (grie- | £(?): 116 (Kreuz unter der 
Seitenbeginn)}, 125 6) chisch), 125, 155 (vgr.), 285 Kol.); {Keph. 8: 285 (re- 
zent)} 
8,29 115, 136 
8,0 10(x),116 (ж), 125 (- und 9 (vgr.), 10 (vgr), 115, 116 Abschnitt 21: 10 (m2), 116 
4), 285 (%) (vgr.), 117 (griechisch), 125 — (m2), 125 (m2), 155 (m2), 285 
(vgr.), 285 
8,31 126 (C (einzige CinJ)und 9(vgr.), 19, 105, 115 (vgr.), | Abschnitt 21: 115 (m2) 
+) 117 (griechisch), 155 (vgr.), 
285 
8,32 136 
8,33 pbo, 126 (+) 19, 105 (vgr.), 115, 136, 155 
(vgr.), 285 
8,34 pbo, 116 (+ und ©), 1256), 9, 19 (vgr.), 105 (vgr.), 115, „Amen-Wort“ 12: 4 
126 (+), 238 (+) 116, 123, 125, 126, 136 (bei 
гамни ganun), 155 (vgr.), 
238 
8,35 pbo (bei піаунрі дє меоч), 115 (2 x, Beginn und понрє 
238 (+) дє точ), 116, 123 (bei qna- 
о), 238 
8,36 116 (- und C) 115, 116 
8,37 {pbo}, 116 (ж), 125 6), 238 116, 136, 136, 139 (vgr.), 238 
(=) 
8,38 1410) 19 (bei мтотм єє), 105, 115 
(2x, Beginn und wroru 6€) 
136, 155 (vgr.) 
8,39  pbo,106(2x,Beginnund 19 (bei nexetc ua y), 105 (2 
nexe 1с nay), 1410), 238 (+) x, Beginn und nexe 16 ua Y), 
106 (2 x, Beginn und nexe 
ic nay), 115 (2 x, Beginn 
und nexe 1с nay), 123, 136 
(bei nexe ic nay, vgr.), 139, 
141, 155 (vgr.), 238 (vgr.) 
8,40 13, 238 (+) 115 (bei оүромє, vgr.) 136 
(bei оүроме), 238 
8,41 106 (bei nexay), 116 (+ und 19 (bei nexa), 105 (bei ne- 


C bei nexa), 238 (+ beine- xay, vgr.), 106 (bei nexa y), 
XAY) 115 (bei nexa y), 116 (bei ne- 
xay), 136 (bei nexa), 139 
(bei nexa), 238 (bei ne- 
XA Y), 285 (bei nexa y) 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


8,42 


8,43 
8,44 


8,45 
8,46 
8,47 
8,48 
8,49 


8,50 


8,51 


8,52 


8,53 
8,54 


8,55 
8,56 
8,57 


8,58 
8,59 


{pbo}, 106, 116 (+ und С), 
238 ( bei амок rap) 


106 

106 (2 x, bei neruua Y ney- 
Peqeers und готам epen- 
бох), 238 (> bei готам epen- 
бох) 


5, 238 
106 (С) 


106 
рро, 106 


238 
pbo (unsicher), 4 (5), 105, 
106, 125 (>), 238 


106, 238 (2 x, Beginn und 
ABPAPAM AqMOY) 


238 
pbo, 106, 238 


pbo (unsicher), 4 (5), 106, 
109 (+), 125 (x) 
109 


106 (C) 


19 (bei nraıeı rap), 105, 106, 
115 (З x, Beginn, anok гар 
und wraıeı rap), 116, 136 
(bei амок rap), 139 (2 x, Be- 
ginn und auox rap), 238 
(bei амок rap), 285 

106, 115 

9 (bei готам єра)удипеох, 
vgr.), 19, 105, 106 (2 x, bei 
петимау неуречоєтв, VEY., 
und готам eperiGoA, vgr.), 
115 (2 x, bei neruuaY ney- 
Feuzerp und 20Tan epen- 
GO, Vgr.), 136 (vgr.), 238 
(bei готам epericox), 285 (2 
x, Beginn und готам epen- 
бох) 

136, 238, 285 

19, 106, 136, 139 

285 

19, 105 (vgr.), 106, 139, 285 
19 (bei anok мм AAIMONION), 
106, 127, 136, 139 

136, 238 

4, 9 (vgr.), 19, 105, 106, 125 
(vgr.), 127, 136 (vgr.), 238 
(vgr.), 285 

19, 105, 106, 127 (bei aspa- 
gau аҷмоү), 136 (2 x, Be- 
ginn und aspagau aquoy), 
238 (2 x, Beginn und aspa- 
gam AyMoY) 

19, 238 

19, 105 (vgr.), 106, 125 
(ohne €), 127, 238, 285 

127 (bei амок лє Fcooyn), 
136 (bei алла {сооүн) 

4 (vgr.), 19 (vgr.), 106, 125 
(vgr.), 127, 136 (vgr.), 285 
105, 106 

19, 105, 106, 127, 285 

106, 136 (tatsächlich letztes 
Wort von 8,58) 


{Keph. 8: 285 (rezent)} 


{Keph. 8: 285 (rezent)} 


„Amen-Wort“ 13: 4 


{Keph. 8: 285 (rezent)} 


„Amen-Wort“ 14: 4 


238 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


9,1 


9,2 
9,3 
9,4 


9,5 
9,6 
9,7 


9,8 
9,9 


9,10 
9,11 


9,12 


9,13 


9,14 
9,15 


9,16 


9,17 


1, 46/G), 5, 10 (=), 12 (2), 
105, 106, 109 (ж), 125 (х), 
127 (%) 


рро, 106 
рро 


106 
109 (+) 


106 

106 

106 (2 x, Beginn und мточ 
лє мєҷҳо) 


pbo, 106 (2 x, Beginn und 
ayo пехАЧ) 


116 (ж), 125 0) 


106, 109 (+) 


106 (2 x, Beginn und een- 
кооує, IN), 109 (+), 116 (+ 
und C) 


106 (2 x, Beginn und мточ 
лє), 109 (+ =, 2 x, Beginn 
und мтоҷ лє) 


4 (vgr.), 9 (vgr.), 10 (vgr.), 
12, 19 (vgr.), 105 (vgr.), 106, 
109 (vgr.), 125 (vgr.), 127, 
136 (vgr.), 141 (vgr.), 285 
(vgr.) 


19, 105, 106, 285 

9, 19 (bei сину net тєуаун), 
136 (bei сину get тєуаун, 
vgr.), 285 

106 

105 (vgr.), 136 (vgr.), 174, 
285 

106, 136 (bei ачваж бє) 
105, 106, 285 

19, 105 (2 x, Beginn und м- 
тоҷ дє меҷҳо), 106 (2 x, 
Beginn und мтоҷ дє neq- 
xw), 115, 136, 285 

105 (vgr.), 115, 136, 174, 285 
19, 103 (bei au& 6€), 106 
(2x, Beginn und ayo ne- 
xaq), 115 

106, 115, 125, 136 (vgr.) 

19 (vgr.), 105 (vgr.), 116 
(vgr.), 125, 285 


19 (bei wroq лє), 103, 105, 
106 (2 x, Beginn und мточ 
лє), 115 (2 x, Beginn und n- 
тоҷ дє), 136, 173, 174, 285 
19 (bei eeukoove), 103 (2 x, 
Beginn und ?eukoove), 105, 
106 (2 x, Beginn und гємко- 
oye), 115 (2 x, Beginn und 
?eukoove), 116, 136 (bei zen- 
кооүє, vgr.), 173 (bei гємко- 
oye), 174 (2 x, Beginn und 
?eukoove), 285 (2 x, Beginn 
und гємкооүє) 

19, 105, 106 (2 x, Beginn 
und мтоҷ A), 115 (2 x, Be- 
ginn und мтоҷ ле), 127 (bei 
нточ дє, Beginn verloren), 
136 (bei wroq дє), 174 (2 x, 
Beginn und мтоҷ де), 285 


Кері. 9: 9, (285 (rezent)}; 
Keph. 10: 285 (*); Abschnitt 
22: 10 (m2), 12 (m2, rechts 
der Kol.), 109 (m2), 125, 285 


{Keph. 9: 285 (rezent)} 


{Keph. 9: 285 (rezent)} 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
9,18 127 (3) 105 (vgr.), 285 
9,19 106 106, 136 
9,20 pbo, 106, 116 (+ und C), 127 19 (vgr.), 102 (bei quay євох 
(+ bei Tncooyn xe ria пе) in 9,19, - Zeilenbeginn), 
103, 105, 106, 115, 116, 127, 
134, 136 (vgr.), 174, 285 
9,21 115 (З x, bei u мм, ANON N- 
TNCOOYN Und nToy 2wwq) 
9,22 106, 127 (+ bei neypgoTe) 103 (bei гомологе ммоч), {Keph. 9: 285 (rezent)} 
105, 106, 115 (bei neayoyw), 
127, 134 (2 x, Beginn und 
neayoyw), 136 (2 x, Beginn 
und neayoyo), 174, 285 
9,23 115 
9,4 102(*), 106, 116 (+ und C), 19, 103, 105 (vgr.), 106, 108, &: 102 (Ini. mit x, siehe 
127 (++, 2 x, Beginn und 115, 116, 127, 134, 136, 174, auch 9,38); 127 (+) 
Ende) 285 
9,25 pbo, 12, 106, 116 12, 103, 105, 106, 108, 115, 
116, 127, 174, 285 
9,26 106, 116 (+ und С), 218 (C) 106, 108, 115, 116, 127, 134, 
218, 285 
927 pbo, 106 (С), 127 (+), *134 19,103 (bei oyon петєти- 
(einzige %, Ini. verloren) oyeg), 105, 106, 108, 127, 
134, 136, 174, 285 
9,28 106 105, 106, 136, 142 (bei anon — (Кері. 9: 285 (rezent)} 
лє, Vgr.), 285 (vgr.) 
9,29 127 (3) 103, 108, 127, 136 (bei паї 
лє точ) 
9,30 рро 103, 105 (griechisch, vgr.), 
108, 134, 136 (vgr.), 174 
9,31 {pbo} 19 (bei «ххх eayorie оүрм N- 
ноуте), 103, 108, 127 
9,32 
9,33 
9,34 19, 103, 105 (griechisch, 
vgr.), 108, 127, 134, 136, 285 
9,35 127(%) 19, 103, 105 (griechisch, {Keph. 9: 285 (rezent)} 
vgr.), 108, 126, 127, 134, 142 
(vgr.), 285 
9,36 126, 136 
9,37 126, 134 
9,38 {pbo} 105 (griechisch, vgr.), 108, Tau-Ligatur (m2, für тё- 
127, 134 Àoc?): 102 (siehe auch 9,24) 
9,39 pbo, 102, 125 (>), 127 (+) 19, 105 (griechisch), 125, 


127, 174, 285 


240 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
9,40 141 19, 108, 103, 126, 127, 174, 
285 
9,41 126, 174, 285 
10,1 pbo, 4 0), 10 (=), 102 (С 4, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 ,Amen-Wort* 15: 4; (Keph. 
und ж), 103 (C und ), 126 (vgr.), 103, 126 (vgr.), 127, 10: 285 (rezent)}; Abschnitt 
(ж), 127 (s), 141 (зо) 136 (vgr.), 141 (vgr.), 174, 23: 10 (m2), 109, 126 (nur 
285 (vgr.) Titel), 174 (m2), 285; Glosse: 
103 (єхм оуархнепіскопос); 
3: 102 (Ini.) 
10,2 285 
10,3 103 (bei ayw ajaquovre), 
136 (vgr.) 
10,4 19, 127, 136 (vgr.) 
10,5 136 Tau-Ligatur (m2, für Té- 
Хос?): 102 (siehe auch 10,1) 
10,6 9 (vgr.), 103, 106, 127, 134, 
141, 285 
10,7  pbo,406/C), 102 (+), 127 4 (vgr.), 9 (vgr.), 19 (ver.), | ,Amen-Wort* 16: 4; Х: 102 
(=), 136 (%) 103, 106, 126, 127, 134 (3) 
(vgr.), 136 (vgr.), 285 
10,8 103, 126 
10,9 126 (de facto ein epooy, 103, 106, 115 (2 x, Beginn 
letztes Wort von 10,8) und ayw quaBox), 126 (de 
facto є іп epooy, Ende von 
10,8), 127, 134, 136, 285 
10,10 115 (% bei anok nTaıeı) 103, 115 (2 x, Beginn und a- 
мок NTaleı, Vgr.), 134, 136 
1011 4(€), 10 (x) 4 (vgr.), 9 (vgr.), 10 (vgr.), | fKeph. 10: 285 (rezent)} 
19 (vgr.), 103, 106, 115 (2 x, 
Beginn und yayka Teq- 
{үхн), 127, 136, 285 (vgr.) 
10,12 106, 115 (2 x, bei aqua 
єпохама) und yape поуФ- 
на) торпоу) 
10,13 
10,14 19, 103, 106, 115, 127, 285 can. 90/III: 285 
10,15 115, 285 can. 91/IV: 285 
10,16 40/6) 4, 103 (2x, Beginn und àyo сап. 92/X: 285 
нєтммгү), 106, 115, 127, 285 
10,17 103, 115, 285 {Keph. 10: 285 (rezent)} 
10,18 115 (bei ont Tezoycıa eka- 
ac) 
10,19 pbo, 10 (4), 101(%) 9 (vgr.), 10, 19, 101, 103, 
115, 127, 285 
10,20 115, 285 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


10,21 
10,22 


10,23 
10,24 


10,25 
10,26 
10,27 


10,28 
10,29 


10,30 
10,31 
10,32 
10,33 
10,34 


10,35 
10,36 


10,37 
10,38 


10,39 
10,40 
10,41 


10,42 


111 


10), 40/6), 5 0/9), 10 (%), 
101 (=), 103 (з), 115 (2), 
127 


{pbo} 


pbo, 647 


127 (+) 

pbo 

pbo 

pbo, 127 (+) 


pbo, 10), 40/С), 5 0/6), 10 
(Ж), 103 (=), 127 (ж) 


19, 127 

4 (vgr.), 5 (vgr.), 9 (vgr.), 10 
(vgr.), 101, 103, 115 (vgr.), 
127, 142 (vgr.), 197, 285 
(vgr.) 


103 (bei ваухе мток), 115, 
285 

19, 103, 115, 142 

115, 142 (vgr.) 

115 (2 x, Beginn und ayw t- 
cooyn), 142 (bei ayw cena- 
oya2oy, vgr.), 173, 285 

285 (bei aya nneAaay) 

103, 115 (bei үа мм обом), 


142 (bei ayw ми асом, vgr.), 


285 (bei ayw ммм авом) 
115, 142 (vgr.) 

19, 115, 127, 173 

103, 115, 127, 285 

19, 103, 115, 142 (vgr.), 285 
19, 103, 115, 127, 142 (vgr.), 
285 


103 (2 x, Beginn und ayw u- 


мисом), 285 


103, 142 (vgr.) 

103, 115 (2 x, Beginn und 
xekac єтєтмєємє), 142 (bei 
ayw anok, Vgl.) 

19, 103, 115, 127, 285 

142 (vgr.), 197 

127 (bei ayw неуха» ммос), 
142 (2 x, bei xe ıwgannHc 
мем und NTAIWPANNHcC), 285 
142 


4, 5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19, 
103 (2 x, Beginn und eu вн- 
eanıa), 115, 127, 142 (vgr.), 
197, 285 (vgr.) 


{Keph. 11: 10 (rezent)}; Ab- 
schnitt 24: 10 (m2), 115 
(m2), 285; Glosse: 115 ( > 
a > [zur Deutung siehe 
4.5.1); Rubrizierung: 197 
(Vers in Rot) 


{Keph. 10: 285 (rezent)} 


{Keph. 10: 285 (rezent)} 


can. 94/X: 285 


Keph. 10: 9; Keph. 11: {10 
(rezent)}, 142, *197 (Titel 
unter der Kol.), 285 (* und 
rezent); Abschnitt 25: 115 
(m2), 285; Abschnitt 26: 10 
(m2); Rubrizierung: 197 
(Beginn von 11,1 in Rot) 


242 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 

11,2 

11,3 19, 103, 115 

11,4 pbo 19, 103 (2 х, Beginn und aà- 81 (Punkt am Ende der Zeile 

ха єтвє), 115 (bei Алла er- mit diesem Vers) 
Be), 142 
11,5 103, 115, 142 
11,6 рро 103 (2 x, Beginn und rore 
мем), 115 (2 x, Beginn und 
TOTE MEN) 

11,7 19, 115 

11,8 285 {Keph. 11: 285 (rezent)} 

11,9 pbo 19, 127, 285 (2x, Beginn 

und epajanova мооаує) 

11,10 115, 127, 285 

11,11 pbo, (127, зе, Position unsi- 103, 108, 127, 285 

cher, auch 11,10 móglich) 

11,12 19, 103, 285 

11,13 103 81 (Punkt am Zeilenbeginn 
mit dem Vers, Sinn unklar) 

11,14 pbo 103, 285 

11,15 

1,16 4 4, 19, 103, 108, 285 {Keph.: 285 (rezent)} 

11,17 {pbo} 19 Glosse: pbo (ппачі г, Ober- 
rand, hierher?, Sinn 
unklar) 

11,18 40/6) 4, 19, 103, 127, 285 (vgr.) 

11,19 

11,20 19, 103 (bei ua pia. де), 285 

11,21 4 4, 127, 285 

11,22 

11,23 19, 127 

11,24 103 

11,25 103, 127 (bei петпістєує), {Керһ. 11: 285 (rezent)) 

285 (2 x, Beginn und 
петпістєує) 

1,26 {pbo} 

11,27 

11,28 1109 19, 103, 199 

11,29 103, 127, 199, 285 

11,30 199 

1,31 19, 127, 199 (Beginn und u- 

TEPOYNAY EMAPIA) 

11,32 19, 103, 199, 285 

11,33 19, 103, 127, 155 (vgr.), 199 

11,34 199 (+ bei nexay naq xe) 108 (bei nexay naq xe), 142, 


199 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


11,35 
11,36 
11,37 
11,38 


11,39 


11,40 
11,41 


11,42 
11,43 
11,44 
11,45 
11,46 


11,47 


11,48 
11,49 


11,50 
11,51 


11,52 


11,53 
11,54 


11,55 
11,56 
11,57 


12,1 


199 (+ bei euuc[ou] ммоч 
ом) 


40) 


199 (5) 


116 
рро, 199 (am Beginn C und 
+ bei wrerukaaq) 


139 (&) 
116 (4-) 


131 (+ mit x) 


115 (ж), 116 (+ und С), 131 
(obelosartige з) 


131 (+) 

pbo (unsicher), 9, *10 (nur 
ж erhalten), 85 (4), 116 
(4), 131 (С bei aaxa 
ачвак), 134 (4) 

131 (6) 


154 (ж) 
40/6), 10 (ж), 112 (ж), 116 


(Жж), 127 (4), 131 (С), 134 
(з), 139 (ж) 


199 


4, 19, 103, 115 (vgr.), 127, 
142 (vgr.), 155 (vgr.) 

115 (2 x, Beginn und nexe 
ua poa), 127 

103, 115, 142, 199 

19 (bei e лє aqq), 103 (bei 


ic дє aqq), 115 (beiic лє aq- 


чі), 134 (беїлс лє aqq), 142 
(bei uua Y füric дє aqq) 
115, 199 

19, 103, 115, 116, 127 

19, 115 (bei nexe 1c), 142 
(vgr.), 199 (2 x, Beginn und 
пехєло) 

103, 115, 127, 134, 139, 142, 
199 

105, 115, 116 (vgr.), 127, 134, 
139 (vgr.) 

19 (vgr.), 103, 115, 131, 134, 
139 


9, 19 (vgr.), 103, 115 (vgr.), 
116, 127, 131, 139 


103 (2 x, Beginn und aqnpo- 
фнтєүє), 127, 134 

115 (2 х, Beginn und aaxa 
xekac) 

115 (vgr.), 131, 134 

9, *10 (vgr., nur ж erhal- 
ten), 19 (vgr.), 85 (vgr.), 115 
(vgr.), 116 (vgr.), 127, 134 
(vgr.), 136 

9 (vgr.), 19, 108, 115, 131, 134 
115, 139 

112, 115, 134, 139, 154 


4 (vgr.), 9 (vgr.), 10 (vgr.), 
19 (vgr.), 108, 116 (vgr.), 
127, 131, 134 (vgr.), 139 


Zitat  »: 116 


1:127 (ткүрәкн мскюом) 


can. 95/IV: 131 

can. 96/IV: 131 (bei алла aq- 
важ); Кері. 12: 131 (bei ax- 
ха AqBox); Abschnitt 26: 
85, 115 (m2), 134 

can. 97/X: 131 


Keph. 11: 9; Abschnitt 27: 10 
(m2), 108 (wohl m2), 116, 
134, 139 (m2); Abschnitt 27: 
*12 (m2, кн); Glosse: 154 (т- 
KYPIAKH A) 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
12,2 131 (+), 154 (ж beirazapoc 154 (beirazapoc бє neoya) can. 98/IV: 131 
бє NEOYA) 
12,3 4, 131 (+) 4, 136 
12,4 131 (€) 9 (vgr.), 19 Keph. 12: 9; Keph. 13: (10 
(rezent)}, 131 
12,5 
12,6 127, 134 
12,7 131 (+) 19, 131, 134 
12,8 
12,9 131 (obelosartige x), 154 19, 127, 134, 154 can. 99/X: 131 
(+) 
12,10 | 154 (x) 134, 154 
12,11 
12,12 40),5 6/E),10 (3), 112 4, 5, 9 (vgr.), 10, 19, 112 can. 100/I: 131, 285; (Keph. 
(ж), 116 (+ und €), 127 (3),  (vgr.), 116, 127, 131, 134 12: 285 (rezent)}; Кері. 13: 
131 (obelosartige zl 134 (vgr.), 136 (vgr.), 142 (vgr.), 9; Кері. 14: (10 (rezent)}, 
(ж) 285 (vgr.) 131, 285 [*]; Abschnitt 28: 
285 
1213  112(q und °°) 112 (bei ayeı євох єтоммт) 
1214 *10 (x), *85 (4), 116 (3-) *10 (vgr.), 19, *85 (vgr.), Zitat — »: 1, 4; Abschnitt 
112, 116 (vgr.), 127, 142, 285 28: *10 (m2, fast unleser- 
lich), 116 
12,15 Zitat — »: 1, 4 
12,16  рро, 131 127, 285 can. 102/X: *131 (Spuren), 
285 
1217 136 (vgr.), 142 (vgr.), 285 
1218 131() 131, 142, 285 {Keph. 12: 285 (rezent)} 
12,19 127 
1220 pbo, 4 (>), 10 (x), 116 (5), 4, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19,116 Keph. 14: 9; Керр. 15: {10 
127 (>, erste Verszeile vgr.) (vgr.), 127, 285 (vgr.) (rezent, fast unleserlich)], 
131 (Titel), 285 [*]; Abschnitt 
29: *10 (m2, fast 
unleserlich), 116 (m2), 285 
12,21 
12,22 106, 136, 285 
1223 pbo, (*131 (verloren)} 19, 131, 139, 285 can. 103/IV: *131, 285 
12,24 А0), *106 (3), 116 (х) 4, *106, 116 (vgr.), 127,136 „Amen-Wort“ 17: 4; can. 
(vgr.), 139 (vgr.), 173, 285 104/X: 285 
12,25 285 can. 105/III: 285 
1226  106(x), 116 (5, unvollen- 19 (bei epyanoya), 106, 127 


det, sicher von m2), 141 (>) 


(2 х, Beginn und epyan- 
oya), 136 (2 x, Beginn und 
epaja noa), 141 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


12,27 


12,28 
12,29 


12,30 
12,31 


12,32 
12,33 
12,34 
12,35 


12,36 


12,37 
12,38 


12,39 


12,40 


12,41 


12,42 
12,43 
12,44 


12,45 
12,46 
12,47 


106 (ж), 116 (+ und C), 131 
(2x, Beginn, +, und 
emt матоухої, +), 141 
б) 

131 (+ 

106 (> bei genkooye), 116 (+ 
und C), *131 (Spuren von 
+), 141 (з) 

рро 

pbo (bei +noy п^рхом), 141 
(2 x, >, Beginn und Tenoy n- 
архам) 


116 (+ und С), 141 0) 
pbo, 1410) 


4 6), 116 (+ und C) 
10 (ж), 116 (4 bei nar 


aqxooy), 127 (+ bei xekac 
ETETNEYMTE) 


pbo, 46), 101 (з), 105, 116 
116 (+ und €) 
40), 103 (&-), 105, 116 (%), 


154 (ж) 


154 


106, 116, 131 (2x, Beginn 
und ner матоухої), 136 
(2x, Beginn und палат 
матоухої), 173 

131 

10, 19, 106 (bei genkooye, 
*auch Beginn?), 116 (vgr.), 
131, 141 (vgr.), 173 

127, 173 

141 


116, 127 

19, 127 (2 x, Beginn und um 
пе піаунре), 141 (vgr.) 

4, 19, 106, 116, 127 (bei го- 
сом оүмтєтм), 173 

10 (bei nai aqxooy, vgr.), 19 
(bei nai ayxooy, vgr.), 105 
(bei nai ayx.ooy, vgr.), 106 
(bei naı ayxooy), 116 (bei 
нал aqxooy), 127 (2 x, Be- 
ginn und nai àqxooy), 136 
(bei naı ayxooy), 139 (bei 
Nat aqxooy), 173 (bei nai aq- 
хооү, үет.) 

139, 142 

103 


19 (bei xe ачхоос), 103 (2 x, 
Beginn und xe aqxooc), 
106 (bei xe аҷҳоос), 182 
103 (bei xekac nneynay) 


4 (vgr.), 19 (vgr.), 101, 103, 
105, 106, 116, 127, 182 

116, 127 

127 

4 (vgr.), 9 (vgr.), 19, 103, 
105 (vgr.), 116 (vgr.), 127, 
154, 182 (vgr.) 


19, 106, 127, 154, 182 
{10 (Spuren von Ini., exakte 
Phrase unsicher)} 


can. 107/IV: 131; can. 108/X: 
131 (bei плет матоухої) 


Abschnitt 30: 10 (m2, bei 
нал аҷҳооү), 116 (m2, bei мәл 
aqxooy), 139 (m2, bei uai 
aqxooy) 


Zitat > »: 1, 4, 5, 10, 19 
(Punkte), 116 (Punkte) 
Zitat — »: 4, 5, 116 (Punkte) 


Zitat — »: 1, 4, 5, 10, 101, 


116 (Punkte) 


Glosse: 103 (| + 6-8 ] ana- 
гнахіс DA) ON EXN ван) 


246 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
12,48 103, 127 (bei nyaxe) 
12,49 1410) 103, 141 
12,50 1410) 103, 127 (bei uetx єє), 141 
13,1 рро, 4 ©), 5 0/6), 10 (x), 1, 4 (vgr.), 9 (vgr.), 10 (vgr), Keph. 15: 9; Abschnitt 31: 10 
103 (ж), 105 (griechisch), 19 (vgr.), 103 (vgr.), 105 (m2), 116 (m2), 126 (nur 
116 (=), 127 (ж), 141 (2), (griechisch, vgr.), 106, 1106 Titel), 132, 182 
154 (%) (vgr.), 126 (vgr.), 127, 132 
(vgr.), 141 (vgr.), 154 (vgr.), 
182 (vgr.) 
13,2 141 (3), 154 (4-) 19 (vgr.), 105 (griechisch), 
106, 141 (vgr.), 154 
13,3 141 0), *243 103, 105 (griechisch), 108, 
141 
13,4 1410) 103, 106, 108, 132 (vgr.), 141 Кері. 16: 132 
13,5 1410) 141 
13,6 1410) 19, 103, 106, 139, 141 
13,7 pbo 19, 106, 108, 142 (vgr.) 
13,8 pbo (bei agepoyw), 126 (bei 19 (bei xic оүса)в), 103 (2 x, 
aC ep) Beginn und at оуахув), 106 
(2 x, Beginn und алс oyw- 
ов), 108, 126, 139 (bei xic 
emp) 
13,9 
13,10 19, 126 
13,1 142 (bei єтвє паї àqxooc, 
vgr.) 
1312 4 4, 19, 103 (vgr.), 126 (vgr.), 
139 (vgr.), 142 (bei nexaq 
мү xe, Vgl.) 
13,13 
13,14 | *266 (C, fragm., wohl zu 139, (266) 
diesem Vers) 
13,15 103 
13,16 pbo, 103 (х) 9 (vgr.), 19, 103, 108, 139 ,Amen-Wort* 18: 4 
13,17 
13,18 108, 142 (bei arxa хекас, Zitat —»: 1,4 
vgr.) 
13,19 103 
13,20 pbo, 4 (>), 103, 154 (х) 4, 9 (vgr.), 19 (vgr.), 103 „Amen-Wort“ 19: 4; Ab- 
(vgr.), 108, 139 (vgr.), 154 schnitt 32: 108, 139 (m2) 
13,21 pbo (bei хегамни ganun), 9, 10 (vgr.), 108, 124, 142 ,Amen-Wort* 20: 4; Ab- 
5, 10 (x) (vgr.), 154 (bei xe гамни schnitt 32: 10 
ganun) 
13,22 108, 124 


13,23 


19, 124, 139, 154 


Glosse: 154 (awn naioy) 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
13,24 19, 124 
13,25 124 108 
13,26 pbo, 154 (х) 108, 124, 139, 154 (уєт.) 
13,27 103 (bei nexa« бє naq), 139 
(bei nexa« бє naq), 142 (2 x, 
bei arıcaTanac, vgr., und a- 
річ ги оусєєпн, Vgr.) 
13,28 
13,29 103, 124, 142 (bei u xekac 
eert, vgr.), 154 
13,30 19, 124, 139, 154 
13,31 124 103, 154 
13,32 142 (bei ayw пноутє nat 
єооү, vgr.) 
1333 40/6),50/6) 4 (vgr.), 5, 9 (vgr.), 19, 108, 
124 (vgr.), 139 (vgr.), 142 (2 
x, Beginn, vgr., und tx% u- 
мос нити, уот.) 
13,34 139 
13,35 570) 124 
13,36 pbo (bei ачероуа») 19, 108, 124, 139 (bei 
^чоүоо)в нач) 
13,37 19, 124 
13,8 pbo, 4 ( bei гамни гамни), 4 (bei гамни гамнн), 5,19, | , Amen-Wort* 21: 4 
12 108, 124, 139, 142 (vgr.) 
14,1 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 (vgr.), Abschnitt 33: 10 (m2), 108, 
108, 124 (vgr.), 139, 142 124 (m2), 139 (m2); Glosse: 
(vgr.) 124 (m2, Unterrand, unle- 
serlich, Titel?) 
14,2 
14,3 
14,4 
14,5 9, 19, 139 
14,6 19, 142 (vgr.) 
14,7 139 
14,8 9, 19, 108, 139 (vgr.) 
14,9 {pbo} 108 
14,10 19 (bei nyaxe anok etxo) 
14,11 19 
14,12  pbo,40), 116 (х) 4, 9 (vgr.), *19, 108, 116 ,Amen-Wort* 22: 4 
(vgr.), 142 (bei ayw qua p) 
14,13 108, 142 (bei xekac) 
14,14 
14,15 
14,16 142 (vgr.) 


248 —— Anhang 2 - Рагаїехіе 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
14,17 pbo 108, 142 (bei оүлє uqcoovu, 
vgr.) 
14,18 40), 116 (+ und ©), 141 (%) 4,9 (vgr.), 19 (vgr.), 108, 
116, 139 (vgr.), 141 (vgr.) 
14,19 
14,20 pbo (bei тєтєннаємі) 
14,21 40) 4, 19 (vgr.), 124 (vgr.), 139 | 4 („Liebesgebot“, abgesetzt 
(vgr.) durch ») 
14,2 116 (+ und ©) 19, 116, 124, 139, 286 
14,23 pbo 19, 108, 124, 139 
14,24 19, 108, 139 10 (ж von m2, unfertig, 
wohl ohne Bedeutung) 
14,25 139 
14,26 10 (&), 116 (&), 286 (%) 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 (vgr.), Keph. 16: 9; Abschnitt 34: 
108, 116 (erste Verszeile 10 (m2), 108, 116 (m2), 124, 
vgr.), 124 (vgr.), 139, 286 139 (m2), 286 
14,27 40) 4, 9 (bei мпртрєпєтмент), 
10, 19 (bei мпртрєпєтмент, 
vgr.), 108, 124 (2 x, Beginn, 
vgr., und мпртрєпєтннт, 
vgr.), 139 (vgr.) 
14,28 
14,29 
14,30 pbo (bei quuo rap) 19, 103, 108, 124 
14,31 pbo (bei темөнмоү), 4 6 bei 4 (bei тоумтнутин), 10 (bei 
тоумтнути), 10 (3 bei TOYNTHYTN, vgr.), 19 (bei 
тоумтнути), 103 (= bei TOYNTHYTN, vgr.), 103 (bei 
тоумтнути), 370 (bei royn- тоүмтнүтм), 124 (bei тоүм- 
тнути) тнүтм), 286 (bei тоүмтнү- 
ти) 
15,1 50/6) 9 (vgr.), 139 (vgr.) 
15,2 103 (bei aya aye мм) 
15,3 139 
15,4 123, 124 
15,5 19, 103 (vgr.) 
15,6 108, 124 
15,7 40), 10 (x von m2) 4, 103 (vgr.), 108, 124 (vgr.), 
286 
15,8 19, 103, 108, 286 € (2): 124 (Punktkreuz, m2) 
15,9 
15,10 103 (vgr.), 108 
15,11  pbo,40/C) 4 (vgr.), 9 (vgr.), 19, 123, 124 
(vgr.) 
15,12 19, 103 (vgr.), 124 
15,13 103 (vgr.), 108 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
15,14 103 103, 123, 124 (vgr.) 
15,15 162 19 (vgr.), 286 t (2): 124 Punktkreuz, m2) 
15,16 103 (2 x, Beginn, vgr., und 
AYD NTE пєтмкарпос, Vgr.), 
123 (bei ayw міка THYTN) 
15,7 pbo, 109 (+), 207 (bei 19, 103 (vgr.) 
єт[єтмємере) 
15,18 103 (vgr.), 108, 124, 286 
1519 pbo (bei оті мем) 103 
15,20 19 (vgr.), 103 (vgr.), 123, 124 
15,21 
15,22 19, 103 (vgr.), 124 
15,23 19, 103 (vgr.), 139 
15,24 123 (bei ayw a. Yuecroo) 
15,25 124 Zitat > »: 1, 4 
15,26 pbo, *10 (з), 103 (ж), 123, 9 (vgr.), *10, 19 (vgr.), 103, Keph. 17: 124 (Titel); Ab- 
162 123, 124 (vgr.), *139, 286 schnitt 35: 10 (m2), 124 (?), 
(vgr.) 139 ([X]e, m2), 162, 286; 
Glosse: 103 (exu ткурідкн 
NTTIENTHKOCTH) 
15,27 103 
16,1 9 (vgr.), 103 (vgr.), 124, 139 
16,2 
16,3 pbo 
16,4 — 109, 1410) 9 (vgr.), 19, 103 (vgr.), 124 (2 
x, Beginn und uai дє mne- 
xooy), 139, 141 
16,5 141 6) 103 (vgr.), 141 
16,6 124 
16,7 141 6 bei ср uoqpe мити) 19, 103 (bei eıyansox, 
vgr.), 124 (2 x, Beginn und 
cp uoqpe мити), 139, 141 
(bei cp моҷрє мнтм) 
16,8 Vers — »: 141 
16,9 106, 124 Vers — »: 141 
16,10 
16,11 124 
16,12 19, 139 
16,13 141(%) 19 (vgr.), 106 (2 x, Beginn 
und нечнааахе), 124 (vgr.), 
139 (vgr.), 141 (vgr.) 
16,14 
16,15 1410) 108, 139 (vgr.), 141 
16,16 108, 139 
16,17 1410) 19, 141 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
16,18 1410) 108, 141 
16,9 1410) 19, 124 
1620 46), 1410), 154 (з) 4, 9 (vgr.), 19 (уєт.), 124 (2 | , Amen-Wort* 23: 4 
x, Beginn und мтатн дє €- 
TETnaxyrıeı), 141 (vgr.), 154 
(2 x, Beginn, vgr., und 
пкосмос лє QNA PA Q)6) 
16,21 1410) 19, 141, 154 (vgr.) 
1622 1410) 19, 108, 115 (bei uuucoc), 
141 
16,3 pbo (bei amun), 4 (> beiga- 4 (bei гамни), 9 (bei гамии, „Amen-Wort“ 24: 4 
ыны), 141 bei гамнни) vgr.), 19 (bei amun, vgr.), 
106, 108, 115 (2x, Beginn, 
vgr., und гамнн, vgr.), 124 
(bei гамнн), 141 (bei гамни, 
vgr.), 154 (bei amun, үет.) 
16,24 108 
16,25 pbo,9 9 (vgr.), 19 (vgr.), 108, 115 (2 
x, Beginn und оум оүоүмоү, 
vgr.), 124 (vgr.) 
16,26 108, 115 (vgr.), 124 
16,27 115 
16,28 108, 115, 124 
16,9 Мо. 931 (x) 19, 105, 115 (2x, Beginn und 
ayw urxe), No. 931 (vgr.) 
16,30 870) *87 (vgr.), 115 Abschnitt 36: 115 (m2) 
16,31  pbo, *154 (x) 19, 103 (vgr.), 108, 115 
(vgr.), *154 
16,32 103, 115 (bei алла wTtoeer) 
16,33 131 (einzige zl 9 (vgr.), 19, 103 (2 x, Be- {can.?: 131 (einzige %)}; Ab- 
ginn, vgr. und OYNTHTN, schnitt 36: 108 
vgr.), 108, 115 (2 x, Beginn, 
vgr., und оумтити), 124, 131 
17,1 10),40),50/С),10 (x), 4, 5, 9, 10 (vgr.), 19 (vgr.), can. 153/X: 131; Abschnitt 
124 (s), 131 (ж) 103 (vgr.), 124 (vgr.), 131, 36: 124 
115, 124 
17,2 
17,3 108 
17,4 103 (2), 124 (&), 140 (%), 19 (vgr.), 103, 108, 115,124 Glosse: 103 (1x exu ппатрі- 
154 (%), "Мо, 931 Lë) (vgr.), 140, 154, *No. 931 APXHC CEYHPOCIA) 
17,5 115 
17,6 103 (%) 103, 115 
17,7 {pbo} 115 
17,8 108, 115 (bei aymıcreye) 
17,9 108 108 


A2.5. Methoden der Textstrukturierung — 251 


Paragraphenzeichen 


Initialen Nummerierungen / Varia 


17,10 
17,11 


17,12 


17,13 
17,14 


17,15 
17,16 
17,17 
17,18 
17,19 
17,20 


17,21 
17,22 
17,23 
17,24 
17,25 


17,26 


18,1 


18,2 
18,3 
18,4 


18,5 
18,6 
18,7 


18,8 


18,9 


108 (bei anok дє emu) 


140 (#), 
4, 131 (+), *140 (з), 


140 
131 (3) 


131 (+), 140 


140 (bei xexac epe 
пкосмос) 


126 (über und unter Ini.), 
140 

140 

126 (bei ayw on 
Tuaovoueq) 


рро, 10), 4 ©), 5 0/6), 10 
(+), 124 (3), 140 (&) 


140 
140 


74 О) 


140 
pbo, 140 (bei exe ^мок) 


19 (bei anok ле emu, vgr.), 
103 (bei anok дє emu, 
vgr.), 108 (2 x, bei амок лє 
EINHY und naciwT ETOYAAB), 
142 (bei амок дє ein) 

19, 103, 142 (bei єїинтеї n- 
аунре, үет.) 

19 (vgr.), 103 (vgr.), 124, 140 
4, 108, 131, *140 (nur % er- 
halten) 

140 

131, 142 (bei ката ee, vgr.) 


124, 126, 131, 140 

19, 108, 124, 126, 142 (bei 
aña ETBE NKOOYE, үет.) 

140 (bei xekac epe пкосмос) 
124 


19, 108, 124, 126, 140 


19, 140 


4, 5, 9 (vgr.), 10 (vgr.), 19 
(vgr.), 108, 124 (vgr.), 126 
(bei naı nTepeqxooy, vgr.), 
127 (Spuren von Ini. und 
x), 140 

108, 124 

108, 124, 140 

9 (vgr.), 19, 108, 124, 140, 
235 


19 (bei neqae ae), *74 (bei 
ueqa?e дє), 108 (bei neqae 


€), 124 (bei neyage ле) 
127, 234 

19 (vgr.), 108, 124, 140 
74, 127, 140 (bei ваухє a- 
мок), 234 


Abschnitt 36: 10 (m2); Ab- 
schnitt 37: 108, 124 (Titel 
cin, auch liturgische Ru- 
brik); 1: 124 (m2, doppeltes 
Andreaskreuz, cf. 18,6) 


$: 124 (m2, Andreaskreuz) 


Zitat — »: 4; 122: 124 (cf. 


18,15) 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
18,10 9 (vgr.), 108, 124, 127, 235 Glossen: 127 (nnay mna- 
(vgr.) A«e»krYp und mma rechts 
der Kol.) 
18,11 140 19, 108, 124, 127, 140 
18,12 140 108, 124, 127, 140, 235 (vgr.) 
18,13 1410) 141 (bei nengon ле) 
18,14 1410) 108, 124, 127, 141 
18,15 10(%), 140, 141(2x,», Be- 9, 10 (vgr.), 19 (vgr.), 108, Abschnitt 37: 10 (m2); Ab- 
ginn und пм^өнтнс дє 124, 127, 140, 141 (2 x, Be- schnitt 38: 108, 124, 260; 1: 
ETMMAY), 260 ginn und пм^өнтнс Ae єти- 124 (Andreaskeuz und 
May), 235, 260 Kreuz, wohl £ bei 18,9) 
18,16 1410) 108, 127, 141, 235 
18,17 1410) 19, 127, 141, 235 
18,18  141(2x,», Beginn und ner- 19, 108, 127, 141 (2 x, Be- 
poc ae), 260 (2 x, Beginn ginn und пєтрос де), 235, 
und nerpoc лє) 260 (2 x, Beginn und 
пєтрос лє) 
18,19 140 108, 124, 127, 140, 235 
18,20 pbo, 141 ( beiawok noyo- 19 (vgr.), 127, 260 
e19), 260 
18,21 
18,22 pbo, 1410), 260 19, 108, 127, 141, 235, 260 
18,23 pbo (unsicher), 260 19, 108, 235, 260 
18,24 140 19 (vgr.), 108, 127, 140, 235 
(vgr.) 
18,25 9 (vgr.), 103, 108, 235 
18,26 140 103, 108, 127, 140, 235 
18,27 Glosse: 140 (oywe євох м- 
пема) 
18,28 1(),40),50/С), 103(%), 1,4, 9 (vgr.), *10 (Spuren Glossen: 127 (ruua und п- 
127, 140 (%) einer Ini.), 19 (vgr.), 103 (З мәү моорп); 1: 140 (carie 
x, Beginn, SO мтооү ом erexrico, cf. 19,14) 
мпоуваж und arxa 
єүєоүсм), 108, 127 (vgr.), 
140 (vgr.) 
18,29 140 19 (vgr.), 127, 140 
18,30 pbo 19 (vgr.), 108, 127 
18,31 19, 108, 139 
18,32 103 
18,33 140 19 (vgr.), 103, 108, 127, 140, 
155 (vgr.) 
18,34 pbo, 260 19, 108, 124, 139, 155 (vgr.), 
260 
18,35 pbo, 260 103, 124, 139, 155 (vgr.), 260 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


18,36 


18,37 


18,38 


18,39 
18,40 


19,1 


19,2 
19,3 
19,4 
19,5 


pbo, 83 (2 x, Beginn, und 
тєноү ae mit»), 116 (bei 
Tenoy дє, Versbeginn 
verloren), 140, 260 


pbo (bei aqepoyw nxe me), 
83 0), 116 (2 x, Beginn und 
ачохаув м6116), 260 


116 (2 x, Beginn und Am 


wTepeqxs), 260 (2 x, Beginn 


und ayw wrepeqxe) 


127 (+) 


pbo, 10 (4), 103, 116 (x), 
127 (3) 


140 


19 (2 x, Beginn, vgr., und 
тємоү дє), 83 (2 x, Beginn, 
und тємоү лє), 103, 108, 
116 (bei Tenoy ле, Versan- 
fang fehlt), 124 (2 x, Beginn 
und eue oyesoX), 127 (bei 
тємоү лє), 139, 140, 142 
(bei xekac eneyTaaT, Vgr., 
Versanfang fehlt), 155 (3 x, 
Beginn, vgr., eneoyeBoA 
und Tenoy ле, vgr.), 260 
83, 103 (2 x, Beginn und aq- 
emp N6176), 108 (2 x, Be- 
ginn und ачоуфа)в uoric), 
116 (2 x, Beginn und aq- 
OYB uor1c), 124, 127 (bei 
оон мм єтоооп), 142 (bei 
à YO NTAIEI єпкосмос, Vgr.), 
155 (2 x, bei ачохамув uci 
ic, Vgr., und ovon мм єта)о- 
оп), 260 

19 (bei ayw nrepeyxe), 103 
(2x, Beginn und ayw мтє- 
peqxe), 108 (bei ayw wre- 
peqxe), 116 (2 x, Beginn 
und aya мтєрєҷҳеє), 124 (2 
x, Beginn und axo 
nTepeyxe), 127 (bei үа 
NTepeyxe), 260 (2 x, Beginn 
und axo wrepeqxe) 

103, 108, 127, 155 

103, 127 (bei вараввас дє 
neoycoone пе), 155 


10 (vgr.), 19 (vgr.), 103 
(vgr.), 108, 116 (vgr.), 124, 
127, 139 (vgr.), 155 (vgr.) 


155 (bei ayt 21009) 


19, 103, 124, 127, 155 (vgr.) 
19 (vgr.), 103, 110, 124, 127, 
140 


(453: Ini. und - bei eue оу- 
євох, doch nur Zitat in 
Homilie oder áhnlichem] 


Abschnitt 39: *10 (m2, nur 
Spuren), 108, 116, 124, 139 
(m2), 155; Glosse: 116 (r und 
Punkte, m2, Karfreitag, 3. 
Tagesstunde); Glosse: 127 
(mma und гт па)омтв) 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


19,6 


19,7 


19,8 


19,9 
19,10 


19,11 


19,12 


19,13 


19,14 


19,15 


19,16 


19,17 


19,18 


19,19 


141 2 x,», Beginn und nexe 19, 103, 124 (2 x, Beginn 


пілатос) 


103, 16 


pbo, 14105) 


116 (+ und € bei moyAaı 
лє) 


10 (+, m2), *116 (ж) 


116 (+ und С bei ху 


TIEXAQ NNIOYAAI) 
{pbo} 


103 Lë bei мтооү лє), 116 
(ж) 


116 (3 bei zuel 


116 (- und C) 


und nexe пілАтос), 127 (2 x, 
Beginn und nexe mAaToc), 
(2x, Beginn und nexe ma- 
тос) 

103 (bei ayw ката пемно- 
мос), 124, 127, 140 (einzige 
Ini. ohne %), 141 

19, 103, 108, 116, 124, 127 
(bei іс ле мпечоуаа)в) 


19, 103 (2 x, Beginn und 
ot Tezoycıa), 108, 127 

19 (vgr.), 103, 108, 124, 127, 
141 

103 (2 x, bei mıoyaaı ae und 
bei oyon мм ereipe), 108 
(bei міоула де), 116 (bei 
nioyAa лє), 124 (bei oyon 
гар NIM ETEIPE) 

10, 19, 103, 108, *116 (vgr.), 
124, 127 


19, 116 (bei ayw nexa«q ny- 
10yAaı), 127 

19 (bei ayoywaB uot NAPXIE- 
peyc), 103 (bei nexe maa- 
Toc), 108 (2 x, Beginn und 
nexe пілатос), 124 (3 x, Be- 
ginn, nexe mAaToc und ay- 
оүшаув нет napxtepec), 127 
103 (2 x, Beginn und мтооү 
дє, vgr.), 108 (2 x, Beginn 
und ntooy де), 116 (vgr.), 
124 (2x, Beginn und wroov 
дє, vgr.), 127 (bei wroov дє, 
Versbeginn verloren), *140 
(bei vro лє) 


10 (bei aqe1), 103 (bei aqe1), 
108 (bei aqe1), 116 (bei эче, 
vgr.), 124 (bei ачеї, узт.) 

103 (bei ova nca neca), 116 
(bei oya мса neca) 

19 (vgr.), 103, 108, 116, 124, 
127, 155 (bei neqcne Ae єроч) 


1:116 (б und Punkte, m2, 
Karfreitag, 6. Tagesstunde); 
Glosse: 140 Uolz тмә) 
Glosse: 140 ([oywe] eua) 


Glosse: 140 (cxre ом Oms, 
[єтммәЈү wrexryrre, Kar- 
freitag, 6. Tagesstunde) 


Abschnitt 40: 116, 124 (m2, 
bei wroov ae, rechts der 
Kol.); Glosse: 103 (bei мто- 
OY ae: Z паз HirrecToc: eoe 
iz, i zum 17. Thut); Glosse: 
127 (bei мтооү лє: п[м^ү 
nco] und mua); 1: 124 (dop- 
peltes Andreaskreuz) 
Abschnitt 40: 108, 155 (bei 
Suel 


A2.5. Methoden der Textstrukturierung — 255 


Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


19,20 


19,21 
19,22 
19,23 


19,24 


19,25 


19,26 
19,27 
19,28 


19,29 


19,30 
19,31 


19,32 
19,33 
19,34 
19,35 
19,36 
19,37 
19,38 


116 ( und *C), 140 


110 (+ bei xekac epererpa- 
ọn), 199 (+) 


40/6), 103, 116 (+ und x), 
199 (+) 
110 (+), 199 (+) 


4 б), 103, 116 (+ und з), 


199 (5) 


116 (+ und ©) 


199 (C) 


199 (+) 


4, 10 (#) 


124, 127 (bei ayw neqcne), 
155 

103, 124, 155 (vgr.), 199 

103, 108, 124, 155, 199 (vgr.) 
9, 19 (vgr.), 103 (2 x, Beginn 
und тваутни дє), 108, 110 
(vgr.), 1116 (vgr.), 124, 127 (2 
x, Beginn und reayrun де), 
140 (vgr.), 199 (2 x, Beginn 
und *тваутнн лє) 

103 (2 x, Beginn und ayw 
AYNEX клнрос), 108 (bei u- 
ua Tot Men), 110 (bei хекас 
єрєтєГгРАФН), 199 

4 (vgr.), 19 (vgr.), 103, 116 
(vgr.), 121, 127 (vgr.), 155 
(vgr.), 199 

19, 103, 108, 110, *199 


4, 9, 19, 103, 108, 116 (vgr.), 
155 (vgr.), 199 


103 (bei оүспоггос дє), 127, 
199 

19, 103 (bei nexa xe), 127 
103, 108, 116 


19 (vgr.), 121, 127, 199 (vgr.) 
103, 127, 155 
103, 127 


103, 108, 127 


4, 9, 10 (vgr.), 19 (vgr.), 103, 
108 103 (2 x, Beginn und 
ayo aykaay), 127, 155 (vgr.) 


19, 103, 127 
127 
4 (vgr.), 19, 103 


t: 10 (Doppelkreuz, m2) 
Zit. — +: 199 (? oder $) 


Zit. — »: 1, 4, 9, 110 (durch 
++) 


Zit. — +: 199 (? oder £?, am 
Versende); Glosse: 127 (xi- 
yıre und mus, £ 


1:116 (e und Punkte, m2, 
Karfreitag, 9. Tagesstunde); 
Abschnitt 41: 108 


1:116 (a und Punkte, m2, 
11. Tagestunde des Karfrei- 
tags) 


Zit.—»:1,4,5 

Zitat — »: 1, 4,5 

{Keph. 17: 9 (kein Verweis 
am Text, nur Keph.-Titel)}; 
{Keph. 18: 10 (rezent);} Ab- 
schnitt 41: 10 (m2), 155 
(m2); Glosse: 127 (nnay 
NPoy<2e>) 


Glosse: No. 948 (ya mua) 


256 —— Anhang 2 - Paratexte 


Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
201  A(vgr), 5 6/C), 103 (), 4, 5, 9 (vgr.), 19 (vgr.), 103, Кері. 18: 9; Abschnitt 42: 
139 (4), 155 (ж) 139 (vgr.), 155, 182 (vgr.), 139 (m2), 155, 182; Glosse: 
*No. 948 103 (mat оа) NTKYPIAKH мп- 
вах eBoX, Ende bei 20,18) 
20,2 
20,3 
20,4 19 (bei ayw ae нарорп, 
vgr.) 
20,5 
20,6 19, 103 
20,7 Vers  »: 110 
20,8 103 Vers  »: 110 
20,9 Vers — »: 110 
20,10 {pbo} 19 (vgr.), 103 Vers — »: 110 
20,11 46), 103, 143 (C/ х.) 4, 103 (vgr.), 143 (vgr.), 182 Vers > »: 110 
20,12 Vers — »: 110 
20,3 116 (+ und Œ bei nexac nay 19 (vgr.), 103, 116 (bei ne- Vers — »: 110 
хе), 369 (%) xac nay xe), 369 
20,14 116 (+ und С) 19, 103 (vgr.), 116 
20,5 116 (2 x, Beginn und nexac 19, 115 (2 x, bei тн Ae und 
naq) nexac naq, Beginn 
verloren), 116 (2 x, Beginn 
und nexac naq) 
20,16 pbo, 369 (x) 19, 103, 115, 369 (vgr.) 
20,17 369 (ж) 19, 103 (2 x, Beginn und 
важ дє), 115 (2 x, Beginn 
und важ ae), 369 (vgr.) 
20,18 9 (vgr.), 19, 115, 116 ж: 103 (Glosse: ya) 
20,19 40), *10 (%), 103 (x), 116  4(vgr.), 9 (vgr.), *10, 103 (2 Abschnitt 43: 115 (rechts 
(x), 182 (3), 369 (4-) x, Beginn und sue ucric), der Kol., m2), 116 (m2), 182, 
115 (vgr.), 116 (vgr.), 182 (2 369; 1:103 (reu oo mri.. 
x, Beginn und әче n6170), [чт]сүнгзїс мроугє NTKYPIA- 
369 (vgr.) кн) 
20,20 19 (vgr.), 115 (bei aypawe 
лє, Versbeginn verloren) 
20,21 {pbo}, 4 6), 116 4, 19, 103, 115, 116 
20,22 369 (+ und x) 19 (bei лүш nexa), 103, 
115, 369 
20,3 116 115, 116 
20,24 pbo, 4 (), 9,103 (ж), 116 4 (vgr.), 9 (vgr.), 19 (vgr.), Abschnitt 44: 115 (m2), 116, 
(ж), 369 (&) 103, 115 (2 x, Beginn und 182; 1:103 (єрєпаі og) . .., 


uereruaanaegTe), 116 (vgr.),  пеаухумоутє л[лүмос] und 
182 (vgr.), 268, 369 (vgr.) ANACTACIC XQ) 
20,25 19 (bei wroq лє, vgr.), 103 
(bei wroq дє), 115 (bei wroq 
ле) 
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Paragraphenzeichen 


Initialen 


Nummerierungen / Varia 


20,26 


21,2 
21,3 
21,4 
21,5 
21,6 


21,7 


21,8 
21,9 
21,10 
21,11 
21,12 


21,13 
21,14 
21,15 


21,16 


21,17 


40/6), 5 6/C), 103, 116, 256 4 (vgr.), 5, 9, 19 (vgr.), 103 


(ех), 369 (ж) 


рро, 116 

103 

pbo (bei nai ere мсєсьноүт) 
рро, *369 (ж) 


40/6), 5 6/C), 10 (&), 116 
(&), 271 


pbo (bei ayepoyw naq xe) 


116 (+ und € bei сїмам se 
пєтрос) 


(pbo) 
pbo, 116 (+ und ©) 


*271 

131 (+) 

4 6), 10 (ж), 116 (х), 131 (2 
x, Beginn und nexaq naq 
xe moone), 255 Lë) 


131 (2 x, Beginn, C, und пе- 
xaq naq xe moone, +) 


131 (2 x, Beginn, C, und 
пехеле Naq, +) 


(vgr.), *115 (Spuren), 116, 
182 (vgr.), *256 (vgr.), 265, 
369 (vgr.) 

103, 106, *369 

19, 103, 106, 116 

19, 106 

106 

19 (vgr.), 106, 115 (2 x, Be- 
ginn und ayw xekac), *369 
(vgr.) 


1, 4 (vgr.), 5, 9 (vgr.), 10 
(vgr.), 19 (vgr.), 115 2 x, 
Beginn und euraqovoueq), 
116 (vgr.), 136, 182 (vgr.), 
27 

115 

19, 182 (vgr.) 

19 


19, 106, 182 (bei ntooy ле, 
vgr.) 

19 (2 х, Beginn und oun 
ce пєтрос), 116 (bei cuan 
бє пєтрос) 


19 


19 
19 


19, *271 

9 (vgr.), 131 

4, 10 (vgr.), 116 (vgr.), 131 (2 
x, Beginn und nexaq naq 
xe moone), 182 (vgr.), 255 
(ver.) 

19, 131 (2 x, Beginn und 
пехд нач xe moone) 


19, 103 (bei xe cimon nogu- 
pe), 131 


Abschnitt 45: 10 (m2), *115 
(Spuren einer Zahl, m2), 
116, 182 


1: 116 (doppeltes Andreas- 
kreuz, m2) 


can. 225/IX: 131 
can. 226/X: 131 (Spuren bei 
пехдц naq xe moone) 


can. 227/IX: 131; can. 228/X: 
131 (bei nexaq naq xe moo- 
ne) 

can. 229/IX: 131; can. 
230/X: *131 (bei пєхєлс naq, 
Spuren) 
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Paragraphenzeichen Initialen Nummerierungen / Varia 
21,18 pbo (unsicher), 4 6), 5 (Но- 4(vgr.), 9 (vgr.), 103 (2 x, „Amen-Wort“ 25: 4; can. 
rizontalstrich), 131 (+) Beginn und g0Tan дє), 131, 231/IX, 131 


182 (bei готам ^e, vgr.) 
21,19 131 (2 x, Beginn, +, und 19 (2 x, bei nexaq naq xe 
мтереҷҳє nal, +) охагк und Teoov мпноуте), 
103, 131 (2 x, Beginn und u- 
Tepeqxe ra) 


21,20 65, 103 (2 x, Beginn und nai 
NTAYNOX4), 237 
21,21 131 (+) 19, 103, 131 
21,22 131 (+) 103, 131 
21,23 134(3) 103 (2 x, Beginn und 
мт^чҳоос), 131 
21,24 131(3) 19, 131 
21,25 131 (3) 19, 131 Glossen: 103 (liturgische 


Rubriken und griechisch 
20,1- 776, = Osterlesung) 


Anhang З 
Johannesevangelium (lykopolitanisch) 
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1 1-51 lac. 


2 1-11 lac. 12 | --- | un тєчиєєу UN NEYCHHY ачсоу MMEY NPENPOOY даны 
13 neusun лє асом XI TINACXA NNIOYTAEIL AYD à1HC ВОК APPHI ABIEPOCOAYMA 
14 aqSıne mmay 2N прпєє eyt ABAX NNELAY MN NECAY [u]n мбр^мп[є ayoa] n- 
[тр^пє]хлтнс eve[uecr:] 15 [ayw aq]r[eu]o noyMmacTfırz aBaX әм ?e]unove 
ГАчнах, oyan м]м aBa[A] en [npriee ayw nJecay u[n] nee[a]y alq . . . alain 
мм[әәмт] u[upeqxi K]Jo А"Глумівом ayw 2qg[apayp мєүтр]^пеха 16 пахєч 
u[nerTt меб]р^[м]пє aBaX xe qt [neei aB]aX en neema [unip]ei[pe мпне] mna- 
EIWT мне M[MJA медот 17 ayp пмєєүє xi NEYMAOHTHC XE OCHS Xe пкое M- 
пєкне NAO[YA]MET 18 аміоутає oywa na[xey] neq xe ev мм^ем [ner]ek- 
тсєво MMA[N әрә] x[e] k[ei]pe миєєт 19 amc [ovo]o8 пахеч [ney x]e вол 
[вл] un[eehp[n]e[e alra аГмак Tnja[r]Joynacy маәмт n[200Y] 20 naxey 
X1 NIOYTaEI [xe ayp ?]uerece мрампе єүко[тє] urieeipriee ayw n[Ta.]k k[na.- 
тојүмә[с]а najau[T nJeooy['] 21 мтач лє мєҷҳо MHAC aTBE.... 1M.. N.E 
22 NTAPEQTQOXDN AE ABAX SH NETMAOYT AYP TIMEEYE XI NEYMAOHTHC XE TEEI 
петчха MMAY ayw AYPTICTEYE ATT[PA]PH MN ncexe NTa IHC Xooq: 23 eqayo- 
оп лє ?PHI EN өїєроүсглнм SH пад |Авіє мпплсх[х] aleae pri]icreve aneqy[pen] 
є[үмєү аЇчмаєм erqipe [nmay] 24 [чтә] Ae HC nequeo[r MMag NMMEY] en 
TIE àBAA хє [neyc]ayn[e] Neas мах 25 àyo [neqp]xpia єм x[elkace єрєоүєє 
NAPMNTPE ETBE РОЇ ме N]TAY rap neqcayne xe ev TIETEN праме 


З 1 uev[u] оүромє aBar' әм uda p[ica1]oc eneypen ne u[ikoA duoc] eyap- 
хом [me nnioyTaleı 2 nee Sum Ya apaq мтоүо[н] riaxeq Neq xe равві TN- 
ca[v]ue Xe NTK OYCa? eau ABA ?ITN TINOYT€ MN GAM Trap NÀaa Ye ap мєє[і]- 
MAEIN ETKIPE MMAY [NTJAK EIMHTI єпмоүте ауооп Huel: З AHC дє OYOXDB Tà- 
XEY He XE гамни `L AMHN ҳо HMAC NEK XE єутихпаоуєє NKECATI MN бам 
Hau ANEY ATMNTPPO MIINOYT[E] 4 naxe NIKOAHMOC м[єҷ] xe nea) nge eyna- 
XTA промє NKECATI ємаргхло мн OYN бәм A TPeQBOXK ALOY[N a.?]urc мтҷмєєү 
NKECATI NCEXTIAQ: 5 ачоуааув X1 IHC XE PAMHN PAMHN TXO MMAC NEK XE EY- 
TMXTIAOYEE ABAN гм OYMAà MN OYTINA MN GAM мач Aclı Aa]EOYN ATMNTPPO мп- 
NOYTE' 6 rie TAY XII дє ABAX әм TCAPZ OYCAPZ ne ayw ri[e]tiray Xr q aBa) 
en rimis o[vrm]a [ne] 7 мпррмаєгє x[e аєїхоос| мек xe фам троуЇ хпатнІмє 
нкєсат 8 пє[пма м]ҷє anma ETYOYAY[y ayw ксо]тм a Teqeu[n 22A. Kcay]- 
NE єм XE NTAYI TO AY[w єчІмна ато" reet TE ee n[oYJan мы NTAYXTIAQ aBa) 
EN ппма` 9 ANIKOAHMOC «Ae» [оү]ааув пахєч neq XE NEW меє EPENEEI Nà- 
woane 10 amc оуааув naxeq xe NT[ak п|є rica? мпісрАнХ a Yo K[cay]ne єм 


2,16 ueayo] war wohl eyor Tho. 24 uequeo[r] wohl o, doch near in 12,3 Tho. 3,3 maq] sic! 
Tho. 5maq] sic! Tho. 8 ппнх:] vermutlich kein Buchstabe verloren zwischen n und пих: 
Tho. 9 <ле>] viell. Ae vor [oy]oae am Zeilenanfang Tho. 
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ммєе 11 гамни ?aMHN TXO MMAC мєк` Xe TIETNCAYNE ммач тиха» м]мәч 
мама» TIETANNEY араЇ4| TNPMNTPE ммач a YO) TETNXI EN NTNMNTMNTPE 12 e9- 
пе à€LXCO) нити NA TIK[A2] ayæ NTETNPTUCTEYE E[N] nea) nee eerqaxoy APW- 
[TN] una Tre тєтм^рпіст[єүє] 13 аха» мпехамує вок a?p[ui] are емнті 
пемтАЧІ [482] EN тпє паунрє мпром[є`] 14 ayw ката өє NTa MWYCHC хісє 
MPAY 21 TIXAEIE TEEL TE HE ETOYNAXICE мпа)нрє uripoue 15 xekace OYAN мм 
єтрп[с]тєүє à pa«q EYNAKOY NEY NEHTY моуааме YA ange: 16 TEEI rap TE өє 
NTA TINOYTE MPPE пкосмос гостє пчаун[рє NOYWT] ayTeey xekace оу|Ам мм 
є]трпістєүє apaq [n]eqea.eie 383 aaia equa [xi noyjwwne Ya annee 17 n- 
[Ta пн|оутє гар TNNay мпечіаунрє єм аІпкосмос тачар|крін|Є мпкосмос" 
aña [x ]ekace epe пкосмос м^[о]јүуҳєє aBaX гттоотҷ 18 nerp[ruc]Teyve apaq 
CENAPKPINE ммач єм" n[e]ra[prucTeye] дє apaq єм Han ayp[kpine] muag: xe 
мпарпістєує апрєм MIYPNOYDT NTE пмоүтє` 19 reet лє Te ткр[ї]сїс xe a- 
MOYAEIN єї ATIKOCMOC AYD ^мромє MPPE nk[e]ke ngoyo апоуаєм nepe noy- 
гвнує rap га 20 oyan гар Hu EFPE мпєему quacre мпоүлем` ayw M[aQı] 
Ya похаєм xe noy[x]ma мєчевнує xe сєргү` 21 [ne] tpe Ae NTaAy NTMHE Qa- 
[peq] anoy`a єм хекасє epe ГмечІовнує oyang aBa x[e w]raqeeroy e[u 
ri]oyaei 22-36 lac. 


4 1-4 lac. 5 | —- | печаунрє 6 neyn оүпнгн ммєү NTE 1%ко[в:] Inc oe N- 
Tàpeqeice equa [s ]ee ачемест appHı AXN тпнгн’ NE TINEY uxrcoe nfe] Zar: 
CRIME єї ABAX EN TCA[MJAPıaA amag may naxe IHC мєс [x]e ayeıc т^со 8 neq- 
MaeuT[u]c rap мє ^үвож aput атп|оміс атроутауаєк" 9 ria xec [.. neq] xi 
тсгімє NCAMAPITHC [xe N]Tak NTK ovioyra[er neq] nge єкоуауса» asai ef- 
тоот] єхнак оүсеім[є] м[с]Јәм[әрітнс] mape 10yTacı rap xoe alca]mapırHc' 
10 AHC оуахаув пахєч NEC XE ENEPECAYNE пе ATAWPEa NTE TINOYTE AYD XE 
NIM петха» MMAC XE AYEIC TACW' NEPATWB? NTO MMAY пе HOT NE NOYMAY eq- 
aang’ 11 TTAXEC neq XE TIXAEIC MN GATOYC NTOOTK` AYO таутеке аунк EYNTEK 
GE àBàÀ TO MIIMAY ETIAAHS 12 MH ENEEK NTAK  àrtNeKDT" ков: пее EPT NEN 
NTYDTE хуа» NTAY AYCOY ABAX NEHTC MN мєҷо)нрє MN меҷтвмгүє` 13 AIHc 
оуахаув пахєч NEC XE OYAN NIN` ETCW ABAX гм TIEEIMAY QNAEIBE AH 14 nierNa.- 
CD AE NTAY АВА SH TIMAY пее SHSK EFNATEEY NEY quaetBe EN YA ANHE AX- 
ха "n[u]av^ Ieltuscteeu neq quaayone грн) менту ноүпнгн mmay €qqooe 
ерин! aywan? fa] annee: 15 naxe тсрїмє u[eq] xe пҳлес ma мне мпєє[1]- 
MAY XEKACE Nà€lBe' ^үо Hale aBa arteeıma amag Hab 16 naxeq nec xe 
важ NTEMOYTE апєгєєї мтєєП апеїєма 17 aTceme оүааув [ecxw м|мас xe 


11 петљммєү] sic! Tho. 16 [nJegeacıe] nezaleıe sehr zweifelhaft Tho. (sic) 21 п|оуаєім| sic! 
Tho. 4,9[...neq]] ^e vel ce in lacuna Tho. | єкоуаусао| sic! Tho. | e[rroor]] 2.... Tho. 
x@e] sic! Tho. 10 uuac] sic!, ne om. Tho. 12 ept] sic! Tho. 
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мм see u[ue y. naxe mc nec xe ka [oc a]xooc xe mnt 2eeı миєу" 18 [2х1] 
{оү гар Heer ayw TNoy[an] пєтєүмтєєҷ negeert e[n] rie neet оүмнє ne NTa- 
ҳооҷ` 19 naxe тсрімє Heu xe пхаєс {нєү xe мт^к` "wTK/ оүпрофнтнс: 
20 NTa NNEIATE OYOXT гіҳм пеєтау мү NTOTN TETNXD MMAC XE epe 
TIMA ETECHE AOYWHT NEHTY гм eiepoYcaAHM' » 21 AXE THC Nec XE APIICTEYE 
мне TCINE: XE OYN OYOYNOY NHY €T€TNAOYOQ)T EN MIIGKDT OYAE ?іҳм 
пеєттау OYTE гм eiepoYcaAHM" 22 NTOTN єтєтноуааут MIETETNCAYNE ммач 
EN’ ANAN €NOYOQ)T MMETNCAYNE MMAQ' XE поүҳєє єҷо)ооп ABAN N NIOY- 
TAEI 23 «лл CHNHY хі OYOYNOY єтє тєє TE ENPEYOYWYT мамнє м^оүоо)т 
He гм OYTINA MN оүмнє’ EPE TIEIWT гар MINE CA ZAEINE єүм^оүоут` Neq 
NTEEIMINE" 24 OYTINA Oe пноутє à Yo не| т|чАСуааут neq єүм^оү[о]от` гм 
oyrna MN оумніє 25 naxe тсгмє neq xe тм[с^үм]є xe uecciac `м^ннү 
пієтоуЇмоутє apaq xe пх[с epaqa] пєтимєу e qn[aTaman] AagwB мм 
26 naxe [інс nec xe] anak ne ercexe N[MME] 27 мтоүмоү дє мує [x1 меч|- 
MAOHTHC a Y^puaeti[?e xe ueq]cexe мм оүсрїмє` [urieAa Ye] мектої ҳоос xe 
єко)[]ҹ[е] cacy: н аграк kcexe NMMEec' 28 ^тсгімє GE koy [тєс]еүлрі. аАСваж 
agoyn |хтпо|міс naxec мираме 29 xe AMHHTN NTETNNEY мураме EAYXOY 
APA€l NEWB мм` NTAEIEETOY MH TIEEI пе XC 30 ayet лє ABA әм тпомс YA 
храЧ 31 NTOYNOY лє ETMMEY àNeQMAOHTHC сєпсопҷ єуха» MMAC XE PABBI 
оуа»м 32 NTà4 AE TIAXEY NEY XE àNAK' OYNTHEI ноугрє MMEY ATPAOYAMC тєє 
NTOTN ETETNCAYNE MMAC EN’ 33 nequaeuru[c] ee nexa MMAC NNOYEPHY XE 
миті NTAOYEE єПІнє neq ATPEYOYWM' 34 naxe IHC NEY Xe TAPPE ANAK` TE XE- 
k[a]ce enaepe мпоуаа) мпємтачтєуаєг кү nTax[æw]k aBa MIIEYEWB' 
35 мн NTOTN EN єтҳо MMAC Xe KEYT[a]Y NEBAT NE NTE поес ev eic гнтє 
ха» ммс NHT[N xe] чї NETNBEA агрні [NTET|NNEY анхара xe [nan a]yoy- 
вла) AACc20Y' 36 пе[тосе q]naxı моувеке ayw [uqcoov]e agoyn м^оү^к^рпос 
[evo]on«e» Ya annee’ xekace [ner]xo MN rieroxce eva pe[ae MN] моүєрнү" 
37 ncexe [rap ov]Mue ne гм neet xe out nerxo оуауг пєтосе` 38 anak 
AGLXAY THNE маже |м|пєтє мпєтмаупгісє арач гємкаує Ne мтауаупосє a. Yo 
NTOTN атєтнваж агоум апоугісє 39 ABAX дє PN TTIOAIC ETMMEY àa? PTIIC- 
TEYE APAY NCAMAPITHC ETBE TICEXE NTCPIME NTACPMNTPE XE AQX(O APAEI N- 
гов мы NTAEIETOY' 40 NTAPOYEI AE аа APAY XI NCAMAPITHC AYCGTICODITQ aà- 
TPEISOY гатну N?0OY CNEY ALAYD оүмна)є ENAYWDY AYPTICTEYE APAY ETBE 
псєхє 42 NEYX® MMAC NTCAIME XE ємрпістєүє GE єм "w^e єтвє пс|є| хе" a- 
NAN ГАР ANCOWTM APAY AO TNCAYNE XE Deel MAMHE TE TICOTHP мпкосмос" 
АЗ UNNCA 2OOY дє смєү SOL ВАХ әм TIMA ETMMEY ATTEAMAIA 44 NTAGQ гәр 


21 ne) sic!, statt мину Tho. 23 мамнє| sic! (sa. nawe, ac. namie) Tho. 39 мтавієтоу") єтоу 
sic! Tho. 
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IHC AYPMNTPE XE MN профнтнс TA6laHT гм TIEYTME vum MM[AQ] 45 ira peqi бє 
ATrAXD Aa alroangq apay xi ir2A[ipyai[0o]c* eayney azas ма n[Tagee]Toy 
әм BIEPOYC[AAHM EN] пале" NTay гар [ewoy an] ayei arıyacıe 46 aylı єє 
AN] ATKANa TTA [Da] nma NTAYTPE п[м^ү pupri] uae, aya мєүм о[үв]х- 
сімкос ENIEYYHPE YW[NE] гм KAPAPNAOYM 47 neet N[TJAPEYCWTM xe гїнс el 
AB[2A] ом toysa TF AYBAK YA APA хү AYCENCWNY XEKACE €qa- 
El ALPHI NYAAG TIEYWHPE' NEYNAMOY гар: 48 riaxeq GE мєҷ XI IHC XE ETETN- 
TMNEY ALENMAEIN MN PENMACIE TETNAPTICTEYE EN’ 49 пах e Ned XI TIBACKI- 
кос XE AMOY ALPHI мп^тєп^о)нрє MOY’ 50 TTAXE IHC Neq XE вок пєко)нрє à- 
AN?" AYPTICTEYE XI TIPOME ATICEXE NTA TIHC X00q NEq à YO aqgax 51 EYNNHY 
AE ARPHI ANEYEMZEN тамт арач AYD AYTAMAY вуха» MMAC XE пекаунрє 
AAN?" 52 AYXNOY лє AMNEY NTAYMTAN NEHTY MAXEY XE TINEY NXTICAYYE aT- 
2MAM KAààq' 53 AYUMME X1 DOT XE TINEY ETMMEY TIE NTA IHC хо04 NEq X6 TIEK- 
аунрє AAN?" ayw %ҷрпістєүє N[Ta]q MN neque THPq 54 reel a]n rie nmagcney 
MMAEIN N[TA] IHC єєч NTapeqi ABaX [en TOY]A 312. atraia: 


5 1 [ммс nJeeı ме nyacıe [ne n]nioyTacı ayw міне [вож аг ІРНІ aoıepoy- 
caAuM 2 [NEY]N OYKOAYMBHEPA дє [EN BIE]JPOYCaAHM' Sun TI[POBJATIKH eya- 
роүмоүтє A[PA]C MMNTLEBPAIOC XE BHA'CALAA EYNTE NCTOA гіхаж 3 NEYNKAT- 
кє NEOYN Sa NEEL XI TIMHYE NNETYWNE' NBAXEEY MN NGAXEEY AYD NeTO)OY- 
«ov: 4 deest. 5 New оүромє дє MMEY AYP мав аумни NPAMTIE гм TIEYCDNE' 
6 NTAPE IHC NEY ATIEEL EYNHX" aquae XE AYMCK пахеч Neq Xe KOYWA) оүҳєє 
7 «чохахаув NEY хі METWWNE XE TIXAEIC мм POME MMEY хекасє epe TIMAY 
NATO? NQNAXT аорні ATKOAYMBHOPA LEWC дє TNNHY амак MYAPEKEYEE 
PAPIT apaet ABAK APPHI' 8 TIAXE IHC Neq XE тоом KYI пекблаб NKMAALE' 
9 мтоүмоү AE ^ҷоүҳєє X1 TIPODMe AYTWDON Ayı TIEYCAAG" NE TICABBATON дє 
rie 10 мєүҳо GE MMAC хі NIOYTAEI xe пс^[в]в^[том] ne croeie ner" efn ayı 
п)|єксхас" 11 ^ҷоүоо)в [ne]y хі пєтммєү xe rre[nTay]TaAGaEı пемт^ҷҳоо[с 
мне] xe чї пекб^6 `n ku[aa2e] 12 [ayxnoyy] xe nu ne пром[є wraqxo]- 
ос мек XE qrrq NK[MAA2E] 13 TENTAYTEAGAQ Ale Negylcayne єм xe мм nfe 
1HC] гар ne aqceera єү[чоүмн]оє гм nma єтммє[ү`] 14 unnca мєє әїнс Sine 
MMAQ SH прпєє пахеч NEY XE єс ?HT€ AKOYX66l MIIPKATK APNABE XEKACE NE 
TIEHAY ATIEEL YWWTIE HHSK 15 AYBAK хі TIPOME AYTAMA NIOYTAEI XE IHC TIEN- 
TAYTAAGAY' 16 AYD ETBE TEEL NEPE NIOYTAECI MHT CA IHC XE NEYIPE NNEEI 2N 
TICABBATON' 17 IHC лє àq0YOXB NEY XE MAEIWT PLAB YA APPHI ATNOY ayw 
ANAK FPB 18 ETBE TEEI GE CEWINE NCWY хі NIOYTAEI AMAOYTY’ XE OY MONON 


44 un] sic! Tho. 45 [ewoy an]] in lacuna nach an wohl kein Platz für ne Tho. 52 ayxnoy] 
wohl Krasis für ayxnoyoy Tho. 5,4 Der Vers ist nicht bezeugt. 13 newraqraAcaq] neuraqr. 
Fehler für nenrayr. Tho. 


Anhang 3 — Johannesevangelium (lykopolitanisch) — 265 


єчва ABA MIICABBATON алла €QX(O) MMAC XE MAEIWT NE пмоутє 19 amc 
OYWAB пахеч NEY XE PAMHN PAMHN TXO ммас NHTN XE MNGAM мпаунре àP- 
AAYE PAPA OYACETY EIMHTI NYNEY ATIEIWT єчїрє MMà Y^ мєтєпн TAP NACETOY 
nee го[о]ү[ч] гомоюає паунрє naseT[oy'] 20 [n]ei T rap macie u[naupe] 
үа) ҷтсєво MMAQ A2[WB мим" erqipe mmay мтАЇЧ му yNaTceBay Agen[2BH- 
ye eu]eeev ancer xe[kace м]тотм ETETNAPMa[EILE'] 21 Noe гар eyape et 
[ToynJac мєтм^оүт ayw [ngqTanleay тєе TE ee паунрє qfi[n]aTanga neTqoya- 
QOY’ 22 net гар NAPKPINE EN NAAAYE AAAA TKPICIC THPC AYTEEC мпаунре 
23 xekace epe OYAN мм NATAEIA паунре ката өє єто/ у" TAEIO MITeKDT METE- 
NYTAEIO EN мпаунреє YTAEIO EN MTIeKDT' NTAYTEYAQY' 24 гамни гамни XO M- 
MAC NHTN XE пєтсотм ATIACEXE AYD €qprücTeYe ATIENTAYTEYAEI OYNTEQY M- 
MEY мпахоно YA амнеє хү QNNHY єм ATKPICIC" AAA& AYTIWONE АВАХ 2N TIMOY 
APOYN ATMAN?’ 25 ?4MHN ?AMHN ҳо MMAC NHTN XE OYN OYOYNOY мину Et- 
OYNOY T€ ENETMAOYT м^сотм ATCMH мпонре MIINOYTE му NETNACDTM CE- 
NAWON?’ 26 NEE ETEYNTE Det подом? грні мента" TEEL ANTE 06 NTAYF mT- 
аунрє ATPEYKOY NEY мпооме PHI мент 27 ayw aqt меч NTEZOYCIA a TPeq- 
1рє Moer xe паунрє мпромє rie 28 мп|рІРрмаєює xe OYN OYOYNOY мину €E- 
OYAN HIH єтем мтафос NACOTM атєчсин 29 AYW NCEEI ABAN мємт^ү[ерє NM- 
пе)тнаноу à Ya NacTa [cic махом? | NENTAYEIPE mneoay A[Yana]cTacıc upicic 
30 un S[a]M atis [Kk] MMacı NPAAYE NEWB LAPAEI оүлєєт` KATA OE EFCWTM єєїр- 
крїнє” àYCO) TAKPICIC оүмнє T€ XE EIAYINE NCA п^оүоа) EN ммм MMAEL AAAA 
NCA поуафа) мпємт^ҷтєүле` 31 enne ANAK EEIWAPMNTPE LAPAEI TAMNT- 
MNTPE оумнє "eu тє 32 кєүєє лє петриктрє гараєг aYO TCAYNE xe оүмнє 
T€ TYMNTMNTPE єтҷірє MMAC 2a paer 33 NTOTN ATETNXAY YA KDANNHC үа 
SYPMNTPE NTMH€' 34 ANAK дє єєїхї EN NTMNTMNTPE ABAX PITN POME әллә. 
мєє €€LXC() MMAY XEKACE єтєтм^оүҳєє NTOTN' 35 NE TIETMMEY NE пенвс ET- 
MOY? AYD ETPOYAEIN? NTOTN лє ATETNOYWDA) ATEAHX MMWTN прос OYOYNOY 
әм пҷоүлем` 36 ANAK лє OYNTHEI MMEY NTMNTMNTPE ETNEEC ATA I(DANNHC 
N2BHYE TAP NTAMAEIWT тєєү мне XEKACE EEIN[A|XAKOY ABAN NTAY NEBHYE 
EFEIPE MMAY CEPMNTPE ?apael XE Det riepreYaer 37 ayw Det epreyaleı 
ME]NTAYPMNTPE гараєг [ovre] мпєтмсотм «сын [NTe]q амнеє ovre mne- 
TN[ne]y agpB vreu 38 aya MNTH[T|N ммєү мпчсєхє єҷоооп гм тниє XE 
пемтапн TNNAOYG Dee) NTOTN ктєтирпістєує APAY 39 єм > га тет ниграфн 
XE NTOTN тєтиха» MMAC XE OYN THTN NOYOXDN? Ma ANHE PHI NEHTOY' 
хуа» NETMMEY NETPMNTPE erBHT 40 ^үо TETNOYWA) єм ле YA a pact. XEKACE 


18 пноүтє`] Text nach пноутє om. wegen Homoioteleutons; in sa., bo. und gr. vorhanden 
Tho. 20 enJeeey] І. eneey Tho. 21 ee паунреі| sic! Tho. 22 i32 Ye] sic! Tho. 30 eis ame... eu] 
eame . . . єм ist ein Fehler, in diesem Dialekt mit Negation möglich sind eene (en) oder 
neepmme Tho. 
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ETETNAXI MrQXDN?' 41 єєїхї єму EN ABAX 2ITN POME’ 42 АХА AEICOYWN THNE 
XE MNTHTN ATAIIH NTE TINOYTE гм тниє 43 ANAK" Aë 2N TIPEN MITAGKDT AO 
мпєтмҳіт` EPWAKEYEE лє єї EN TYPEN ммм MMAY METMMEY TETNAXITY 44 N- 
ва) GE NEE NTWTN ETETNAYPTICTEYE єтєтмҳі єму ABA PITN NETNEPHY үа 
MEAY ABA PITN поуєє OYAEETY TETNYINE мсоҷ en 45 мприєєує Xe ANaK 
METNAPKATHTOPI ммотм NA?PN Det qQQ)OOIT X1 петмаркатнгорі ммотм 
MOYCHC Deet NTOTNI[N’]]| ererupeexrze Spa 46 ENENTATETNPICTEYE rap 
SAMD[YCHC] NETETNAPTICTE[YE a]pacı ne апєтимеу rap ceeet ETBHT' 47 ere 
TET[n]prucreye “ae” єм ансоєві мпєтммєү: Ned) NPE ETETNAPTICTEYE ANa- 
cexe 


6 1 unica, мее SIDC важ ATIIKPO NO3ÀAACCA NTTAAIAALA NTIBEPIAC' 2 NEYN 
OYMHQ)e €NAQODQ OYH? NCWY XE NEYNEY ANMAEIN єтчїрє MMA Y AXN NETQOJONE" 
31HC бє AYBAK APPHI AXN ITTAY AYPMECT' OYACETY MN NEYMAOHTHC' й NEYPHN 
AE ALOYN XI TITIACXA, палає NNIOYTAEL 5 1HC GE АЧЧІ NEIBEX ALPHI AyNEY Xe 
OYN оүмноє NNHY YA SBS MAXEQ мфімппос XE ENATAYAEIK' TO XE EPENEEI 
NAOYDM 6 NTAY XE TEEI лє eqprüpaze MMAY' NTAY TAP NEYCAYNE XE EY TE- 
T\y/naeeq' 7 2ҷоүсов Xi фФ\мппос XE мнаунт NCT ATEEPE NACIK рахує à- 
PAY хє epe NOYE єпоуєє xi моуаунм 8 NAXE OYEE NEY ABAX гм меҷм^өнтнс 
хнлреаС TICAN мотмаїм) rierpoc 9 xe oyn оуаунрє [yu] Mrieeima eyn toy 
[чтоо]тч Nac ner ми [твт] смєу ^^^ Hee єүмә[р] ev мпєєїмнназє 
10 naxe IHC NEY Xe MAPE NPWME NAXOY ASPHL NEYN OYXOPTOC €NAQ)Oq EN 
пи єтимеу" ANPOMG GE NAXOY EYNAP {оү мар: ILIHC GE ayXı NNAEIK' a Yo 
ачаупемат aqt NNEQMAOHTHC' MMAOHTHC лє AYT NNETNHX AYW AN TIENTAY- 
XITQ APAY ABA әм HTET 12 NTAPOYCI дє TIAXEY NNEYMAOHTHC XE CWOY? à- 
гоүм NNÄEKME мт^үсєєпє KEKACE NEAAYE LZAEIE ABAX” 13 AYCAY2OY GE күмәр 
MNTCNAOYC NBIP NNAEKME мтаусєєпе ANETOYDM' ABAX гм пфоү м^ек` мект" 
14 чромє GE NTAPOYNEY TIMAEIN NTAQYEEY NEeY.XXO) MMAC XE Deel MAMHE TNE TI- 
профнтнс ETNNHY апкосмос 15 IHC бє NTAPEYMME XE CENNHY NCETAPENY 
XEKACE EYNAEEY NPPO AYCELTY AN APPHI AXN TITAY OYaeerq: 16 NTAPEZIPOY2E 
AE MATE àNeqMaeHTHC EI APPHI AX[N] өхләсс 17 ayTeXxo arızacı [ATPJoYeı 
ATIKPO NOAAA[CCA] AKaBaPpnaoyM' ne an[keke] дє one emne Inc [et Ya] a- 
рах 18 cyn OYNAG NTHY [NBEA] AH8AACCA тоом ^әрні 19 NTAPOYLINE дє 
ABAX NNAXOYTH NCTAAION Н MAAB AYNEY AHC EYMAALE PLXN ӨХЛАССА EAYLOWN 
APOYN AILXA€U AYD AYP2ATE' 20 NTAY лє TTAXEY NEY XE ANAK пе мпрреате 
21 NEYOYW GE ATEAAY апхАЄГ хү NTOYNOY апхає MANE ATIIKPO ETOYNA- 
BOX арач 22 urieqpecre лє пинає ETALE APETY SL пкро NESAACCK AYNEY XE 


42 aranu] sic! (ohne Artikel) Tho. 6,4 ппасҳҳ] sic! Tho. 9 мпєемннає:] sic! Tho. 
16 wrapeeipovee] sic! Tho. 22 пкро| sic!, I. пікро Tho. 
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MNK&XA€I MMEY NCA оуєє AYW XE мпенс TENO ATIXAEL MN NEYMAOHTHC’ ^^^ 
NEYMAOHTHC оүлєєтоү NE NTAYBOXK 23 ayw ес PENKEEXHY ayel] aBaX en 
TIBEPIAC ?ATM пма NTAYOYDM мп^ек` NEHTY EATIXAEIC PEYXAPICTI ҳо: 
24 NTAPE пыноє GE NEY AIHC NMMEY AYMOYTE ANEYMAOHTHC NTAY MN NOYE- 
хну: ^үє AKABAPNAOYM EYQINE CA THC’ 25 ayw AYGINE MM[AQ] 21 тїкро nea- 
Aacca TIA[XE]Y меч xe Papp NTAKI n[ea)] wee апеєтма 26 amc [оүсо)в] eq- 
XO MMAC XE LALMHN] гамни XD ммас [NHITN Xe ETETNWINE нсажі єм XE €- 
TETNANEY моєнмаєм: АЛМА XE ATETNOYDM' АВАХ DH має AYD ATETHOEI 
27 MIPPEWB атерє єтматеко «Алл TEPE NTAQY [EITNAMOYN aBa 2yoonl[e] 
YA ANHE’ тєє єтєпаунрє мпромє NATEEC NHTN' Dee TAP пе NTATINOYTE T- 
EIWT рефрагі7є ммач 28 пах er GE NEY Xe ev TIETNAEEY XEKACE ENAPLWB aN- 
гвнує NTE пмоүтє 29 AIHC OYOXB пах єч NEY Xe NEEL NE фов NTE TINOYTE 
XE EPETNAPTICTEYE ATIENTA пєтммєү TNNAOYY' 30 паху Neq xe eY GE NTAK 
MMAEIN пєткїрє` MMAQ [X]EKACE ENANEY NTNPTICTEYE APAK’ EY rie фов ETEKEI- 
PE ММАЧ 31 ANNEIATE OYOM MIIMANNA SL TIXACIE KATA OE €TCH? XE St NEY N- 
оүлек` ATPOYAAMY ABAX әм Te 32 naxe IHC NEY XE PAMHN ?AMHN {хо 
MMAC NHTN XE MOYCHC єм riep T NHT[N] mracik aBaX гм тп АМ. rr]aex[T] 
пет? нити ABA[A гм Tne] мп^ек` минє 33 [nacik] rap мпноутє ner[nuuy] 
A2PHI ABA[A] EN TTE: aya nt моуафаме мпкосы[ос] 34 ria xev neq xe nxaetc 
ма NEN MIN afer] моуаєї ау) мм 35 пах є Inc ney x]e амак пе reu [мп- 
oxo]ue: пєтммнү аа Грає) quagko єм" a YO пєтрпістєүє APAEI qua.etBe EN à- 
NHE’ 36 АХА AGLXOOC NHTN XE TETNANEY араєї ayw TeTW A /prücTeYe ew 
37 OYAN HI erenaekDT ua Teeq мне YNNHY Ma араєг TNANAXY єм АВАХ 
38 хє NTAEI EN àBAXN әм TTE AEIPE MMAOYDA AA TIOYDA) MMENTAYTEYAEN 
39 neet дє IE NOYWA) MIIENTAYTEYAEI XEKACE немтау 4" TEETOY мне THPOY 
NATEKO ABAN N?HTOY' aAa EIATOYNACOY ом pae N200Y' 40 neer rap ne n- 
очах) мпаваут XEKACE OYAN HIH ETNEY ^па)нрє муха єтрпістєүє apaq eq- 
axı NOYDON? YA ANHL[E‘] ayw aa^ TATOYNAL[CQ гм pac] ngooy' 41 мєүкрм- 
[рм сє xi] міоутає ET[BHTQ xe aq]xooc xe anak [rie nacik N]Taqi aBaX әм 
[тп]є` 42 %[үо w]evxa ммас xe мн [neer en] rie me паунрє NIW[cH&] nee 
anan ETNCAYN[E] мпҷєют` ми [rq]ueev: new nee єчха» ммас x[e мтаєі 
A]Bar әм тпє 43 amc оГуаау)в п|ахєч ney xe мпр[крмр]м мм мєтмерн[ү:] 
44 [un] esu" Aa Ye aet YA APAEL EIMHTI NTETACIWT EPTEYAEICDK MMAY' үа 
ANAK 2WOYT' TNATOYNACY гм dag мгооү: 45 OCHS rap гм ппрофнтнс XE CENA- 
QANE THPOY NPEYXICBOY NTN пмоутє OYAN мм NTAYCOTM авах ITN TMa- 


24 amc мммєү] verderbte Stelle Tho. 26 aTerncer] cei corr. ех сі Tho. 31ayt] sic! Tho. 
33 |паєк!...мпноуте) kein Platz für Text wie sa. повік rap пе паунрє мпноутє Tho. 37 tnana- 
xq] ayw петимну Ya apaci vor Fnanaxq wegen Homoioteleutons ausgelassen Tho. 45 upeq- 
xıcBoy] sic!, своү statt cec Tho. 
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€KDT' AYD ачхісва» чинну Ya apaer 46 ABAX EN XE AYNEY ATIEKDT MTIEAAYE 
NEY ^пєют` EIMHTI пєта)ооп ABAX ITN TINOYTE MEEL NE NTAYNEY ATIEIDT 
47 ?2MHN самни FXO MMAC NHTN XE METPMCTEYE оүмтєҷ MMEY мпахно Ya 
^мн?є. 48 anak пє пає мпооме` 49 ANETNEIATE OYOM мпманна гм 
Гах Lee «ү ayMmoy' 50 пєєп rie nem ETNNHY aBAXN гм т[пє xeka]ce 
єрєоүєє [oy]wm a[BA^] мента ayla ма]тммоү: 51anar ne п(лєїк | ETAAN? 
нтачі ABAN e[n T]ne: єрєа)^оүєє oyar ^в^ efn] neeise[i]? quao»? [Ya] 
antee [nae A]e etn[a]Teey ne [Taca pz] 2a паи мпк[осмос] 52 моүт^е 
GE неумії а) MNNEYEPHY єуха» MMAC Xe Ned) моє єпєєї NAQT NEN NTYCAPZ' 
ATPNOYAMC' 53 TAXE IHC NEY XE PAMHN PAMHN LXO MMAC NHTN XE eperNTM- 
OYOM! NTCAPZ' мпо)нрє мпромє AYO мтєтмтмсо мпечснАЧ MNTHTN MMEY 
MOODNE EN THN€' 54 петоүом` NT'Q/CAPZ ayw €TCOD мпҷсм^ҷ оумтєч 
MMEY мпооме YA ANHE AYD àNAK TNATOYNACY 2N фәє ngooy' 55 TACAPZ 
гар OY?P€ MMHE T€' AYW MACNAY оүсо MMHG De 56 пєтоуам! NTACAPZ үа 
€TCO) MMACNAY QNAGCO грн мент` AYW ANAK орні NEHTY’ 57 ката 06€ мтач- 
TeYaet Xi riàexDT ETAANL[ дү] anak ewoyT taane [erg]e gert ayw 
[nernaoya]uT neru[u]ev solo N]jawane єтвнт 58 nee ne [nae]? мтачі 
AàBAN гм тпє [kaTa] ee єм мтамєтнєПате) oo avo |АГумоу п[єт]мә.- 
oO urie[eisei]i!? quacxon[?] Ya annee: 59 [neJeı aq[xooy èN] тсумага- 
[r]u є4+1сво ən k]adapnuaoyw 60 nax[e aas A]BaX гм мєчмаентінс xe 
п]єєїсєхє NAT’ HIH rierNaq)co TM a paq: 61 EYCAYNE дє X11HC әрні NEHTY XE 
мєҷм^өнтнс KPMPM TAXE NEY XE TEEL TETPCKANAAAIZE HHOTTH 62 EPWATE- 
TNNEY апаунрє мпрамеє EYNNA агрні ADHS єтҷментҷ мо)^регт 63 MNA NET- 
TANO TCAPZ T?HY єм млаує NCEXE ANAK' NTAGLXOOY мити ZENTINA ме үа 
оуахамо He 64 «АХА OYN 2A[E]INE гм Tune мсєрпістєує єм" neqcafy]ne гар xi 
NQAPET XI IHC XE мм пєтрпістєүє єм" AYWD XE мм TIETNAPTIAPAALAOY MMAQ' 
65 ayo не|а|ха» MMac xe ETBE nee a [ei] xooc мити ze MN сам [n]TeAa ye єї 
ga хрАЄП єїм]нт[ї] мсєтєєс neq ГлваХ ?rru] naciwT 66 єтвє п[єє azae] an 
wequaeu[ruc важ а)пагоу муха [aBaX eyma]age мммєҷ' 67 п|ахє mc бє] 
MIIMNTCNAO[YC Xe мн N]TÆTN ewoyTN | тєти|оу аа) аваж) 68 |Ачохааув 
neq] xi амом [пєтрос xe nxa]eic ємГвіаж [ma ni гєм|сєх є моо[мә ne- 
TNTO]oTK" 69 ayœw anan [AnprıcT]eye ayw AanMMe x[e vr ne пхс ner: 
OYAAB NTE TINOYTE' 70 ачоуазаув X1 IHC XE мн ANAK EN TIEPCATIT THNE MITHNT- 


47 амноє.| Punkt auf der Grundlinie, kein Hochpunkt wie sonst Tho. 50 neef ne] kein Platz 
für лє vor пе in der lacuna Tho. 51 [naer aJe] in der lacuna nur Platz für 6 Buchstaben Tho. 
52 uunevepuy] sic! (sa. Form) Tho. 57 ew[wy] гооҷ vel га, kaum Platz für ewoyq wie in 
14,12 Tho. 58 [xa ra]] wohl kein Platz für mehr in der lacuna Tho. 59 eyt[cew] [сво vel 
[своү Tho. 60 пәҳ[є...ә]вәл] kein Platz für se in der lacuna Tho. 64 nerpmcreye] sic! Tho. 
66 [әвәл] aga) ist unsicher Tho. 68 меҷ]] neq ist zweifelhaft Tho. 
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CNAOYC à YO) OYEE àBAXN' әм THNE OYALABOAOC пе 71 neq Xx дє MMAC ETBE 10ү- 
дас па)нрє мамам MICKAPIOTHC NE TIEEL гар MIETNAPTIAPAALAOY ммәч єүєєпє 
ABAX 2N TIMNTCNAOYC' 


7 1 MNNCA Heer NEQMAAFE XI THC ABAN ем тгАМАМаА NEYOYW[Y] гәр en a- 
MAALE EN Тоүл^[гә] xe меуауме мсоҷ xi мо[ү]јт^е ATPoYMaoyTy' 2 мє[4]- 
LHN AE ALOYN хі nace Гн |мідГу тає тскимопнг[.] З naxey бє neq xi neq- 
смн[ү] xe n[one «вах mneceima [мквок жерн] atoyaaıa x[e epe мекм%]Јөн- 
THC NANE[Y woy a ]uekeguye erki[pe muay] 4 [ma]peraye rap Pole ем n- 
ean alya qane nT[aq ca wne гм] oynappucia’ e[ayrie ekipe мче]је oyangr` 
aB[2X мпкосм]ос’ 5 NepeneycnH[y rap pricrey]e apaq ew 6 п^[ ҳєҷ бє ney xi 
їнс x]e goen [anak мпатчяєї пєтноү[хеєа) лє NTWTN сєвт)ауг noyfa- 
ва) мы] 7 [aya] ми бга S [Tpe] пко[смос мєс]тє тнмє anak afe] quecroet 
хє {[р]мнтрє АЇн|АЮ єтвнтч xe neaqeguye celejay: 8 мтаути важ? а2рні an- 
але ANAK лє MMATNOYE АП ».]riajaere xe uris Te пхоүгеїа) XWK agaX" 9 N- 
Tàpeqxe м[єје дє мтач àqcoy EN Traat 10 NTAPENEYCHHY важ? рр 
^па)^єє` то[тє] мтач гооүҷ agga a?p[uti] поле" гм о[ү]оме asa [en] 
aAa әм near 11 міоута [е --- | 12-27 lac. 28 | --- | eytcBoy єчха» мм [с] xe 
TETNCAYNE мм^е AYD TETNMME XE ANAK" OYEIABAN то” AYD NTAEI EN Pa pael 
oYaeer: SINA оумнє ne пертєуаєї 29 om. 30 n[e]vwy[ın]e бє ca sang: aya 
міпехаТує мтҷоіх a2put АГ ха x]e мпатє тчоүн[о]ү [ev] 31 [4222] Prucreve 
apaq [aBa әм пинідє ayw неух а» MMac] xe eps rixc efi мн equa p]eove 
маєм A[NENTATIEEL] єєтоу 32 амфаГрісмллос саты] апина)є єүкрм[рм nejer 
єтвнт A]y[w ayxay xi] м^рҳлєрєү[с MN мфарісмі ос моємгү[пнрєтнс xe- 
Kace eyasarıy'] 33 [naxe oe me] xe єт[ї keovaeig) agua ne] Fyoon |нммнти: 
күш] tnasa ya [newraqrevae]r 34 тєтнмауміє мІ|сажі "му Te[T]nası- 
NE MMAEI en a Y[o піма әмәк et MMag Te[T]naweı en apaq: 35 naxe NIOYTA- 
єї MN NOYEPHY Xe єрє[пєєї] маваж ато XE амм "uns ]otNe MMaq en: мн eq- 
мә. ]вок agpHı ATALACTOPIA HHSEAAHD NYFCBOY NOYAEIANIN’ 36 EYTIE rieeicexe 
NTAQXOOQ XE TETNAMINE мсажі TET[NA]SINE ммаєї єм" муха» TIMA ANAK eT M- 
MAY мтотм TET[NA]yı єм apaq: 37 ернї дє EN pae nnac м[гојүоү тє ngaei- 
[e] nep[e їн]с age aper So w]eq[.]n] oux aBarn єчха» Hlualc xe пєтавє 
Mapegelı qla apaci nqco 38 пєтрп[істе]үє [a]Jpaeı kaTa өє [NTa тг)рафн 
Xooc ҳ[є oyn гємеє]рооү naget a [B3 мән]тҷ mmay eqa [aw] 39 [nTa]yxe- 


7,1 aga] әвәл ist Schreiberfehler, in keiner anderen Quelle Tho. 7[ayw] uu] in der lacuna 
vor uu Raum für 3 Buchstaben, wohl sem Tho. 10 wrapeueqcuuy] wohl nichts danach am 
Zeilenende Tho. | o[v]owe] l. ovoyowe Tho. 28 oyeıaBar] l. оухвах Tho. | neprevaer ...29 
om.] Rest von 7,28 und 7,29 gesamt ausgelassen Tho. 30 [хач] [хоч Tho. 32 ua pxiepev[c] 
napxıepeyc sic!: stets x für x Tho. 35 атліаспоріа| діаспора sic! Tho. 38 oyn] oyn ist zwei- 
felhaft Tho. 
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neet лє [ETBE om єтоумахіЇ та xi werp]nu[i]creye apaq: [ne мпат|оу ха 
пм гар [<пє> xe inc немпата)хі єму" 40 г^[емє бє aBaA] en пмна є nTa- 
роусауг|м ә[пєесєхє] єуЇ ха ммас xe nee] м/|АЇмІ|нє ne ппрофнт]нс: 
41 genk[aye] Ae ме[үхо] ммас xe [пе] ene п| хе 2Jaeıne меГух o ммс) xe 
мн epe пхс [N]NHY аваХ Sp Tr2AD [at]a- 42 mape тграфн xooc xe [e]pe nxe 
NNHY аваХ 2N TICHEPMA AAYELA" AYD ABAX әм внөлєєм` MITME EPE AAYELA 40- 
оп менті4| 43 ^үпр^х єє аа гм TIMHWE ETBHTQ' 44 LAENE AE АВАХ NEH- 
TOY NEYOYWA) AGATI’ AAAA мпєлгүє N NEQG6LX ALPHI хач” 45 AYBAK GE х1 
NEYTIHPETHC а^ NAPXIEPEYC MN мфар1їсәлос ayw ri xev nefy] xe erBe ev mne- 
TNNTQ' 46 2 YOYOX)B X1 NEYTIHPETHC XE мпераме CEXE амноє NOE MTIEEIPDME 
47 SYOYWBQ) хі мфарісміос XE MH EPETNTAANA PXDOY TN! 48 мн aaye PTIICTE- 
YE ^РәЧ ABAN әм NaPXo[n н A]BAX EN MEAPICAIOC" 49 AAAA пе! ETYCAYNE EN 
MIINOMOC єчаротт ga ricagoYe 50 na xe NIKOAHMOC NEY ПЕМТІАЧІ) Ya apaq 
море єуєє aB[aX NJEHTOY rie 51 xe мн пмо[мос] р[к]р\[ч]є мпрамє eum 
масот[м a]pagq: ayw nquae xe ey ne[rqip]e umaq: 52 ахоуаув єуха» MMAC 
N€Q хе мн NTK' OYABAN гоүк AN әм TTAMAAL LATT NNPPà dH AYW кмєү XE 
OYN профнтнє NAÀTOXDN àBAN SH TrAAD [2] 53-8,11 deest. 


8 12 iic бє ам eqcexe мимеу eqxa MMAC XE ANAK TIE TIOYAEIN MITKOCHOC" 
MIETNAOYA2Y NCWEI QNAMAA?C EN ом пкеке AANA QNAXI MMOYAEIN MIIIDODN?" 
13 naxe мфарісмос Neq Xe NTAK' ETPMNTPE ?apaK' TEKMNTMNTPE OYMHE EN 
[re] 14 à40voxs xi me пах [еҷ] xe кам анак EEIWAPMNTPE 2a pact OYMHE TE 
[Ta]JUnTunTpe xe Tcayn[e] xe мт^е то’ му» єем^вок` aro: 15 NTWTN 
TETNPKPINE ката [C]APZ anak [N]TPKPINe ware єм 16 [k]an cermapkpine лє 
[anJar’ т^крісіс оүмнє тє XE àNAK оүлєєт` єм TIE AAAS ANAK MN Dër 
NTaqTeyaer 17«qCcH? дє AN 2N TIETNNOMOC XE TMNTMNTPE NPODMe смєү 
оү[м]нє Tre 18 aànax' Трмитрє 2Apacı aywa YPMNTPE гАГРАЇЄ xi keent 
19 n[eyxw сє] ммс neq xe eq[ro] пек'єкут ачоуааув x[ me] xe TETNCAY- 
NE "en минає OYTE AN TETNCAYNE єм мп^кєєот` ENEPETNCAYNE мм^е NE- 
TETNACOY[O]N naciwT an’ 20 neeicexe ^ҷҳооү SH TITAZOPYAAGION EYTCBOY 
EN прпєє AYW HAAT AMALTE MMAY XE MMATE TYOYNOY єї 21 пахєч бє aN 
NEY XE ANAK TNABOXK" AYD TETNAMINE мсоєг à YO TE[TNA]MOY EN TIETNNABE' 
[пм] anar" erii Box арач [M]NSAM MWTN aet auer 22 [nJeyx@ єє MMac хі 


39 [<пе>] viell. sollte ein enklitisches пе nach rap eingefügt werden Tho. 40 se] se vel ae 
Tho. | a[neeicexe]] neei vel nee Tho. 41 eie] eme Tho. | ?]aeme] 2Jaeıme Tho. 42 л^үел.] 
sic! Tho. 43 aynpax] sic! Tho. 47 epernmana] єрєтм- sic!, -плама Fehler für -рплама Tho. 
50 uJeuroy] мІгнтоу Tho. 52 oyn] oyn Schreiberfehler für un? Tho. | 53-8,11 Die Verse sind 
nicht überliefert. 8,12 eqcexe] l. aycexe Tho. 14 ...2 то) Versende ausgelassen Tho. 
18 2apacı] сараві Tho. | zalpaleı] gafpaleı Tho. 19 єє]] Platz für se, aber keine Spur davon 
Tho. 21 мотм] sic! Tho. 
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NIOYTA[EI] Xe MHTIEYNAMOYOYT' [м]мәч oYaeerq xe Чха MMAC Xe TIMA ANAK 
EFNABDK арач NTOTN TETNA[Y]ı єм apaq: 23 à Yo riaxeq ney [x]e [N]TwTn 
NTOTN OYa[Ba]A әм пка? амак амак [oy]aBaX әм re NTOTN Intro 
оємаваХ әм пі/кос|мос anar амак оү[лвгл E]N гм пєєїкосмос” 24 223. acl- 
ҳоос NHTN XE TETN[A]MOY гм NETNNABE EPETNTMPTUCTEYE rap xe ГАМАК ne 
TETNAMOY 2N W[erunu]aBe 25 мєеуха» бє MM[ac м|єч xe NTaK HIH naxe 
[[н[с] ney ze хім Yaperm Tcexe NMMHTN 26 ent га2 аха» ETBE THN€' үа 
NTAPKPlN€' AAAA OYMHE TIE TENTAYTEYAEL хү ANAK" NENTAEICATMOY NTOOTQ 
мєє TXo muay [2п]космос’ 27 мпоүм[мє x]e wraqcexe мммєү [e]rBe met: 
28 пахєч ce Ney xi IHC XE LOTAN єраухтєтыхїсє мпаунрє мпромє` TOTE 
тєтм^м]мє xe anak ne Ay[w] РРААУЄ en гарає буаєєт АГАЛАЇ ката og 
нта MAEIW[T] тсєв^е мєє netxo [M]May' 29 aya ҷооот мм[мије xi nen- 
TàqTe€Yaer urieqkaa T oyaeer xe ГАЇнАЮ teipe мпєтрєме[ҷ] novae) мм]: 
30 neen [eqxc»] mmay agag рпстєү[є apaq] 3118€ бє neqxo ммас [N]NIOY- 
тає NTA Ypri[icr]eve apaq xe enne gro EPWATETNGOY гм [nalcexe n- 
TOTN NaàMae[u]ruc мамнє 32 ayw тєтч[г]соүФом TMH€' àYXO TMHE мәр THNE 
нрмгє 33 à YOoY O8 neq xe anan псп[єр]ма маврагам" S [Yo м]пмр гмеєх n- 
Aale a ]uee: nea) ne NTAK` кҳо ммас xe TETNAP pu[o]e» 34 ачоуааув ney 
X1 IHC XE PAMHN ?AMHN T XO MMAC NHTN XE MEFPE MIINABE OO NMEN мп- 
NABE” 35 EMEEN лє quaco [EIN гм пне Ya амнеєі па)]нрє лє NTaq qna- 
Soy [Wa] annee: 36 epapa. паунрє [e] prune мрмгє омтос TETNAMIWDTIE NPN- 
ee» 37 FCAYNE xe мтотм пспєр[м]хм наврагам" алла TETN[YJINE мсажі ama- 
оут xe [n]acexe чоунг єм гм тниє 38 |АЇнак? NENTAEINEY apay [N]TN na- 
ert" мє ха» M[MJAY' NTOTN GE гооүтм [nJen[TJaTeTnney apay [n]Tn [n]e- 
Tuer єєтоү 39 [2үоүф]ов exo MMac ме|4 xe] ment ne аврасам: 
[пә]хє tac мєү xe ene мто[т]ч маунрє маврагам Nepe[T]NAP NEBHYE NABPA- 
гам! 40 [F]NOY TETNYINE ca MAOYT' OYPWME єлаха» NHTN NTMHE NTAEICATMC 
ABA ?ITN TINOYTE TEEI EMTIE ABPAPAM єєч 41 мтотм TETNEIPE NPBHYE MNE- 
TN€KDT' MAXEY XE ANAN NTAYATIAN EN ABAX әм [o] vu[op]uia ove T моүот` 
TI€TQ)OOIT. NEN єтє TINOYTE De 42 Maxe IHC NEY XE єнє TIETNEKDT" rie TINOYTE 
NEPETNAMPPIT' ANAK TAP NTAEIAYD EEINNHY ABAX PITN TINOYTE' NTAEITAP EN 
LAPAEIL OYAEET` AAAA TIETMMEY пе NTAYTEYAEL 43 ETBE er MIIETNCOYON TAGI 
Ncexe [xe] мч сам ммаутм асатім| апасехє 44 таты мт[о]тм гємавах 
мпєтме[оот] плідвохос aywa тєт[моү]јоа) aee nemeyMia [u]rrer nei 
пєтммєү NE oypeqeaTB po[u]e пе хім qaper avo unqo[e]e alperqy] гм 
тинє X[e] ми Tune ooolort грн мент4 20oT[an] epe пречхє сах nace[xe] 


23 [x]e [u]rovru] [xe] мтати Tho. | wrorn!] sic!, oft in diesem Papyrus für sa. мтєтм Tho. 
43 [xe]] am Zeilenende wohl nichts nach cexe Tho. 44 un] un Tho. 
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Qpeqcexe aBaX ен м[єтејмоҷ нє xe оүс^мҳє oa[^] rie MN rieqkeexT 
45 АЧ|АК| дє {хо мтмнє тєтм[р]пастєүє apaci ew 46 мм ом THNE TIETNA- 
XMAEI ETBE NABE’ ваупе єєіҳа NHTN NTMHE ETBE €Y TETNPTICTEYE мне EN 
47 пєта)ооп` ABAA SH пноутє WAPEICOTM ANCEXE мпмоүтє` єт[в]є nefe] n- 
таты тєтмсотм єм XE мтотм PENABAN EN гм пмоутє 48 ANIOYTAEI оүоо)в 
вуха» MMAC N€Q XE KAADC ANAN тиха MMAC XE NTK OYCAMAPITHC му OYN 
OYAAIMONION NMMER 49 à«q0YOXB 21 IHC XE ANAK MN AAIMON NMMHEI aAa 
FTAEIO мп^єот` NTOTN тєтмоос MMAEI 50 anak лє TOINE EN мса rea Y 
чаўооп Xi NETNAYINE AYD “N/YPKPINE 51 2амни гамни TXO MMAC мити хє 
TIETNAAPH? ^п^сєхє QNANEY EN ATIMOY YA амнеє 52 naxe NIOYTAEI neq xe t- 
ноу ANMME XE OYAAIMONION петимек" аврагам" AYMOY MN мпрофн[т]нс үа 
NTAK' KXXO) MMAC XE пєтм^Арн? a[nac]exe quaxi tre єм ^[пмоү] 53 мн 
CHECK мтак ATINEIW[T] аврагам" пєєї NTAYMOY MN мпрофнтнс` EKIPE MMAK 
мма 54 ^ҷоүоа)в X1 HC XE EYWTIE ANAK` EEIWAT єму NHEIOYAAYE TE п^єгү` 
чаўооп XI DEI ETF єму NHEV Deel NTWTN єтєтиха» MMAC XE TINOYTE De 
55 «ма» MMETNCOYDNY’ ANAK лє TCAYNE ммач» євіаудхоос xe TCAYNE ммәч 
EN FNAME NCANXE Gah мтєтмеє" aAa FCAYNE MMAY A YO tapue апчсехе 
56 «врагАМ METNEIWT” AYTEAHX MMAY XEKACE EYANEY àTIAPOOY à YO) AUNEY 
aqpege: 57 пахєу Neq хі моүт^е XE MMATKP TAEIOY мр^мпє ayw 
AABPAPAM' NEY ^р^к` 58 naxe IHC Ney XE ємпатє аврагам' QTE ANAK 
toorn" 59 ayyı WNE GE XE EYNANOYXE APAY’ AIHC SST SOL ABA” 2N прпєє` 


Haam equaa?e aney ^үромє єлүхпәч eqo NBX[e] 2 ayw anequaeu- 
THC ҳмоүҷ €YXO ммас XE [р^вві]: мм rie NTAYP мавє [nee] rie ҳм мєҷегтє 
NE XEKACE EYAXTIAQ EYO NBÀA€ 3 аҷоүсо)в X1 THC XE оүтє Mrieet "re^ pua Be 
OYTE MIIeNeQelàTe AAAA XEKACE EPE NPBHYE мпмоүтє OYWNZ ABAN мента 
4 сауаує ^рле APLWB ANPBHYE MIIENTAYTEYAEI LEWC фооү TE EMMATE TOYYH 
YWTE EMNAAYE NA) GNGAM' APLWB N?HTC' 5 LEWC Тем пкосмос ANAK" noya- 
EIN мпкосмос" 6 NTAPEYXE NEEL AYNAX, OYTIESCE ATIKAL AUTENA OYAME ABA 
EN TMESCE AYCAS TAME ANEIBEX 7 муха» пахеч Neq Xe BWK` KIOYE мпекго гм 
ткохувнера NCIAOYAM' TIEEIEYAPOYALMY XE MENTAYTNNAOYY’ AIBDK' GE Ayla 
печго à YXO AYNEY ABAN 8 NeT?TTOYOX Ge AO NETNEY APAY NWAPEI Xe NEY- 
PMEYTWBL пе TAXEY XE MH пєе EN MIETPMACT €qXi MNTNA€' 9 глємє TTAXEY 
хє пєєї rie? PENKAYE [AJE xe eyine muag NTaq [AJE мечха» mmac xe anar rie 
10 пахеу Neq xe мео) GE моє AYOYEN xi мєкв[є^] 11 ачохахув xe піраме e- 
YAPOYMOYTE арач XE IHC пемтачтєма OYAME AYCAAGY ANABEN AYD пәхєч 
мне XE BOAK АПСІОУАМ! NKlà пекго` AEIBWK GE AEIA TALO AEINEY АВАХ 12 na- 


9,7 клоуе| sic! Tho. |  ткохувнера| sic! Tho. | ewapoyaenq] L egapoyovaeuq Tho. 
8 nereuacr] sic! Tho. 
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XEY NEY XE єчто MIETMMEY' TTAXEY Xe FCAYNE en 13 ^үємє мпєтємєҷо HEAAG 
^рєтоү NMPAPICAIOC" 14 NE TICABBATON ne NTa IHC T€Nà TIAME à YO) àqOYeN 
NNEIBEXN 15 ^үҳмоүҷ GE AN XI MPAPICAIOC XE NTAK' NEY ABAX NE) NZE NTAQ 
AE TIAXEY NEY XE NTAYCAA|S] OYAME ANABEAN ayw лел TIALO AEINEY ABAX“ 
16 TAXE гає лє ABAX әм мфаАГрі|сміос Xe TIEEIPWME OYABAX EN MIINOYTE 
пе XE qapH? EN àTICABBATON? PENKAYE AE єүҳо MMAC XE меа) моє OYNGAM' 
моүромє npeqep наве [A]P NEEIMAEIN NTEEIMINE хүс nepe OYCXICMA Q)OOIT 
нентоуг 17 п^ҳєү мпєто NBAXE XE NTAK єкха» MMAC X6 EY erB[ur]q. xe aq- 
OYEN ANEK'BEX u[T]a« лє naxeq xe оүпрофнтнс rie 18 NEYPTICTEYE EN ETBH- 
TQ Xl NIOYTAEI XE NE OYBAAE "пе" AYD ^ҷмєү ABAN MANTOYMOYTE ANEIATE 
MIIENTAQNEY ABAN 19 AYXNOY XE NE Deel rie петмо)нрє ETETNXD MMAC хе N- 
TANXTIAG EYO NBÀA€ NEW моє TNOY NEY aBaN 20 ANEYEIATE OYWYB ra xev 
XE пєє пе TINYHPE AYW XE NTANXTIAQ єҷо HEAAG 21 NEW моє TNOY qney aà- 
BAX TNCAYNE EN’ H HIH TIENTAYOYEN NNEYBEN ANAN TNMME EN’ мтАҷ ?OO0Yq 
aqpre NCEXE PAPAY’ 22 NTAYXE мєє GE XI NEYEIATE XE NEYPLATE гнтоү NN- 
10YTAEI пе NEAYOYWO TAP EYCMNNE MMAC XI NIOYTAEI XE EPEWAOYEE реомохогі 
MMA XE пхс пе єҷ^0)дпє NAMOCYNATWTOC' 23 ETBE TEEL ANEYEIATE Xooc XE 
SYPTE махмоуч 24 AYMOYTE GE AN ATIPWME MIIMAL[CJaT смєү rere Neyo 
NBA[AE] паху neq xe Feay м[пм]оүтє anan TNcay[ne] мпєеєтраме xe оүрєч- 
[PJnage ne: 25 ^ҷоүоо)в xı [ne]rMMeY ze Feayne єм ANAK XE OYPMEYPNABE 
ne [a]nak" пес^үмє ммач xe necio NBÄXE пе à YO TNOY TNEY ABaX 26 na- 
XEY NEY XE EY TIENTAYEEQ NEK NTAYOYEN ANEKBEN` He моє" 27 ачоуазаув eq- 
ха MMAC XE AEIOYD EEIXW MMAC NHTN AYW мпєтмсотм: EY AN пєтєтмоүаа) 
COTM àpaq' MH ETETNOYWQ) гахути APMAOHTHC меч 28 aY?20Y0) apay EY- 
ха» ММАС XE NTAK` пе MMAOHTHC MIIETHMMEY' ANAN AE ANAN MMAOHTHC M- 
мазуснс 29 anan TNCAYNE [x Je апмоутє cexe мм [мо]үснс nee дє NTay TN- 
CAYNE EN XE OYABAX то пе 30 апраме оүшаув єуха» MMAC NEY XE тєє PW 
OYN TE TMACILE XE NTOTN METETNCAYNE EN XE OYABAA TO TIE AYD ^ҷоүєм à- 
NABEN 31 TNCAYNE AE XE MAPE пмоүт[є] COTM ANPEYPNaBE: «Ах eayorie EY- 
PMN[NOY]Te ne oyee ayw eq[eipe] uriqoyog) qgpeqcor[u a]p&q 32 хім 
ANHE мпєлгүє CWTM XE AXAYE OYEN ANBEX NOYBAXE eaqxnaq eqo NBA[Ae]> 
33 ENEYABAA EN SH пмоүт[є] rie neet nequa) PAAYE EN NEWB пе 34 ayoywgeB 
вуха» MMAC N€Q XE NTAYXIIAK' THPEK гм TINABE гү NTAK` ETNATCBW нем: 


15 acia] I. ae(eja Tho. 16 mẹaf[pi]caioc... пєвїрөмє] upafpi]caioc xe пєєїразмє Tho. | oyexic- 
ma] sic! Tho. 19 ayxnoy] l. ayxnoyoy Tho. | мє] І. ene Tho. 22 neypeaTe гнтоү] distinkte 
Punkte über є in gar& und zweitem (senkrechtem) Strich des н in гитоу (cod.), Bedeutung 
unklar Tho. | eycunne] sic! Tho. 24 munmaefc]an] unmaefc]an Tho. 25 оурмечрнаве) оүрмєҷр- 
wage Tho. | [alnar’] davor ova ausgelassen Tho. 32 eayxnaq] sicl, I. вхухпач Tho. 
34 тирек| sic! Tho. 
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AYO AYNAXQ ABAX" 35 AIHC CO)TM XE AYNAXY ABAX AYD NTAPEYUGINE MMAQY 
пахєч Neq Xe аршістєує апаунрє мпромє 36 пахєч Xe TIXAEIC мм De 
TAEIAPTICTEYE ^р^ч` 37 TAXE IHC Neq XE AKNEY APAY' AO пєтсєхє NMMEK 
Тач пе» 38 om. 39 мтаєї «мак ATEEIKOCMOC aveem xe[ka]ce метємсємеу 
ABAA [EN] eva ey ABEN AYD wer wey ABA NCEYDTIE HEAAG 40 ^үсотм х1 
әлеме NNETNMEQ ABAX ом MPAPICAIOC AYWD MAXEY мєҷ XE MH ANAN PWOYN 
ANAN AN PENBAXE 41 NAXE IHC NEY XE ENENTOTN PENBAXE NE MN NABE рти” 
TNOY лє тєтмҳо MMAC XE TNNEY ABAN TIETNNABE APE APETY' 


10 1 amun гамни TXO MMac NHTN XE TIETENYNNHY EN ?ITN про агоум 
AN€CAY хү EYOYWTB ABAX гт KECA TIETMMEY OYCANXIOYE пе үа) OYCANE пе 
2 пєтммнү лє NTAQ %вә№ ITN про мтгҷ ME TIWWC NTENECAY' 3 reen MAPE 
пиноут OYEN мец’ хуй MAPE NECAY сотм ATEICHH' AYD MAPEYMOYTE AN- 
ECAY ката поүрєм NYNTOY ABAX 4 LOTAN EYMBEINE ABAN NNETENWY THPOY 
NE MAPEYMAALE LATOY єн’ хү WAPE NECAY OYALOY NCWY' XE CECAYNE мтєҷ- 
сын” 5 MAOYALOY CA охауммо: AANA сємапаут ABAX MMAY XE CECAYNE EN NT- 
син NO)HMO' 6 Tria peYuta, AYXOOC NEY XI IHC NH лє мпоуммє XEY єчха» MMAY 
NEY? 7 TAXEY GE AN NEY XI THC XE ZPAMHN ZAMHN TXW MMAC NHTN XE ANAK TIE 
про NNECAY' 8 OYAN мм NTAYEI PENCANXIOYE NE AYD PENCANG NE’ AAAA M- 
MIENECAY COTM APAY 9 «мак пе про” EPEWAOYEE важ ALOYN ?TTOOTQ YNAOY- 
хеєї муха» YNABDK' APOYN NYI A BAN NYGINE моума ммане 10 TICANXIOYE maq- 
El ETBE ХАУЄ EIMHTI XEKACE EYAXIOYE' AYO NQO)OXODT SO NYTCEKO' ANAK N- 
тле XEKACE EYAXI NOYOXDN?" ayw NCEXI OY?OYO' Uanak ne паро ETNA- 
моүҷ’ пас ETNANOYY' YAPEIKA TEYYYXH Sa Negecay' 12 пҳле BEKE дє ETE- 
охахос єм пе Deet єтємоҷ EN NE NECAY WAPEYNEY апоу 0 (NO) єчимну" ау 
мка NECAY мҷпот «үа HAPE поуаама) Ta[p]noy нчхароү авах 13 xe ov- 


37 ne] ce» (Anm.: „ce an interesting survival of the О. Eg. 51.7) Tho.; Glosse im Buch: ,-єє» 
п JEA 13/83 - AZ 63/155“ 39 wracı] Beginn von 9,39 om.; I. wraeiei Tho. 40 nnernneg] l. nne- 
тмммеҷ Tho. | an] an ist stat. constr. zu anan, aber viel eher Fehler und zu tilgen Tho. 
10,5 maoyagoy] sic!, I. mayoyagoy (neg. consuet.) Tho. 6 xev] ѕіс!, I. xe ey Tho. 7 uweca v] 
NTE necay ly 2 | 8eeucanxioye] gencanxıoye ly 2 | wrenecay] пем'мам'/єсау ly 2 9 про: 
epewyaoyee] прро epeyaoyecı ly 2 | erroora] ѕіс!, I. erroor Tho. / erroorq ly 2 | qnaoyxeeı] 
qnaoyxeeı ly 2 | чнаважі єчнаваж ly2 | моума mmane'] моүм mane ly 2 10 ncanxıoye] 
ncanxıoye Tho. / псамхіоує ly 2 | мачеї мачі ly 2 | xekace eqaxiove] xekace eqaxioye ly 2 
NqOOXDT ... матсєко:] нчауоуоут uqcteeko ly 2 | матсеко:] 1. -reko Tho. | xexace?...oy2oyo'] 
XEKACE equaxi NOYOXD? ayw mcexioyeo ly 2 11 парі) ngc ly 2 |  mgooc? пос ly 2 
Q)àpeqka...weqecav:] Yaykoy reY[v]xu 2a nneqecay ly 2 12 uxae seke] mae веке ly 2 
азуречнеу ...єчинну") Yayney апоуаума) єчину ly 2 | аа»... похахома) «тепоуаауна) ly 2 
uqxapoy] ayw nyxapoy ly 2 13 xe... Beke] xe oyxacı векє Tho. / xe оүх^е веке ly 2 
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хле BEKE De ayw п[ҷ]р^оүо) єм rie ga Neca Y: 14 anak rie rigyoc ETNANOYY 
à YO TCAYNE NNWEL му» мое CAYNE MMAEI 15 ката 0€ єтє паєшут CAYNE M- 
Macr хү ANAK FCAYNE Haer ayw TNAKOY NTAYYXH 2a мєсхү: 16 oyn- 
тне AE AN MMEY NPENKEECAY’ ELENABAA EN NE MTIEEIALECAY" әү NETMMEY AN 
TNACAOY2OY'  мсєсаугм ATACHH NCEYWTIE NOYEIALECAY моуау" оүауас 
ноуаут 17 єтвє п[єєј oer macie MMacı x[e] ћм^коү NTAYYXH x [e]kace an 
EEINAXITC" 18 M[n]AaYE чі ммас NTOOT' АЛЛА аЇнак erkw MMac [apaci 
oyaleeT' ont [rezoycıa a]kaac avo oy[nt] Tezoycıa [a]xırc Рємтох|н 
wrAe[xi]rc аваХ ?rr[u] rae 19 [ay]w aoycx[ilema woane гм [nJloyTaeı 
ETBE weeicexe: 20 м[є]үм 2a? дє ха» MMAC ментоү XE OYAAIMONION METNM- 
Mey’ [үа] enape e[rBe] ey тєтисати apay: 21 [e]enk[a]ye T eyxw ммас 
Xe neeic[e]x[e] naoyee en ne eqo Гм|лдАПІмам мн OYN SGAM NOYAAINDN àa- 
OYEN AN[BEA] NOYBANE' 22 AYYWTIE лє гм поүлеа) ETMMEY XI TIXIAEIK' гм ole: 
[Plovca^uw мєтпро re 23 [aya м|єчмааоє rie хі IHC әм прпєє га TCTOA NG- 
[со]^омом: 24 aykwTe бє apaq хі моүтгє’ ri xev не 4) xe manTeey yane 
єкҷі MIIN?HT" єаупє NTAK' пе TIXC EXIC NEN гм OYTIAPPHCIA 25 ачохааув ney х1 
THC XE леҳоос NHTN à YO) TETNPTUCTEYE E[N] apacı['] мІ2гЇвнує anak єТерє м- 
[Mlay гм прєм мпаєшут [neJeı NETPMNTPE [e]re[ur:] 26 [aa Aa мтотм TETN- 
Грпіст|єує en xe wr[o]ru [2gena]Bar en әм маєЇсау") 27 [naec]ay anar" qa- 
Гроусаут|м атасин' ayw Tcaynle] umay мтау лє cenao[ya]eoy newer 
28 [үа] anak Tn[a]t ney мо[үсомә] Ya амнеє mceruMea[ei]e aBaX Ya 


13 пічіраоуад| ща]рхоүа) Tho. / neqpaoyg ly 2 | necay'] nnecay ly2 14 поос] пос ly 2 
ETNANOYg ayo] ernanoyg ao Tho. | tcayne] tcaynee ly 2 | күш пое] aya мое Tho. | cay- 
ue dudar] cecayne має 1у 2 15 мм^є`] macı ly 2 | unser] sic! Tho. / nacıwr ly 2 | ga na- 
єсхү`] га necay ly 2 16 оүмтне] oynThi ly 2 | neenkeecay'] genkeecay ly 2 | en... mrieeiagecay‘] 
ene mmagzecay ly 2 | мпєељгєсхү:] nee ex corr. Tho. | nermmey] nernmey ly 2 | tuacaoyeoy] 
+naca'y’2oy ly 2 | noyeıagecay] І. noy- statt noyeı- Tho. | моүат!...ноүат?] мчоүот оос 
noyt 1у2 17 минає x[e]] має xe ly 2 | хІєїкасе| xekace ly 2 | eemaxrrc] einaxırc ly 2 
18 u[u] a. Ye] unaayee ly 2 | ммас!] mac ly 2 | mmac мас ly 2 | ova]eer] over ly 2 | rezoycıa 
[5]xrrc:] rezoycıa axir[c ly 2 | wraeixirc] wracılxılrc Tho. / т^ехітс ly 2 19 àovex[i]cua] 
a[ovcxic]ua ly 2 | [n]iovraei] міоулАє ly 2 | neeicexe‘] neeicexe ly 2 20 хо] xoly 2 | ментоү 
xe] гнтоу xely 2 21 " лє1у2 | єүхо] sic! Tho. / єүхо ly 2 | xe... uaovee] xe ueeicexe naoye 
ly 2 | oyn...aoyen] oyn ysam нлатмоміом [atpegoylen ly 2 22 єтимет... пхлавік) єтимеТу нот 
nxe ly 2 | oelploecaAnul өнєроүс»лнм ly 2 23 nJeymaage...mc] neymage uot 1с ly 2 
TcToa неЇ солома») croa сох[омом] ly 2 | меісо)хомам') м|соїхомам Tho. 24 aykwre] 
мік/фтєеїу 2 | xi... xev] бї mioyaacı naxey ly 2 | xe] xely 2 | unen... rax] пекгнт 
egone так ly 2 | пхс exic] пехс exic ly 2 | oviappucis:] oynapucia ly 2 25 xi... леҳоос] мб11с 
xe àexoocly2 | etewe] tee ly 2 | unser] nacıwr ly 2 | nerpuurpel ne erpuntpe ly 2 
26 [aaja] aaraa ly 2 | xelxely2 27 o»[povcor]u] аәүсотм ly 2 | newer] сажі ly 2 
28 но уахомо) аул] noywwe nga ly 2 | ucerue2[ei]e] ncerngacıe ly 2 | a2] om. ly 2 
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ANHLE à YO N[EJAaYE тарпоу ABAX EN NAGIX` 29 TTAEIWT wraq[re]ev мне гіхм 
OY2[n мм] ay® MN Gan mae аГтаріпоу авах гн моҳ мпаєаут 30 anak 
MN TIA€KDT ANAN оуєє 31 әүҷі ONE AN Xt NIOYTAEI [xekace] eyanaxoy a pa 
32 ^ҷоүоа)в NEY X1 IHC XE AEITCEBOTN ләр мев єм|АЇмоуа aBaX ITN nfa- 
EIWT] ETBE ва) MMAY NEWB єтє[т]ммә.ҳ’ wne apacer 33 aYoYwgB Neq X1 NIOY- 
тає XE ENANAX` (DNE EN à PAK" ETBE гов ENANOYY' AAAA ETBE OYEE XE NTK OY- 
PONE KIPE MMAK NNOYTE€' 34 ^ҷоүоа)в NEY хїїнс XE MH YCH? EN гм TIETNNO- 
MOC XE ANAK  aei[x]ooc xe NTWTN гєнноуГтє 35 Гє|аупе àquovre аметім- 
мієх xe моүтє мєе n[Ta nc]exe мпноүтє axorn[e Ya aplay ayo MN сам! 
мте[тграфн BWA] ABaX 36 гїє nenT[a neiw]T тоүв^ҷ AYTNN[a0YQ anko]cmoc 
NTOTN Ter[uxo мІмас apaq xe ekxeya [x]e acıxooc xe anak Т паунрє 
[un]noyre 37 enne tempe єм ммевнүє mnaciwT мпррпістєує [Hapaer 
38 egne Teipe “ae” MMay KAN EMATETMPTICTEYE APAEI APIMCTEYE ANAPBHYE' 
X€kace [EJTETNAMNME ayw TETNCAY[NJE xe naefılwT woon гріні) м|гІнт үа 
ANAK PPHI мента 39 NEYWYINE дє CAAMALT[E мІмач aya aqt вә EN тоүбіх 
40 ABAK AN ATIKPO MMOPAANHC ATIMA ETEPE IWANNHC NEHTY NWAPEI eqp- 
BATTIZE AYD 2460 Huer 41 AYMHYE важ YA APAY AYD меєүҳо MMAC XE M- 
ne паАанинс men Page M[MAEJIN cexe мы NTa KDANNHC XOOY ETBE TEEL 
гєммнє He 42 ayw agale] Priicreve apaq: 


11 1 uevuovee дє MWNE Xe AaZapoc ABAN гм BHOANIA пімє MMAPIA MN 
MAPOA TECCWNE' 2 TEEI AE MAPIA NTACTA?C TIXAEIC NCAGN' AO ACYAT NEYOY- 


28 n[eaye] L nie vel u[u Tho. / мтеє“тм^\%үє ly 2 | мех] nacıx ly 2 29 wraqulreley] 
wraqreerroy ly 2 | exu] sic! Tho. | exu oyaln] eyıxnoyan ly 2 | noix] мех ly 2 30 нак... 
naecr] om.ly2 31xı...eyanaxoy] nsı mioy.aacı xekace evano[v]xe ly 2 32 xi... aerrceeayru] 
NGI IC xe авістєваугн ly 2 | en[a]noyq] sic!, І. -моүоү Tho. | єте[т]ммәҳ оме] {enanoyq aBa 
етты reir) erernn[alx оме ly 2 33 xi... wne] uci моулАє xe є[мә]мәх owe ly 2 | гов] фа) 
ly 2 | oyee] sic! Tho. | хе? xely 2 | кїрє ммакі exıpe мак ly 2 34 хі... хе] мес xe ly 2 | хе?) 
xe ly 2 | ae[x]ooc xe] авіхоос xe ly 2 35 [є]супє] eywnely 2 | анєтіммієу xe] anernney xe ly 
2 | міта....мпноуте| nrancexe мпноүтєє ly 2 | ga aplay] os[p»v] ly 2 36 aw... ne]r] п[єєї] 
NTa пот ly 2 | rer[uxo u]uac] [rjeruxo м[гс ly 2 | xe!... хе?) xe єкхеоү xe aeixooc xe ly 
2| "uely2 37 egne] ewone ly 2 | вм... unaeıwr] мвнүє en peter ly 2 | []apaer] apaci ly 2 
38 egne] eywnely2 | 467] om. ly 2 | muay] may ly 2 | eyareruprucreye] sic!, l. epyarern- 
Tho. / ererugj&rup[mcrev]e ly 2 | amaeeuye ... [e]j reruaune] гамвнує хекасє ETETNN[ANME ly 
2 | xe] xe 1у2 | naefılor] naefılor Tho. | woon...nfe]ur] yon eurly 2 | ерні монтч| грн 
гІнтч 1у 2 39 мєүалмє] мєүау ly 2 | сламастіє мІмач) ncamazre maq ly 2 | Toysıx] roysılx 
ly2 40 umopaannc] піорланнс ly 2 | ментч] ентч 1у 2 | ausw] [aysoy] ly2 41 neyxo] 
uevxo ly 2 | xe] хіє Іу 2 | cexe] cexely 2 | нта... xooy] NTa euwannne xooy ly 2 | zenunel 
гєнміє ly 2 11,1 меүноүєє] neyen oveee ly 2 | xe] хе у 2 | внөхмљ] BHoanıaa ly 2 | ммаріа| 
Mapıam ly 2 |  reccone] reccwnee ly 2 2тєе ae] möglicherweise die Корша re hier 
ausgelassen Tho. | ^e] rely 2 | wracraec nxaeıc] nracragac пхаєіс ly 2 | асчат) acynr ly 2 
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PITE uricqoe: [TH] ere пєссам Aazapoc Гарне Zayxay бє Ya АГРАЧ xi 
мєҷсомє єуха» мІмас x]e eic eure [q]aoowne [x1 neT]kmacie ммач 4 NT[a- 
Peqco]Tu дє xi Inc пАЇ ҳеҷ xe пјеєкроме qqyoorr efn апмоїу алла ETBE n- 
вах u[n]wo[v]Te xekace ep[e] пчаунрє n[a]xı єму авах erroorq: 5 nep[e] Inc 
оүаа) MAPIA TIE MN MAPOA TECCWNE MN AAZAPOC' 6 мт^реҷсотм лє XE ча)@- 
NE TOTE MEN àqQGQ) N?OOY CNEY SH пм €TQN?HTQ! 7 MNNCOXC дє TIAXEQ NNEY- 
маентінс! xe mapan atoyaaıa" 8 паху меч хі ммАв"нт/нс XE paBBr FNOY 
NEPE NIOYTAEI MINE CA KAAGSK мпаме AYD AN км^вок` aMe[y] 9 ачоуахув 
XI IHC XE MH MN MNTCNAOYC моумоу гм фооү EPEWAOYEE maage гм фооү 
MAYXI храп xe NEYNEY rie ariova [ei] мпеєікосмос" 10 epeqaoyce лє maage 
EN тоүаун аә[рєч]хі Spa XE MNOYAEIN ayoorr грні менте" 11 nee aqx[o]ov 
мү) MNNCODC пахеч XE AAZAPOC пнаувнр SOHkSlrlke алла EINABWK` хекасє 
EEIASTOYNACY' 12 паху GE Neq хі MMAOHTHC XE TIXAEIC ваупе AYNKATKE YNA- 
тоом: 13 epe IHC дє ҳо MMAC ETBE TIEYMOY' NH afe] eymeeye ne x[e] eyxepa 
Dee NKATKE мт[єјпово) 14 rore aic xo[oc ney гм ov]ria ppucia xe A[aZapoc 
aquov] 15 [a]yw tpewe єтв[є тниє xe]kace єрєтнарппстєує xe] neen ммєү 
en aAa M[A]PAN Ya apaq: 16 naxe eas [c] neyapoymoyTe apay xe [ALAY]- 
мос NNEYWBPMAOH[THC] xe mapan гооүч xe[kac]e ємамоу NMMeqy' 17 n[Ta- 
реја бє xi mc aysıne [u]uaq єпеч'ч"тау ne en пта|фо|с 18 внөлм^ лє 
несенн [220v] аеієроусаХнь" N[NA]JUNTH ncra A108» 19 [оү]мнаує лє aBa 


2 мпсҷоє"... пессані| мпесчоує Te[e]ı Te necan ly 2 | [ru]] unsicher, Platz für 2 Buchstaben 
Tho. 3ayxaylayxayly2 | wa...eyx@] yapaq n[sı] neuemue evxo ly 2 | a[paa] alpay Tho. 
xJe... umaq] xe eic гнпе eine [u]ot петекмавіє maq ly 2 | ес eure] vor eic eure steht in 
allen anderen Texten пҳљес Tho. / eic gunely 2 4 ле... xe] єв б11с [n]axeq xely 2 | qoon] 
єчауопп 1у 2 | xekace...eay] xekace єрепєч[а)]нре naxı єму ly 2 5inc]icly2 6 хе] xe ly 2 
2460] aylsoly ly 2 | eu... erqueurq:] йпм єтеҷментч ly 2 7 минсасі мисос ly 2 | пахеч... 
хе) naxeq меҷм^өнтнс хє 1у2 8 п^ҳєү| uaxevly 2 | xi... xe] нот м^өнтнс xe ly 2 | nioyraei] 
moyaaıly2 | ca... unane] canaxwne apak ly 2 | kuagwa] єкнаваж ly 2 9 xa... xe!] ovic [x]e 
ly 2 | митснаоусі uncnaoyc ly 2 | maage... хе] mage нфооү uaqxi span [x]e ly 2 | wequev] sic! 
Tho. 10 maage] mage ly 2 | тоуаун... хе) rom yayxı xparı [x]e ly 2 | оооп] won ly 2 
ueurc]ewrcly2 П ачх|ооу ayxooy ly 2 | минсах... xe] uncwe пахеч xe ly 2 | пахеч| 
naxeq ly 2 | пмовнр] паувнр ly 2 |  xekace ввід тоунаса | xekace eınaToynoynacq ly 2 
12 naxey] пахеч ly 2 | х1...ваупе) неї м^өнтнс xe пхаєіс eywnely2 13 epe] l. мере Tho. | epe 
inc] epeicly2 | xo] xoly2 | A[e]] м sollte wohl am Zeilenende hinzugefügt werden, um den 
Imperfekt uevueeve zu bilden Tho. | eyueeye...eqxepa] neyueye xe eqxe ly 2 | eqxepa] viell. 
noch 1 oder 2 Buchstaben danach am Zeilenende Tho. | neei] nee legt nahe, dass erse vor 
nkarke ausgefallen ist (cf. bo. und gr.), aber viell. ist es (auch) korrupt für die sa. Lesung 
Tho. |  нкаткє мт[єјпово)] wrakeu u[renuos]eao) ly 2 14 amc xo[oc] aic хооч ly 2 
oyJnappucıa xe] оупарніс xe ly 2 15 xelkace...neeı] xex]ace єрєтєтирпістєує xe ме ly 2 
ga àapaq] yapaq ly 2 16 naxe] naxe ly 2 | neagapovuoyre] [nega vuo]vre ly 2 | хе] xe ly 2 
хе] хе] 1у 2 | xe[kac]e] xexace ly 2 17 хі... [u]maq] 61 с aysıne mafq ly 2 18 м|маЇчнтн| 
Namas ly 2 
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EN NIOY[TJaeı neayeı Ya амареа [м] mapia xe eqyacacwioy [er]Be поусам: 
20 uapea дє [чт]^рєссотм xe IHC NNHY [aci A]BaA SH mapia лє [nec- 
2]macT гм mer 21 naxe ua pea GE NIHC xe TIX[AJEIC NEKN TIEEIMA rie Nepe nma- 
сам NAMOY EN’ 22 «Ал TNOY AN FCAYNE XE гов NIN` ETKNATBL TINOYTE MMAY 
чнатєєтоу NEK` 23 TIAXE IHC NEC XE TIECAN NA TOXDN' 24 naxe MAPOA neq Xe 
TCAYNE XE ҷм^тоом гм TANACTACIC MPAE N?00Y' 25 NAXE IHC NEC XE МАК 
ME TANACTACIC AYD MWAN: пєтр[пістєүє арІАЄ кам єчарлГ моу qu]aaxoneg 
26 ^үФ oyan [мм] eTaang: єтрпістєує [a]paci чмамоу єм qa afn]uee: Tep- 
пістєує apale] 27 naxec neq xe ce nxa[e]ic anak РРпістєує x[e м|так ne 
пхс паунрє м[пмоү]тє` пєтимну апк|осмос) 28 sp мтарєсхє Heel ac- 
важ(?)) асмоутє amapıa Telccw]ne ecxa MMac мєс мхПоує) xe ancag er 
ayw qu[ovre] apo: 29 wrac лє мт^рє[ссо]тм ACTOWN гм OYSAA[M] act a- 
BAN Ya apaq’ 30 Inc afe] мемпатаі агоум an[t]me алла ert мечем п[мә] n- 
тамарем TXOMT [apaq] мента ne 31 моүт[^є1] бє eren пне м[ммєс] aywa 
ETCAACA ММАС" NTAPOYNEY AMAPIA XE ACTWWN DH OYGAÀAM' ACI АВАХ AYOYA- 
SO NCODC €Y.XXD MMAC XE €CABODK ABAN аптафос apime’ 32 [u]a pta. бє NTapeci 
АВАХ AIIMA ETE IHC NEHTY’ AYO) ACNEY арач ACNAXC `g a NEYOYPITE єсха» M- 
MAC NEY XE TIXAEIC NEK Mrieeima Т мере rii can [мә]моү en’ 33 Inc бє wrapeq- 
NEY à pac єсріме [2] а» NIOYTacı NTAYEI NMMEC EYPIME AYD ачаутартр гм [п- 
пм^] noe NNETMAX N[EHT] 34 [aya] пә[ҳє4] xe NTATETN[Kaay TO naxey 
neq] xe nxaeic amoy [чкмєү:] 35 [aypılme xi me: 36 neyx@ Ale MMac] xi n- 
10YTacı Xe ANE[Y aee erq]uaeie ммач 37 Paelıln[e Ae NEH]ToY п^ҳєү xe reet 


19 moy[rJaeı] міоулАє ly 2 | Ya амаред ya mapoa ly 2 | xe eqacacwroy] xe evuacexc[mAov] 
ly2 20 хє...мину) xe 1C nuy ly 2 | a]sar] aagana ly 2 | [wece]uacr] месеммәс 1у 2 21naxe] 
naxely2 | мінс...мекм] мис хє rıxaeıc мекем ly 2 22 xe] xe ly 2 | erknarse] єткатаво ly 2 
mmay quaTeeroy] May equareerroy ly 2 23 naxe inc] naxeicly2 | xe] хє 1у2 24 naxe... хе] 
TAXEC Heu 61 Mapoa xe ly 2 | xe? хє 1у 2 | ngooy'] ем гооү1у2 25 naxe inc] raxeicly2 | xe] 
xely2 | nwwne: петр[пістєүє] пое nerpmereyely2 | kan] kann ly2 | qu]aoone] equa 
ly2 26eraaug]eraa?ly2 | ynamoy] cenamoyly2 | a[u]uge] annee Tho. | apafeı]] ex corr. 
awee Tho. 27 пахес) пахес ly 2 | хе] хе Їу 2 | nxafehe] nxaeıc ly 2 | +pmereye x[e] Tpmc- 
Teye xe ly 2 | пхс] uexpc ly 2 28 wrapecxe] rapec[xe ly 2 | те[ссо]че ecxa] Teccwnne єс| ха» 
ly2 | uxfıoye]...arcag] xıoye xe ance ly 2 | чы[оүтє]] ачмоутіє ly 2 29 acrwan] стоом ly 2 
30 inc] ic ly 2 | немпатчі) непатечі ly 2 | nramapoa томт] Tamapoa тамат ly 2 | мента, [ен- 
Tq] ly 2 | ne] om. ly 2 31 моүт[^е1]] [molyaacıly2 | even... u[uuec]] Ae єтмпне muec ly 2 
xellxely2 | мсос exo] uucoc ev[xo ly 2 | хед] х]є ly 2 32 єте...ментҷ:] eve ic eura ly 2 
acnaxc] acnax ly 2 | єсҳо] єсхо ly 2 | xe nxaec]xe пхавіс ly 2 | Tnely2 33indicly2 
моүт^е] моүлле ly 2 | [nima] nermaa ly 2 | nee] wee Tho. 34 u2[xeq]] п^[хеҷ] Tho. 
malxeq]...nTarern[kaaq] пахеч xee мтатикаач ly 2 | нтатєтнікадч... меч] wraTerukaaq 
то" пахєч [neq] Tho., aber nach ктатєти- lacuna | taxe... nxaeic] пахеу xe пх^ес ly 2 
[ukmey]] кмєү ly 2 35 xi mc] мс ly 2 36 mmac]...ane[y] mac net nioyaacı xe ney ly 2 
erq]uaete ммач') errquae мач ly 2 37 ae] om. ly 2 | мен]тоү... xe] euro пәхєү xe ly 2 
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n[TayJoyen амвех urge [ue(?) м|ясам' ммач rie ATM[TPE] пєемоү: 38 Inc 
бє AN ueq[ua]x? мент грні мента ач [an]ra oc: neymecey ne ey[no]ywne 
грам: 39 naxe IHC XE AXAGE ATIDNE MMEY' TTAXE м^рөх NEY XE HAH AYPCTAEI 
печатау гәр пе 40 naxe IHC NEC XE мпіҳоос XE EPEWAPTICTEYE TENANEY aT- 
EAY мпноутє 41 ayqı nane MMEY’ їнс бє [aqq] нечвєХ агрні ATTIE |єчха») m- 
MAC XE пабу Таупема T мтоотк` XE аксаутм a paet 42 anak дє TCAYNE Xe 
ксотм араєї NOYA.€IQ) мм AAAA NTA€LXOOQ ETBE TIMHYE ETALE APETY XEKACE 
ємТАТРпістєує xe мтак ME NTAKTNNAOYT' 43 à YO) нтарєчхє Hee AYAMCHA 
ABAN әм OYNAG мысын X[e] Aazapoc AMOY «ВАХ 44 aqi ABAX X1 rieNTAQqMOY 
equup nneqo[v]erre мм neqcoix? nf[eenke]pea: aya eneqeo мнр [no]y[co]yAa- 
pion: naxe [інс nJey xe Baq aBaX [NTET|NKAAQ мчваж 45 ov[uu ge лє a- 
BAX әм моү[т^єј rra Yet qa amf[apia] 2 Y[c] ayney arie nra [qeea] ayprıcreye 
apaq’ 46 гм[єїчє] Ae aBa NEHTOY ^ү[вок] qa мфарісміос ayTafmay] anen- 
т^ HC єєтоү: 47 [nua p]xiepevc Ae мм мфарі| сатос aycwoye agoyn м п|сумоє- 
APION пахеу XE EY METNAEEY' TIEEIPOME qipe мехо HHSEIH 48 ENYAKAAQ N- 
TEILE OYAN HIH м^рпістєүє APAY’ муха» мсєе X1 NEPWMAIOC мсєҷі NTOOTN M- 
TIEEIMA AYW пмгєөмос` 49 оүєє лє ABAA NEHTOY X6 Katjac [errsp]xiepevc ne 
NTPAMTIE ETMMEY' п^ҳєҷ NEY XE NTOTN TETNCAYNE єм NAAYE 50 ove TETNP- 
AOTIZE єм xe [с]рм^ҷрє nen xekace epe [оү]раме novo NAMOY га TAAOC n- 
T€TM фєөмос THPY ?^є16 ABAN 51 NTaqxe neet лє EN gapay оүлєєтч |ТА 
MAPXIEPEYC re мтр^мпє ETMMEY eqp[npo]bureve xe nepe Inc м^мо[ү ea] 


37 м[т^а]оүєм... мпв^^е] тачоуєм nage мпрвлхле ly 2 | нмачі may ly 2 | пе] om. 1у2 38 mc] 
icly2 | меч[мә]х] нечмако ly 2 | мгнтчЇ гнтч 1у 2 39 naxe!... хе!) naxe ле xe ly 2 | пахе?... 
хе? naxec neq мол Mapga xe ly 2 | nan] 5іс!, om. raxaeıc Tho. 40 naxe inc] naxe 1С ly 2 
хе... хє?] xe мпіхоос xely 2 | umxooc] danach Zeilenende und keine weitere Schriftspur 
Tho. 41mc]11y2 | [sqq] мечвех) suerg ly 2 | [eyxw]] eaxo ly 2 | хе!) xely 2 | мтоотк 
xe] тоотк xely 2 42 xel] xely 2 | noyacıy] ноүлау1у 2 | wraewooq] sic! Tho. / raeixooq ly 
2 | xekace... xe?] xekace equapmcreve xe ly 2 | ey[alpmcreye] ey[a sic! vel ey[na (Fut. II statt 
Fut. Ш) Tho. | кнтактимаоуті nrarteyoyacı 1у 2 43 wrapeqxe] Tapeıxe ly 2 | ачаауєна aq- 
аўбнх 1у 2 | әм... х[е]] en noynas сын xe ly 2 44 xi] wo1ly 2 | ммеҷо[ү]ріте... u[eeuxe]pea.] 
амечоїх м|м| нечоурітє genkepea ly 2 | [wo] v[co] Aa piow ... [inc] әм [o] [co] YA2.piow naxe 16 ly 
2 | xe вадлч| xe вәлеҷ ly 2 | [wrer]ukaaq] [rerukaaq] ly 2 45 moy[raelı] моүлле 1у 2 | ау 
an[apıa]] Ya mapia ly 2 | апента|чеєчі) апентачеч ly 2 46 ментом) гнтоу ly 2 | me eeroy] ic 
єтоү ly 2 47 [ua p]xiepevc] napxıle]peyc ly 2 | na pi[cau]oc] нфарісалос ly 2 | мІпісуновлроні 
Га vel [oy Tho. | u[r]cyugeApion... xe] гм oycyngeapyion пахеу xe ly 2 | петнаєєч' [ne]rnna- 
єч у 2 | qıpe мехе] медре мее mea[e ly 2 48 oyan] oya ly 2 | xi] ме 1у2 | мтоотм мпеєтма| 
тости мпєегтопос ly 2 | mneema] sic! Tho. | пмоєенос" пимнаж ly 2 49 oyee] ove ly 2 
uguro хе) гнтоу xe ly 2 | [enap]xiepevc] ena[p]xiepeyc ly 2 | єтммєү: ta xeq] єтммєү пахеч 
ly2 | xe] xely2 50 xe [c]pnagpe] xe cpnagpee ly 2 | xekace] xexace ly 2 | моүот] оуаут ly 
2 | мтетм...тнрч] мтєти nunge Tupeq ly 2 51 нтаҷҳє neci] мтаречхе ^n eerily 2 | ovaeera] 
оүлєтч ly 2 | napxıepeyc] napxıepeyc ly 2 | єтммєү] eruuey ly 2 | xe... inc] xe nepe 1с ly 2 
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фєөмос 52 ayw га. фєөмос оү [монон] ^^^. Xekace an [NWHPE] NTE TINOYTE 
er[xaPp A]Ba[A] NnqcaYeov ayma [NOYWwT] 53 гм фооү бє єтм[мєү муха) cx ve 
XEKACE eynam[o]yoyT MMay' 54 mC GE uequas[?]e бє єм rs ppucia әм nfio]y- 
тле AA àqBOXK" ^үхорљ Гєс|гни ^гоүм anxacie ^үпо[м]с єүмоүтє a pac xe 
єфрәлм` a [q]ayorie ммєү MN мєҷм[2Јөнтнс 55 neqeun Ae AgOYN XI DICKS, N- 
NIOYTAGU күш AYMHYE важ APPHI ABIEPOYCAAHM' PN тхара LAOH MITIACXA, 
Xekace [e]yaToyBay' 56 ї[єүаун]є бє ca me ayw мІєуха» MMJAC NNOYEPHY 
eva [e€ a perov] гм npriee xe ev [nerco]ot нити xe quiu[v єм әЈерні anga- 
ee 57 na p[xiepevc] гар MN мфарісміос Nea T NOYENTOAH XEKACE EPEWAOYEE 
миє XE EYTO EYATAMAY XEKACE EYNAGATIY' 


12 11їнс se gaon ncay мғооү annacx[a] aqi ABHEANIA anma ETEAAZAPOC 
чентч: nee[i] мтачмоу ayw amc T[o]ynacq авах гм Netu[a]JoyT 2 [%ү]ерє 
6€ neq NOYAI[TINON] anma єтммєү [ayw we]pe ua poa pAiaKolnlei[' Aazap]oc 
лє NEYEE rie N[NETN]HX мммєҷ 3 марії а дє Ac]xı моумтра NCAGN NNAPAOC 
всмга " EINJAYE COYNTC’ ACTW2LC NNOYPITE мнс a Yo [Ac]ywTe mmay мпҷоє 
мтсапе [2]пне лє м[оүг] авах гм пстле мпсаєм 4 паЇ х.Їє поулас пск[.]- 
ріаутне [ov]ee aBa ем нечмаентініс neei eria pris po Ai[.A]oY MMay 5 xe eT- 
BE ey [м]поү{ neeicacn aBa га. аумтаує wcr[aTeep]e мсєтєєтоү мІменкіє 
6 wTaqxe пее [en xe n]eqpaova) ne єтвє [менкє à poa wevcanuxi[ove ne 
^ү]о nepe пголос[сокомом] NTOOTY T neqxiove NNETOYNOYXE MMAY APA 
7 пахєч GE X1 IHC XE àXDTN 2APAC XE ECAAPH? APAY APOOY мт^кєєсє` 8 Nen- 
кє HMMHTN ноуаєїа) мм ANAK дє TNMMHTN єм NOYAEIY мм 9 оүмнає лє 


51 фєөмос] nunge ly 2 52 ә... [момом]] пина) оүлтч en ly 2 | xekace] xexace ly 2 | wre] тє 
ly 2 | er[xap] erxape ly 2 | uqcaveoy] ngcagoy ly 2 53 әм фоом| ѕіс!, viell. Fehler für xu oder 
xın Tho. / u$ooy 1у2 | єти|меу...ммачУ єтммєү ayxı caxne xekace єүхм^оүта ly 2 54 inc] ic 
ly2 | uequaa[e]e] neqmage ly 2 | u[io]Yraei] моулає 1у 2 | ayxwpa] v nicht sicher, aber 
möglich, cf. bo. Tho. | [ec]euu] єс], da ist ein Rest des 2. Buchstabens, der aber nicht т sein 
kann Tho. (als Anm. bei 11,55) | апхавів ^үпо[^]с] arıxare мупом ly 2 | xe] xely 2 | neynf[a]- 
euruc] мєүм^өнтнс ly 2 55 x1...nmioyTaer] бї тпасха moYAae ly 2 | амєієроусаднм... 
Txopa] авієроусохни Temps, ly 2 | мппалсха...[є]үхтоүвлү`] мтпасха xekace ey ly 2 (sic!) 
56 вє...їнс] see [u]ca 16 ly 2 | u[evxo umJac] мєүхо мәс ly 2 | хе] хє 1у2 | xe quuu[y] xe 
quuvly2 | aJepu] om. ly 2 57 нар хлереусі) napxıepeyc ly 2 | xekace epeajaovee] xekace epe- 
oyeely2 | xe] хе 1у2 | xexace?] хекасє 1у 2 12,11нс]1с1у 2 | annacx[a]] [atn]acxa ly 2 
amc] aic ly 2 | neru[a]oyT] nermayoyer ly 2 2 ноуліпномі) noyacınnon ly 2 | єтммєү] єтмєү 
ly2 | pauaxofnleif'] Р|АЧакома ly 2 | neyee] neoyely2 | u[neru]ux numeq] гм nerunge Гм меч 
ly2 З ae] se]ly2 | e[u]2oe соүнтс] ennfa]gye соүмстс ly 2 | nme] мис ly 2 | мпҷое] песоує 
ly2 | ncraei] псатає 1у 2 4 пә[ҳ]е] naxe ly 2 | [ov]ee] [ovlely2 5 xe] xely2 | ouroe... 
u[ueux]e'] au[r]aoe ucrarepe Ncereroy en enke 1у 2 6 wraqxe...[ueuke] om ly 2 | neycan- 
xıloye] neycanxıoye ly 2 | Тәү ly 2 | ueqxiove... mmay] нечхідує ниєтоумоухе May ly 2 
7 пахечі пахеч ly 2 | xi..xe!]]woric xe ly 2 | xe ecaapne] xe єсарно ly 2 | wrakeece] 
[Tlaxeece ly 2 8 noyacıy!] nnoyacıy ly 2 | Янимитн) +мынтм ly 2 
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€NAQDQ лавах PN NIOYTAEIL AYCDTM XE ҷммєү à YO) à. Yel ETBE IHC [e]N ovaeerq 
«АХА XEKACE AN EYANEY AàAAZAPOC TIENTAYTOYNACY ABAN 2N NETMAOYT 
10 ayxı CAXNE лє xı NAPXIEPEYC XekKace EYAMOYOYT мпк[є]л^7^рос 11 xe 
ue[pe 2Jag мІмі|оутаєї Buk ne [єт]внтч ayw neypm[c]Teye amc 12 мпечрєстє 
OYMHYE ємлахра NENTAYEI ATIWACIE NTAPOYCOTM XE IHC NNHY [2 ]eiepoyca.- 
AHH 13 сухі LENBAE ABAN PN PENBNNE мує ГАЇВАХ гїрєтч” ayw nueva [o ]ux 
ABAX XE QCMAMAANT XI METNNHY 2N TIPEN МПХАЄІС прро МПІСРАНХ 14 C дє 
NTAPEYIGN суєта» AYTEXO APAY ката OE ercue 15 xe urippea Te [Tayeepe] non 
єс TIEPPO N[NHY мє] єчемаст ахм оГусіє ме]о 16 nequaeuru[c мпоүммє] 
anec Xi naja p[er ANA NTA]JpeyxXı єму хі [IHC TOTE ayp] пмєєує xe [nepe neer 
снг] єтвнтя су Heel NE NTAYEETOY меч 17 AYPMNTPE 66 xi пмноє єтммеҷ 
хе AYMOYTE BAAZAPOC АВАХ 2N птАфОС AYD AYTOYNACY ABAX PN NETMAOYT 
18 ETBE nee ам апинає El ABA PHTY XE AYCDTM XE aqp TIEEIMAEIN' 19 mpa- 
PICAIOC дє NAXEY NOYEPHY XE TETNNEY XE `м^тмоменү єм NAA Y€' єс пкосмос 
AYBAK 21 TIALOY ммач 20 neen гєн|оуаєйанім аваХ әм ner [BHK 2 ]eput an- 
gacie a Yao Ге ТРІні . .] nacie: 21 neer бє 2 tü[e]v[. . Je 5фїмппос aBa әм 
BHOCALAA NTTEAAMAA A YO) ^үсєпсогҷ єуха» MMAC XE TIXAEIC TNOYWA) ANEY 
BIHC" 22 аАфіміппос єї àq4X00€ AANAPERC' ANAPEAC дє MN фімппос ^үҳоо[с] 
alHC 23 NTAY лє àqoYOXQB єчха» MMAC ney xe ATOYN[OY] єї xekace eyaxı 
EAY XI паунрє MTIPWME' 24 PAMHN PAMHN XO MMAC NHTN Xe E|PETM] твхвїлє 


9 enaa] ennamg ly 2 | моүт^е] moyaacıly2 | xe] хе Їу 2 | mc] 1с1у2 | ovaeera] oyaerq 
ly2 | xexace] xexace ly 2 | an] от. ly 2 | nermaoyr] nermayoyer ly2 10 ayxı caxne] хі 
caxnely2 | x1... nnk[e]Aazapoc] net napxıepeyc дє xekace eyamaoyT MrikeAazapoc ly 2 11xe] 
xely2 | n[mJoyraeı] nıoyaacıly2 | amc] әлс1у 2 12 euaooq] ємаа ly 2 | xe...[aJeıepoyca- 
хни| xe ic мину авієроусохни ly 2 13 ayxı гємває| ayxi моємває ly 2 | гємвїнє] eeus^u^ue 
X6... Xi] xe ycmamanT ме ly 2 | unxaeıc] пх^ес 1у 2 14 mc...oyeiw] ic бє TAapeyon оүєео) ly 2 
15 xe] xe ly 2 | [raeepe] ncıwn] тауєєрєє nceiwn ly 2 | eqeuacr...o[vcio] gema[cr ax]y noychs 
ly2 | o[vcio] die Form oe ist unischer, die sa. Form wäre cuc Tho. 16 xi] die Punkte mar- 
kieren wohl die Tilgung der Buchstaben Tho. | хі nwapfen] ngalpen ly 2 | wra2]peaxi] 
wra]peqxi Tho. | мта)речхі... [mc] raeglxıeay oric ly 2 | aypl...xe] [ayp mee xe ly 2 
wrayeeroy] wra]verov ly2 17 xi] oily 2 | єтммеҷ] sic! Tho. | єтимеч хе) єти|миєїч xe ly 2 
мєтм^оүт] weruJavoverly 2 18 хєї| хе Іу2 | хе] хє 1у 2 19 нфарісмосі euda p[c]a10c ly 2 
naxey] naxey ly 2 | xe... uae] xe Terenn[ey] xe rerntfen]y єм raye ly 2 | umaq'] maq ly 2 
20 zen[oyaeılanın] гє]м noyacının ly 2 | нєт[внк] [вик] unsicher, kaum Platz für uuu Tho. 
ахахуті оуфауг ly 2 | [e]p[m... nacie] e]e[u . .] sehr unsicher, viell. Dittographie? Tho. / 
грні ем пале єм ly 2 21 2x tn[e] v[.....]e] aytnoyaeıe ly 2 | ктгалілма | мгам ly 2 | ayal 
от. ly 2 | єүхо...тмоүоо)] єүхо мас xe rixaeıc ГтІноуа) ly 2 | ame] ac ly 2 22ayxooc... 
АМАРЕАСІ АЧХООС nanapeac «ana peac» ly 2 | ayxool[c] міне ayxooc nca icly 2 23 мтачі Taq 
ly 2 | гчоүоов eqxo] [440] vos eqxo ly 2 | ney xe] `n ey xely2 | хекасе eqa.xi] хє[касє] 
equaxily2 | xi] ноту 2 | unpooue] проме ly 2 24 +xw мисі +xw] mac ly 2 | xe... твхвлє] 
xe єрєтмтвілв[лє ly 2 
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мсоүо ?a[eie ^2рні] axn пкаг мсм|оу ga pec]oov ovaeerc e[ayorne дє e]capa.- 
Hor Qjapec[T моукарпос) єм^ооҷ: 25 пет[м^еє мтєҷ]үүхн чыгсор[мєс му а 
ner]NaMecTo) TEYYYXH гм TIEEIKOCMOC YNAAPH? APAC AYVON? Ya AHH Se 
26 EYWTIE OYNOYEE NAPAIAKONI MàPeqOYA?Q NCOXE AYD TIMA ANAK" EFNABDK 
рач MAKEAISKONOC NAMATE Huer E[PEIWAOYEE PAIAKONI мне TIAEIWT’ Nà- 
тав 27 troy ATAYYXH аутаЇртр alya ey ne TNaxooy' nfaciwT Ma]ToY- 
хаб ABAN 2N [TEEIOYNOY] «Ах ETBE nee s [et agpHı aTeeı]oYNoY' 28 пає т 
T eay unek]pen: ^үсм[н бє єї aBa en] Tne xe tt elay aya an ће] ear 
29 пинаїє T erag]e арєтч єтсотм [neyx]® ммас ne xe оуграу пе u[rre] 
нєє] genkaye лє ме[үҳо ммаЇс xe оуаггєлос [n]e |мтачсє)|хє ммиєч: 
30 ^ҷ[оЈүоов e[qxx] ммас xi inc xe NTATE[EI]CMH ei єм єтвнт алла є[твє] 
Tune 31 troy ткрїсїс |м|пкосмос Te TNOY пәр[хом] мпєєїкосмос cenana- 
[хч] aBa 32 анак гооүт єуІ ар |хест" әәрні [e1xw rikao] FTNacaK oyan [мм 
Ya apaci] 33 neqxa лє м[пєе EYPCHMa]NE xe equa [Mov neg nec] 34 ачоха- 
ов u[eq xi пмное xe] anan Т ансаіти aBaX гм пмо]јмос xe пхс ua [ayorie 
Ya амноє| му» NEW моє NTAK кха MMAC XE CENAXECT' па)нрє мпраме 
35 пахєч GE NEY хі IHC XE ETI KeOYa€la) WHM TE ETIOYAEIN Q)OOIT NMMHTN' 
мАЛА/?є гос OYNTHTN MIIOYAEIN XE NE TIKEKE TELATHNE AYD TIETMAALE гм 
TIKEKE quae EN Xe єҷмм^^то[:] 36 [гос o]YNTHTN un[oyacın] apımcTeye an- 
o[vaem х)єкасє EPETNAYW[TE монр]є мпоүлем: [neei aqxooy xi] tuc aya 


24 axn] әхм 1у 2 | oapec]oov ovaeerc] [yacsoy ovae]rc ly 2 | oapec[t] walct ly 2 | ena- 
gaq] ennamy ly 2 25 qnacop[mec] quacapuec]ly 2 | пет]ч^место] места» sic! und sonst 
nichts Tho. / пєтм^ммєсто ly 2 |  quaapug...2Yoxpug] eyenna а2рні zapac [yo ly 2 
26 oynoyee] oyee ly 2 | uapeqovaeq newer] маречіоуг сажі Їу 2 | мне] мн ly 2 27 tnaxooq] 
Tuaxooq] ly 2 | maJroyxaeı] naroyxaelı] ly 2 | afe] Krasis für леле Tho. | аорні эттєвї]оүноү`] 
ag[pu ... Joy 1у 2 28 п^ею[т...мпєк]рем] nsexo[r ...1. ne мпекрен ly2 | xe] xe ly 2 
29 Taely2 | [neyx]w...xel] мєүхо мас [xe ly 2 | u[rne] uee[i]] n[rne nee (l. neey Klammer 
fehlt nach -пе) Tho. / нта Ічахопіє ly 2 | nelyxw...xe?] uev[xo мас xe ly 2 | [wraqce]xe] 
wra]qcexe ly 2 30 e[axo]] eJaxo ly 2 | хі... хє] sh iexely2 31 ноу? tnoynoy ly 2 | cena- 
ua[xa]] cenanlaxq ly 2 32 gwoyt ey[wa]xecr] "e^ovr ucexecr ly 2 | [еіхм] Supralinearstrich 
noch sichtbar mit Platz für 2 Buchstaben Tho. / axn ly 2 | +мәсәк oyan] мтансак oyoyan ly 
2 | ga apacı]] yalpaelıly2 33 neqxc] меҷхо ly 2 | м[пєе... ҳе] neei eqpeu ua anne xe ly 2 
меа) мге] enne ммоу ly 2 34 à40vogs] »yovgs ly2 | xılsıly2 | xe]lxely2 | Tanly2 
хе пхс] xe пехс ly 2 | uee...kxo]ee так xw ly 2 | xe ceuaxecr] xe cenaxect ly 2 | upooue] 
Versende ausgelassen wegen Homoioteleutons Tho. / проме ly 2 (Versende ebenfalls 
ausgelassen) 35 naxeq] пахеч ly 2 | мєү... xe!] neq uciic [xe ly 2 | кєоүхею)] кекоүе ova) ly 
2 | пе] om. ly 2 | оооп] gon ly 2 | ma`ae] mage ly 2 | гос] statt gewe Tho. | unovaem xe] 
novae [xe ly 2 | neruaa2e] nermafee ly 2 | xe єчинаато 1) xe eusnns, ато ly 2 36 [exc] om. 
ly2 | wufovaem]] novae ly 2 |  x]ekace epermaayo[nte] xekace epererunaayoue ly 2 
unoyaeur] no]yae ly 2 | aqxooy... inc] ayxooy noi 1c ly 2 
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aq[Bok aqeariq apay'] 37 [um]acin лє тнр[оү ^ҷєєто]јү мпоумто вах M]- 
поурпістєує a paq[:] 38 [xekace e]pe псєхє nu[catac] axax авах nieu[T]aq- 
[xooq xe] rixaeic ми [n]e м| тАЇчРіпі|стєує ann[eplay ayw псває nrixafleı]c 
NTAYSWAT ABAX ммм 39 [E]TBE neei мпоуємсам!" [2р]пістєүє xe АЧХООС AN 
[x] ансміас 40 xe ачта»м нноуГв|є aya ачтам мпоу|гІнт xekace noy- 
Her 2N [NoY8eA мс]єрмое гм поу|гнт ксекаЇтоу TaTan[?zay'] 41 [мєє] ачхо- 
OY Xi Hca[tac xe aque]y апему м|пмоутє му) aqcexe er[gurq'] 42 [582A] 
EN NAPXON ага? PMICTEYE APAY AAAA ETBE MPAPICAIOC NEYP?OM[o]Aorı єм xe- 
KACE NOYYWTIE NATIOCYNATWTOC 43 AYMPPE TIEAY гар NNPWME N?OYO AMEAY M- 
пноутє 44 IHC AE ачаАауснх АВАХ €qXO) MMAC XE METPTICTEYE APAEI eqp- 
пістєує [apaJeı en azja nenTaqTeyaecr 45 om. 46 ^м^к` rie TTOYAEIN NTAEI ^п- 
космос XEKACE OYAN мм ETPICTEYE APA[EI мєҷбо e]u пкекє 47 aya epela 
ove]e саты a[nacexe NyapH2] apay anafk TNAPKPINE ubauen: n[TaEIEı rap 
EN] APK[Ppıne мпкосмос ^^^] xek[sce ... ] 48 [neT]aeerı [мм^е . . . n]nace- 
[хє оүмтєҷ пєтм^ркр]мчє MMay[' ncexe wraei]xooq NT[AQ METNAPKPINE] M- 
maq гм pale n]eo[oy] 49 [xe ana] nTacıcexe en [2Japal[eı оү]хєєт” azsa na- 
EIWT` NTAYTEYAEL TENTAYF мне NOYENTOAH xE EYIETNAX 00q ayw ey netna- 
Ter 50 aya tcayne xe TY[EINTOAH oyoaxonue тє Ya Sluusle: мехо mmay 
ANAK ката 0€ NTAMAE[IW|T ҳоос мне тєє тє ee [etce]xe MMac' 


13 12304 лє мпољеє мппасха eqcayne хі THC xe ATYOYNOY ei x[e] eya- 
[n@]ne вә гм пеєпк|осмос мҷвок` YA Det AYUMPPE NETENWY NE’ eren 
пкосмос AQMPPITOY YA àBAN 2AYW NTAPE OYAITINON YANE’ EATIAIABOAOC 


36 ^ч[вок] om. ly 2 37 [uu]aem] neeusem ly 2 | тнр[оү ageero]y] es stand mehr in der 
lacuna, viell. noch neei vor ageeroy Tho. | ачєєтоїу мпоүмто] wraq[ero]y мпоумпто ly 2 
38 [xekace...axak] xekace epericexe nHcaloc [мә]хож ly 2 | nen[r]aa[xooq... rxaeic] ney- 
тачхоса xe Dec ly 2 | мпҳҳ[є]с] мпх^ес ly 2 39 xe aqxooc] хє ачхоос ly 2 | [x] caia] 
ne mckuoch 2 40 xe] x[e ly 2 | гчтом] sic! Tho. | xekace] [xJexace ly 2 41 [neen] ly 2: 
lacuna nicht ergänzt (wohl zu wenig Platz für wee) | ачхооу... xe] ay]xooc ne їнсәлос [xe ly 
2 | agcexe] aycexe ly 2 42 мєүргом[о]^огі] ney[p гомо]ҳоге ly 2 | xekace] xexace ly 2 | noy- 
wone] sic! Tho. 43 wuupooue] мром[є ly 2 A4 imc] ic ly 2 | eaxo] [eaxo ly 2 | хе] xe] ly 2 
nentagreyaer] newraqre]vov[s]e[i] ly 2 45 om. wegen Homoioteleutons Tho. / om. ly 2 
46 wraei] Krasis für wraee Tho. / wr[s]e[ievly 2 | xekace] xexace ly 2 | neqoo] uo[voo ly 2 
47 оүє]е] oveee ly 2 | alnacexe uqapue]] anace[xe мчтмарнг ly 2 | mqapue]] vermutlich kein 
Platz in der lacuna für nqruapne Tho. | u]uaa] maq ly 2 | u[raetei] м тає ly 2 | xexface.... ]] 
x[ekace emamagMq]ly 2 48 [nerJaeerı...njnace[xe] пєтр^өєті maci eqxi an u[nacexe] ly 2 
rera pkpi]ue... тає хоч) мпетинаркріне maq пс[ехе nTaleıxoo[y] ly 2 | nernapkpıne] una] 
єтмнҗркрїнє мач ly 2 49 [xe] xe ly 2 | wraeicexe eu] єм nenracıce[xe ly 2 | ov]aeer] oy[aer] 
ly2 | wraqrevaei] wraqrevova[ei] ly 2 | мне] [nm] ly 2 | xe eynetnaxooy] xe ey nerunf[a]- 
xooqly2 50 xe] xely 2 | оүооме] ovo[ox?] ly 2 | ma] nga ly 2 | netxw muay] мехо мә [ү] 
ly2 | xooc неї) xooc uu ly 2 | [etce]xe] etcexe ly 2 13,1 ле] om- ly 2 | мппасха| nt[nac]xa 
1у2 | xi...xe] мес xe ly 2 | x[e]] xely 2 2 оүлапнон] ov[A]eumon ly 2 
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OYW €qNOYX€ MMAC апент NIOYAAC паунрє NCIMONN MICKAPIWTHC XE EYAP- 
ria p[3.A1] A4 0Y ммач 3 eycayNne Xe нс Xe aro | NKEEN [ni]! agpHı aneqotx 
ay[w xe] мтачі aBaX ei[TN пноутеє) ayw equn[a a. pera мп)ноутє 4 a [qro- 
ам гм MAIMNO]N ay[koy neqeaerre a?]put [ҳл OyXenTio]n ачмГаРеч ммәч] 
5 [ayo alynax [May атлаЇКАМн" aypal[pxeı] мПпоує) ччоүр[тє uua ]e[u] Tuc 
aya nq[qaToy] мплємтюм E[TMHP] ммач" 6 ayı єє qa c[mo]u пєтрос naxe 
пєтммєү NEY XE TIXAEIC мт^к ri[e]raets маоурітіє) 7 [aine ovas пахеч 
neq хє TIEFEIPE mmay KCAYNE MM[AQ] мт^к` єм Tu[ov] Mn[nc]wc Ae кнамиє 
ГАТРАЧ 8 naxe пєтрос мєч] xe м|АЇкллк acia per аГмнігє аПІнс оүаув 
rix[e]q neq [x]e eerruez, perk [мн]тєк` мерос NMMHEI 9 пахєч neq xi ct- 
мам пєтрос XE TIXAEIC OY MONON NAOYPITE 32Àà NAKEGIX` M[N] Taane: 10 na- 
XE IHC Heu XE [пєм]т^ҷҳожкм NYPXPIA єм EIMHTI ма. NEYOYPITE «лл YTOY- 
BAEIT тир NTOTN [гоо]үтм TETNTOYBAEIT [Ал] THPTN en: 11 negcay[ne 
Clap unerNapnrapaALA[ov MMA]Q' erBe "ee àqXxooc xe [TET|NTOYBaEIT єм 
THPT[n] 12 [wra]Peqovo e eqeio]ve n[nev]ovprre aqxı neqeaerr[e aqua ]xq 
an ayoa na[x]eq ney [xe TETNJcayne [xe ey пектавієєч NHTN'] 13 [NTOTN 
TETNMOYTE apaci xe пса à YO пҳ^єс] ayw [клас rerux]o una[c anak 
rap ne] 14 [єја)пє anak [aceia мєтмоїурітє ze [aya пса2) NTÆTN 
edoov[rnu cue әр]отм acia noyprre u[ne]T[u]epuY: 15 om. 16 гамни гаГинім 
TXO MMAC мити XE MN 2меєХ ENEEY ATIEYIXAEIC OYAE MN ATIOCTOAOC ENEEY à- 
пємт^ҷтє[үј^ҷ` 17 єаупє тєтмс^үмє w[ne]et мєєєтм тнмє єрєо)[ә.]тєтмєє- 


2 eqnoyxe] єҷмоү]хє ly 2 | хе] xely 2 | нмач) may] ly 2 3 хє Fehler für xi Tho. | xe!... xe?] 
ucc xe ly 2 | amor] sic! Tho. | àaueqeix] alneysıx ly 2 | xe] мтачі) [xe мтачеї ly2 | eauu[2] 
equa ly 2 4 2м...ачІком| en] плешном ачіка ly 2 | ay[xoy] [koy ist unsicher Tho. | à[aqxi] aq- 
xıly2 | ммач]] maq] ly 2 5 aJqanax] ачІнах ly 2 | әтлә]кәмн:] à Dan ly 2 | u[iove]l in der 
lacuna kaum Platz für eoye Tho. | uuua]Je[u]ruc] ниєчидентнє ly 2 | ма|чатомі) ngaroy ly 
2 | umaq] maqly2 б naxe] naxe ly 2 | xe nxoeic] xe [пх^ес ly 2 | u[e]raeu] qu. 1. nernacıa 
Tho. | n[e]racia naoypır[e']] nernJaeıa una [ovprre ly 2 7 [aime] [aic ly 2 | naxeq] [naxea] ly 
2 | хе] х[е]1у2 | ммач| maq ly 2 | unfaq]] [may ly 2 8 taxe] [naxe ly 2 | xe м|АЇклдкі xe 
anakaak ly 2 | anme] aig ly 2 | naxfely] пахеч ly 2 | [x]e eerruesl xe errmeia ly 2 | мммнег] 
num buy 2 9 пахечі| пахеч ly 2 | xi] мот ly 2 | хе пхаєіс) хе пхаєіс ly 2 | naresız] nakesıx ly 2 
10 naxe inc] naxe C ly 2 | xe [neu]raqxaxku] x]e [пєм]т^ҷхожм ly 2 | меҷоүріте] nnegoypıre 
ly 2 | чтоуваєті /4/тоуваєт ly 2 | тирти ew] тати en] тирти 1у 2 11 unerua pris pac Ata [oy] 
мпетинаРпАРрЇАМАОУ 1у 2 | ммә]а] maq 1у 2 | ачхоос xe] ayxooc [xe ly 2 | en rupr[n]] 
THPTN euly2 12 n[neyloypıre àqxi] nnoyoyplıre ayxı ly 2 | ачна|ха| agqnaxq ly 2 | na [x]ea] 
naxeqly2 | [xel] [хе] ly 2 | [хед] [xe] ly 2 | пемтавієєч| пем|тавієч ly 2 13 xe] xe ly 2 
nxaeic]] [nxaeic] ly 2 | rerux]o] rer]uxo ly 2 14 [є]аупє] [eywre] ly 2 | [aceia] [aerleı)a] ly 
2 | nxaeic] u[xaeic ly 2 | [ayw...16 апемтачтє| ТАЧ'Ї Rest von 13,14 bis 13,16 om. ly 2 | сае] 
[cle] vel [calqe] Tho. 15 | om. wegen Homoioteleutons Tho. / от. ly 2 17 egne] [ewone] ly 
2 | єреадАЇ rerueev[o]Y:] ererua)]aeroy ly 2 
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T[o]v: 18 eeixepo[Tu] THPTN єм anak erca[v]ne NNENTAEICATTIOY aAa xe- 
KACE epe TTPAPH NAX(OXK  àBAXN XE пєтоүом` мп^лек` NMMHEI aqu rieqt [gc] 
appui аАхажі 19 ҳм TNOY T[x]o ммас мити ємпатчарате Xekace єча)ула)@- 
TIE EPETNAPTICTEYE Xe ANAK пе 20 гамни PAMHN ҳо MMAC NHTN 21 xe oyee 
ABAN әм [Tu]ue nierna pri poA LA [оү мІмаєг 22 чєүбгаут бє a2o[vn 2]N noy- 
EPHY X1 мм^[өнтнс] ev[p]uaeiee xe eqxo M[Mac] erBe nu 23 neen оүє[є лє] 
ABAN әм мєҷм^өнтн[с єчіннх, [en] коүоүчч міїнс . . . маЇвіє м[мә4:] 
24 |Ачхари GE OYBE пєе x1 CIMON TIETPOC а|хм|оуч xe мм rierqcexe] apaq 
25 [пн бє naxq ax]w TMec[TeHT мінс na]xeq neu xe п[ҳлес мм ne] 
26 ^ҷоүоо)в хП inc xe ne] Tuscan naei nf[TaTee]q ne[q] пєтммєү ne: [aya] 
aqcan nae aqree[q моу)лас паунрє мамом n[icka]pioruc. 27 минса 
TPeqx[t] пає? ANCATANAC вок ALOYN [apaq] n xeq єє neq xi wmc xe [п]єт- 
км^єєҷ EPIY SH OYGSAAM 28 urieAa Ye лє NNETNHX` Гм|ммєч ммє xe ETBE ev 
AXE reet Neq: 29 NEPE ?a6etNe дє мєєүє XE єпїдн TITOAOCCOKOMON NTOOTY 
NIOYAAC XE МТА IHC .XOOC He XE TaY MMETNPXPIA мм[ач] angacie xekace 
"e eqat Гмм|гнкє 30 nTapeyxı бє м|паєк | xi петимеу urovu[oy ачі! aBaX' 
мє тоуаун re 31 мт[2]рєч[є] авах naxeq xi inc x[e] {чоү ачха єму xi nau- 
pe мп[ромє] ayw апноутє xi єму Splu u]eurq: 32 ayw пмоүтє n[at el 
Neq грн ментҷ' ay[w мтоумІоу qua T єму neg: 33 n[amyHpe] єтї] кміоуаєта) 
аун| м {а)]ооп` мминти" | тєтнааунє n]eoe[t] ayw ката [ee NTacixooc NNIOY- 
Tà€l XE TMa ANAK elt M[MJay N[TWTN тєтм^а) єм apaq: {Х[а ммас NHTN] 
гооүтм [+чоү] 34 [mun tT] оуємтохн [nBppe nu]TN x[e]kace epelrusluppe 
Гає|тмерну ката ole w]raem[p]Pe тниє хєкасє [EWwJoyTNn ETETNAMPPE 
нєтнєрн[ү`] 35 2N rieet OYAN мм NAMME XE мтотм NAMAOHTHC ETETNWAMPPE 


18 євіхераїЇ тні) єехер[отм ly 2 | xekace] [xexace] ly 2 | нахаж| мохож ly 2 | xe...22 noy- 
єрнү] Rest von 13,18 bis Beginn 13,22 от. ly 2 20 ...21 u]uaer] 13,20 großteils und 13,21 teils 
ausgelassen wegen Homoioteleutons Tho. 22 xi uJsıly2 | xe...m[mac]] xe eq]xo мас ly 2 
23 вчіннхі equ[ux ly 2 | коүоүна...м[м^4:]] коүнч nic nere ic] macie maq Ту 2 24 | Ergänzung 
der lacunae nach sa. Text Tho. | [ayxwpu] alyqxwpu ly 2 | xi u]Jo11y 2 | a]xu[ova xel 
[ххноүч xe] ly 2 | mergcexe]] njereqcexe ly 2 25 маха ax]n] na]xq axn ly 2 | мінс t ]xea] 
u[ic naxeq ly 2 | хе n[xaeic] xe n]xafeıcly2 26 хП... xe] мол іс xe] ly 2 | u[raree]a] n[rareq 
ly2 | [avo]] Ergänzung unsicher Tho. | aycarı] aq ist sicher, daher kann die Lesung nicht 
мтареч sein Tho. | aqree[a] [ayrey] ly 2 | понре...27 ancaranac] Rest von 13,26 bis Beginn 
13,27 om.1y2 27 naxeq] [naxeq ly 2 | xı...oy6Aan] not Ic xe nerkuaeq aplıpe гм nov[6Aau] ly 
2 | epa] sic! Tho... 28 unerunx] [nnernux]ly2 | хе) xely 2 | ачхе| [ayxe]ly2 29 меєүє хє] 
мєүє] xe ly 2 | eman...30 re] Rest von 13,29 und 13,30 om. ly 2 31 wr[a ]pea[eu]] [ei] ist un- 
sicher, doch sind Spuren eines Hochpunktes erhalten Tho. | naxeq... x[e]] пә]х[е]а [ns] ic 
xely2 | aqxi] [agx] ly 2 | xà] [uo1] ly 2 | мп[роме]] проме] ly 2 | х2] paly 2 32 Satzbe- 
ginn ist ausgelassen wegen Homoioteleutons Tho. | epu] om. ly 2 33 kauovaeta)] kai ist кє 
Tho. | kaioyaciy gu[u] каткоуєі n[oyacıa ly 2 | +{ау]ооп...34 нєтнєрн[ү`]] Rest von 13,33 und 
13,34 om. ly 2 35 xe] [xe] ly 2 | ererugauppe] epeaaup[pe ly 2 
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NETNEPHY' 36 TIAXEQ He хі самом пєтрос XE MIXAEIC EKNNA ATO’ AYOYWAB 
Hei X1 IHC X6 TMa ANAK EFNNA APAQ KNAYOYALK мсажі EN 37 TTAXEY neq xe 
TIXAEIC ETBE er NTNAYOYALT' EN мсок` TNAKOY TNOY NTAYYX[H] agpHı Sabar 
38 ^ҷоүоо)в X1 IHC XE KNAKA TEKYYXH гараєг PAMHN PAMHN {х@ [M]Mac мєк 
XE мє oYaAe[kT ]op моутє EMMATKP[ap]na MMacı nyanT ncfa]r 


14 1 мпртрє пєтмент o[r]aprp: apımıcreye almno]yre ayw nre[tupruc- 
тєјүє араєг 2 oyn gaz M[Ma мјоопе гм пне uris [eir] ene mman NEEIN[A- 
Xoo]c num xe Тм|АЇваж [. . Їасавтє моүм[ә] N[HTH'] З ayw an eiasop[x . . 
хІсавтє nov[ua мити" FIN[nHY ам Taxı THNE YJaapacı x[e nma anjak` et v- 
[maq ETETNAYW]TE ммєү" 4 [ayoa nma a]? etii. apaq [тєтмс^.Јүмє ммач 
ayw T[ET]|n[ca]yne wr? 5 n[5]xe ө@[мг]с neq xe nx[aeic] тисауме єм xe 
EKNN[A] ATO NEW ipe ENAM COYWN тен» 6 ria.Xeq Neq XI IHC XE ANAK T€ тон 
AYO TMHE MN TKDON?' MNAAYE мину ALOYN MA MAT EIMHTI ABAX ?ITOOT 
7 ваупе ATETNCOYDONT TETNACOYDN TIAKEEIWT' AYD XN TNOY TETNCAYNE M- 
MAY AYD TETNNEY APAY' 8 naxe філіппос Neq Xe TIXAEIC MATCEBAN ATIEKEIDT" 
мү) HESO храм 9 TIAXE IHC Neq XE rieeioYa. eld) THPY TNMMHTN ау мпек- 
COYD[ONT] pinne: rrenTagney [apa]er ayney ^п^қєєют afya] nea) nee 
WTAK кх/а» ммас xe м^]тсєв^м ariekei[or:] 10 мкрпістєує мне e[n xe] a- 
мк {ен rre T afya MAEIWT мент ucexe «нак etzo MMJay мити єє[ ҳо 
mmay O]vaeer єм [кєт лє] пєтоооп ме|нт qepe nuleuspuee 11 аріпіс- 
T[eve мне xe] [лк] ten gaer [aya reir ме]ит` egre mman [apımc- 
тєү]є єтвє мєч[овнүє] 12 Ггамни| гамни T XO) м[мас ынты] ze nierprucrev[e 
apaci ме]внүє eteipe muay пєт[мм]єү Som “an? маєєтоу aya quap NETN- 
eer APAY xe ANA[K] єємаваю qa плет 13 aya riererna parri MMAQ SH па 
рєм nect Tua Teeqt Xekace epe tert ua [Xx]t єму гм паунрє 14 єтєтназратті 
моүгов N TIAPEN Dee Тматєєч 15 ETETNYAMPPIT TeTNAAPH? ANAENTOAH' 
16 ayw anak гооүт Tuascen[c]aorm rent ayw qua NHTN NKEMAPAKAHTOC 
XEKACE єчлауатіє NMMHTN YA ANHE’ 17 MINA HIHHE METE MN бла мпкос- 
мос AXITY' X6 qney [ap]aq єм OYAE NYCAYNE M[MJAQY en: мтотм TETN[CA]YNE 
MMàq хє QNASOY[2A]TN тнмє Se wqayon[e гн] тниє 18 Tnaka Tune [en 
e]perno nopoanoc: [TNN]HY Ya ратты” 19 єтіЇоуау|ни" ne ayw [пкосмос na- 
u]ev apaci єм xe [anak taa]ne: аа» мтот[м 2WwoyTn] reruaoxoue 20 efn 
фооү E]TUMeyY TETN[AaMME] NTOTN xe anak [Ten п^є]от ayw ні тати м- 


36 Satzende ist ausgelassen wegen Homoioteleutons Tho. | naxeq] [naxeqly 2 | ха) ne ly 
2 | xe uxaeic] x[e пахавіс ly 2 | x2...xe?] noi ic xely 2 37 пахец| па|хеч ly 2 | хе nxacıc] 
[xe nxaeic] ly 2 | wtuaajovaer] Tu]aooya er^ ly 2 | имсак] cok ly 2 38 хі... хє!] [n61 ic xe ly 
2 | vtxol[txo]ly2 | xe] xe]ly2 14,2 [.... Јәсәвтє] wrJac vel arplac, ersteres eher wahr- 
scheinlich Tho. 3 an?] unsicher Tho. б ?rroor] ex corr. erroorq Tho. 19 [пкосмос] für se 
kaum Platz vor космос Tho. 
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гніт? {дүр мт[отм моні) ayw anak [әм тнмє] 21 петєумтєч wt[ewroAu] 
ayw EYAAPH2 apaly пєтм]мєү пєтм^емє [мм^е] пєтм^еє дє мм^е пет 
намррітУ [a]y® anak гаоут -TuaMp[p]trq. ayw Tnaoyane2T neq ABaX 
22 na xe 10YAAC rtkaNaN[i]THC XE TIXAEIC ETBE EY EKNAOYANEPK' NEN aB[2A] 
AYO EKNAOYANELK NTAY EN ABAX мпкосмос 23 amc оуааув пахеч neq xe 
єрєа)^оүєє мрріт` YNAAPH2 art4cexe aya naekxr wauppi[r]a Lake Tunn 
Ya àpaàQ' NTATENO NEN NNOYMA NWYWTE гагтня: 24 TIETENYMAEIE EN MMAEI q- 
NAÀAPH? EN AMACEXE ^үо TICEXE ETETNCDTM APAY пое EN пе aAa TIA TIA- 
et IE NTAYTEYaEIL 25 nefe] eens zo NHTN eeigea?T[n] rune: 26 ппара- 
KAHTOC лє MINA €TOYAA B єтє пут NATNNAOYY SH TIAPEN пєтммєү NATCEBA 
тнм[є à?o8] мм [5Y]o чатретмр n[ue]eve [nce]xe мм etnax[ooy] мнГтм'| 
27 TKoy NHTN nol[yeilpH[nH' т|АєРнин tt мм[ас] мні ти) мпртрє пєтм [нт] 
аут|артІР оүлє мпртрєчр[сов] 28 [2]тету]јсотм xe амак ae[xo]oc [NH- 
ти X]e nia go м тає an Ya a po]rw: pnererlus ]ei[e . . м|маАє nepernapl[e- 
ge] xe |єєтмАЇвак Ya Gage xe ns [ei] nee apacer 29 ayw TNOY аа хо- 
оҷ] NHTN ємп^тҷоопє xekace eqajaayore ETETNAPTICTEYE' 30 TNaxe 2[a2] 
GE EN NCEXE NHTN' QNNHY гар ха пархам MMIEEIKOCMOC à YO) NYTMGNAAYE грні 
нент” 31 ^^^ XE epe пкосмос NAMME XE FTMAEIE MMAEIWT AYD ката 0€ 
NTAQYF ATOOT тєє еє єћерє MMAC' том MAPAN ABAX MTIEEIMA' 


15 1 anak пе тво NEABXE MMHE A0 MAEIWT’ пе ПОУАвІЄ 2 аул? NIM ET- 
грні мент? MIETNAT KAPTIOC EN YNAWAATY> AYD WAL NIN` ETNAT карпос чма- 
TOYBAY XEKACE eqa.t LOYE к^рпос' 3 мто[т]ч EwoOYTN ATETNTOYBO ETBE псє- 
XE NTAà€LXOOQ инт” 4 GO) PHI мент AO ANAK` PPHI EN THNE' ката oe] nn- 
тер erequagyTt Kap[moc] єм гарач oYaeerq єїмн[тї] масо гм тва» м[є^л]є 
[TeJeı гооүҷ Te ee [ere]“ten’[ . Jnasoy en грні мігнт? 5a[u]&k Te тва 
мем [лє м]тотм ne uTep: ner[na6]o [2 ]prı мент ayw a [mak] epu [ме]нтч 
nee [quat охТкАГрпіос enaywy' ҳ[є nca] в/АХІне тєтм^а) piave єм мегов: 
6 єрєтмоүє[є SW грн мент cenanaxq ABa[A noe] мптєр мчаудүв!є[` aya 
c]enacay?ov NCENAXOY апкамт мсєрахоу 7 ETETNYACWD грні мент NTENA- 
CEXE GW гм THNE TIETETNOYADYY раттєї MMAY AYO мҷаопє NHTN Ban nee 
AQXI EaY XI п^єюот` XEKACE EPETNAT KAPTIOC ENSYWDY NTETNWYWTIE мне! MMA- 
ентнс 9 ката өє NTATIACKDT^ MPPIT ANAK P2WOYT` AEIMPPE THNE' CW 2PHI гм 


20 {ayw...nen]r}] Dittographie Tho. — 21 eqaapue] eqaapue sic! für єчар. vel equaap. Tho. 
rierua eine] nacıne sic! korr. Form macie Tho. | tuaovaneer] ovanegr sic! 23 мт^темо nen] sic! 
Tho. | ммоүмә] sic! Tho. 24 na nexo] sic! Tho. 27 мң[тм:]] danach Satzteil ausgelassen 
wegen Homoioteleutons Tho. 28 м]м^е] viell. se davor? Tho. 31 тєе oe] ree oe sic! für Teer 
тє oe Tho. 15,3 wraeixooq] der Schreiber setzte danach fälschlicherweise einen Punkt am 
Zeilenende Tho. 4 гооүҷ] sic! Tho. | Jnasoy] sic! Tho. 5 x[e мсь]] zwischen x[e und nca] 
wohl Platz für 2 oder mehr Buchstaben in der lacuna Tho. 
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Tààrarmu 10 ETETNWYAAPH2 ANAENTOA[H] TETNASW грні гм Taran[u] ката oe 
exoovr wraciapu[?] ANENTOAH мпаєнут ayw toon гм тагапн 11 neet aci- 
ҳооү NHTN 12 xekace ETETNAMPPE NETNEPHY ката өє NTAEIMPPE THNE' 
13 unte [^a Y]e |нагаЇпн ємєєч атеєє [xekace e]qakw NTEyYYX[H 2a peut: 
аувєєр: 14 ererugjae[ipe nnet]t mmay атоости т[нмє:] 15 [1]чәмоүтє бє єм 
храут|н xe ?M]eex xe пемоєх cayn[e єм xe e]v nere nqxaeic eip[e мм^4:`] n- 
TOTN лє N[TAEIMOYTE әЈротм xe м^о)[вєер Xe NEINTAEICATMOY [THPOY NTN 
naler" аєтамаїтни apay] 16 мтотм єм n[epl]le[srrrT] алла әмәк 
пєрс[хтп тни|є хєкасє мтотм |єтєтнавіадк NTETN} кә[р]по[с ау 
X[e]kace epe пєтикарпос NAMOYN ABAX MA ANHE’ KEKACE METETNAPAITI 
MHa[q] NTN пет гм парєм єчатєєч мити: 17 мєє лє tt о ммау à TOOTN 
THNE AMPPE NETNEPHY' 18 єаупє пкосмос мастє мыотм MME XE ачиєстажі 
га Te[Tru]eew 19 ene мтотм ABAX гм пкосмос NEPE пкосмос NA[MPPE] rere 
пад пе Xe мто[тм 2E]NABAN en гм TIKOCMOC’ AANA ANAK" AEICATTI THNE АВАХ 
әм пкосмос ETBE Dee пкосмос MACTE ммотм: 20 Apınm\e/eye мпсєхє 
NTA€LXOOQ NHTN XE MN SHSE ємеєч AMYXAEIC" €Q)rte ^үпот нсажі CENAIWT 
са тниє» egne муарно ап|асієхє сємаарно апаїти an] 21 АХХЇА мее 
THPOY єү[ч^єєтоү] NHTN єтвє TIA[pen xe ce]Jcayne єм мпен|тачтєуТАєг 
22 eue mme! T[acexe м]ммєү ne MN nagre [apay TNJoy Se митоу Aacıs[e ммєү 
e|rBe rreynage' 23 пієтмастє| MMacı quacre [м MMAEIWT] 24 ene mmepe 
мев[нүє грн] NEHTOY ємпекеєГуєє єє]тоү мє ммт[оү Nase] ммєу Tur лє 
[ayney] apacı ayw ayMelcTweı м|м keet 25 SANS xekace є|чАхаК 
aBaX xi n[ce]x[e] ETCH? гм поумомос XE AYMECTWEI ^пҳічҳн: 26 20TAN 
EYYAEI хі MMAPAKAHTOC METNATNNAOYY NHTN ABAXN рїтн MAEIWT TIINA 
NTMHE ETNNHY ABA ITN Det TIETMMEY [N]JAPMNTPE erBHT 27 ү 
NTOTN гооүтм TETNPMNTPE XE XIN [oa pe]r TETN oor nuluneh: 


16 1 мее аєїхосу мити хекасє NETNPCKANAAAIZE 2 NCEP THNE NATIOCYN- 
arwa roc’ «Ал CNNHY ха OYOYNOY NTE OYAN HIH ETNAMOYOYT ммотм MEEYE 
XE єчїрє NOYYMWE MIINOYTE 3 AO EYNAP NEEINHTN XE MMOYCOYDN павіут 
OYAE MIIOYCOYOXDNT" 4 nee AELXOOY мити XEKACE EPO, тоүмоү є EPETNAP 
пмєүє Xe ANAK авіх|о|бу мити мєє дє мпоүҳ[о]оү мити хім Yapem xe 
ue[ei] мимнти 5 troy дє eemaplolk qa rienTaqrevaer ayw м[м]хгүє гм 
THNE XNOY ммає XE EKNNA ато 6 АХА x[e ae]ixe neet NHTN a TA[Yriu] mae 
METNEHT 7 ANAK a[etxco] num NTMHE CPNAYPE [N]HTN Xekace ANAK EEINA- 


11 nuty] danach Teile von 15,11 und 15,12 ausgelassen wegen Homoioteleutons Tho. 13 ene- 
eq] sic! Tho. 14 ...erernwael[ipe] erster Satzteil von 15,14 ausgelassen wegen Homoioteleu- 
tons, Tho. 16 [ereruas]ox] [ereruas[ox Tho. 20 anw[rn an]] vermutlich 6-7 Buchstaben 
in der lacuna Tho. 16,4 unovx[o]ov] sic! Tho. 


Anhang 3 — Johannesevangelium (lykopolitanisch) — 289 


pol: єєгт]мвожк` гар TINAPAKÄHTOC NNHY EN YAAPDTN' les pr лє tna- 
TNNAOYY YA «рати 8 ayw TIETMMEY EYMAEI qua xri ATIKOCMO[C] ETBE rina Be 
ETBE TAIKAIOCYNH’ ETBE ткрісіс: 9 ETBE TINABE MEN XE CEPMICTEYE EN apaer 
10 єтвє “T/AIKAI0CYNH дє XE ANAK! EEINABDK YA пет AO TETNANEY 
Apacı ew 11 ETBE TKPICIC AE XE п^рхом MMIEEIKOCMOC AYTAXay' 12 eri ont 
LaL NCEXE AXOOY NHTN' ^^^ TETNAMYU en 13 готам epes, пєтммєү el 
ПАНА NAXI Mà€IT^ 21 THNE PN MHE мм“ EYNACEXE TAP EN Saba OYACETY' AAAA 
EYNAXE MENTAYICATNY AYD YNATAMOTN анетнАаатіє 14 TIETMMEY Nat єму 
мне XE EYNAXI ABAX гм MIETE пое пе наха APOTN 15 NNKEEN мм ETEYN- 
тес" п^єкот мое He ETBE neet [ae]ıx00C мити xe quaxi ав|АЇА гм пете 
пое пе наха» храм: 16 кал gus nie TETN[AO] ETETNNEY apacer aya Kal 
aue? rie NTETNNE[Y alpaer 17 naxe г^ємє NNELYMAJOHTHC ммоүєр[нү xe] ev 
TIE пее єтчха» M[MJaQ NENXE eri кәл аун|м') rie NTETNTMNEY ^р^е à YO) Kal 
OHM пе NTETNNEY à pàer à YO амак E[EJINABDK qa rie 18 ayw riaxev 
хе єү rie пєєю)н [e]r[q] ха» umaq: NTNCAYNE єм xe єчхєєу" 19 ayMME хіїнс 
хе EYNAXNOYY' TIAXEY NEY XE ETBE EY ETETNCAXNE MN NETNEPHY XE à.6LX00C 
XE к^ аунм пє TETNAAO ETETNNEY арає AYW KAI ан TIE NTETNNEY APAEI 
20 гамни гамни ҳо MMAC NHTN XE TETNAPIME AYD NTETNTAEITE NTETNAC- 
SLAM NTOTN’ пкосмос дє NQPEQ)€ NTOTN TETNAP хүпн: aAa TETNAYTIH Nà- 
QANE NHTN Abee 21 тсеїмє ect ECNAMICE OYNTC OYAYTIH MMEY XE ayı xfi 
riec]eoov: готам дє Eecy[axrıa rr]ayupe маср пмєєүє GE мтехлгис ETBE TIPEWE 
хе ^үҳп^ оураме ATIKOCMOC' 22 NTOTN гооүтм FNOY MEN оүмт[н]тм ммєү 
моүлүпн’ MN[NJewc дє an фмәмєү APOTN NTE nerwe[uT] pege: Te 
м]ч^үє Hau MIIETN[peye] NTOOTN Tune 23 гм Ф[ооү] єтммєү TETNAXNoYL[eı 
єм] гамни 2amH[n] txoa [MMac] NHTN ze петєти|араттр ммач NTN пає т 
qua ]Teeq нити 2[n] apen: 24 [ya TnJoy мпәтєтмрмті Alaye 2 Їм ria pen TŒ- 
Ble] aya Tera. xr xeKace epe п[є]тырєа)[є NJax we‘ ABaX 25 neell acixooy 
NHTN 2N ?€NTIA P?OlMIA" AAAA OYN OYOYNOY мину LOTAN EEINACEXE GE [EIN NM- 
мити [2N] геємпарготіа arsa efn oy]lnappucia [eJeinacexe [NMM]HTN єтвє 
n'a emt: 26 гм фооү єтммєү TeTNATODB? гм парем ау FNAXOOC єм NHTN 
XE àNAK' єт^сєпсоп п^леот` 27 NTAY гар Det quaeie MMOTN XE NTOTN 
^тєтммррітҷ ayw aTeTNp[ni]cTeYe Xe амак EEINNHY авАХ гм пгврт` 
28 ayw acı ^пкосмос` rieA[r]R an мәка) NCWwei мпкосмос мтаваю Ya Ta- 


13 гі Tune] sic! Tho. 15 єтєүмте^с^] vermutlich keine spätere Einfügung, denn 3 sa. Mss. 
haben es, viell. vom Schreiber in seiner Vorlage gefunden, doch nur unter Protest eingefügt 
Tho. (sic!) 16 xai] sic! l. «e Tho. | кал] sic! l. ке Tho. 17 kai] hier hat Tho. nicht korrigiert! 
xav] hier hat Tho. nicht korrigiert! 19 к^] hier hat Tho. nicht korrigiert! | кад) hier hat Tho. 
nicht korrigiert! 28 ...ayw] erster Satzteil von 16,28 ausgelassen wegen Homoioteleutons 
Tho. | aei] sic! für see Tho. 
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ват 29 TIAXEY neq xi Nequaeurac xe є[]с eure TNoY kcexe |2|м оупаррн- 
cia ayw wk[x]eXayve єм мп^ргүмг]: 30 tnoy annue xe kco[v]ne меов мим! 
ayw Kpxpıa [єм x]ekace epeovee к|ахмоук гм nee тирп/стєу1є xe мт^ке 
хвАХ 2пти n]woyre 31aqovoxps [ney] xi inc. xe uo T[erwp]rucreve: 
32 єс eu[re CH|NHY ҳл оумоу ayw [acei]: xekace EPETN[AX AP] ^в^ поүєє n- 
oyee a[ne]quàa- ayw TETNAKAAT OYaEET` «Ал TOOM OYaeeT єм XE плет" 
оооп NMMHEI 33 Hee AELXOOY мити XEKACE EPETNAKOY NHTN NOYEIPHNH PHI 
нент” OYNTHTN MMEY моүөмүс әм пкосмос AAAA таж мент ANAK ACLXPO 
ATIKOCMOC 


17 1 мее aqxooy xı MC ayw ayyı NegBeX' agpHı ATTIE єҷҳо Malc] xe na- 
et ATOYNOY є t єму мпекаунрє XEKACE epe пекаунрє NAT єму мек 2 ката 
oe NTAKT Heu NTEZOYCIA NCAPZ HI XEKACE OYAN мм NTAK'TeeTOY мне est 
NEY NOYOXDN? Ya ANHEE 3 NEEL дє NE пахажо YA ANHE XEKACE EYNACOYW- 
NK’ TINOYTE MMHE OYAEETY' мү MIENTAKTNNAOYY IHC MXC 4 ANAK" acett ear 
Her PLXN пка?" AELXAK' фов ABAN NTAK'TEEY мне атрАєєЧ 5 TNOY 66€ na- 
вауг T єму мне ?a?THK грні гм TIEAY єтє OYNTHHQ ZALTHK ємпатє пкосмос 
QANE’ 6 AEIOYANEL TIEKPEN ABAN мчромє NTAKTEETOY NHEI ABa 2N пкосмос 
NOK не ^үФ AKTEETOY NHEI AYW à€la pu? ariekcexe' 7 TNOY AEIMME XE OYAN 
HIH NTAKTEETOY мне PENABAN әгтоотк` нє 8 XE NCEXE NTAK'TeeTOY мне 
aEITEETOY N€Y' AYD NTAY AYXITOY MAMHE XE NTAEI ВАХ еттоотк` ^ү AYP- 
пістєує XE NTAK eprNNAOYT" 9 мак EEICATICH €TBHTOY EEICATICTH EN ETBE 
Гл)космос" алла ETBE NENTAK'TEETOY мне xe мож [мє] 10 ayw мое THPOY 
наж' NE AYD мок мое NE AYD TXI ceay мнтоү: 11 ayw koont бє єм en T- 
космос" NTAY лє CEN DEOCHOC ANAK лє EEINNHY YA APAK' пет” METOYA- 
AB Abus ally] pay гм пекрєм" 12 noyaciq) EEINMMEY NEEIAPH2 a pa rie 2N TIKPEN 
NTAKTEEY мнєг гүш AEIAPH2 Apayle] мм^^үє аваАХ NEHTOY NATEKO EIMH 
паунрє мптєко XE EPE TTPAPH м^ҳожк ABAX 13 Tur EEINNHY YA арак ayw 
мєє €€LXO) MMAY 2N TIKOCMOC XEKACE EYAKWO NEY мпарєаує EYXHK' ABAX грн 
N?HTOY 14 ^м^к` аєгр NEY мпексехє мү) пкосмос AYMECTWOY XE ZENABAX 
єм 2N TIKOCMOC NE ката OE ANAK OYABAA EN гм пкосмос" 15 eeicaricr єм xe 
EKAYITOY ABA ом TIKOCMOC AAAA XEKACE €KAAPH? APAY ABAX 2N TITONHPOC’ 
16 2gENABAN EN гм пкосмос NE KaTa OE SOOT ANAK` OYABAX EN PN TIKOCHOC 
17 MATOYBAY PHI гм TMH€' TIEKCEXE rie тмнє 18 ката еє NTAKTEYAEI ATIKOC- 
МОС ANAK SOOT AELXAYCE апкосмос" 19 ayw {тоүво MMAEI Sabar Xekace 
ешоү єүм^аопє єутоуваєт" EN TMH€' 20 EEICATICH лє EN ETBE мєє oYaee- 
TOY AAAA ETBE NKAYE AN ET`NA PTICTEYE APAECI ABAX еттин rlOYCeXe: 21 хекасє 


32 epern[axap]] xap unsicher Tho. 17,1 wa[c]] sic! Tho. 5 оумтина| sic! L оумтнєщ Tho. 
6 »eis pug] sic! Tho. 11 пекрєм:] letzter Satzteil von 17,11 ausgelassen Tho. 
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THPOY EYAYWTE ^үєє» ката OE NTAK IIA€KDT' KEPHI мент` AYD ANAK әрни 
ментк` xek[ac]e eco evaayorne гріні) менти xe epe пкосмос na [p]rucreve 
хе мт^к` niepre[y]aer 22 ayw aert ney мпаєму NTAK'TEEQ мнєг 23 om. 24 xe 
AKMPPIT ?à0H NTKATABOAH мпкосмос` 25 Gët TLAIKAIOC" AYD TIKOCMOC 
MIIEQCOYONK" ANAK дє AEICOYDONK à YO мєє... . | хусоуахамт XE NTAK 
neprevaer 26 ayw acli] oy[wnle? ney авах мпєкрєм ayw AN Tha oYaneeq 
XEKACE TATAIIH NTAKMPPIT `N HTC ECAMWTIE грні ментом 


18 1 мее мтарєҷҳооү xi MC aqt AB[aA] MN мєҷм^өнтнс апікро unxi- 
мАГРІРОС мпкєлрос mma epe OYN оүкнпос NEHTY апма мтАЇЧ|важ агоум a- 
pay MN [ne]quaeuruc 2 не чІ|саумє г[оо]үҷ xe 1oyaalc пе|тмарпІаРралі- 
AO]Y MM[ay м|пма єтммєү xe gale ncan] amc сооү? amey MN nequaeuru[c:] 
3 піоулас єв ayxı мтсп[ера aya г|ємоупирєтне aBa[A] ?rrn na pXxiepevc MN 
мфарісміос AO ATIMA ETMMEY MN PENDANOC муха» LENAAMTIAC MN PENPOTIAON' 
4 THC дє EYCAYNE NEWB NIN` ETNNHY à.XXOX AYI ABAX TIAXEY NEY XE EPETNQINE 
Cà NIM 5 ^үоүоа)в NEY XE ENQINE NCA IHC пнагаЇРІмос naxe INC ney xe 
[ә]мәк` rre нечаоє лє a[p]erq xi 10YAac reris [p]risps-AtAoY MMaQy' 6 NTa- 
рєҷҳоос GE NEY XE ANAK пе AYLAEIE CATIAPOY APPHI AXN пкА? 7 riaA[r]N ам 
AGQXNOY єчха» MMAC XE EPETNQINE са [ми NTay дє na xev x[e] mc пм^70- 
рас" 8 ^аҷоүоо)в XI IHC XE à61XO0C NHTN XE ANAK пе €Q)rie ANAK GE TIETE- 
TNQ)INe NCWEI KA мєє NCEBDK 9 XEKACE eqa. Xa АВА XI TICEXE NTàqXOOQq 
XE NENTAKTEETOY мне мпітєк^л^үє ABAX NEHTOY' 10 амом GE пєтрос EYN 
OYCHYE мтоотҷ AYAT2C ^40)06є MrI?M?6A MMAPXIEPEYC AYY! мпҷмваутє NN- 
OYN6€M' NETIPEN AE MTIEMPEX TE MBAXOC' 11 naxe IHC мпєтрос XE NOYXE NTEK- 
снҷє ATIECKAEI?" пҳоү мт^п^єют` TEEY мне MH TNa[c]ooy en’ 12 тспєїрҗ бє 
AYO пх %]рхос MN NEYTIHPETHC NTE NIOYTAEI AYSDTIE NIHC aymapeq 13 ayw 
AYNTY YA anna NY[A]PEIT we ngam дє rie NKAIBAC TIAPXIEPEYC мтр^мпє 
єтммєү 14 Kaldac дє пе пее NTAYXI CAXNE NNIOYTAEI Xe CPNAYPE ^тре[ү]- 
POME моуаут moy г MAAO[C'] 15 [neq]oyne Ae ca 1нс хі oun пе| трос| MN 
TIKEMAOHTHC' TIMA[EH]THC лє ETMMEY nepe nap[xie]PeYvc cane ммач aya 
aqgBo[xk A]2OYN мм IHC ATAYAH мпар| хле|РЄУС" 16 пєтрос e neqae ape[Ty] 
MOAN 2IPN про” Su GE aBa [Xi TIMJAEHTHC єтє ri pxiepevc c[ayne мІмач 
ayw aqxo[oc] NTU[NEJoyYTe ayxı пєтрос agoyn: 17 т|ем|гєХ лє мм NEOYTe 
Пл^хєс м[пє]трос xe мн NTAK Sek ам [N|TK OYaBaX гм ммаевнтнє [M]m- 


22 nuer ...24 xe] Schluss von 1722, 17,23 komplett und Beginn von 17,24 ausgelassen wegen 
Homoioteleutons Tho. 25 uee[1...]] sehr schwache Reste von ẹwoy in der lacuna Tho. 
26 ueurov] letzter Satzteil von 17,26 ausgelassen Tho. 18,1 мпхлінаІРІрос| sic! Tho. 3 ua pxie- 
peyc] sic! Tho. 6 ay2acıe] age corr. ех -acme Tho. 7 ayxnoy] -xnoy viell. Krasis für -xnoy- 
оү Tho. 1Onnoynenu] sic! Tho. | мнпомоєх?) unsusen Tho. (sic!) 12 пхілі|АІрхос) sic! Tho. 
16 unaa] unaa sic! für ungan Tho. 17 ex] corr. ex гоүк Tho. 
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PWME' naxeq xe MMAN’ 18 u[e]Ya?€ арєтоу ne хі мемоєх м[м] NEYTIHPETHC 
ea Yxepe оуау2| EYTEMMO ммгү XE NEPE пҳєҷ ura rierpoc 2WOYY AN мєҷ- 
aà?e APETY eqreMo MMay пе 19 [rap]xiepevc бє aqxne 1нс єтвє u[eq]uaen- 
THC AYD ETBE тсво 20 2[ч]оүоо)в меч xi IHC XE амак NTAEICEXE MN пкос- 
мос гм оүпаррнсїг” àNAK' NOYAEIY N[IM] eerrcBo EN моүсүм^гогн afya] ən 
прпєє nua ere[p]e моүт^е THPOY с^оүг apaq’ AYD MMXEAAYE NCEXE 2N 
прот 21 agpak кїх^моү ммаєг XNOY мемт^үсотм XE EY NENTAELXOOY Her: 
NEEI ETCAYNE NNeNTAELXOOY àNAK" 22 мєє Ae nT[ap]eqxooy: oyee ччгү[пн]- 
PETHC àqqyo6e niic [NO]YKOYP eqxo ммас xe [теје re oe моумаув ris p[xi]e- 
Peyc: 23 ria xeq x1 HC xe [єа)]пє к^кос aetcexe a pt [MINTPE 2a ппєөхү: єаупє 
[K]aAwc єтвє ey eker ov^e apa[ev] 24 [4]qxaovq xi annac eq[uup] Ya Kai- 
фас napxiepevc 25 [cım]wn Ale n]erpoc neulzse ape|rq єҷтемо Hau nma- 
[xe] Se neq xe мн нтак` [гојүк AN NTK оү^в^Х гм [u]equaeurac ^пєтм- 
[u]ev papna єчха» ммас xe [u]Mat 26 naxe оүєє ABAN гм N?M?6N MTIAPXIE- 
PEYC EYCYNTENHC rie мпента пєтрос CAAEI печмєаутє XE ANAN EPNEY ^р^к` 
әм пкнпос NMMEQ' 27 TIAAIN AN àq6X0€ АВАХ NTOYNOY AàYAACKTODP MOYTE 
28 UNNCA мее AY X1 NIHC ABAN 2ITN KAIPAC APOYN ATITIPALTODPION" NEPITAYE AE 
пе [a]y[o w]raY мпоүвок agoyn а`п^пр[% тором xekace моуса ам SAS 
EYNAOYWM riri [exa] 29 [a]yı єє aBaX Ya apay хі rta TOC ayw п^ҳєҷ xe 
EY NKATHTOPIA TIETETNEINE M[MJAQ асоум апеєма 30 ayoYwaB [e] vxo MMac 
neq xe ene мпе[п]єе prresay enenaTee[q] en [ne a]roork 31 naxeq бє n[ey] 
xj пурато|с xe] xrrq мтот[ч NTETN]PKPIne MMag ката [петммом]јос паху 
сє neq Xi [моүт^е] xe oer єхєсті nen [AMOYOYT] Aaye 32 xekace eva. xo[k 
ABAA] Xi ricexe мнс NTAYX[OOQ EYJPCHMANE xe equa [nov neg] ммоү" 33 aq- 
вок GE [xi ria Toc] a[eovn ап|пратарпом ауа» г]а[моүт]є aic пах [еҷ 
neq x]e [NTax п|є appo nn[ioyTaeı] 34 ачоуТахауві хі tac xe єк]хо [uri]eet 
ABAN MMAK ҳм PEINKA]YE riepxooc Her єтвнт 35 ачІоуа»аув xi ra roc xe 
миті a [na ]k oveiovraer пекоєө[мос] ac NEKÜAPXIEPEYC пемтаутєєк ^тоот` 
ey rie мтакєєч 36 ачоуааув xi IHC xe [rauu]rppo |АЇМАК оүлвгәл'` єм гм 
[п]єєїкосмос re ene оуав|АХ eu] пєєїкосмос TE TAMN[TP]PO нєумаміає х1 
наеуІпн|Рєтне xekace novree[r ATJOOTOY мміоутаєї troy |. . TJAMNTPPO 
OYaà.BAN EN әм [пєјем re 37 пах є пілатос Neq Xe оукоум ole м|так NTK 
ОҮРРО” ^ч[оүФ]а)в xi IHC Xe NTAaK` єтҳо MMAC Xe NTK OYppo: an[ak] мтау- 
ҳп^е ^пєєрав AYD мт^е ATIKOCMOC ANEEL Xekace EEINAPMNTPE м[т]мнє" 
OYAN HI ETWOOT ABAN SH TMHE MAPEYICDOTM ATACMH' 38 naxe пл [тос] 


18 єүтгммо] sic! Tho. | єчтемо) sic! Tho. 26 anan] Schreiberfehler für ana<k e>n Tho. | ep- 
ney] sic! 29 апеєтна ) sic! Tho. 35 oveioyraer] sic! Tho. | nexapxıepeyc] sic! I. nexa pxiepeyc 
Tho. 36 noyree[t] noy- corr. ex enoy- Tho. | [.... TJamıırppo] in der lacuna 6e vel Ae Tho. 
37 ntx} sic! Tho. 
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Neq X6 ev Te тинє [aya] mra peq xe neet aqi a [m aBa] Ya моүт^е ri xe[q 
nek xe anak Hoen Aale є|м мата грн мента 39 [o] vu rurN ммєү noy- 
[со]омт` хекасє єєтака [ov]ee мити авах en пп[асхг`] чте[тчоүоо ee a]- 
трака» NHT[N aBa прро] NMIoYTaleı'] 40 Гхумауєнх | aBa xe мпріка neer 
ВА] ААЛА BAPABBAC' BA[PABBAC] ле NEYCANE пе 


19 1 оте підатос ayxı мїн[с aypluacrıroy muay: 2 ау о мІ|матовіє 
AYG)OXDNT OYKAAM «вах әм PENYANTE AayYKaay ахм [TJeya[ne] ayw ayt 21- 
way моү[ггє1тє] NAHGE З ayw NEYN[NH]Y Ya apaq єуха» ммас xe [xoip]e 
прро NNIOYTaEI elt aa]c agoyn гм nieqeo: 4 M[AATO]C an aqi АВАХ Ya apay 
[eq] x» ммас ney xe eic ?u[Te] aeınTy аваХ NHTN xefka]ce [єтєтмә]ммє xe 
TSNAAYE єм [namia гріні ментя 5 aqi 66 ам S [BAN x IHC ep]e rau! nogan- 
T€ г хм Tyarıe a]YWw epe r?2erre м[ҳнбє soli 6 NTAapoyn[e]y Se apaly x1 
NEYTIHJPETHC MN NAPXIEP[EYC AYAMCHA] aBaX єуха» ммә[с xe apıcTayp]loy 
MMAQ Apı[cT]ay[poy ммач' п^]ҳє пілатіос ney xe ҳітҷ NTOTN] NTETNP- 
Істауроу мм^ҷ’ ам|АК rap nt[sıne єм araye млАєтеє agoyn alpay'] 7 [5v- 
OYB хі] NIOYTAEI xe AN[AN OYNTEN O]YNOMoC ммєү [ayw ката MIENNO]MOC 
çoe [apaq атречмоу"| xe ачеєч [ма)нрє мпноут|є 8 MAATO[C NTAPEYICOTM 
^п]єєсєҳє a [qp aTe ngoyo] 9 [aya] ачваж ^го[үч annparrwpion:] na xeq 
мнс [XE NTK OYaBAA] то NTAK|[' mc дє urieqoy]aapg neu: 10 паЇ хє пілатосі 
neu x[e] к/м/асєхе мІминеї ew] Kcayne en xe ont Tezolycıa apcTa Ypo 
ГамАк aya ont TEeZoycıa NKaaK лавах) 11 ГачІоуааув xi їн[с Xe NEMNTEK 
aaye] u[ez]ov[cta. agoyn a pae єїмніті xe ay[Teec nek авах гм тпє`] єтв[є 
Dee пєртєєт ATOOTK OYNTEY OYNAG Hluape миєуГ| 12 [erse nee: nepe] maa- 
TOC @[їчє с^ Kaaq аваМІ міоутаєП лє меумауєнх a» ]e[5]N єуха» [MMac xe 
EKYAKOY MTIEEI ABA NTAK] па)внр мпрро єм 13 n [s Toc лє] мтарєчсаути 
aneeic[exe ... Jaume ABaA NIHC aqr[paqaee ap]era апвних оүм[ә] єү[моү- 
T]e apaq xe мөостр[отом мІмитеєврамос "Ae xe [raBBa0oa.] 14 [ne] пм[е]ү 
дє пе NXT [coe мтє Tri]a pa [c]kevu мпп/асха ayw ri ]xeq ммо[үт^е xe eic 


39 мте[тмоүоо)...ә]тр^ко] Ergänzung unsicher, nach sa. Tho. 40 unp[ka.... вал Ergán- 
zung in der lacuna unsicher Tho. 19,1 r[ore]] in der lacuna viell. noch se Tho. 2 uov[ea.et- 
rell [?aerre] cf. 5,5 Tho. 3 [xoxp]e] [xaıpe] (Anm.: Spur des є ist sichtbar) Tho. | aa]c] c ist 
sicher, doch die Vokalisierung in diesem Dialekt zweifelhaft; in der lacuna ist Platz für 3 
Buchstaben Tho. 5 reaerre] sic! Tho. | e19]q] Rest des Verses ausgelassen 6 xir] [xiva] 
vel [arra] Tho. 7 [aYovoxoe] vermutlich kein Platz mehr für neq Tho. | oeren! [ovwreu] vel 
[ovwru] Tho. 8 wrapeqcoru] kein Platz für se nach wrapeq Tho. | [чр] alyp Tho. (Unter- 
punkt in Klammer ein Fehler) 10 apcraypw] sic! Tho. 12 ekajaoy ...à823] letzte Kolumnen- 
Zeile sehr unsicher; zweite Vershälfte wohl ausgelassen wegen Homoioteleutons Tho. 
13 ayr[pgage ap]era] ayr[poy . . . Јєтч Tho. | |гавваеа 1) Form unsicher Tho. 14 wre] wre 
sehr unsicher Tho. | vu]apa[c]kevu] тп[хрә[с]кєүн Tho. 
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ner]uppo: 15 NT[aY лє NEYAICHA] àBAXN xe qi[rq арістаура мм] naxe 
M[AATOC ney x]e арістаура» M[NETNPPO' ayJoywgB xi NA[PXIEPEYC xe MNTN] 
кєрро м[мєү єїмиті катар 16 rore aq"re[eq]/ a[roorov ATpoy]pcraypw 
MM[aQ NTAY . . wr]apovxtrra[ --- | 17 [neyglı neqcrav[poc au eBo eyma] 
єумоутє |єроч xe] мпекраміо|м минтеєвр|моЇс xe roAroe[a] 18 [nma n- 
т]әүрст^үро мы[^ҷ мента) ayW пкєсмєү Hluueu ove]e ca mca’ оүє[є ca neer 
ис лє мтоүм[нте] 19 [am]AaToc ле соєві “м^о[үтітлос] ayTasy [ancTay- 
poc neqcue Ale apaq xe nee nfe me nnaz]wpaioc прро u[niovraer] 20 [neei]- 
TITAOC дє alag NNIOYTAJEı aq xe меҷ[онм agoyn a T]rioNic xi пм[а NTAYP- 
cra]vpo мнс ме|нта кєчсне м|читеєвр|мос минтераммос MMNTOYAECIA- 
її] 21 нєуха» дє MMAC MMAATOC ҳл NAPXIEPEYC NNIOYTAEI XE MIIPCA?Q XE 
прро NNIOYTAGU «Алм XE TIETMMEY перхоос XE ANAK NE TIPPO ММІОУТАЄГ 
22 ^ҷоүоа)в хі MAATOC XE пемтАвсА2Ч AEICA2Y' 23 MMATOEIE NTAYPCTAYPO 
МНС àYXI мпчрауон ayw à Yeeq NYTAY[N ovo]u оүом мпоує n[oye u]u ma- 
тле ayw ткєг^є[тє] Teaerre лє месхалєє є[м] АЛЛА meYca?T yTay тє 
24 [naxey] ee nnoy[epu]y xe мпр[трєн]пгәс' azza mapnoy[ae eJn apac xe 
всар TA Hu X[eka]ce epe тграфн na xo A[BAA] ze мупаує NNALAEITE à- 
[Xaov ayw aynax] KAHPOC AXN [Ta2B]coy: мматоєї 66 ayp [neer] 25 neyare 
AE APETOY гати ric[TaY]poc мнс xi тєчимєєу ayw [rco]ue мтєчмєєу mapia 
то[є]єрє turi ayw Mapia THSTAAAHHH 26 IHC GE NTAPEYNEY ATYMEEY 
мү TIMAOHTHC ETYMAEIE MMAY XI IHC EYAPE APETY' TIAXEY мтҷмєєү XE єс TE- 
аунрє 27 e[ı]Ta пахеч мпм^өнтнс Xe єс TEK'MEEY' хім фооү eru[u]ev anma- 
euTHC XITC асоум ariquer 28 Mnnca Deler eqc]a. Y ne xi 1HC XE гов HI хок 
ABAN пахєЧ xe TaBe 29 мєум OYN KEEN каат à[ep]ui euuns мемҳ’ ole: 
спог)гос |. . eq]uue аГвІ|АХ en пемх, ayk[aay] axn оүгүссапон аусІоо рути 
MMAQ a Teqrarnpo[:] 30 [wr]apeqxi дє мпрмх` хі [нс n]axeq хе 2YXxoX 382 
ayw [aqpi]ke nTyarıe aqt ппмх 31 [n]ı[oyTlaeı бє aBaA xe метп^[р^скєү]јн 
тє хекасє мІ мем сама со] 21 mcTaypoc мпсавівтом w]e oynas rap "пе" 
rieoov Гмпсавв|хтом erunuer ay[cencon] прАІхтос хекасє Гєуаоуаа4 | noy- 
оургтє u[ceqrrov м]ыєү 32 ayei Ge xı мм [тое à Yoy]aa9q моүрітє unas [pert 


15 qı[rq] kein Platz für ein 2. qrrq in der lacuna Tho. 16 a«q"re[eq]/] nach rore schrieb der 
Kopist єчато, tilgte und korrigierte eq zu ач, fügte reeq oberhalb der Zeile ein und fuhr mit 
arooro fort Tho. | afrooroy] ^[тоотоү Tho. (Unterpunkt in Klammer ein Fehler) 
ur]apovxrra[ --- ]] nach xrra[ viell. [ayıırq | agaa in der lacuna Tho. 17 [neqqlı...roAroo[a]] 
[. . -Jı печстамГрос . . Ієумомтеї. . ІмпекранідЇм м. ..] голгоө[ Tho. 20 нг[нтч] danach viell. 
ayw in der lacuna Tho. 23 мм^тоеє] sic! Tho. | wraypcraypo] sic! Tho. | oywn] оүом sic! 
für oyoyon Tho. | unfoye] sic! Tho. | marae] sic! Tho. | e[n]] danach Platz für mehr 
Buchstaben in der lacuna Tho. 24 napnoyl[ag є]мїм] марно .... мм` Tho. 29 [.... eq]uu?] das 
Wort davor war se vel лє Tho. | avc[oo]yruw] die beiden Vokale in der lacuna sind unsicher 
Tho. 31nernafpackey]a] ueri [packev]u Tho. | [eyaoyaaq]] Ergänzung sehr unsicher Tho. 
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ми ri]kev[ee] чт^үрст^ү[ро mmaq мммея) 33 [n]T[apoyeı axn tc àY .... 
«Трач eay[oyw єҷмоү Hl aqq меҷ[оүрітє] 34 [33]Xa. оүєє en Mn [тое 
aq]koxvnc uneqcrip [чоү]^огхн «үа wr[o]Yuov [ayı әвәл X1] OYcnay мм oy- 
[ua] 35 [nen]Tayney лє aypmn[Tpe ayw] оүмнє TE тєҷ[ммтммт]рє’ sol 
nerMMeY [cayne xe qx]e мне xekace [EWOYTN єтє|тмарпістєує 36 [NTa 
we]et гар yane хєкасє [epe тгрјафн махаж aBAX xe [wevke]c [ov]ooq 
ABAN менту 37 [ayo an т|гРАфн xo MMac [xe cenane]y anenTay ka [a Ncq] 
38 [uu ]uca. мєє aycencon MA[ATOC xi len naBaX гм арімАєма eyma- 
e]uruc nee ole niic eqeur дє e]rge opre n[nioyTası Xekac]e gust мпсамәг. 
Ганс à yo ачт|єєч xi ra Toc: af --- самім 39 ayı eoov[q --- ] пемті --- nk 
тоү[аун --- | мое [ --- mÄılTtp[a --- ] 40 [ --- nJe [ --- гєЇменн|є --- моү]- 
таєП --- 141 [ --- neJoyn | --- nma] eTa[ypcTaypo --- | 42 lac. 


20 1-3 | — ^вәл ^]пт»фос` 4 нєүп[нт Ae ne мпс[шү мине... єє --- | 
пк[єм]хөнт[нс --- пјот ngoye ^[пєтрос avo] alqı] NYapeln aBa arrr]a- 
$[oc] Sauer [agzoyn: ачнєу амг)воос єү[к^әт a?pur мпч]вок` Ale 
agoynN] 6 [ayı лє гооү]ҷ an zl амом пєтрос eqo]vu[e мсоҷ --- пттАФІОС --- 
elyKa[aT....]7L... ncoy]aapıo[n --- eq]kaa[T --- ?800]c АА --- cJayca 
Г-- 18 [ -- пкєїм|лентне --- | 9-12 lac. 13 | -— | naxec ney xe aBa) xe хүч 
n]xaetc aya tcayne єм xe [n]raYKaaq ro 14 мтарєс xe Гмє)єП) ackarc 
AIIAPOY ACNEY AIHC €qAà?6 APETY' NECCAYNE EN Xe 1HC пе 15 rra xeq Nec X1 IHC 
XE TC?lM€ APPO тєрїмє` EPEWINE Cà. HIH тєє лє єсмєєүє XE MAXNH пе Ta X ec 
neq xe п[ҳљәЈес egne мтак! epqrra a xi[c әЈр^е xe NTar'kaay то[: anjak t- 
uaqrr[q:] 16 naxe mce n[ec] xe ua piae NTAC Aë ackaT[c] naxec neq N[MNT]- 
eesp[a10c] xe р^ввоүч[ r]eagapoyaeu[a] хє nca? 17 пах є лнІс nec xe mnp- 
ха» apacı м[пл]{[в]шк агрні Ya п^е[о]т` вок Ale Ya] NACNHY мтєхоос 
ney х[є Tw]aBOK AgpHı Ya плет er[e rr]eruexor rie ayw п^моүт[є] ere 
пєтммоүтє Oe 18 acı Xi MAPIAM THAT ДАНЫН ACTAMA MMAOHTHC XE aci[ney 
am]xaetc ayw aqxe мєє [uu]er 19 [рјоүгє лє мфооү ETMMEY [T]KYPIacH en- 
Раду xpae[rr] мпма ere мм^өнтнс м|гн|т4 єтвє ертє мм пору тає! alqı xi 
IHC AWE APETY гм TOYMHTE пахєч NEY xe [F]PHNH num: 20 aya мтарєч 
[x]e neei ачтєуму ^мє4біҳ MN печспір хурєає xi MMA[EH]THC NTAPOYNEY 
anxa[eic] 21 пахєч бє ам ze FPHNH NHTN ката еє NTA п^єот TNNAOYT 
ANAK ?POOYT AN TXAY MMOTN' 22 NTAPEYXE reet лє AYNIYE APOYN anoygo' 


35 [cayne] viell. миє besser als [cayne Tho. | [ewoyrn] [ewoyrn unsicher, viell. vrorn Tho. 
36 [epe rrp]aou] epe тг[рафн Tho. (falsche Klammer) | [чєүке]с] Ergänzung sehr unsicher 
Tho. 37 xa[ancq]] Ergänzung sehr unsicher Tho. 38 өрте] cf. 20,19 Tho. 20,4 uunc... eell 
viell. миноуєрну Tho. 15 ам|ак| viell. әү davor in lacuna Tho. 16 n]eaapovaeu[a]] sic! für 
neaapovovaeu[q] Tho. 19 өрте] sic! cf. 19,38 Anm. Tho. 
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мүш TAXE NEY XE хі MIMINA єтоуаав: 23 NETETNAKOY NOYNABE NEY aBa 
CENAKAAY N€Y' NETETNAAMALTE NNWOY cemaaMa[?T]e ммау 24 owmac дє 
ov[ee] aBaX en пмм[тсејм^оүс [ne]re аухумоутє apaq xe [At^ ]ymoc nequaev 
en n[Ta]peqı xi mc 25 [nJey[xw бє мімас neu xi ммаентніс x]e anney 
anxa[e]tc: мтач afe] rra xeq ney xe eerrun[e]vY амаус мет гм neqotx? a Yo 
NTANAX TAGIX ^пєҷспір NTNAPICTEYE en 26 MNNCA аумоГум| дє мгооү 
NeYN?OYN AN хі NEYMAOHTHC av[o noe]eauac NMMey гч [xi IHC epe мрооү 
XPAEIT aq[oe]e ^рєтч гм тоүмнт[є` n]axeq бє an ney xe ТРІнм|н nur: 
27 eTa rraxeq N[EWw]Mac xe ayel пєктнвє ANEEIMA NKNEY àNAGLX, AYWD à Yel 
TKSIX NKX2C [an]acmp мктмоопе | --- ] 28-31 lac. 


21 1-25 lac. 


23 uovuase] sic! Tho. | cenakaay uev] 5іс!, om. agaa Tho. 25 x]e] x]e Tho. (Unterpunkt in 
Klammer ein Fehler) | mweqcix] Versteil ausgelassen wegen Homoioteleutons 26 ay[œ 
nse]ownac] ayw [пеє (vel nxe) Tho. 27 uk xac] sic! Tho. 
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1 1 peu ova[p]xu [ne плогос пе] oyoge плог|ос uaqxu garen $T] ovoee 
нє |плогос oynoyt me] 242i ben o[yapxu нє gaten] PT [ne ---] 
3-8 lac. 9 [na]ywon [nxe фәл mo]yaını nTa [puni фи er]epovomi [epom ni- 
BEN єтм]ноү єпік|осмос') 10 [nayxH pen пік]о[смос ne --- | 11-13 lac. 14 | --- 
мтотҷ мпечПаут: є|чмег мгмот neu] meftun] 15 Пааминс qepuer]p[e єевн- 
тч €qQ9) євох єч| ха» м|ос xe фәл rreraixoq] eesu[Tq xe dn ETNHOY ммєнє]- 
сам [чєрафорп epor....] 16 [xe «мом TepPeu] an[Sı epo рєм пєчмог NEM 
ov]euor [trrayeei noveno] 17 xe [пімомос ayTHıg євох| erre[n --- ] 18 [Ф 
мпегхі малу epoq e]ue[? пмомогємнс nnoyt] фн |єтхн ben Keng мпечПат 
[чөоҷ петачсахи | 19 | --- | готє |єтаубуаурп 2aPoy] nxe міо ПАМ EBON ben 
1EPOYCAA]HM NN[2ANOYHB --- ] 20 [. . . ^ҷоүомег мпечха»х єво]х [2ҷоүоме xe 
NANOK ам пе п]хрс' 21 Seen xe nook rie нс ad[epoyo xe muon: nook] 
ne [тїпрофнтнс --- | 22 шм [ома мтємҳє мпаунм мин |єтаутауом оү ne- 
тєк]хҳо мм[оҷ єөвнтк] 23 [nexaq xe a]nok [rie Темн єтоа) євох г1 паг ҷє 
хе COYTEN пмолт NTE пос мфрн{ ETAYXOC NXE HCAIAC ппрофнтнс] 24 | --- 
beu мфљріс]се[ос] 25 [5 Yayenq єүхо м|мос [naq --- | 26-39 lac. 40 [anapeac 
лє псом мамам TIETPOC NE orl oe [EBOA ben пісмау) єтауЇсаутєм --- | 
41-44 lac. 45 | --- nem міпРОф|Н| тнс anxımı ммоҷ e]re imc [ne -- ] 46-51 lac. 


2 1-8 lac. 9 [-—] aquo[vt єгїплтаувлєт] nxe прархнтрікм нос --- ] 
10 lac. 11 [ --- ayoywn? mneq]woy |євох aynagt nxe nequao]uruc 12-14 lac. 
15 [aqoamio моуфрагє|Хмом |євох ben гаммог aqlerroy [тнроү --- | 16 [ne- 
Хач нин єтТєТромі|тпі євох xe anoyi мим єво ЇХ MM[ay —- ] 17-25 lac. 


З 1-32 lac. 33 [фи eTnası wrequer]uer[pe dai agepchparızın xe] ФІЗ 
оухемні ne --- ] 34-36 lac. 


4 1-4 lac. 5 | --- eTa 1АКОЇВ тні [NIwcH& печаунрі) 6 [nacxu дє MMa]y 
[uxe оумоумі . . .] 7-12 lac. 13 [4a4]e[povo дє nxe Inc eqxo мм]о[с xe оуом 


1,1 pen ... gell beu ova[pku 11-14] oyoge mor[oc 7-11] oyoge ne п[^огос 7-11] Sha. | garen] pà- 
тем Каз. (corr. in Réex.) 2 $ai...--- ]] pai pen olyapkı 8-12] ФТ [19-22] Sha. | гатемії baten 
Каз. (corr. in Réex.) 9 [na]qoon... єпік[осмос:]] [14-18 w]aqajon [4-8 nxe mJoyainı nTa [puni 
фн єт|єроуамні [10-14 єт]нноү єпік[осмос 15-17] Sha. 14-15 ...epoi....]] nur Kas. 15 w- 
Mene]cwı] uene]cox Kas. (corr. in Réex.) 16 [хє...моүгмот]] nur Sha. 17 xe...--- || nur Sha. 
18 [ueoq neraqcaxr]] om. Sha. 19-21 ...[піпрофнтнс --- ]] nur Kas. 22-23 ...гїпрофнтнс]] 
nur Sha. 24-25 ...[naq — ]] nur Kas. 40 [aua peac...oyai]] nur Каз. | menay]] пісна Sha. 
45 [ne --- ]] [...] Sha. 2,9 nur Каз. | u[ipxurpucunoc] ппархнтріхмчос Kas. (corr. іп Réex.) 
15 nur Kas. 16 єво]^] ео] Sha. 3,33 Gerlpe фл ayepcpparızın xe] Ф[+ оүөмні пе 10-14] 
Sha. (om. [фи ernası wrequeT]-) 4,6 [uxe....]] om. Sha. 13 [4q]e[Povo... ene] [10-14 xe 
OYON мі|вєм єаулчсі а» євох ben rino ]ovo азачіві [ом azza PH єаулчса» є|вох peu ul woy pu a- 
мок єфнаЇтніч naq миїєчі)ві аулє|нег! Sha. (Fragmentzuweisung zu prüfen, Buchstabenzahl 
pro Zeile schwankt zu stark) 
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NIBEN €TNACO E]BOX [pen пмооү: фн anok єРнАЇтніЇ 4 naq миєчіві Ya enee] 
14 323. пмоо[ү EFNATHIg naq eqe]ayxor мьнтҷ Гмоумоумі) м[мооү] eqx- 
феї єь|оум eyanp] ниємі|єг) 15 nexac naq ux[e сгім xe noc [u]ot [чні м- 
палмаюу --- | 16-19 lac. 20 [neniot 2 Yovo]ayr suen narr[woy оүорє new- 
TEN] Tereuxo м[мос xe epe mma м|оуахаут [pen iepo]vca [Au]uà. єтсаує efn- 
ovoo)r] мьнт[4] 21 пехач nac n[xe mc] xe uo [Teu?]ovr сәм [x]e cn[HoY 
NXE оүоүјчоү готє мчєтм[оүоо)]т xe <м>фот [ove] suen rarroo[y oy- 
AE] ben ієроусаХнм: 22 N[EWTEN Terenov]oao)r uou ere u[rereucoovnu] m- 
MOY AN «ANON лє TeNOYOQ)T мфн єтємсооүм MMOq'» xe [rioyxa1] мноу e- 
BOX рем NI[OYLAAI] 23 azza CNHOY nxe [OYNOY ere {]ноү re: готє м[1рєҷоүо- 
от] NTa финг єүєоүоо[т мфіот] peu оүпмх nem [оүмєтмні] кє гар фот 
єчко+ [nca nai оуом м]пәлрн{ єтм^оүо[от muog] 24 ФІ oynna ne оуогє 
[чн єтмаЇоуааут ммоҷ cur [чтоүоүјоот ммоҷ ben OYTIn[a NEM] оумєтинг 
25 nexac [naq н|хє семі xe {ємї xe [meci]ac NHOY $u єтоүмо[ү+ e]poq xe 
пхрс egan Sluepanh nxe фәл ETEM[MA єчнаЇгамом єЇга»в nigen] 26 пехлч 
нас ні х|є me xe anok [rie PH eTcaxı мє]мє: 27 оүогє peu [фал ayı nxe мє]- 
м^өнтнс Гоуогє м^үєро)]фнрі rie xe naqca[xi NEM] ovceiar. Heu дє [ҳос 
Naq X6] акко nca оү" н ee[ge оү кс^]хі nemac 28 асха» NTec[eyApıa м|хє 
Te[er]ui acy{w}e nac є T8251 оүогє] пехас ммромі 29 xe мо[и мтєт]ем- 
Nay єүромі є[^ҷхо мні N|NH тнроү ETALAITOY [nux фә] пе пхрс: 30 ayı дє 
євол [ben TBà]ki оүогє м^үмноү Salpoul 31 pen мәл лє nape нечмА|ентнє| 
Teo єроч rie єүҳо м[мос] ze pausi om 32 мөоҷ дє [nexa ]q xe оуомтні 


14 »aaa...nnen[ez']] алла пмоо[ү єРІінатні nau eyelyarı upar[q uJovu[ovut ммооү] eq- 
хафеї ep[ovu єүомь] мме[чег] Sha. 15 nexac... unaimwoy --- ]] nexac нач nxe [teem] xe пос 
мої [17-22] Sha. 20 [чемо+... мЈоүоот] nur Sha. | Гьєм...мьнтічіЇ [mma erec]ge e[ovoayr 
u[uov Sha. | оүоү]ноү] oyoynJoy Sha. | мчетм[оүоо]т] user[uovoo)]r Sha. | <м>фт] ф- 
ут (corr. ex PF) Sha. | narrwol[y] nai- Sha. | peu] peu Каз. / gen Sha. | iepoycaanu:] iepoyca- 
хни Sha. 22 n[owren rereuoy]oo)r] [3-6 тєтеноуТахут Sha. | ere u[rereucoovwu]] erert- 
Каз. (corr. in Réex.) / єтєти|- Sha. (2. т Fehllesung) | <хмон...ммоч >] Kas. emend. | [moy- 
хл] u[iovxai]Sha. | m[oyıaaı]] [moya] Sha. 23 nxe] ux[e Sha. | готє u[ipeqovoor]] го- 
те [міреҷоүоот] Sha. | puur єүєоүоо)[т] -puni eveo[voa)r Sha. | nen] мем Sha. | мә... м]- 
rupit] мн м]пәїрн{ Kas. (lacuna zu groß für Kassers Ergänzung) 24 peu oymmlal peu оупна 
Sha. | ovueruur] оүмєтмнї Sha. 25 erovuo[vt] єтоүм[оү+ Sha. | xe?] xe Sha. | ewon] e- 
ашп Sha. | alyyanlı] à4[agaw]i Sha. | фәл] pai Sha. | elewe ківені) [гов nigen] Sha. 26 ne- 
xag... y[x]e] пехА|ч nac nale Kas. 27 м^үєро)]фнрі] м^үер]јофнрі Sha. | соусом мпєе№] о]ү- 
cem мпегхі Sha. | xca]xi nemac] kca]xi nemac Sha. 28 n]xe] ux]e Sha. | acy{w}e] Kas. e- 
mend. 29 wu uuu] нні) мын Sha. | er2iatroy] єтмаїтоу Sha. | [uuxi... ne] [ufi ФАП пе 
Каз. (corr. in Réex.) | $a] пе) фІмі- Sha. 30 ayı] ayi Sha. | nayıınoy] хүчноү Kas. (corr. in Ré- 
ех.) 31naı] naï Sha. | +20 epoq] Янго epoq Sha. | xe] xe Sha. | оүом:] ovo Sha. 
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мма NNOY[bPE ejoyouc: ENTETENC@[OYN м]мос ам noten 33 na [pe nequ]a- 
өнтнс дє ха» м[м]ос NNOYAPHOY Xe MHXI ам aoyon [м nau er]peqoyow 
34 nexaq дє [NWOY uxe інс] XE т^ърє ANOK Te 21Na N[TAEP тїоү]ша) NTE фи 


мос X]e eri KEJA NNABO[T NTE поьъ][с i^ гнпє txa mmoc [чотєм хе) qai n- 
нєтєнвАХ ENQ [I anay E]NIKOL xe ^үоүв^а) єо[ьсоү:] 36 фи ETNAWHC qua xi 
ммоүве[хє qu]aeoovTt NNOYOYTa2 є[үомь мінєме? ams, pu er[crr nem] pu 
€TXObc ncepagı [eycon] 37 [pJen pai гар оүме ne [mcaxı x]e Keoyaı rie pu 
erec[rr ovoee] keovai ne du eropc 38 [anok ацоуарп ммотєм eopc [uou 
e]re мпєтєныїсї epo[q ovoee] ганкехаюуні Ay[bicı NOWTEN] APETENI єроүн 
[enovbici] 39 [єво]^ лє p[e]n TBarı єтємма [2y nig) nae]t epog ire nıcam[a- 
PITHC] єөвє псахі NTE tefe] ecepuerpe xe ачха» мні [чын THPOY] eraiai- 
TOY 40 eTayi лє ?a[poq xe nIJcamapırHnc ayt2o єр[оҷ Sms n]Teyopı 22 T0- 
TOY tin[eeoov BT 41 ovoee à Ywa? мгоү[о epoq eolpe rieqca xr 42 науха» [м- 
мос] ntem ze Nannagt ам x[e eog]e necaxı anon гар гом [ancw]TeM €- 


32 an] [a]n Sha. 33 ua[pe] мә[рє Sha. | wequ]aeuruc] меҷм]^өнтнс Sha. | maxi] михі Sha. 
[Um...er]pegoyon] [mi naq erpeyJoywm Kas. (corr. in Réex.) / [m нач єт]реҷоүом Sha. 
34 лє] Ae Sha. | [nwoy...xe] [nxe iic мооү xe] Kas. (corr. in Réex.) | xe] xe Sha. | re] om. 
in Réex.) u. Sha. | мпеҷгов ee[oX]] мпеҷгов |євох an] Каз. (corr. in мпеҷгов [євох] in Réex.) 
u. Sha. 35 [м]н] om. Sha. | [u]à... x]e] [un] nowren нє an єт ха» ммос xe] Kas. (corr. in Ré- 
ех.) | an] a corr. ех e Sha. | unaso[r...i^] мчаво[т wre торс ï] Kas. (corr. in Réex.) / nya- 
віот wre піс i] Sha. | qai] qai] Kas. (corr. in qai in Réex.) и. Sha. | enof] eno[ax Sha. 
є]шкоө1] єм]ко Kas. (corr. in Réex.) / e]nıxoi Sha. 36 фні [ф]н Sha. | pu ernawpe] фн лє ert 
nawpc Kas. (corr. in pu ernawpc in Réex.) | ммоүве[хє qu]aeoovt] чмоүвеє[хе wreq]eoovt 
Каз. (corr. in Réex.) / nnoyse[lxe qu]aeoovt Sha. | e[yowp мІменег') e[yænp миєїне? Каз. 
(corr. in Réex.) | єт[с...фн2] ev[crr чємфн] Каз. (corr. in Réex.) / er[crr мем фін Sha. | [ev- 
con]] e[ycon] Sha. 37 [p]ew] [pen] Kas. (corr. in Réex.) / [pe]u Sha. | оүме... х]є] оумеї [пе m- 
caxi xe] Sha. | ue... x]e] ue [mcaxı xe] Kas. (corr. in Réex.) | xeoyaı] keoyai Sha. | erect] 
erc[rr Kas. / erec[ Sha. | keovai] «eoya1 Каз. 39 [eBo]... p[e]u] [e80*] Ae [ье] Kas. (corr. in 
Вёех.) и. Sha. | wcau[sprracT] nıca[mapıruc] Kas. (corr. in Réex.) и. Sha. | te[ewu]] {[сгїмї] 
Каз. (corr. in Réex.) и. Sha. | ecepuerpe] ecepuerpe Sha. | мні] uui Kas. (corr. in Réex.) | erai- 
літом eraixrroy: Kas. (corr. in Réex.) / eJraıarroy Sha. 40 erayi] erayı Kas. (corr. in Réex.) / 
єтамі Sha. | ea[poq.. . ui]ca na prruc] [papoq nxe ui]caua prruc Каз. (corr. in Réex.) / 2[apoy nxe 
wıca]mapırnc Sha. | єр[оҷ...г^тотоү] [epoq ams, wr]eqoet gaToToy <oyoge aqo?! г^тотоү> 
Каз. (corr. in Réex.) | мІтечогі) wr]eqoeir Sha. | unfegooy BT] [meeoov cnay] Каз. (corr. in Ré- 
ex.) / [nnegooy cna] Sha. Alaynagt] aynagt Sha. | weov[o...eo]Be] мІ хєумна) єө]вє Kas. 
(corr. in Réex.) / нгоү[о mung єе|вє Sha. 42 м^үхо [ммос]] nay[ ха» ммос] Kas. (corr. in Ré- 
ех.) | wtceuu] {сг Sha. | әм...єөв]є] [an єөв]є Kas. (corr. in Réex.) / an x[e eese] Sha. 
ea] om. Kas. (corr. in Réex.) | гам [әмсо]тєм] gw[n ancw]ren Sha. 
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poq [ovoee ren]eut xe oai тафиєї ne [rucoyrup] мтє пкосмос 43 мм|ємеса 
ri]ieeoov в aqi єв| ох mma e] tr2À ea. 44 мөоҷ rap [tc &qepu]erp[e] xe мом oy- 
профн[тнс єҷт]глноүт peu TETEEWY м[в^кі]: 45 готє om eraqt epovu [et- 
raca] AYYONY EPWOY N[xXE npeura Dies xe neaynay [ємевноү ти]роү 
ETAYAITOY bEN IEPOYCAAHM рєм парі XE нө@оү гаму мєгд[үї] emat 46 ayı 
ON єроүм etrana n[Te] Traame[a] mma eraqrpe пімоо[ү єрнр]п м[оч] ne- 
OYON оүв^сімко[с rie eperieq]agupr ауаз” peu ka [oa pnuaovu] 47 єтачсаутєм 
дє NXE dall xe ame [1] epo pen Foyıaca [e] tr2wX[e»] sue naq apog: 
uaqt[e]o epoq ams NTeywe Hau eepu[t n]regep[$appı] єпєчаунрі xe naqra- 
[моү] rap [ne] 48 nexaq дє Naq NXE IHC Xe ANNETENNAY EZANMHINI NE[M 
гамауфнрі) NTETENNANALF an 49 пе| хлч naq м|х є MBACHIKOoC" xe [nasc a- 
MOY] єгрні ємпатєчмоу nxe [п^әЛоү] 50 riexaq naq nxe imc xe м[^0)є nak] 
qonp NXE пекаунрі: ОГубгє aq]nagt nxe пірамі emca[xı єтачхоч| naq мхє 
WHC ачазє naq 51 [єҷмноү] лє єгрні aneqegiaak timat EBON єграч| єүхо w- 
мос XE YONb NXE пекаунрі: 52 na qa) NTOTOY NCA TNOY eraq[o]t nia cis мьн- 
те" пехаюу Hau xe м]јпм^ү нхф7 ucaq: aq[xaq nxe пьјмом: 53 ачемі nxe 
Но] [nequo xe {]оүноү єтємма тє [era.]qXxoq nxe tiic xe чомь uxe [пє]к- 
онр aqwag?t мөоҷ Heu пані) тнря: 54 фәл лє ом ne munini [MMJa2B 
e[T]aqa nxe Inc ersaat є[во]^ peu [To]vtAea etraarmea' 


42 [oyoge reu]eui] [oyoge тєнє]мї Kas. (corr. in Réex.) / ov[oee reue]u Sha. | фі] фә: Kas. 
(corr. in Réex.) / ф^ї Sha. | тафиеї) тафиеї Kas. (corr. in Réex.) | пе [nmcorrup]] [ne псотнр] 
Каз. (corr. in Réex.) / пе [псотнр] Sha. 43 uu[eneca прегооу) u[uenecan]ieeoovy Kas. (corr. in 
Réex.) / uu[eneca пї]єгооү Sha. | aqi] aqı Kas. (corr. in Réex.) и. Sha. | es[oA ... e] Hrraouxea] e- 
[во^ мм e]traxnea Каз. (corr. іп Réex.) / є[во^ mma et+Jraxıiea Sha. 44 agepulerpfe]] Гачер- 
uerp]e Sha. (Verweis auf Kas. in Anm. 31 inkorrekt) | єчтІміноуті eqr]ainoyr Sha. 45 мрем- 
rapuxea:] mıpemraxjınea Sha. | TH]poy eragarroy] тнр]оү єтачаїтоу Sha. | peu поі] peu n- 
ai Sha. | wea[vi]] nealyı] Sha. | єп") engai Kas. (corr. in Réex.) / erıyaı Sha. 46 etra- 
na...traame[a]] etrana мІтє +raxıe[a] Sha. | тмоо[ү... u[oq]] пімаоГу єрнрп моч] Sha. 
ovsaciiko[c] oyBacıkık[oc Sha. | пе] om. Kas. (corr. in Réex.) 47 фар xe] éis x]e Sha. | a- 
Tac] amc Каз. | toyıaea [e]trarn[ea]] toyiaea trarafea] Sha. | uaqt[e]o] wsa[te]o Sha. | e- 
ePu[i] вгріні) Sha. | nJregep[®appı]] [u]era[rovx] Kas. (corr. in Réex.) и. Sha. | мачна- 
[uo]... [ne]] naynfamoy пе) Sha. 48 mC... annerennay] mẹ [xe anne]rennay Sha. | egannnı- 
мі ме[ы] єгаммніні nelu ...5Па. 49 пв^омкос:] тївхсїмкос Sha. | верн eur requoy] eepui 
anegelsiaık] Sha. | eepaq]] єграч Каз. | ммос] ммос Sha. | qoup] єчонь Kas. (corr. in Réex.) 
52 naygını] us [qo] Sha. | tnoy eraa[o]i] toy eraq[oı] Sha. | nexo м|АЧ| пехооү [naq 
Sha. | nx#2] uxez Kas. (corr. in Réex.) 53 tiol] [to] Каз. | [пєчіот] nequor (nicht in lacu- 
па) Kas. (corr. in Réex.) | +Joynoy] t]ovuox Sha. | пани) печ[ні] Kas. (corr. in Réex.) 54 фә] 
$aiSha. | e[r]2q2uq] [eTa]qaiq Sha. | e[go]A] e[sor] Sha. | [rofnıaea] [royJiaea Sha. 
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51 [uueneca] nai дє ne паї rie мтє [mioylaalı aqi nxe Inc eepui єїє[роү- 
саХнім: 2 мегрні лє ben ієроүс^[^нм: м|єоуом OYKOAYMBHTPA [exen Tri]posa.- 
TIKH eymoyt єрос [ммєтә]єврєос xe внтсаїда: EOY[ON NE м|стом NDHTC' 
З NAYENKOT [peu nah мҳєүмна) NTE методом [22:62 ]ev NEM LANBEANEY' 
neu [2anoyo]n evayovoov: 4 deest. 5 neoy[on оуРамі Ae mma пе" exqep AH 
NPOMM рєм TIEYYWDNI 6 ETAYNAY дє єфаї NXE IHC EYENKOT AYEMI XE ачОуФ 
EYIPI NNOYNIYT NXPONOC рєм [пєјуоом пехач naq Xe AN xoYoqg) eoYxai 
7 AYEPOYW NAY NXE петао XE NACC MMONT рамі мм SIS, AYUWANEWE NXE 
пімооү NTEQ2IT EB[OA] єгрні EFKOAYMBHTPA' гос Ale elina aja pekeova epapo- 
РП epor 8 riexa«q нач NXE IHC XE TONK 3X10Y1 мпекхлох, MAWE мак 9 TOTE 
AQOYXA CATOTY NXE [пїр]м чам мпечхлох, AY[MOI] NE псамвавом nfe 
пієго)оу єтємма 10 м^үҳо [oyn ммос] nxe nioylaaı PH єГ та у1еєГрапеуїм 
ммоҷ’ xe пс^м[в]^өом [rie] оүогє NCE мак AN єм мпекхлоху 11 мөоҷ лє 
^[4єр]јоүо riexa«q мооү xe фн ETAYTPIOYXAI NOOY €TAQXOC! XE AXIOYI MTIEK- 
GXOX, охогє моауг 12 NaYQINI сач XE мм De пром eraq(TPekoyxa1] xoc 
NAK XE ON urteko[^0]x. оүоегє мод) 13 фн лє єтхүєрфәррі EPOQ’ NNAYICWOYN 
AN TE XE NIM TIE IHC гар NEAYENY naq [JE єоуом оүмно) pen mma ETEMA' 
14 mmeneca{agq} nar ачхе ммоҷ NXE IHC beu MEPÈE! TIEXAQ NAY XE гнпе AK- 
OYX21 MIIGPePNOBI XE XE NNE пєт[г]шоү ena) wm ммок” 15 aqe Naq дє N- 
XE пром AYTAME Hloolaal xe mc ne du eraqr[piovxai]: 16 eoBe pai Nay- 


5,1 nai] мәл Sha. | Гном лАТІ [mioylaaı] Sha. | eie[povca^u]w] cie[poycaan]m Sha. 2 мгрнії n- 
грні Sha. | iepoyca [xin] їєроусаЇхни Sha. | +{п]ровәлпкн] {пр]овәлпткн Sha. | [ммєтг]єврєос] 
[uuere]eBpeoc Sha. | BuTcaïaa'] surcanaa Sha. | ме u]croa] ne nc]roa Sha. 3 метаомі] nT- 
оом Kas. (corr. in Réex.) | [eanoyo]y evayovooy:] [eanoyo]n e[vayov]oov Sha. 4 Der Vers ist 
nicht bezeugt. 5 оүрам]] оуразмі) Sha. | una ie] ЇмІма ne Sha. 6 epai] epai Sha. | mc eq- 
eukor] imc [e]qeukor Sha. | àqovo] ayoyw Kas. | ммоүшау}] чоумо+ Каз. (corr. in Réex.) / y- 
ноуміау Sha. | [neJugonı] [nelaymmı Sha. | an...eoyxail an xov[o]o eov[x]ai Sha. 7 пєт- 
алш] пето Kas. | рамі мма] pour] yua Sha. | muwoy] mmwoly] Sha. | єв[ох] cept] e- 
(corr. in Réex.) / e[po Sha. 8 nexaq] uexaq Sha. | roux axıoyı] [томк] anoyi Sha. | mawe] 
надає Sha. 9 rore] rore Sha. | [mp]a»u] [mpoJuı Sha. | мпецхлох, aqy[mogı']] мпечхлох, ag- 
[моол Sha. | псамвавом nfe] песамвавом Каз. (corr. in Réex.) / псхывгөон nfe Sha. 10 nay- 
ҳо] м^үхо Sha. | міоутлаї) mioyiaaı Sha. | e[raylee[palneyin] e[frayleelpalneyın Kas. / e- 
[rav] ө[єрә]пєүїм Sha. | eu мпекҳлоҳх:] [e] мпекхлох, Sha. 11 лє a[aep]ovo] [дє ayep]- 
ovo Sha. | фи eraqrpoyxai] [фи] eraqrpioyxai Sha. 12 ua Yay мсоч] ua Yay. [nco]q 
Sha. | eraq(rpekovxai) xoc] eray Tpexoyxaı xoc Sha. | мпексТло|х мпеко[ло]ҳ Sha. 13 e- 
TàYepóappi] erayepblalppı Sha. | nnaycwoyn] мм^ҷсооүм Sha. | xe] xe Sha. | weaqena] 
нєлЧ[г]нч Kas. (corr. in Réex.) / neaq[e]ng Sha. | [n]e] ue Sha. | єтєм] єтєммхҗ Каз. 
14 pen... пехьчі| peu пієрфеї nexaq Sha. | àkoyxai мперернові) акоухаї ГмІперернові Sha. 
xe?] wohl Fehler und zu tilgen | ner[e]oov ena nerfew]oy enai Sha. 15 ^ҷає naq] aye 
u[2q] Sha. | nfioyılaai] [movi] ^ai Kas. (corr. in Réex.) / u[iovi] A21 Sha. 16 cose] єввіє! Sha. 
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хох N[xe NIOYIAJaı nca IC xe мачірі [nnJafı ben] псамваєвом: 17 мөоҷ [AlJe 
aqepo[v]o пехач nooy: xe плот Ya [e]boyn etnoy чєргав ovoee амі|ок| 
га» Тергов: 18 eese par [nay]kwt мсоҷ u?oYo: NXE NIOYLAAL EHOTBEY XE N- 
KHN AN XE NAQBODA MMICAMBAHON’ 303. XE YEP пкєҳо мос EPT XE NAOT: €q- 
трі [мм]оч моісос neu dt 19 aqepoya nxe IHC TIEXAY HO XE AMHN AMHN 
TXO MMOC NATEN’ XE монаухом NTE паунрі EPA EBON STOT ANNEYNAY €E- 
печіаут: Hal TAP EYAPE du airov wai ом egjape пї[кєа)]нр! airoy: 20 фот 
гар’ MEI MMAHPI оүогє qra(u]uo moq en[x]aı мвєм єтчірі мооү: оүорє 
ГеТамкєміау єготє nai quaTaMo[q] EPWOY eina NEWTEN NTETENEPY[LP]HPI' 
21 мфрн+{ гар egape dort T[oY]noc pequoovr ovoee yayq[Tan]bwoy: пәлрн- 
T га піаунрг мн EWAI<OY>AHYOY WAYTOYNOCOY OYOLE WAYTANHWOY' 22 oy- 
дє TAP мф@т waT[?]art e? an алла mean тир ATHY мпаунрі 23 xe `n- 
TE OYON NIBE(N) єрагапам мпіаунрі мфрн{ eroyipi [и]ппот ммос фн rap e- 
T6NEQ6PATATIAN AN MITIO)HPE NYIPI AN ON MMEYIWT ETAYTAYOY' 24 AMHN AMHN 
ха ммос NATEN XE PH єтм^сотєм ЄПАСАХІ NTEYUNALT єфн eraqera vor 
OYONTAY мма NNOY@N[b] unenee: оүорє мана eri[2Jarı ам arra AyOYWTEB e: 
во[^ beu] пімоу" єбоум epp 25 am[H]n [am]HNn {хо mmoc noten ҳ[є c- 
мно]ү мхєумоу ere TNoY "le готє] epe NIPEYMWwoYT n[acwre]m etcuu NTE 
паунрі мф[рам]г оүогє NH ETNACWTEN ev[eo]up: 26 kaTa oput гар єтєоүом 
охажь ооп ben ф@т MIAIPHF ом ачха» NNOYOND ben піаунрі 27 оүоє aqt 


17 aqepo[v]o] aqep[oy]æ Sha. | nawr...[e]boyn] [mawT o[se]bovu Sha. | sol го Sha. 
18 міома mioyıaai Sha. | eporseq] o corr. ex œ; en{w}orsey Каз. / *enwrseqy Sha. | naq- 
PO, MrücaMBa oon] naqgo[^] Mrfilcamsaeon Sha. | ze... мос] xe чєрпк[е]ҳо [u]oc Sha. 19 a- 
мнм!... xo] sun amun [T]xo Sha. | esor] om. Каз. | aequa... nai] [alnneqnay впечіаут 
uai Sha. | egjape] e[o]a.pe Sha. | airov] airov Sha. 20 ме мшанрі] ue мпіау|нрі Sha. | qra- 
{м}мо] чтамно Sha. | eu[x]ai mgen] enfxaı nılsen Sha. | ovoee [2Jankenıyt] ovoee [ean ke]- 
шау} Sha. | quarauo[a] epwoy] quara u[oq epwoly Sha. | wrereneeay[]upr] wrereu[epapo]u- 
рї Sha. 21 т|оухІмосі т[оү]нос Sha. | а)лЧч[тлм]ьшоү:] yaylran]pwoy Sha. | naput] naiput 
Sha. | egaq«ov»aajov] eyay awoy Sha. 22 ачтніч| ачтніч Sha. 23 міве(м)| migen Каз. / m- 
sé Sha. | eparanan] epfalrarıan Sha. | erovipi] ero[v]ir Sha. | [м]опот] [u]mior Sha. | e- 
Teueqeparaman] erene[gJepararıan Sha. | мірі... mregiwr] на ПРІ an ом мпечіауг Sha. | ou] 
[on] Kas. (corr. in Réex.) | eraqravoq]2. a corr. ex c Sha. 24 мотєм xe] noren [xe] Sha. 
enacaxi wTequagt] nacaxfı] wrequagzt Sha. | eragerayor] eraq{c}rayor Kas. (corr. in eraq- 
ХомУтамог іп Réex.) / eragerayoı Sha. | oyonraq] oyonraq Sha. | мнохаміь і) ччоүоме Kas. 
(corr. in nnoyœanp in Réex.) / ммоуаміг) Sha. | ммємєг:] ми єЇмег Sha. | мамі] мамі Sha. | e- 
n[eJarı aw] єп[г]әп an Sha. | шмоү:] пімоу Sha. 25 3u[u]u [4:4]un] хыны мин Каз. / АТнни 
амінн Sha. | x[e...uxevuoy] xe синоу nxeynoy Каз. | v[e ?ore]] re готє Kas. / T[e] u. om. 
готє in der lacuna Sha. | epe] ere Kas. (corr. in ape in Réex.) | n[acwre]u] uacor[eu] Kas. 
мфр[ам] Kas. / мф[ромі] Sha. | ev[eo]up:] ev[eo]up Sha. 26 kara] om. Kas. | фрн+] мфрні 
Каз. | oyænp] oywnp Sha. | naput] паїрні Sha. 
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NAY NNOYEZOYCIA EIPI нмоугап XE паунрі мфрамі rie 28 MTIEPEPWEHPI EXEN 
фәл XE смноү NXEYNOY’ DEN өм ETEOYON NIBEN €TXH DEN NIMPAY CENACDTEM 
eneqppoov: 29 NTOYI EBON NIOYON EFPL MMATAEON eyanacracıc м{о}тє n- 
WND’ NH лє EFPI мпїпєтр@оү` EYANACTACIC NTEYLATT 30 ммомо)ҳом мої ANOK 
єєремі EBOA error {мм} ката фри etewrem naput <t>tean оүорє nagan 
ANOK оумеї пе XE наїкаур AN NCA Tl O00): aMMa поуаа) NTE $H ETAYTAYOL 
31 [anok A]IYJANEPMETPE гарог TaMerMe[Trp]e anok NNOYMEI ам тє’ 32 Ke- 
o[yaı] дє erepuerpe гарої оүогє t[coo]vu xe тчмєтмєтрє ouer ere[qep]- 
METPE MMOC гарої 33 NOWTEN à TET NOYODPH г IWANNHC AYEPMETPE моте(м) 
DEN ouer 34 ANOK лє NALXI NOYMETMETPE NTE мрамі AN’ AAA Nal ҳо M- 
маму наутєм Sms, NT€TeNNOY?€M' 35 dai ETEMMA NeYcoArie equo? оүорє eq- 
€POYO INI NOWTEN AE APETENOYWA) євєхнх ммаутєм: прос оүмоү bEN neq- 
OYINI 36 ANOK лє OYONTHI мма NNOYMETMETPE ec[o]t ми ау! eTa IwWannhHc 
мевноү NH €TAQTHITOY мні NXE плот SIS, NTAXOKOY EBON’ CEEPMETPE га- 
Pot xe фот <n>eTaqTayo 37 ov[o]ee плот eTayTayoi ачІєрметріє 22 poi 
OYAE мпєте(м)сотєм EbPWOY NTAY ENE? OYAE Гм|пєтємнау ECMOT ммтач 
38 OYAE мпечсахі ооп b[E]IN өнмоү atv. xe PH ETAYTAYOY фәл NOWTEN MNE- 
TENNA2F epoq: 39 OTLET HEN мгр^фооүі NH ETETENXW MMOC XE OYON OY- 
WNb NNENE2 NbHTOY' NAI ETEMMA NEWOY ETEPMETPE ?apor 40 оүогє NTETEN- 


27 unoyezoycıa] nnoyezoycia Sha. | мфромі] мфрамії| Sha. 28 мперерауфнрі| мперера)фнрі 
Sha. | фәл] ai Sha. | eai] oai Sha. | mımgay] wapa y Kas. (corr. in Réex.) | eneqppwoy'] єпеч- 
bpoov Каз. (corr. in єпеҷьрооү: in Réex.) 29 wroyi] мтоуі Sha. | umaraoon] [umara]eon Sha. 
(sic) | n{o}re] nre Sha. | мн] мн Sha. | evanacracic?] eyanacracıc Sha. 30 ммомаухомі m- 
uo[u] оҳом Sha. | error] efılror Sha. | naput] паїрні Sha. | оүме ne] оумеї ue Sha. | aà- 
хх] әла Kas. / |АЛАТА Sha. | moywo] roywa Kas. (corr. in тоүаа) in Réex.) / п/оруаа) 
Sha. | eraqrayor] erayrayoi Sha. 31[anox alıyanepuetpe] anok aigau- Каз. | rauerue[r- 
ple] rauerue[rp]e Sha. | uuovuet...re] ччоүмеі ante Sha. 32 xeo[yaı] лє] seu дє Каз. / 
кєоүгї дє Sha. | t[coo]yu] tcooyu Kas. (corr. in tewoyn in Réex.) / r[cooy]u Sha. | oymer] 
оумеї Sha. | ere[aep]uerpe] єтєч[єр]ыєтрє Kas. / ere[qep]uerpe Sha. | eapoi?] gapoı Sha. 
33 атєтноуарпі| Kas. (emend. in aperen- in Réex.) / &reru- Sha. | моте(м)] чтотем Kas. / 
woré' Sha. | euer] emei Sha. 34 naıxı ноуметиєтре) naixı моүмєтмєтре Sha. | ema] ema 
Sha. 35 uuoreuw] ммотем Sha. | neqoyaxmr] neyoyaını Sha. 36 оүомтні] onthi Sha. | nn- 
ovueruerpe] мчоүмєтмєтре Sha. | ec[o]i] eco Каз. / єс[о]ї Sha. | wu[oyt]] nannt Каз. / муо) 
Hl Sha. | єтачтнітоу мні) єтачтнітоу нні Sha. | nawr] naior Sha. | gma] ams Sha. | ceep- 
мєтре] сєєрмєтрє Sha. 37 ov[o]ee] ovoee Kas. | aa[epuerp]e 22 poi] aye[pme]rpe ггрої Kas. 
мпєтє(м)сотєм] muere crea Sha. | мпєте(м)сотєм eppooy] мпетємсо[тєм e]ppoov Kas. 
(corr. in Réex.) | ove [u]nerennay] оүлє mnerennay Kas. / oyag [м]пєтєннҗү Sha. | митач| 
nTaq Каз. (corr. in Réex.) 38 ove] [oy]ae Kas. (corr. in Réex.) и. Sha. | p[e]u eunoy] peu on- 
noy Kas. / p[e]u e[u]uoy Sha. | ^и] ан Каз. | pai] pai Sha. 39 porer] готеєт Sha. | мігра- 
$oovi] nırpabwoyi Sha. | erereuxo] ere<re>nueyı Kas. (corr. in Réex.) / erereuxa Sha. 
ммємег] nyenee Sha. | nai] nai Sha. | г^рог] гарої Sha. 40 wrevenuovo)] wrerenoyaà) Sha. 
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OYXODQ) AN EI ZAPOL гїн NTeYCO ND QOM NATEN’ 41 MMGIWOY ANOK NTEN мро- 
мі aAa чауўоп NXE пмаут PH ETFWOY NHU 42 місоуєм өнмоү XE мтагапн M- 
ФТ ооп peu OHNOY ам 43 ANOK мат» рєм TIPAN MMAIOT мтєтєм[о)]оп ммо 
AN APE<YA> KeoYai El peu neTefp]wq Npan: dai ETEMMA TETENNAWon[4y]' 
44 пос оуомаухом мотєм ENAT’ EPETENXIWOY NTOTOY NNETeNAPHOY" оүогє 
пооү NTE MOYAIMAYATY NTE€TEeNKOXT NCOX AN’ 45 urtebuer XE ANOK ETNA- 
EPKATHTOPIN єротем 2A[TEIN dur алла qoon nxe моүс[нс] PH ETNAEPKA- 
Tu[[Po]ropim єраутєм: du єтєтєнєреєхпіс epoq 46 enapefTenn]agt rap ce- 
MOYCHC NapeTennan[agt e]pot го rie du гар "aqcpai/ єввнт 47 вїсх є NI- 
Chal мтєфн Hrerenna ët EPWOY AN пос TETENNANAFF eua ca Xt 


6 1 uueneca, nai ^ҷає nafy] nxe IHC eri T мфіом NTE FTEAMNEA NTE tat 
BeplàCc 2 NAQMOQ)I лє NCODQ пе NXeYNIO)T ммна) XE NAYNAY ENIMHINI ENAYIPI 
MMOOY: гіхєм HeTOOODHL З àq0)6 нач AE єпауал EXEN MTWOY NXE THC ачеєм- 
сі мма NEM N[EJYMAOHTHC 4 NEAYDOANT пе NXE піпАСхА DOS NTE NIOYLAAT 
5 Ayal NNEIBEX єпаал NXE THC AYNAY вүшау ммна) єҷ[ч]ноү apoq: ne- 
Хач мфімпо[с x]e ANNAXEM алк eon Sms, мт[оү]<оү>ом nxe мї 6 dal дє 
€qXO ммоҷ ETAYEPMPAZIN ммоҷ мө[оҷ ra ]pP м^ҷсооүм xe оү єм^ҷро[оүо)] 
вал 7 ачєРоуа» naq nxe фїМїп]ос xe ант NCAHEPI NNWIK нсємараауу AN’ 
LINA NCEXI NNOYAAKMI єфоүгї 8 riexaq NAY NXeyYàl EBOA DEN NEYMAOHTHC ETE 
SNAPEAC TIE псом NCIMON ri&rpe: 9 Xe OYON оүглоү мпаїна EOYON {оү NNODIK 
мот мтотҷ’ NEM TEBT В” АХА NAI OY WOY NE €BOÀ EPPEN паїмна) 10 nexe 
THC XE MAPE NI{M} POMI POTBOY NEOYON 2ANCIM дє єтоа) ben пїмҗ ETEMA' AY- 
POTBOY NXE мромі TOYHM дє {оү моо нє Шачхі дє NNKDIK NXE HC 


40 eapoi] глрої Sha. 41 uricioy] мпісл woy Sha. | nwr] naıwr Sha. 42 aıcoyen] aicoyen- 
Sha. 43 aı<ı>] ai Sha. | mmo] ммоі Sha. | ape«aja» квоумі) apexeoyaı Sha. | nereléloal ne- 
тєфач Sha. | pai] pai Sha. | тєтемм^ооп[4]:] тєтечм^ооп[ч] Sha. 44 eperenxımwoy] epe- 
renxı- Sha. | wrereuko T] wrereukot Sha. 45 anok] anok Kas. | e2[re]u] [baren] Каз. (corr. 
in Réex.) и. Sha. | uovc[uc]] .. о. , vielleicht фіат? Sha. | eruaepkau[[po]|ropu] ernaep- 
xaTuropm Каз. | єтєтєнероєхпіс| ereren- Sha. 46 eua pe[reuu]aet] enapefrenn]agt Kas. 
naperennan[agt e]poi] naperennanagt epo: Kas. | e]poi] e]poi Sha. 47 єїсхє] eicxe Kas. / eı[c- 
хе! (sic) Sha. | місьмі| nıcpai Sha. 6,1 na[q]] naq Kas. 3 engai] enywi Sha. | ачеємсі) aq- 
гєма Kas. | w[e]quaeuruc] nequaeuruac Kas. / м|єчІмлентнс Sha. 4 neagbont] NeaqbwnT 
Sha. | uxe] nxe Kas. | noai] nyaï Sha. | moyıaar] mıoyiaai Sha. 5 ачамі| ачамі Kas. | en- 
aoi] enayoi Sha. | mic] mc Каз. | мфимпо[с] мфіміпо|с Kas. | алк] wik Sha. | мт[оү]<оү>ом] 
мт[оү]<оү>ом Kas. (corr. in Réex.) / u[royou]u (sic!) Sha. | wai] nai Sha. 6 oi] фі Sha. 
вчха... ETAagepmpazın] ехо ммоч egepmpazın Kas. (corr. in Réex.) / вуха» uu[o]q eyepmpa- 
zm Sha. | ue[oq] ме|оч Kas. | єм^ҷро[оүо)]] enaypwoyay Каз. 7 de п]ос] фимпос Kas. | nce- 
na pago] ucena paapoy Kas. / uceuapaajoy Sha. | eus] sms Sha. | edoyar] epoyaï Sha. 9 ми- 
алк мот] ннайк nior Sha. | wai] nai Sha. | nawng] nai- Sha. 10 ua pe мій м)ромі) mape ni- 
рамі Kas. / mapenmpomı Sha. 11 nmr] unıwix Sha. 
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ачауєпомот AYTHITOY мин єтротєв" TIAIPHT ON EBO рєм NIKETEBT' KATA TIE- 
т«ү<оү>га)уч 12 era пєхҗч NNEYMAOHTHC' XE OWOYT mak? ETAYEPLOYO' 
SIS мтєаутємом тако: 13 àYeoov[T] OYN мин era Yepeovo: AYMOY2 MEN IB N- 
кот NAAK? €BOÀ рєм MIE NNODIK міт" NH єтауєргоуо ENH ETAY<OY>@M' 14 nı- 
POH) AE ETAYNAY ETIMHINI ETAYAIQ ia Y Xo) MHOC XE TAPMEI фәл rie піпРОфН- 
THC ETNHOY erikocHoc: 15 ETAYEMI NXE IHC XE CEOWQ) ei NCELOAMEY ncealq N- 
NOYPO AYEPANAXWPIN EXEN MITOY’ мөоҷ ммоуата 16 ETA poy?! дє Yam aà- 
NeqMàeHTHC єї єгрні EPIOM' 17 àaÀul єухої ^үоє era T мпіїом EKAPAPNAOYM 
NEATXEMTC OYW єса)от NE NEMTIATE IHC 1 Pa PODOY пе 18 nea mion лє TOO YN 
ENYWDI Oe NTENOYÄINNIYI мтєүмо)+ мөноү: 19 ETAY<OY>EI EBONA NKE NCTACION 
їє № AYNAY єнс EYMOJI ?LX€N MIOM EAIHWNT єпхої a YepeoT 20 мөоҷ лє ne- 
Хач NOOY XE ANOK пє мпєрєрго|` 21 м^ү<оү>оа) лє ne ewong EPWOY em- 
хої CATOTY AMXOL MONI єпхро EMMA [ENAY|NALWX єроч 22 rieqpacT дє m- 
мна) ємачогі EPATQ 21 MHP мфіом AYNAY XE момкєҳої MMA NCAYAl OYOLE XE 
He IHC WE NAY NEM NEYMAOHTHC 21 пїхо1 A[A]AR NEYMAOHTHC NNOYATOY NE €- 
TàYQ)e маму: 23 ayl AE NXE PANKEEXHOY євох ben FXIBepIac' eyb{w}enT є- 
MMA ETAY<OY>WM ммолк MMOQ єтачауєпемот NXE IC 24 ETAYNAY NXE TMI- 
мна) XE NIHC мм AN’ OYAE NEYKEMAOHTHC' à Y3À HI NOWOY єпҳог ayl EKAPAP- 
наоум' єука», NCA IC 25 ETAYXEMY 21 мнр MMNOPAANHC пехаюу NAY XE 
РАМВІ ETAKI EMNAI NONAàY' 26 AYEPOYW NXE IHC TIEXAY NWOY XE AMHN AMHN 
{хо ммос NATEN XE нарєтєнка»р NCWI AN XE APETENNAY ELANMHINI 303. 
XE APETENOYWDM €BOÀ рєм HOIK оүорє aperen[ci] 27 аріга»в oyn etbpe an 
єтІПьПчатако алла THPE єтогі EYWND NNENE? өн ere паунрі мфромі NATHIC 
NOTEN’ фәл rap APT PIWT epcopariziu ммоч 28 nexwoy naq xe оү «п»є- 
TENNAAIG Ss, NTENEP PBHOY! NTE $T 29 aqepovo nxe IHC TIEXAY' Xe фәл rie 
ав NTE ФГ 21Na NTETENNALF "edu" єтачтауоч 30 nexaoy naq xe оү 
MMHINI ETKIPI ммоҷ ?INà. NTENNAY OYO?€ NTENNAPT EPOK OY METKPA MOq' 


11aqruıroy] ачтнітоу Sha. | naput] пәїрн+ Sha. 12 uuequaeuruc] unequaeuruc Sha. 
13 ayowoy[+t]] ayowoyt Kas. | аумоугі| аумомхо Sha. | nuwix] unwix Sha. | mær] uir Sha. 
enn] enn Sha. 14 ra duet фл] ra uei pai Sha. 16 роугі) роугі Sha. 17 єухої| eyxoı Sha. | a- 
раму) o corr. ex o Sha. 18 піїом| -miom Sha. 19 eraY«oy»ei] erayei Sha. | eqmogı... mion] 
€quogy гіҳєм mion Sha. | euxoi] єпхої Sha. 21 сатота| carorq Каз. | [eua y]uaeo] [enay]- 
yago Каз. (corr. in ємдунагах in Réex.) 22 монкехої| монкєхої Sha. | ncayail ncayaı Sha. 
ә. тїхо1] ewnxoi Sha. | aaa] алла Kas. / алла Sha. 23 peu] eeu Каз. (corr. in Réex.) | nwi- 
алк] ммоїк Sha. | eraqageneuor] eray- Sha. 24 una] мм Sha. | ayı] ayı Sha. 25 era xeu] 
єт^үҳємҷ Sha. | мппорланнсі mritopaannc Sha. | єммә1] emnaiSha. 26 nexa] nexaq Sha. 
nca] мсоі Sha. | egannnını] eei Sha. | євох pen] є[во]х pen Sha. 27 єт[ы]]ҹтәкој] er- 
натако Kas. / er[[p]]uaako Sha. | ммемег] ниємег Sha. | rap] rap Sha. 28 гвномі) гвномі 
Sha. 30 uuum] мын Sha. | петкра моч') петкрірі мод Каз. / петкрамоч Sha. 
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31 nenioT 2. YOYOM MMIMANNA 21 m'gjaaqe^ ката bpuT ETCHHOYT XE OYWIK €BOÀ 
ьєм тфє AYTHIY NWOY ETPOY<OY>OMY' 32 пєҳ^ҷ NWOY NXE IHC XE AMHN 
AMHN T-XXO) MMOC NOTEN’ XE ммоүснс AN Ayt наутєЇм| мпіамк EBON peu тфє 
aAa [rr ]taoT ETNAF NOTEN мпіалк NTA uet €BOÀ beu тфе 33 MIK rap NTE 
$T ue фн ETNHOY EbPHI EBOA beu тфє оүогє qt мчоүомь мпу[о]космос" 
34 rieXa»oY NAY XE пес MOI NAN MMAIWIK NCHOY NIBEN’ 35 riexaq NOOY NXE 
IHC XE ANOK TIE шалк NTE пень PH ETNHOY ?apotr uNeqeko: H ETNagt Epor 
ммеҷіві YA ENEL’ 36 аХХа ALXOC OYOLE APETENNAY epor оүогє NTETENNALT ам 
37 NH THPOY €TAQTHITOY NHI NXE TIAKDT CENAI г^рог OYOLE PH ETNHOY ?2 pot 
NNA2ITY EBON 38 XE NETAI<I> AN EBOA ben тфє [pen réel xe mTaupi мпау- 
Фа)” aAa фоүоа) NTE фн eraqrayor 39 фәл лє rie пєчоуаау Sa, NH THPOY 
ETAYTHITOY NHI NNATAKE OYON €BOÀ NbHTOY AAA& NTATOYNOCOY bEN MELOOY 
Ípe]upae 40 фл rap ne MEYOYWA ZINK OYON NIBEN €TNANAY єпа)нрі 
NCeNA?T €POQ NTOYXI NOYWND NNENEZ’ OYO?€ ANOK NTATOYNOCOY DEN MELOOY 
мь^є` 41 NAYXPEMPEM TIE NXE NIOYIAAI єевнтя XE àXOC XE ANOK пе шалк 
€Tà41 EHPHI EBON DEN Tóe' 42 NEXWOY XE AN фм AN пе 1нс паунрі NICHO: фи 
ANON ETENCWOYN MMIEYIWT NEM TQKeMA Y: пос OYN аха» MMOC FNOY' XE ANOK 
^1<1> EHPHI €BOÀ DEN тфє` 43 AyEPOYWD NXE IHC пєҳ^ҷ маму" XE мпєрхрємрєм 
NEM NETENEPHOY' 44 ммомаухом мте?м! El ZAPOL ANNE NAIWT ETAYTAYOI COKQ 
SabOL OYO?€ ANOK EIETOYNOCY DEN TMELOOY Nbà.€' 45 CbHOYT гар ben пїпрофн- 
THC' XE EYEYWM THPOY NPEYXICBW NTEN PT’ NH THPOY ETNACWTEM NTEN ф- 
(DT NTOYEMI семі гарог 46 оүх OXI XE APM NAY EPIWT' NCA PH єтєуєвох 
ben ФТ пе фл aqua Y єфрт 47 AMHN AMHN T-XXO ммос матем XE фн erua? T 
єрог OYONTAY мма NNOYDNb NWNeNe? ABANOK Oe полк NTE пань: 
49 NETENIOF хубудм мпіманна 21 ngaqe оүорє AYMOY' 50 фәл лє rie шалк 
ETAYI EBOA рєм Te ?1Nà фн ETNAOYDM MMOq ммєчмоу 51LANOK rie TIWIK 
fanok пє mai} NTE rap: PH єтачі EBOA рєм TPE a peval оүом €BOÀ рєм 
TlàlDiK' EYEWND Ya єнє” OYO?6 шалк PH ANOK ETNATHIY нач Tacapz TE 
EXEN памь NTEMKOCMOC' 52 Nayt лє NEM NOYAPHOY NXE NIOYLABI xe DOC 


31 xe оүоїк] xeywik Sha. | ачтніч) лчтніч Sha. | маму) ywoy Каз. | erpoy«ov»ouq] єтроу- 
ома Sha. 32 nwre[n]] noten Каз. / nære [n] Sha. | ara] ara Sha. | umo] mniwie Sha. 
$uei] фиєї Sha. 34 naq] naq Kas. / nag Sha. | мпмалк] unaiwik Sha. 35 талк] тїлїк Sha. 
eapoi] zapoi Sha. | epoi] єрої Sha. 36 aıxoc] aixoc Sha. | epov] epoi Sha. | wrereunaet] мте- 
Teuna?T Kas. / nterennagt+ Sha. 37 мні] мні Sha. 38 nerai<ı>] nerai Kas. (emend. in Réex.) / 
neraı Sha. | wraapi] nraipı Sha. | eraqrayor] eraqvrayoi Sha. 39 фәл] pai Sha. | мні] нні Sha. 
41 woyıaaı] nioyiaai Sha. | толк] ток Sha. | тфє] rée Sha. 42 моснф-] мїоснф Sha. 
eppui] єбрні Sha. 44 eı...naıwr] єї ea poi annenaiwt Sha. | eraqrayoi] eraqrayoi Sha. | ga- 
po?]eapoi Sha. | anok] om. Каз. | євієтоумосч| eieroyuocq Sha. 45 wren dir] wre udi 
Sha. 49 мєтемо+] метеміоф Sha. 51 naw] naıwix Sha. | aa] ya Sha. 52 nıoyiaail 
nıoyaaı Kas. 
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оүомо)ҳом NTE фм t Teqcapz ETPENOYWM EBOA HHOC 53 TIEXAY NWOY NXE 
IHC XE AMHN AMHN ҳо MMOC NOTEN XE ANNETENOYWM €BOÀ рєм TCAPZ NTE 
фаунрі мфромі мтєтемсо мпєҷсмоҷ MMONTETEN WNb мма рєм өнноү 54 du 
€TNAOYOM EBOA b€N TACAPZ NT€QCO) MMACNOY' OYONTAQ MMà NNOYDNb 
NNENE? оүо?є ANOK TNATOYNOCY ben rüie?00Y bae 55 TACAPZ TAP OYbPE NTA 
due ne OYO?e пасноч oyca NTa pme me 56 PH ETNAOYWM NTACAPZ' 
NTEICD MMACNOY чауп NbHT ANOK го Тооп wbuT«q 57 мфрн+{ EeTayTayoı 
NXE п^<1і>0т €TONb' ANOK SO Томь вөвє MAIWT PH ETNAOYWM €BOÀ ммо 
{с}мөоҷ га quacomp єтвнт` 58 фл пе MOIK ETAY! EbPHI EBOA ben "Te 
NKATA фрні AN ETAY<SOY>WM NXE NETENIOT оүогє AYMOY' PH €TNAOYOM 
євох ben MIAIWIK YNADNb Ya ENEL 59 Nal ETAYXOTOY bEN Тсүм^гогн 
€qTCcBO) рєм к^ф^рм^оүм` 60 оүмна) EBOA DEN мєҷм^өнтнс пехаюу XE 
TlAICA.X1 NAQT мм €TNAO)X€MXOM мсаутєм єроч" 61 єчємі NXE IHC мьнтҷ XE 
CEXPEMPEM EOBE dai мҳє mNeqMaeHTHC MIEXAY NOOY Xe есҳє dal 
EPCKANABACIZIN MOTEN’ 62 e«ayorm APETENWAN<N>AY єпаунрі MPPWMI equa 
Enga era, ENAYE ммоҷ HODOp 63 MINA «п»єттамьо TCAPZ мпесћеноү 
мл” NACAXI ESO ммооү мау'єм ?PANIINA NE NEM OYDNb' 64 aAa OYON 
г^моүом DEN өнмоү eucenag T AN NAYCWOYN гар rie EICXEN гн (пе) NXE THC 
хе мім <NE NH €TeNCeNa?T AN оүогє NIM> De фн ETNATHIQ' 65 oYoge м^ҷҳо 
MMOC XE EOBE фм à1XOC мотем XE мома)ҳом мтєг№ 1 гаро ANNOYTHIC Ha 
євох ?rreN фіот" 66 eoBe фәл AYMHA) NTE NEYMAOHTHC ^үає NOOY єпагої 
OYO?€ NAYMOYI NEMAY AN XE пе 67 NEXE IHC MTIKEIB XE MHXI тєтємоүоо) 
гаутєм EYE мотєм` 68 ачероуа» NAY NXE сімам пєтрос` XE пос ANNAME NAN 
28 HIH PANCAXI NTEYWND ммємєг €TKCAXI мооү 69 оуогє anon SHHSST 
OYO?6€ ANEMI XE NOOK пє TIEGOYAB NTE PT’ 70 aqepoya NWOY NXE IC «xe» 
мин ANOK аїєтп OHNOY Sa пив OYàl €BOÀ bEN өнмоү OYALABOAOC пе 
71 чәч хо) дє мфмі пе єөвє 10үллс' TICIMODN TICKAPIOTHC' фәл rap ENAYEWA) 
єтнїч EOYAI TIE EBO ben пїїв` 


фиєїї| puei Sha. 57 eraqra oi] 
eraqrayoi Sha. | na<ı>wT] плот Каз. (corr. in nawr in Réex.) [sic!, deest] | nawr] naiwrt 


52 фл] bai Sha. 55 Tacapz] rica pz Kas. (corr. in Réex.) 


Sha. 58 mo] mœiïk Sha. | єьрні| єбрні Sha. | мєтємо+] nereniot Sha. | naio] naiwik 


Sha. (614a)7]4ai Sha. | epckamaareızın] epcekanaareczın Kas. 62в<ауоп> apereuajan- 
«w»aY] e<ywr> aperengannay Каз. (eaperenyannay in Réex.) / eaperenyanay Sha. 
мфромі] мпрамі Kas. (corr. in Réex.) | enga] enyan Sha. |  єпіма....науррп') emma 


єм^ҷєммоҷ моорп Sha. 63 «п»єттамьо tea pz] єттаньо сар Sha. | nacaxı epxo] nacazı 
etxw Sha. 642anoyon] ganoyon Sha. | encenagt] encenagt Sha. | naycwoyn] uàqcoovu 
Sha. | мім] мм Sha. | <ме...мм>] emend. Каз. / om. Sha. 65 мтєг№] wreex Kas. / мтегхі 
Sha. | erren] еттєн Sha. 69 neok] мөок Sha. 70 ayepoyw] ayepoyw Каз. / 5ҷероү Sha. 
nxe] yxe Sha. 7lioyaacı] ı0yaac Sha. | піскаріутне) mckapioruc Sha. | фл] pai Sha. 
єтніц| eruiq Sha. 
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7 1 миємса HA) NAQMOQ)I NXE IHC рем FTAAIAEA «пе» Xe NAqOYOX) AN De 
ємоау HEN оүоме €BOÀ ben TOYLA€àa. XE наука NCWY пе NXE NIOYIAAI EbOT- 
вєч 2 NEAIHWONT дє пе NXE MAL NTE NIOYLAa1 єтє FCKHNOTITIA Te 3 ne- 
хау NAY NXE меҷсмноү: XE OYWTEB євох та! м^0)є мак EFOYIAEA PINA NTE 
NEYK/MAOHTHC NAY ENIEBHOYI ETKIPI ммооү 4 мпарегхі гар єр OYEWB Gen 
петенп" оүогє NTEYKDT єоүомоҷ EBON EICXE карі NNAI оүомек EBOA мпікос- 
мос" 5 OYAE гар NEMMATE NEYKECNHOY мт Epoq rie мпісноу єтємма 6 ne- 
XA мооү NXE IHC XE п^сноү ANOK MMATYI TIETENCHOY лє меаутєм чын<оү> 
NNOYWIA) NIBEN’ 7 мом аухом NTE пкосмос MECTE өнмоү ANOK дє OHOCT MMOI 
XE TEPMETPE ?apoq xe мечевномі ^xe^ CELWOY' 8 NOWTEN лє MAME NWTEN 
верні єпаумі ANOK AE MMATNOYI NNI єпәїа)лї фәл XE rii cHOY ANOK MMATEYMOYL 
EBOX 9 ETAYXE мә1 AYOPI МӨОҶ ben trancea’ 10 «сауап: лє EOYYE NWOY en- 
ағ NXE NEYCNHOY TOTE NOOY ?XOX4 AYYE NAY EMMAT HEN OYWNE €BOÀ AN’ AX- 
ха єм пєтенп 11 міоуї ла м үка NCY пе рєм полі OYOLE NAY XO) MMOC 
пе XE AYEWN MAI ETEMMA' 12 NEOYON out NXPEMPEM bEN шына) EOBHTY' 
LANOYON MEN NAYXW MMOC X€YATAO00C пе PANKEOYON AE NAY.XO) MMOC XE 
MON’ АА. AYEPTIAANAN мпімна) 13 NEMMONPAI AE TIE сахі €OBHTQ рем OYON? 
€BOX' EOBE T?OT NTE nos 14 ETa па дє єрф^а) adı NXE HC верни en- 
єрфе zukcpo 15 à Yepaybupi NXE NIOYLAAI EYXMD MMOC ҳє пос фәл CWOYN 
<N>CHAl EMTIEYSICBW' 16 ^ҷєроүо NXE HC TIEXAY NWOY' XE TACBW ANOK N- 
вам ам TE aAa TA dn EeETaqTayo Te 17 eoan apegayai oyag EIPI urieq- 
OYWA) YNAEMI EOBE TACBW XE AN NOYEBOA bEN PT тє’ MAN ANOK AICAXI MMOC 
€BOÀ STOT nNOYa T: 18 фн ETCAXI EBON ?rrOTQ чка мса TIEYWOY' фн дє ET- 
мос NOATEN’ HOHSAL €BOÀ DEN OHNOY єчїрї мпімомос єөвє OY T€TeNKOXT NCODI 
вготвєт 20 aà«qepovo NXE тына) XE OYON оүлємом нємак NIM <п>єтко+| 
NCOX єботвек: 21 aqepoyw NXE IHC пехАЧ маму ҳєүгов MAYATQ €Taàlàlq 


71 nai] nai Sha. | traaıea] tr2ouxea. Kas. / {гәМмлех5һа. | mioyiaaı] moyiaaï Sha. 2 moar] 
паузі Sha. | ere Тскниопігі| єтефскнмопігіх re Sha. 3 fal mage] yguage Kas. (corr. in тәл 
Mage in Réex.) | мє`к^млөнтнс] к über м geschrieben? Sha. | ємевноү1] ємігвнохі Sha. | er- 
карі erkeipi Kas. (corr. in Réex.) Anna nnai Sha. 6 мівєм') nigen Sha. 7 ммо] ммої Sha. 
"xe^] om. Kas. Sens enyai Sha. | enaiyai фәл] erraiyai pai Sha. | пәсноү] пасном Sha. 
10 єоүає] eravae Kas. | emo ema Sha. | emaoei]emaai Sha. 11 моүілгі] mioylaai 
Sha. | mar] maai Sha. | ayewn...eremma] agoan паї eremma Sha. 12 ачерпланані agep- 
manan Sha. 13 нєммонрА! ле] мемомем дє Kas. | moyiaar] nioytaai Sha. 14 era moai] era 
паум Kas. / eramoai Sha. | aq] aqi Sha. 15 moyıaaı] міоулАЇ Sha. | dai] pai Sha. | <n>- 
Cbài] мсьмі Kas. 16 eraqrayoi] erayrayoı Sha. 17 apemayai] apeyayaı Kas. / apewayai Sha. 
моүснс] ммаеүснс Sha. | eeorser] wohl corr. in porser Каз. (emend. іп eporser in Réex.) 
20 xe] xe Kas. / xe Sha. 
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оүогє тєтенхлауфирі тнроү: 22 єввє фәл MWYCHC epo маутєм MMICEBU OYX oxi 
хе NEYEBOA MM(OYCHC пє AAAA оуєвох DEN HUOT пє OYO?€ TETENCEBI NNOY- 
рамі ben TICAMBA OON: 23 eicxe OYN OYON оүромі NAXI [ri] TiCeBU рєм псамва- 
вом XE NNETENFOYD MITINOMOC м . T€ MWYCHC EOBE OY TETENXONT єрої XE àl- 
TPEYPDMI THPY суха рєм TICAMBAOON' 24 мперїсап ката 20° АЛЛА Magan 
рєм MAT MM€r 25 мауха {м} Ae мос NXE PANOYON NTE NIPEMIEPOYCAAHM XE 
aN Pal AN пе пем^үкоү мсоҷ єтакоч 26 Sue YCAXI рем NOYMAPHCIA" OYO?6 
NCEXE SAIL NAQ AN MMHXI AYEMI Ta Mel NXE NIAPXDN NEM NIAPXIEPEYC Xe Pal 
пе XPC 27 «^^ фәл TENCWOYN MOY хєуєвох OWN De TIXPC лє AYANI M- 
HOHSAL NAEM KEYEBOX OWN пе" 16€ UNHOY naQ) ємрні 28 aqoa) дє євох NXE 
IHC рєм пієрфеї TIEXAY XE TETENCWOYN мог оүогє TETENEMI XE ANOK <OY>- 
€BOX OWN XE NETAI<I> AN €BOÀ LITOT’ AAA OYMEI TNE фн ETAYTAYOL pH New- 
TEN ETENTETENCWOYN MOY AN’ 29 anok дє TCWOYN ммоч XE ANOK OYEBOA 
MMOY' OYO?€ мөоҷ ETAYTAYOL 30 м^үкоү OYN nca. AMONI MMOY пє` оүорє M- 
TIEA EN NEYXIX, єгрні EXDY XE NEMMATCI NXE TEYOYNOY' 31 ayoo Ae naet e- 
РОЧ €BOÀ DEN NIMHQ)' OYOLE NAYXW MMOC XE à. P€Q)à. пхрс г мин QNAEPLOYO E- 
NIMHINI ETAPAI àrrOY: 32 AYCWTEM лє NXE NIPAPICCEOC" ємімна) EYXPEMPEM 
вевнтч: єуха» NNAL AYOYOPU мҳє NIAPXIEPEYC [NJEM NI®apıcceoc' <N>2AN- 
EYTIHPETHC PINa NTOYAMONI HHOuU 33 TIEXE IHC дє XE EXI KEKOYXI NCHOY EF- 
Haal мємотєм` OYOLE TNAYE NH<I> Sa PH ETAYTAYOL 34 TETENNAKOT NCOI 
NTETENNAXEMT AN’ оүогє TIMA ANOK ETNAME єроҷ NTETENNAT)I €poq AN’ 
35 пехє MIOYLAAI NNOYAPHOY XE apedat xe NAWE (e) aq eoo xe NTENNAXE- 
HU MHXI AYNAME NAY ENIMA NXWP EBOA NTE моүмм` NTEeqTCBO) NNIOYININ’ 
36 оү rie MIAICAXI ETAYXOY' XE TETENNSKOT NCWI OYOLE <TETENNAXEMT AN 
оуоге» BMA єїна epoq NTETENNAGI єроҷ AN’ 37 NEPHI дє рєм TIIELOOY HSG N- 
TE по) naar aqo?! EPATY NXE IHC AYWA) EBOA єҷҳо ммос XE PH €TOBI 
Mà. peqi Yapo мтеҷсо» 38 фн eTNagt єрог ката фрн{ ETACXOC uxe РгРАфФН 


21 тєтенхлауфнрії тєтємхлауфнрі Каз. / тєтенхаГ ау|фнрі Sha. 22 nuot] міо+ Sha. 23 м. те] 
ure Каз. / uvre Sha. (Spur von unvollendetem Buchstaben, wohl a oder x) 25 wre] пе Kas. 
(corr. in Réex.) | mipemepoycarnu] <n>nipemiepoycarnn Kas. | an] мн Kas. (corr. in Réex.) 
$ai] фәл Sha. | an] an Kas. | ne nenaykwt] pu eua kot Каз. (corr. in Réex.) 26 ycaxı] qca.xi 
Sha. | mapxon] мәрхом Каз. | фәл] paï Sha. 27 фәл] paï Sha. | ayyanı'] ayyani Sha. | 1e] ie 
Sha. 28 мог] moiSha. | nerai<ı>] neraı Kas. (emend. in Réex.) / neraı Sha. | oyueı] ovuei 
Sha. | eraqrayor] erayrayoı Sha. 30 єгрні| єгрні Sha. 31 ayeo] оүөо Каз. (corr. in Réex.) 
ı]iSha. | euni... arroy:] enımHinı єтафаї airov Sha. 32 nnar] nnai Sha. | [u]eu] мем Kas. 
/ InJen Sha. | <n>gangyrnperuc] ганеупиретне Sha. 33 etnaaig| ernaaıg Sha. | nu<ı>] мні 
Каз. (corr. in Reex.) | erayrayoı] erayrayoi Sha. 35 nıoyıraı] mioyiaai Sha. | apedai] арефәі 
Sha. | кіоутим ) moyin Sha. | мипоуткім') umioyinın Sha. 36 мсоі] мсої Sha. | «тєтємна- 
XEMT...oyo2e>] emend. Kas. | nrerennagı] unerennagı Kas. (corr. in Réex.) 
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хе LANIAPWOY MMOY HODHD EYEbAT EBON beu тєҷмєҳі` 39 фәл дє ачхо04 EOBE 
MIND ENAYNAXI<T>Y NXE NH €TàYNA?T єроч NEMMATOYXI TINA TAP TIE XE 
нємпатє IHC хлаюу 40 ETAYCDTEM дє NXE ?PANOYON EBON рєм NIMHQ) 
€NICAXI пехаму XE 2Ànecc (хе) dai rie ппрофнтнс: 41 2ANKEOYON науха 
MMOC XE фм пе XPC {N}2ANKEOYON NAYXO) MMOC XE мин NAPE пхрс NHOY 
{an} EBON nen Tr2ouXea: 42 мын насха» ммос ам (x]uxe Тграфн (є) xe EBON 
bEN MXPOX NTE AAL NEM EBON DEN BHTAEZEM MPMI ENAPE АДАМА. MOQ 
EYNHOY NXE TIXPC 43 AYCXICMA YO рєм пімна) єөвнтҷ' 44 PANOYON лє EBON 
NbHTOY' NAY<SOY>WA) EAMONI MMOY пе аХла мпєг№ EN NEYXIX, €?PHI €XOXqr 
45 ayl NXE NIEYTIHPETHC га NIAPXIEPEYC NEM NIBAPICEOC' TIEXDOY NWOY NXE 
NH XE EOBE OY MIIETENENY' 46 AYEPOYD NXE NIPYTIHPETHC пєҳооү мооү: XE 
MTE рамі CA XI eue? мфрн{ мпміромі 47 AYEPOYD nxe NIBAPICEOYC' Xe MH 
apereucopeu Sorten: 48 мин ag EBOA [e]pen NIAPXDN Hat EPOY 1€ EBOA 
DEN NIBAPICEOC 49 АХХА патина) фәл єтє NICWOYN AN MIINOMOC’ CEXH 23. TICA- 
goyr 50 пехач NWOY NXE NIKOAHMOC PH ETAYI 2APOY NMOPT' EYEEBOX 
NbHTOY пе 51 XE MH TIeNNOMOC маТеап EYPWMI ANNEYICDTEM єроч NWopt' 
мтєҷємі XE OY ETEYPA moq’ 52 ayepoya пехаюу нач XE мн NOOK EBON bEN 
{Тгәмлвг гок һотьєт ANAY XE NQqNATODNQ AN €BOÀ DEN Fraca NXE TIXC' 16 
папрофнтнс 53-8,11 deest. 


8 12 пами ON AYCAXI NEMWOY NXE THC eqxxa3 MMOC XE ANOK TE BOYWINI 
NTE TIKOCMOC' PH EONAMOYI нса ммєҷмоа) ben TIXAKÜ 33. єдєбї MrTOYODINI 
NTE пом 13 пєх@оү NAY NXE NIBAPICEOC XE NOOK єтєрмєөрє bàpok TKMET- 
мєөрє моүме AN "Te 14 AyEPOYWD NXE HC пєхҗч NO Y^ XE маумермеере bà- 
Рог ANOK оүме TE тамєтиєере XE TCWOYN XE ETAI<I> EBOA OWN’ OY<O>?E 
AINAG)e мні gon <NOWTEN лє NTETENEMI AN XE ETAN EBOA OWN OYO?6 AINA- 
qe мні eo: 15 NEWTEN APETENFZATT ката CAPZ' ANOK лє MMFLATT єрїї 
16 вада AE AIMYantzarı NALAN ANOK OYMEI rie XE N YON MAYAT AN aria 


38 zua Poel ganiapwoy Sha. | момь] нонь Каз. / чонь Sha. 39 фәл] pai Sha. | мемпате!| 
nenare Sha. 40 Aal paï Sha. 41 фг1| pai Sha. 42 ммос] mmoc Sha. | (x]uxe] м corr. ex x. 
Sha. | {e}xe] x corr. ех c vel є Sha. | &vr^eeeu] внехегєм Kas. (corr. in Réex.) / ветлєгем Sha. 
43 mung] uana) Kas. (corr. in Réex.) | вөвнтч:] єєвнтя Sha. 44 egpui] єгрні Sha. 45 ayı] oxi 
Sha. | міфарісвос') міфарісвос Kas. | мхє] nxe Kas. 46 мпгәлромг] unaipomı Sha. 48 рл] 
кем Sha. | {e}ven] p corr. ex evel c Sha. | we] ie Sha. 49 nawng] пгімна) Sha. | 2a ncagoyı-] 
eancagoYi Sha. 50 eraqi] eraqi Sha. 51 et 52 Von anderem Schreiber. 52 uu] an Kas. 
53-8,11 Die Verse sind nicht überliefert. 8,12—16 Von anderem Schreiber. 8,12 doywını] ф- 
oywinı Sha. | eqegi umoyamı] egesı мтоүоїмі Sha. 13 erepueope] акермеере Kas. (corr. in 
Réex.) | ткмєтмєөре] ткиєтиєере Kas. | моүме] ноумеї Sha. 14 aıyanepmeope papor] aiyan- 
epmeope papoi Sha. | оүме тє] оүмєїтє Sha. | eraı<ı>] erai Sha. | amagel] ainaye Sha. 
<NOWTEN...COWN>]| <NOWTEN лє NTETENEMI AN XE €TAll EBOA OWN OYOLE AINAME NHI EOCDN> 
emend. Kas. 16 aıyantzarı] aiyantzarı Sha. | оүме] оумеї Sha. 
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ANOK NEM фот ETAYTAYOL 17 n?pui рєм пєтємкємомос сьноут XE TMETMET- 
PE NTE рамі сма. оүме T€: 18 ANOK лє Тєрмєтрє єөвнт” оуогє YEPMETPE 2a pot 
NXE плот" єтачтауог 19 nexwoy Naq «Xe» AYEDN пеклаут ^ҷєроүо NXE 
IHC TIEXAY XE ANOK NTETENCWOYN ммо AN OYAE TIAKEIWT" ENAPETENCWOYN 
MOI NAPETENNACOYEN TIAKEIOT" 20 мал AYUXOTOY рєм MTAZOPYAATION eqtcso 
DEN MEPPEL OYO?6€ мпегмі AMONI ммоҷ' XE мемпатесі NXE TEYOYNOY пе" 21 ne- 
Хач NWOY ON XE маає NHI ANOK OYOLE TETENNAKWF нса” оуогє TETENNA- 
MOY нерн рєм мєтеммовг пм ANOK єрчаає мні єроҷ ктєтємнаАаухємхом AN 
NNI єроч 22 м^үҳо OYN MMOC TIE NXE NIOYLAA XE MMHXI AUNAGEMOOY NNOYA- 
тч XE чха» MHOC XE піма EFNAWE мні EPOY NTETENAYAI €poq AN 23 nexaq 
NOOY XE NOWTEN NTETEN €BOÀ NbPHI' ANOK дє ANOK OYEBOA мпауаз” NOWTEN 
NTETEN EBOX DEN TIAIKOCMOC' ANOK AE NNANOK €BOÀ DEN TIAIKOCMOC AH" 24 al- 
хос OYN NATEN XE TETENNAMOY NEPHI рем NETENNOBI EYAN ANNETENNALT XE 
ANOK De <TETENNAMOY DEN мєтєммовіг> 25 NEXWOY NAY XE NOOK мм ПЕХАЧ 
NOOY NXE IC XE EMAH AlEPAPXH мсахі мемотєм 26 оүон{ кємна) єҳотоү 
LAPWTEN oYo?e etearr алла PH ETAYTAaYOL оүөмнї пе" ANOK лє го NH ETAl- 
COTMOY мтотҷ HAL EFCAXI маму DEN пкосмос 27 мпоүємі AE XE АЧСАХІ NE- 
MOOY ETBE фот" 28 пехач NWOY ON NXE THC XE EYAN APETENWAGEC пазнрі 
мфромі TOTE EPETENEMI XE ANOK пе XE NTEPZM EBON PTTOT MAYAT AN 323. 
ката bpuT ETAYTCBW NHI NXE ria: Nal etca xi MMWOY’ 29 ovoee фн eTaq- 
тауої чаўоп NEMHI мпечхат NNOYAT XEYHI {1р1 ANOK HHH ETPANAY NCHOY NI- 
BEN’ 30 єчха» лє NNAI оумна) caynagt epoq 31 мачха» лє ммос TE NXE 
<їнс> OYBE NIOYLAAL ETAYNALT єроч XE EYAN APETENMAO?I ben TTACAXI N- 
outen ben OYMETMHI NTETE(N) NAMAOHTHC' 32 оүогє TETENNACOYEN OMHI ө- 
MHI NAEP OHNOY мрємрє` 33 AYEPOYW NAY XE ANON пҳроҳ NNABPAAM’ MITENEP 
вок NENI ENE?’ пос XE K.XC) MMOC NOOK’ XE TETENNAEP PEMPE’ 34 ^ҷєроүо N- 
XE IHC IEXAY NWOY XE AMHN AMHN TXW ммос NOTEN ҳє OYON NIBEN ETENYIPI 
aN NTMEOMHI оуваж NTE TINOBI пє 35 MBAK AE MMAYOPI рем піні QA ENEL 


16 eraqTayor] eraqrayoi Sha. 17 мәрні] uppui Каз. (corr. in Réex.) | оүмє] оумеї Sha. 18 ẹa- 
poi] гарої Sha. | eraqrayor] eraqTayoi Sha. 19 nexıwr] nexiœwr Sha. | ммо] ммої Sha. | na- 
кект] naxeiwt Sha. | мої мої Sha. | nakeiwr:?] nakeiwr Sha. 20 nai] nai Sha. | пієрфеї| 
пієрфеі Sha. | мпегмі uneg Sha. 21 мні!) мні Sha. | мсог] мсої Sha. 22 moyıaaı] nioyiaai 
Sha. | aqnaecmeoq] l. quaeeukoq Kas. | мні] мні Kas. | epoq!...aN] євох nowren <NTETEN- 
краба) ду epoq an Kas. (corr. in Кёех.) 23 ungar] urıywi Sha. | naxocuoc'] паї космос Sha. 
24 aixoc] aixoc Sha. | ngpi] мерні Sha. 25 aiepapxu] мієрархн Kas. 26 nai] uai Sha. 28 ou] 
om. Kas. (corr. in Réex.) | мні] мні Sha. | nwr] naior Sha. | nai] nai Sha. 29 мємні] нем ні 
Sha. | xeym tipi] xevui Hp Sha. 30 uai] <n>naı Каз. (corr. in unaı in Réex.) | eaynagt] om. 
є Kas. 31 nxe <їнс>] (uai) Kas. (corr. in Кёех.) | eraynagt] *eraqnagt Sha. | мтєте(м)] мте- 
Ten Kas. / wreré^Sha. 32 euui!| euni Sha. 33 тєтєммҗєр] om. 1. re- Kas. 35 mmi] піні Sha. 
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піаунрі дє меоч q0?! YA enen 36 єауауп bes, піаунрі EP енмоу NPEMLE' 
ONTWC NTETEN г^мремеє` 37 TCWOYN XE NTETEN пхрох, ммАвраам" AAAA TE- 
T€NKO T NCWI €bOTBET XE MMACAXI WON ben енмоу AH 38 NETAINAY EPWOY 
ANOK SSTOTOU MMAIWT' NAI пе XX) ммооү: OYOLE NOODTEN гаутєм NH ETAPE- 
TENNAY EPWOY PATOTY мпєтємот TETENIPI ммооү 39 AYEPOYD nexwoy 
нач XE ABPAAM пе TIENIOT TIEXAY HO NXE THC XE ENE <NTE>TEN мемо)нрі N- 
NABPAAM пе NIPBHOY! NTE ABPAAM NAPETENAITOY' 40 FNOY тєтєчко+ мсол 
€bOTBET оүромі EAYXE өмні NATEN {өмнї} өн єтачсотиєс мтотҷ MPF фәл 
MTE ABPAAM ^1 PH ETETENIPI ммоч 41 noten лє TETENIPI NNIPBHOYI! NTE 
nere(u)(u]ur: пєҳооү мач XE ANON NNETAYMACEN AN рєм OYTIOPNIA AAA 
OYIWT «моуаут» ETENTAN ммг ETE (T пе 42 nexaq noo NXE IHC Xe єнє ФТ. 
TIE пєтємот" NAPETENNAMENPIT пе ANOK гар ETAI<I> €BOÀ 2A PT’ ovoee ne- 
TAI<I> EBON AN STOT ААЛА NOOY METAYOYOPTIT' 43 єөвє OY NTETENCWOYN AN 
HIAAAAIS XE MONO)XOM ммаутєм EC[[Aa хі меЙаутєм enaca xv 44 noten NTE- 
TEN €BOXÀ bEN пєтєміаут DLAISBOAOC OYOLE NIEMOYMIA NTE пєтємот TETEN- 
оү@а) ваттоу фәл ETEMMA NEYbATEB ром пе €ICX€N гн оүорє мпечогі epa. та 
DEN өмні ҳєүнї Умемні" соп NbHTQ AN’ EYON дє ачарамса хі NFMETNOYX €- 
YAYCAXI MMOC €BOX рєм NETENOYY' KEYHI OYCAMMETNOYX De мфрн+{ мпєҷке- 
кот: 45 ANOK лє {ха) мемні NOTEN NwTeTeNNa?T єро AH 46 мм €BOÀ bEN 
OHNOY €TNA.CO?1 MMOI єтвєүмовг €IC.X€ өмні <т>є TXW MMOC EOBE оү NTETEN- 
Nat єро an’ 47 PH єтєуєвох beu PT ne аулчсаутєм ENICAXI NTE PT: COBE 
фәл NOWTEN мтєтємсотєм AH XE NTETEN ?AN€BOA beu PT AN’ 48 a Yepovo 
NXE NIOYLAAI TIEXCODOY нач XE оү KAADC ANXOC XE NOOK OYCAMAPITHC оүорє 
OYON оүлємом NeMàK' 49 AYEPOYWD NXE IOC XE MON лємахн) мемні 22 à- 
мок FEPTIMAN MMAIDT Hotten тєтєнауша) MMOL 50 ANOK лє мчмкоТ ам N- 
Cà Hà«DOY* чауп NXE фн ETNAKDT PH eria Tear 51 zunn AMHN TX» MMOC 
NOTEN" XE PH ETNAAPE? enaca xr wNNeqXeMTut мфмоү Ya eneg: 52 nexwoy 


36 піаунрі| а) corr. ex p Sha. 37 нса] мсої Sha. 38 neramay] nerainay Sha. | мплюут! mna- 
ior Sha. | uai] nai Sha. | uriereucr] unerenior Sha. | reveupi] тєтємірі Sha. 39 teur] 
neniort Sha. | eue «wre»reu] eneren Sha. | мевноү] мевноүї Sha. | wapereuarroy:] nape- 
Temairoy Sha. 40 rereuko 1] тєтємко+ Sha. | nca] uci Sha. | owm] емні Sha. | {өмні}] 
өмнї Sha. | aq] аїч Sha. 41 ммівномі| nnspuod Sha. | nere(u) fnjuor] neren{nhar Kas. / 
nere мат Sha. | оүют] оүіот Sha. 42 петеміаут | петєміауг Sha. | eraı<ı>] erai Sha. 
43 eclaxı мө]отєм] єсаЇГ . Потем Sha. (Rest eines Buchstabenansatzes, später getilgt) 
44 nereniwtl] петеніауг Sha. | nerenıwT2] -петємїот Sha. | ваттоу' ваїтоу Sha. | emni] 
енні Kas. (corr. in Réex.) | xevui] хєүн Kas. (corr. in Réex.) и. Sha. | “мөмнї/] <өмні> Kas. 
(corr. in Réex.) / “nenn Sha. | wtueruovx] u«xe reiieruox Kas. (corr. in ntmernoyx in 
Réex.) | хеуні| xevui Sha. | uneqkeivr] мпеҷкеїот Sha. 46 <т>є txo] erxo Sha. | epoi] 
єрої Sha. 47 dai] paï Sha. 48 шоү:дәл] mioyiaai Sha. 49 лємо(м)] лємам Каз. / -дємаў` 
Sha. | ueuur] neun Sha. | uxor] unaiot Sha. 50 nnaixwt] мчгіко+ Sha. 
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нач NXE NIOYLAAI XE TNOY ANEMI XE OYON OYAEMDN NEMAK’ ABPAAM AUMOY 
NEM мікєпрофнтнс оуогє NOOK ?XDK кха» MMOC XE PH ETNAAPE? ENACAXI' N- 
Hexe мфмоү а єнєр” 53 мин NOOK ont NOOK EABPAAM' фәл лє €aq- 
MOY NEM мкєпрофнтнс AYMOY AKIPI ммок HH 54 AyEPOYW NXE IHC TIEXAQ 
хє єаоп маутаюу мні TTAWOY ANOK PM пе ҷаоп NXE пмаут ETNATWOY 
NHU PH ETETENXMD MMOC EPOY Xe TIENNOYT пе 55 оүорє MIIETENCOYWNY’ ANOK 
ле TCOOYN ммоч маухос XE NTCWOYN ммоҷ AH" TNAQO)ODTU CIONI ммотєм 
NCà METNOYX aa TCWOYN ммоҷ оүорє riqca.xt Tape? єроч 56 ABPAAM ne- 
TENIWT ачеєхнх єҷоүоа) ENAY EYELOOY NTHI AYNAY ^ҷр^о)г 57 IEXWOY ом 
нач NXE NIOYLAAI XE MIIATEKEP N мромпі Авраам AYNAY єрок` 58 nexaq NWOY 
NXE IHC XE AMHN AMHN {ха MMOC NOATEN XE MMATEA<B>PAAM QOM ANOK пе 
59 à. Y€X WNI XE NTOYLIOY! EXWY' IHC AE AYLOTIY 241 EBOA ben meper 


9 1eycını лє ayNay EYPOMI мвєллє MMICU 2 Arend NXE NEYMAOHTHC' 
вуха» MMOC XE рамві NIM IETAQYEPNOBL dai De MAN NeqioT He Xe a YMacq eqot 
MBEANE' З aqEPOYW NXE IC XE оүлє фәл MMEYEPNOBL OYAE NEYKEIOF AAAA 
XE NTE NI?BHOY! NTE PT OYXON? EBONA NbHTQ' 4 ANON CHM EPON EP?WB ємевн- 
оү NTE PH ETAYTAYON гос єпєгооү пє YNHOY AE нхєуєхаре ємомаухом N- 
TEL єрга»в NDHTY' 5 гос єю)оп ben пкосмос ANOK OYWINI NTE TIKOCHOC' 6 €- 
TAXE NAI AE AYPI OYOAQ GTIKA.?1 AYOAMIO NNNOYOMI EBON рєм MOa’ aYWQX 
мпомі ENEYBAN 7 TIEXAQ NAY XE MAQE NAK IWI мпекго EBON [[N]]ben TKkoXyu- 
витра NTE MCIAWAM пєтоүорєм MOY XE MATOCTAAMENOC' AYYE NAY AE AOI 
MMOq EBON Su equa [[єЈ]мво^ 8 меҷөєоєү лє NEM мн ENAYCWOYN HHOUL N- 
YOPM XE NEYWATMETNAI пе м^үҳо MOC XE MH фм AN TE PH ENAYLEMCI eq- 
QerTMeThNAL 9 LANOYON MEN NAYXAW MMOC XE dal TE’ PANKEOYON XE MON aAa 
OYAl EYONI MMOY TIE’ NOOY AE NAQXCO ммос XE ANOK De 10 nexwoy naq xe 
пос AKNAY мвох 11 AyEPOYW лє пехач KEYPWMI EYMOYT epoq Xe IHC aqoa- 
міо NNOYOMI ачаух, ммоч ENABAX TIEXAQ NHI XE MAME NAK єтїсїлх@гм її 
NN€KBAA EBON 210)є мні AUDI MMWOY’ AINAY MBOX 12 nexwoy Naq Xe чөн 
PH ETEMMAY TIEXAY Xe i Teu AN’ 13 S yii MMOQ га міфФАРІССЄОС" PH ENAYOL M- 


52 nıoyiaaı] mıoyiaai Sha. | авраані| аврагам Каз. (corr. in Réex.) 53 фәл] pai Sha. 54 aimat- 
woy мні) aiyatwoy мні Sha. | плот] naiwr Sha. | мні] мнї Sha. 55 aga xoc] aiyaxoc 
Sha. | comi] ciom Sha. 56 пєтемот] -œr Sha. | ntur] nthi Sha. | ачраауг) aypagı Sha. 
57 moya] nioyiaaı Sha. 59 aq] aqi Sha. | пієрфег| гпєрфеі Sha. 9,1 eqcuu] єчамі Sha. 
2 фәл] pai Sha. | neqiot] neutot Sha. | eqoi] eqoi Sha. 3 фәл] pai Sha. | меҷкео+] ueqkeiot 
Sha. | wigeuoyi] мевноүї Sha. 4 ємевноү] ємевноүі Sha. 5 ewon] ciwon Sha. | оуаммі| 
oywinı Sha. 6 мимоуомі) м nnoyomi Sha. 7 ко] iwi Sha. | [[u]peu] {n}pen Kas. | aqo] agiwi 
Sha. | [е]мвол] (e)uso^ Kas. / ugor (м corr. ex c) Sha. 8 єчазєтиєтнаг| єчазєтиєтнаї Sha. 
9 oya] oyaï Sha. 11a46auio] aqeamio Sha. | uui] нні Sha. | aiii] айам Sha. | amay] ainay 
Sha. 


316 —— Anhang 4 — Johannesevangelium (proto-bohairisch) 


BEANE ммоусноу" 14 NE псамваеом лє TIE мпієгооү ETAYHAMIO HITIOMI NbHTQ 
NXE IHC' OYOLE AYOYWN ENEIBAX 15 aen мкєсоп nxe кіфаріссєос ШИЇ ХЄ 
паж AKNAY мвох NOOY AG TIEXAY NOOY XE AYBAMIO{MI} NNOYOMI ачтніч ENa- 
BEA AUDI MMWOY EBOA AINAY MBOX 16 TIEXE г^моүом €BOÀ рєм NIBAPICCEOC' 
XE MAIPODMI NNOY EBOA LITEN PT AN DÉI Xe Nqape? AN EMCAMBAGON' LANKE- 
OYON дє м^үҳо ммос XE пос OYON XoM^ NTEYPCDMI мречернові ipi NNAIMHI- 
м мп^їрні` NEOYON оусхісма ооп NbHTOY De 17 пєҳооү ON MMBEANE MMICI 
XE NOOK OY €TK.XXD ммоҷ EOBHTY' XE AYOYWN ENEKBAX NEO|[K]| 4" Ae nexaq 
ҳєүпрофнтнс rie 18 NNAYTENZOYT ммоҷ AN TIE NXE NIOYLAAT XE NEYBEANE пе 
OYO?€ AYNAY MBOA YATOYMOYF ENENIOF NTE PH ETAYNAY мвох 19 хүаємоү 
XE AN Pal NE NETENQHP PH єтєтемҳа) ммос NOWTEN XE AYMACY EOL MBEN- 
хе пос OYN YNAY MBOA FNOY' 20 ауєроуа» nxe neqiot riexaoy xe TENCWOYN 
XE фәл IE пенаунрі oYoge AYMACQ EOI MBEAXE 21 пос xe TNOY quay мвох N- 
T6NCODOYN AN’ IE мм METAYOYDN ENEIBAX ANON NTENEMI AN NOOY TIETEPETE- 
NEWENY' TEYMAIH NTAY га €ca X1 EOBHTY 22 мї лє AYXOTOY NXE NeqioTt xe 
м^үєргоТ TE гатен NNIOYLAAL X€YHI NEAYCEMNHTC пе NXE NIOYLA aT XE PH ET- 
NAXOC XE пхрс пе NTOYAIY мм^посүм^гогос: 23 єөвє dai AYXOC NXE neqiot 
XE TEYMAIH NTAY NOOY TIETEPETENWENY 24 aymoyt ON єпірамі MIIMALCON в: 
PH єм^ҷої мвєллє”` пехаюу NAY XE ма TIWOY MOT ANON TENEMI XE паїрамі 
Оүрєҷермові пе 25 ачероуа» NXE du: хє EICKEYPEYEPNOBI rie NFCWOYN AN Or: 
гов NEFCWOYN ммоҷ Xe малої MBEAXE troy дє TNAY мвом 26 пєҳооү naq 
хє{ү} ov єтаҷ^ нак IE пос aqoyan [[aq]engkeai 27 ачероха» мооү xe 
моуха» €LXOC мотєм OYOLE мпєтємсотєм OY ETETENOYWA) єсотиєч MH TE- 
тємоүоа) гаутєм єєр MAOHTHC м4: 28 a. Y?X000Y0) єроч пєҳооү: XE NOOK EKE- 
EP MàOHTHC NAQ' ANON лє ANON NE мм^өнтнс MMOYCHC' 29 ANON TENEMI XE 
SPT сах NEM маууснс dal лє NTENEMI AN XEY EBOA OWN rie 30 aqepoyw nxe 
тром TIEXAY маму: XE APEFTWEHPI ро ben dat Xe NEWTEN NTETENCWOYN 
AN XEY EBOA OWN De OYO?€ AYOYWN ENABAX' 31 TENEMI xe мпарє PT CWTEM 
ELZANPEYEPNOBI алла ean EOYAI EYWAMDYENOYT rie єчірі мпечоуаау dal e- 


15 aygenq] ayweneq Kas. (corr. in Réex.) | [[n]xe] {n}xe Каз. | ачтніч) ачтніч Sha. | spot 
иал Sha. 16 nreypwmil мтєүромі Sha. | oycxicma] oycxıcma Sha. 17 erkxo] etkxw Sha. 
неоії КІ 471 wroq {ко} (?), ч super lin., unfertig oder verblasst (мөок оү?) Kas. 18 mioyıaail 
міома Sha. | оә^тоүмоү+ eneniot] аухтоумоуї eneniot Sha. 21 Teyuain] Teqmain Sha. 
22 ueqioT] neqiot Sha. | garen] гагтн Kas. | nmioyiaar xeyui] nmioyiaai хєүнї Sha. | wroy- 
aq] wrovaiq Sha. 23 nenotl negiot Sha. | течимін| Tequain Sha. 24 паїра»мі) паірамі Sha. 
25 uuoq] ми(у)оч Kas. (corr. in Réex.) / м Spat. 2 оч Sha. | naioi] naioı Sha. 26 xe{y} ov] xe 
оү Sha. | Tlayllenexsax] (х)єнеквах Каз. (corr. in {ay}enexsax in Réex.) / Ta]lenexgax Sha. 
27 zı0yw] aioyw Sha. 29 фі] pai Sha. 30 paï] pai Sha. 31 ewwn eoyail ewone oyaı Kas. 
(corr. in вауап eoyai in Réex.) / eywreloyaı Sha. | eqipi] єчірі Sha. | ваулчсауте(м)) egaqco- 
Teu Каз. / eajaqcoré Sha. 
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аухчсаутє(м) epoq' 32 мпємсаутєм EOYON EICKEN MENEL eaqoyoN ENENBAA 
Ганєнвах) NNOYBEAXE MMICI 33 ENE dai OYEBOA LITEN ФТ ам rie NNAYNAXEM- 
хом AN TE єєрол 34 AYEPOYD TIEXWOY NAY XE ETAYMACK THPK bEN пнові 
OYO?€ NOOK ETNATCBW NAN TOTE àY?ITQ EBON 35 ачсаутєм NXE IHC XE à Y?rTq 
EBON AYXEMY TIEXAQ Hau: XE маг NOOK {N} єпаунрі мфромі 36 мөоҷ дє te- 
ХАЧ XE мм пе пес PINa NTANA? T EPOY' 37 TIEX.AY Naq NXE TIHC XE AKNA Y Epoq 
оүогє NOOY пєтсахі NEMAK' 38 riexaq xe Tua? пес TOTE ачоуафаут muog’ 
39 AYEPOYD NXE THC XE єтє ANOK єугап NTE пікосмос: SIS, NH ETENCENAY AN 
NTOYNAY' OYO?€ NH ETNAY NTOYEPBEANE' 40 ^үсотєм ENAI NXE PANOYON NTE 
NIBAPICCEOC EYNEMAY’ пехаюу NAY XE MHXI ANON PANBEANEY гам 41 nexaq 
маму XE ENAPETENOI MBEANE NEMONTETEN мові мм пе TNOY лє TETENXD M- 


10 1 annn annn TXO ммос NOTEN xe PH ETENYNHOY AN EbOYN 2ITEN M- 
CB€' EFAYAH NTE NIECWOY' AAAA EYNA орні NXOYTEN CAKECA' Pal ETEMMAY OY- 
CONI De оүогє OYPEYXIOYI пе 2 фн дє єтмноү €bOYN ITEN пісвє фәл ETEMMA 
пе пім мєсооү 3 dai eebe MMNOYT OYWN NAY OYOLE WAPE NIECWOY COTEM 
€TqcHH HAYMOYF ENEYECWOY мпоурам оүогє WA<YENOY EBOA'> 4 «a qat 
нин ETENOYY THPOY €BOÀ MAYMOQ бахаюу OYOLE YA>PE NIECWOY OYALOY N- 
са XE CECWOYN мпєҷьрооү: 5 KEWEMMO лє мпаумоау мса AA аухуфаут 
CABOA ммоҷ XE NCECWOYN AN NFCHH [Et тє моєммооү: 6 фәл пим ne єтач- 
хоч NOOY NXE IHC NEWOY лє мпоуємі ENH ETEYXD ммооү маму 7 TIEXAQ 
мооү ON NXE IHC XE AMHN AMHN {хо MMOC NATEN’ XE ANOK TIE TIICBE NTE 
мєсооү 8 мн THPOY ETAY! PANCONI NE OYOLE PANPEQKODAH NE aAa MTE 
NIECWOY саутєм NCWOY' 9 ANOK пе пісвє NTE NIECWOY PH ETNHOY EbOYN EBON 
еїтот QNANOY?eM єҷе €bOYN EYEL EBOA NTEYXIMI NNNOYMà <M>MONU 
10 mpeykwän AE MTIAYI EBON NTEYKWAN мтєҷо)от NTEYTAKO’ ANOK міст» XE 
NTOYXI мчоүФмь NTOYXI NOYTIEPICON 11 ANOK пє MMANECWOY ETNANEQY' €- 
ау NTEYYYXH EXEN мечесаоу" 12 пірємвєхє дє єтє NOYMA NECWOY AN TIE 
PH ETENNOYY AN NE NIECWOY dal мпацтній єгрні EXEN NIECWOY 33. AYMAN- 


33 erren] rrey Sha. 35 {n}] м... } im Text, aber {neo} im App. Kas. / ne Sha. 39 ere] єтє 
Sha. | nroynay'] nroynay Sha. 40 eynemaq'] eynemaq Sha. 41 eua perenoi] аарєтеної Kas. 
(corr. in enaperenoi in Réex.) | мємонтетєм] ueuourereu Kas. | дє] xe Sha. | rerenxo] Te- 
тенха» Kas. | мвох чсмомт] м|вох ч]смонт Kas. (corr. in мвох чсмомт in Réex.) 10,1 aunn 
кыны] amun кыны Sha. | xe] xe Sha. | epovu rren] enoyn erren Kas. | мтє miecwoy'] wre м- 
ecwoy Каз. | equa] aqna Каз. (corr. in Réex.) | eepui] єерн<1> Каз. (corr. in Réex.) / eepui 
Sha. | dai] фл Sha. | oypeqxıoyı] оуречхлоу Sha. 2 пе] ue Sha. 3 фал] pai Sha. | ovoee?] om. 
Каз. (corr. in Кёех.) 3-4 @a<qenoy...qa>pe] emend. Каз. 5w[[t]]re] n{t}re Каз. 6 ru] 
niwi Sha. 9 eqe]eqei Sha. | eqe?] eqei Sha. 10 Ae] xe Sha. | aıı>] ai Sha. 12 фаї| фм 
Sha. | unaqruiq] unaqruiq Sha. 
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нау єпіоуана) equHoY аучха NNIECWOY аучфаут MAPE піоу ана) голмоү 
NTEYXOPOY євох 13 ҳєүрємвєхє TE’ оүогє мсєрмєлї NAY AN гатен NNIECWOY' 
14 ANOK пе (rie) пмљмесооү єтм^мєҷ: TCWOYN NNETENOYI NETENOYI CECWOYN 
ммог 15 ката тьє єтҷсооүм ммої NXE alt амок го{с) Fewoyn мф@т 
оүогє tt NTAYYXH exen маєсаоу" 16 OYONTHI дє мма NPANKE<E>CWOY EN- 
ганєвох DEN TAIAYAH AN NE ANATKH NTAINI NNIXDOYNI мтоүсотєм 2WOY ETa- 
bPOOY NTOYYWTI 21 сума NNOYDT’ OYMANECWOY нноуаут: 17 єөвє dai фот 
MEI ммої: XE ANOK tt NTAYYXH' Sms ом NTAXI<T>C' 18 uri pee OAC мтот" 
AAA ANOK ETXW MMOC €BOÀ гттот OYONT EPYIYITAP мма EXAC' OYONFEZOYCIA 
ON eOAC өм Te FENToAH [erai тє фемтолн} єтҳісі<т>с WTOTQ мпмат 
19 ma ом оүсхісма aygan рем NIOYLAAU EOBE NàlCa XI мәг 20 Na YXO дє 
мос N.X€YMHQ) €BOX мьнтоү XE OYON оүлємом мемач OYOLE чХові: єөвє OY 
{те}тетемсотем epoq: 21 2ANKEXWOYNI na Y XX) ммос XE NAICAXI NNAYAL AN 
NEEOYON лємом нємач мин OYONQ)XOM NNOY.AEMONN AYDN ENENBAX NNOY- 
BEINE: 22 ^үдот дє NXE NIMETEMBEPI Den NIEPOYCAAHM NE тфро тє 23 оүорє 
NAQMOQJI пе NXE THC (rie) pen пієрфеї рем FeToa мтєсоломам: 24 a YkoT e- 
POY NXE NIOYLA A TIEXWDOY NAY XE YA TNAY XE EKWA NTENYYXH EICXE NOOK пе 
TIXPC AXIC NAN рєм оүпалрнсїг” 25 aqepoya NXE 1C nexaq NWOY XE aixoc 
NOTEN’ OYOLE NTeTeNNA?T ам NIPBHOYI EFPA MWOY DEN TIPAN мпаїаут NEWOY 
ETEPMETPE гарої 26 «лл NOWTEN NTETENNALF AH XE NTETEN €BOÀ DEN Nà- 
єсооү AN’ 27 KaTa фрні єтаїх ос NOTEN’ XE NAECWOY ANOK MAYCWTEM єта- 
CMH OYO?€ ANOK tcwoyn ммооү WAY<OY>ALOY HCO 28 anok tnat мооү N- 
NOYWNb Ya Jelenes охогє <NNOYTAKO Mà ENE? OYOLE> NME OYON голмоү 
€BOÀ DEN махіх 29 фот єтачтнітоу мні OYNIG)T EOYON NIBEN пє OYO?€ м- 
момо)ҳом мтєг№ POAMOY EBON DEN {хїх NTE фот" 30 ANOK NEM плат” ANON 
оүғм 31 ayer ом nxe моүдлг SIS, ncecit exwq' 32 AYEPOYD маму NXE IHC 
ҳєүмна) NEWB ENANEY AITAMDTEN єрооү: EBOA NTOTY MIIAKDT єөвє ма) NEWB 
MMWOY TETENNAPI WNI EXDI 33 ^үєроүо пехаюу Xe NANA?I WNI EXWK AN 
EOBE OY?XODB €NANOYQ AAAA EOBEYXEYA XE NOOK OYPWMI KIPI MMOK HO 
34 ^ҷєроүФ NXE IHC TIEXAY нау XE NCHHOYT AN рєм MIETENNOMOC' XE ANOK 
alxoc xe NTETEN PANNOYT' 35 EICXE OYN ^ҷҳос ENH Xe NTETEN ?aNNOYT: NHE 


14 +cwoyn] tcoyn Kas. (corr. in Reex.) | wnerenoyil unerenoyı Kas. 15 ммої] ммо: Sha. 
16 оүомтні] oyowrui Sha. | таїмулні| rai3Y^u Sha. | амагкні анагкн (*^м^кн) Sha. | мтоу- 
apri] nroygyam Sha. 17 ммої] ммої Sha. 18 єрауауї] єрауау Sha. | eai] esi Sha. | unawr] 
unaior Sha. 19 mioyiaar] mioyırai Sha. | naicaxi nar] nai сахі nai Sha. 21 масах una Ya] 
naicaxı nnayaiSha. 24 nol nioyiaai Sha. 25 мігвномі| мевноүї Sha. | apoi] gapoi Sha. 
26 naecwoy] naecwoy Sha. 27 єтміхосі єтаїхос Sha. 28 <nnoyTako...oyoge>] emend. 
Каз. | nme] nne Kas. 29 мні] мні Sha. 30 сумі oyaï Sha. 31 nee avc] mioyiaaı Sha. 32 no- 
оү] om. Kas. | arrauwren] aitauwren Sha. 34 aixoc] aıxoc Sha. 35 гамноу | 220^ Р/Р 
Sha. 
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era TICAXI Mi T Фот ?a poo. OYOLE монаухом мтєсвал €BOÀ NXE Trpa.du 
36 Її ХЛфн xe eTa фіаут тоувоч AYTAYOY ETIKOCMOC' NOWTEN TETENXW MMOC 
XE KXEY XE AÏXOC XE ANOK rie паунрі мф{ 37 єїсхє Hlp ам NNIEBHOYI NTE 
rai MMEPNA2F Epot 38 i лє eicxe {1р1 ммооү KAN ANNETENNA2T єро Naet 
ENAPBHOYI INA NTETENEMI OYOLE NTETENCOYDNT XE фет NbHT ANOK SO 
tben nawr 39 наука, пам EAMONI Moq OYOLE AUYE Hau EBON рєм 
<м>оүхіх’ 40 aqe нач ON ENAT мпіїорламне EMMA ENAPE IDANNHC {омс 
ммоч NQOPT ачогі MMà Y^ 41 ^ү дє гароч нхєумнау м^үҳо MMOC TNE XE 
IOANNHC MEN {1} мпечеремі MMHINI NH дє €TAQXOTOY NXE IDANNHC EOBE dai 
г^ммєїмє` 42 ^үмна) дє <ay>nagt epoq mmay 


11 1 ueoyou oyaı дє пе xe Aazapoc EYMWDNI EYPEMBHOANIA TIE €BOÀ ben 
mu NTE MAPIA NEM MAPOA T€CCODNU 2 mapia дє To eraceoec MSC рєм 
OYCOXEN OYO?€ ACUT NNEYBAT євох DEN rIecqa eat eua pe TIECCON AaZa poc 
QANE З AYOYDPM OYN <мҳє NEYCWNI ?^роҷ вуха» MMOC XE <п©с> єс фн 
ETKMEI ммоҷ оом“ 4 AYICDTEM NXE HC пехАчЧ XE плазмі NNOYOODNI M- 
MOY ам пе aa eqt[[o]] exen mwoy ure $T xe nTeqxiwoy nxe [[n]nuaupt 
NTE фі €BOÀ гїтотч` 5 NAPE IHC AG NAQYMEI MMAPOA NEM T€CCODNI NEM AAZa- 
РОС” 6ETAYCDTEM лє XE чарами TOTE AYOLI MMMA’ ETE NEYMAOHTHC ммоҷ 
NNE2OOY B: 7 їтє MMENECA dal nexaq NNEYMAOHTHC' XE Mapon EtoYlaca' 
8 пєх@оү NAY ом NXE NIMAOHTHC xe рамвг {xe} Fnoy наука (e]ee1 omn 
вхаж NXE NIOYLAA1 OYOLE км^а)є NAK EMAY ON’ 9 AYEPOYWD NXE IHC пєхәч xE 
AN MEN IB NNOYNOY AN ETbEN MELOOY' àpeg)aYal MOMI ben MIELOOY MMAYXI 
хроп' xe dont NTE паїкосмос' YNAY epoq 10 apeoyat лє MOQ) beu 
m[[ulexope аачіхе)хі spon xe мпоүалм соп Т ньнт4 an: И м 
AQXOTOY OYO?€ MMENECA Hal TEXAY маму XE AAZAPOC TIENHP AYENKOT' AAAA 
TNAWE мні NTANE<P>CI ммоч 12 NEXE NEYMAOHTHC нач XE пос EICKE AYEN- 
кот QNANE<P>CI OH 13 NEAYXOC лє пе NXE IHC єөвє MIENKOT u[[x]|re nequoy: 


36erai] era Kas. | фіат] фет Sha. | aixoc] aixoc Sha. 37 eicxe] eic xe Sha. | naiwr] 
naior Sha. | epot] epoi Sha. 38 tıpı] Tipi Sha. | epoi] єрої Sha. | enagsnoyı] enagsnoyi Sha. 
плат) naiwr Sha. 39 <м>оүхіх] noyxıx' Kas. 40 мпіїорланно! мпіорламнс Sha. 41ү] 
амі Sha. | ıwannne] iwannne Sha. | {i}] om. Kas. | wu] мн Kas. u. Sha. | ail pai Sha. 
11,1 єүремвнөхм^] мєүрємвнөхм Каз. (corr. in Réex.) | rep] mitui Kas. (corr. in Réex.) / пі 
Tur Sha. 2 оү] toyi Sha. | necqor eai] necqwi eai Sha. 3 <п6с>] emend. Каз. | єткмє] 
єткмєеї Sha. 4 nawani] tonn Sha. | e«t[[o]l] Jerta) Каз. (corr. in eqt{œ} in Réex.) 
uxe? nxe Sha. 5 uaquei] faq}ueı Kas. (corr. in Réex.) / uaquei Sha. | тєссомі] recen Sha. 
7 mapon єфоүілє^:] mapon etoyiaca Sha. 8 міомілмі| міоуідаї Sha. 9 apewyayail apeyayai 
Sha. 10 apeoyaı] apeoyai Sha. | pen] eeu Kas. (corr. in Réex.) | gaq(xe]xi] xe getilgt oder xi 
wiederholt? Kas. / waq xe xısporı Sha. | ооп] aon Sha. | "(pe) Kas. (corr. in Вёех.) 11 nai] 
nai Sha. | uui] мні Sha. 12 qnane<p>cı ом') qnane<2>c<ı> {м} Каз. (corr. in Réex.) 13 u[x]lre 
пєҷмоү:] wre nequoy Kas. 
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NO(DOY лє NAYMEYI XE әчха) мос EOBE OYENKOT мтєугінім: 14 TOTE nexe WC 
NOOY MriàpHClà XE Aazapoc ачмоу" 15 ovoee TPAMI eoBe OHNOY' LINA NTE- 
TeNNA?T XE NAIEMMA AN пе АХА TWOYN MAPON apoq: 16 riexa«q лє NOOY 
NXE OWMAC' PH ETOYMOYT єроҷ Xe AITYMOC NNEYWBEP HHSOHTHC XE MAPON 
гом NTENMOY NeMàq 17 aql AE NXE THC AYXEMY EAYOYW EYEP A NNEPOOY" beN 
MMEAY' 18 NAPE BHOANIA лє bENT EIEPOYCAAHN NE мфоүоо) 16 NCTACION' 
19 оүмна) лє EBON bEN NIOYLABT AYi 2A MAPOA NEM MAPIA’ рїн NTOYOET NOY- 
ент EOBE поүсом` 20 ETACCWTEM лє NXE MAPO’ XE qNHOY NXE IC ACI EBON 
€?Pà«q MAPIA AE NACPEMCI De рем піні: 21 riexe Ma poa NIHC XE пес ENAKTAI N- 
NàQNAMOY AN пе NXE пасом 22 3AX& {чоү ON {ємї XE NH ETKNAEPEXIN мм@- 
OY NTEN ФТ” YNATHITOY мак NXE PT’ 23 пехла мас NXE THC XE YNATDNY N- 
хє пєсом` 24 TIEXAC NAY NXE Mapoac XE {ємї XE qua TONNQ Den FANACTACIC 
DEN MELOOY HA 25 TIEXAQ NAC NXE THC XE ANOK TIE FANACTACIC NEM MOND’ 
фн єтна?Т єрої кам AYMANMOY YNAWNb' 26 оүорє OYON NIBEN ETOND equae Tt 
€pot NNEYMOY YA ENE? TeNa?T EMAIEWB' 27 riexac Xe ce пес ANOK tNagt xe 
NOOK TE XPC паунрі MPT ETNAI єпікосмос" 28 ETACXE dai лє ACME МАС àC- 
MOYT EMAPIA T€CCODNU EACXOC NAC мхоп XE SO NXE TLAITACTBAOC" quoyt 
€po: 29 NOOC лє ETACCDTEM ACTONC NXWXAEM SC 2APOY' 30 немпатечі дє rie 
NXE IHC єпіфмі «АХА єтї мо? MrüMà ETACHMAT EBOA eepaq ммоҷ NXE 
Mapo’ 31 NIOYLAAI дє ENAYPATOTC DEN піні EYOWT мпєсгнт ETAYNAY EMAPIA 
хе ACTONC NXOXX€M AO EBON’ AY<OY>ALOY мсос EYMEYI XE ACNAMYE NAC єпїм- 
LAY SIS, NTECPIMI MMAY' 32 ETACI OYN NXE MA Pla. ria, ENAPE IHC MMOY ACNAY 
EPOY соте EHPHI LAPATOY NNEYGAAAYX €CXCO) MMOC XE TISC ENAKTAI NNAYNA- 
MOY AN TIE NXE TIACON’ 33 ETAYNAY EPOC ECPIMI NEM NIKEOYLAAI ETAYI NEMAC EY- 
PIMI (с) ачеаутвої pen пеҷпча: єчеєг: 34 riexaq Xe APETENXAY OWN пех ох 
NAY XE пес AMOY NTAPEKNAY' 35 оуогє ANENBAX NIHC FEPMH’ 36 пеҳооү NXE 
NIOYLAAL XE ANAY XE пос ҷме MMOQ' 37 2ANOYON дє EBOA NbHTOY пехаюу 
XE монаухом мфн' €TAQOYON ENENBEA MIIBEAXNE EWTEMXA MAIXET EMOY' 
38 riu ON AIHC ваутвої CAbOYN ммоҷ ayl ETIMLAY' мєүо)оҷ дє TIE Den пом €- 
OYON OYWNI XH гра 39 riex e IHC XE AM MONI ММА Y^ TIEXAC NAY NXE Mà poa 
TCONI NTE PH ETAYMOY «хе» пес HAH EAYXONC TIEYA rap rie 40 nexaq Nac 
NXE THC XE мпіҳос NE XE apegjauagTt тє{т}м^м^ү єпооү мтє ФТ 41 am 


13 оүємкот] оуєнкот Sha. 15 naiemma] наіємма Kas. 18 eepovcaAuu] вієроусаХни Sha. 19 n- 
oe All nıoyiaai Sha. 20 nini] піні Sha. 21 euakrai] enarrai Sha. 22 qua rurroy] qua. ruirov 
Sha. 25 єрої] epoi Sha. 26 epoi] epoi Sha. 30 eracpua t] єтач- Kas. 31 mıoyıaaı] nıoyiaai 
Sha. | піні) піні Sha. | eyueyi] eyueyi Sha. | мтєсрімі] мтєсрімі Sha. 32 eppui] єбрні Sha. | e- 
мәкт] euakrai Sha. 33 nee ai] mıkeoyiaai Sha. | aqeayrgoi] ачеаутвої (a corr. ex c) Sha. 
36 mıoyıaaı] nıoylaai Sha. | quei] чиєї Sha. 38 ваутвої) єаутвої Sha. | sol aqi Sha. | ney- 
vol l. -«ауча» Kas. 40 Te{T}nanay] 1. м іп Tenanay corr. ex т Kas. 
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AE MINI MMAY' IHC AE Sal NNEIBAA eriayor TIEXAY XE dior Тауєпемот 
NTOTK XE AKCWTEM єрог 42 ANOK дє NAIEMI TIE XE ксаутєм €pot NCHOY NIBEN’ 
AA €TALXOC EOBE панна) єткотТ єро XE NTOYNALT XE NOOK rie TAKTàA YOU 
АЗ ETAYXE мм лє AYWA) EBO DEN OYNIYT мьрооү XE NAZAPOC AMOY EBON 
44 TOTE Чї EBOA NXE фн єтачмоу" epe мєчфат NEM NEYXIX MHP NPANCEBEN' 
оүогє печкего EYKOYAWA NNOYCOYTAPION’ TEXAY NWOY XE MAYO MOY хач E- 
вом марєча)є Naq’ 45 сумна) AE €BOÀ рєм NIOYIAAI NH ETAYI 2A марљ’ ETAY- 
NAY ENH ETAYAITOY aynagt єроч 46 2ANKEOYON AE AYWA гг NIAPXIEPEYC 
NEM міфаріссєос AYXOC NWOY AYTAMWOY ENH ETAYAITOY NXE IC 47 antap- 
XIEPEYC NEM міфаріссєос AYIPI NNOYMANOOOYT: пехаюу XE оү TIETENNAAIY XE 
пмлрамі прі ммоүмна) миніні 48 eqan oyn ang)axaq мпаїрні cenanagt 
єроҷ тнроү` OYO?e сємаї NXE NIPWMEOC NCEWAI мпенма: NEM TIENTENOC' 
49 Oral лє €BOÀ NbHTOY XE кәлфәл eqoi NNAPXIEPEYC NFPOMM єтєммәҗ” riexaq 
NOOY XE NOWTEN NTETENEMI єгм AN’ 50 оүлє NTETENXNOY ммотєм AN’ XE 
CEPNOYPI NTE€YPOM! MOY верн EXEN MAAOC оүогє XE NNE MAMAO THPY т^ко: 
51 фм лє ETAYXOY EBOA ?rroTq ax [[X]| 338. xe мачо NNAPXIEPEYC Ntpoum 
ETEMMA' AYEPTIPOPHTEYIN XE NAYOWA) NXE IHC EMOY EXEN піаулом 52 охогє 
EXEN піаухох NNOYATQ AN AAAA PINA NNIKEQHPI NTE PT ENAYXHP EBON мтєч- 
воуаутоу EYMA' 53 вісхєм MELOOY ETEMMAY AYCOXNI XE мтоутакоч 54 tuc 
лє NNAQMOQJI AN XE TIE HEN OYTIAPHCIA рєм {Оүдєг” 33. AUME NAY EBON M- 
нау єїхара єтехтєм Тєрнмос EFBAKI єтоүмоү{ єрос xe eppen’ aygan M- 
MAY NEM NEYMAOHTHC' 55 NE AIYHONT AE пе NXE TMACXA NTE NIOYLAA T 3 MHO) 
1 верн EIEPOYCAAHM" EBOA рєм TXOPà' XE NTOYTOYBODOY LAXEN MNACXA 
56 наука» OYN NCA IHC пе OYOLE NAYXW MMOC NNOYAPHOY EYOLI EPATOY bEN 
пієрфеї XE оү ETETENMEYI epoq Xe NYNHOY AN єгрні engai’ 57 wea T лє rre N- 
гаментохн" NXE NIAPXIEPEYC NEM NIPAPICCEOC PINA PH ETNAEMI XE AYOWN N- 
TEYITAMWOY XE NTOYAMONI ммоҷ' 


12 1inc ae gaxen піс ммєрооү NTE MACK AAL EBHEANIA’ DS, ENAQ EM- 
MOQ NXE AAZAPOC PH ETAYTOYNOCY євох DEN NETMWOYT NXE IOC 2 ayıpı дє 


41 engar] єпоої Sha. | epov] epoi Sha. 42 waren] naienı Sha. | epoi] epoi Sha. | eraixoc] e- 
таїхос Sha. | namng] паїмна) Sha. | epor] epoi Sha. | mnerakrayor] петактауоі Sha. 


45 moyiaai] nıoyaai Kas. (corr. in Réex.) | erayi] erayi Sha. 46 eraqarroy] erayairoy Sha. 


47 ayıpı] ayipı Sha. | ммоүм^мөооү{-] nnoymanewyt Kas. | nerennaaig] tereuna2uq Sha. 
naıpomı] nai рамі Sha. 49 оүлі] oyai Sha. | xaıbaı] sic! / кафлі Sha. 51 фәл] paï Sha. | [x] 
x Sha. | мачо] nagoi Sha. 54 +оүілє:] Toyinea Sha. 55 mioyiaar] mioyiaai Sha. | 1...616- 


POYCaAHN i eepui eiepoycarnn Sha. | +хорг:] txæpa Sha. | xe] {r}xe Kas. 56 ererenneyı] 
єтєтєммєүї Sha. | eepui] єърнї Kas. (corr. in Réex.) | eepui engai] вгрні engar Kas. 12,1 ner- 
мооүт] eruoovr Kas. (corr. in Réex.) 2 ayıpı] ayipı Sha. 
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нач TIE NNOYAITINON MMAY MAPOA дє €NACO)EMQ)I AAZAPOC лє NEOYAI TIE EBON 
DEN NH ETPOTEB NEM IOC 3 Mà pla дє NEACINI NNOYAYTPA’ NCOXEN NTEYNAPAOC 
MMICTIKH ENAMECOYENY ACOWDLC NNENGAAAYX NIHC SCHO MMWOY EBON рєм 
песча піні AE NEAYMO? EBON DEN TIICEOL NTE TICOXEN’ 4 EXE 10YAAC TIICKAPI- 
@тнс фн ETEWA) єтніч 5 xe EOBE оү MMOYT dal EBON 2A T NCABEPI мтоүтніҷ 
NNIEHKI 6 єчха» лє мфәл OYX OXI XE єҷҳоүфо LA NIPHKU AAAA XE NEYPEYXI- 
оү TIE OYO?€ NAPE TITAWCOTOMON NTOTY пе єчка»п HHH €TOY?1OYI MMODOY €- 
Poy' 7 пехАЧ лє NXE IHC XE XAC ?lNà NTECAPE? EPOY єпієгооү NTETAKAICI 
8 NIEHKI гар семємаутє(м) NCHOY NIBeN' ANOK AG NTNEMWTEN AN NCHOY NIBEN' 
9 сумна) дє EBON bEN NIOYLAAT AYEMI XE YEMA’ OYOLE AYI NNETBE IHC Mà Ya TQ 
aN AAAA XE NTOYNAY EMKEAAZAPOC PH ETAYTOYNOCY EBON рєм мєтмооүт" 
10 aycoxNnı лє NXE NIAPIEPEYC гім мтоүротєв MMKEAAZAPOC" 11 хєумна) 
NTE NIOYLAAL Q)à YQ)e NWOY EHS EOBHTY' MayNagt CEMC 12 rreypact дє ayoo 
мна) є GI10)à1 ETAYCWTEM лє XE IHC NHOY EIEPOYCAAHM' 13 ae NPANBAI NTE 
гамвені à Yl €BOÀ ELPAY єүоа) EBON XE PXDCANNA Y YICMAPWOYT NXE пєтнноү 
DEN TIPAN мпес поуро NTE TICTPAHX 14 AYXIMI A € NNOYEWD SOOA EPOC KATA 
$puT єтсьноут" 15 xe uriepepeoTt TWEPI NCIODN єс пєүро EYNHOY EYTAAHOYT 
єү[ә]снх міо: 16 чәл лє нємпоуємі EPWOY пє NXE мєҷм^өнтнс моорп 
aAa €TAQGIOOY NXE IHC TOTE AYEP фмєү XE мәл TIETCHHOYT єөвнтҷ` OYO?€ 
м^ AYAITOY NAY’ 17 AYEPMETPE AE NXE пімна) ETNEMAY' Xe aquoyT EAAZAPOC 
Чї євол рєм NETMWOYT' 18 єөвє dai au EBON єграАч NXE пімна) XE 
NEAYCDTEM XE ачірі мпәлмнїнї” 19 міфаріссєос лє пєҳооү {N}NNOYAPHOY' 
XE TETENNAY XE NTENXEMPHOY мем AN EIC пкосмос àqQ)e naq CATIALOY 
ммоҷ’ 20 NEOYON ?aàNKeOYiNIN дє TE ben NH єтауі EPH enar xe 
мтоү<оү>оа)т` 21 ма лє гү: оса фїмпє гірємвнтс^ілл` NTE TTaAMEA 
єхта»во ммоч єүҳо MMOC XE пес тємоуаа) ENAY EIHC' 22 ayı NXE фїмппос 
A«XOC NNANAP6€AC' ANAPEAC лє NEM IOC AYXOC NIHC' 23 aqepoyw nxe 
IHC пєҳаҷ маму XE SC NXE FOYNOY Suz, NTEYXIWOY NXE паунрі MPPWMI' 


2 neoyaı] neoyai Sha. 3 пєсҷал] песчазі Sha. | піні) піні Sha. | mceoı] „viell. auch пс[ѕоі“ 
Sha. (sic!) 41oYAac]ioyAac Sha. | єтніч Ї єтніч Sha. 5 фл] pai Sha. | мтоутніч| ктоутніч 
Sha. 6 upa] «dai Sha. | неуреахломі меуречхлоуї Sha. 7 emegooy] єпігосу Каз. | ктєтак- 
aicr] nreraraicı Sha. 8 менкі] мьнкі Sha. | семємоте(м)] cenemwren Каз. / ceueuoré^ Sha. 
9 moyıaar] mıoyiaai Sha. | ayı] ayi Sha. 11mioyıraı] шоүїдәї Sha. 12 engai] engai Sha. 
13 г^мвємі] гамвені Sha. |  пістранА| Anm. Kas. in Réex.: „même orthographe, sauf cas 
d'abréviations, dans le PVat. соріо 9“ 15 єү|[0)]існх] evcux Kas. (corr. in ev(a]ux in Réex.) / 
ev[[ao]cux Sha. | nið] niw- Sha. 16 м^ чї Sha. | фывүз] фиємі Sha. | uai] uai Sha. | uae] 
wai Sha. | ayarroy] аумітоу Sha. 18 фм aqı] dai ачі Sha. | wnammmı] unaiuni Sha. 
19 {n}nnoyapHoy'] nnoyaphoy Kas. / мимоуарноу Sha. 20 gankeoyinin] ganoyının Kas. (corr. 
in Réex.) / gankeoyının Sha. | erayi eepui] erayi вгрні Sha. 22 aqı] ачі Sha. 
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24 zunn AMHN {хао MMOC NOTEN XE ANNE TNATIPI NCOYO ге EXEN пка?г 
NT€CMOY (Q)àCO?l NNOYA TC" EMAMT дє ACYANMOY MACEN OYMHA) NNOYTAL EBON 
25 фи ETMEI NTEYYYXH ben MIAIKOCMOC YNATAKOC PH ETNATAKO NTEYYYXH beu 
TlàlKOCMOC' YNAAPE2 EPOC EYWNH NNENEL' 26 APEYAL YEMMYI ммо MAPEYMOTI 
нса” оүогє MMA ETNAME мні EPOY' epe TTAKEALIAKON NAD MMOY' фн ETNA- 
YEMYI HHOL YNATAIOY NXE плот" 27 Tue TA YYXu асаудортер: оүогє оү rie 
Змахоч пмаут NAPMET €BOÀ рем TAIOYNOY' AAAA EOBE фәл м<1> ETAIOYNOY' 
28 iT MAWOY мпекрам AU EBON beu Te NXEYbPWOY' Xe aro» TNAM ON 
Tusk 29 пімна) лє ENAYOLI EPATQ ETAYCDTEM' NAY XO) MMOC хетьара- 
BAI ETACHDM' LANKEXDOYNI KEYATTEAOC TIETAYCAXI NEMAY' 30 AYEPOYD лє 
NXE IHC пехач XE NETBHT AN AYYD NXE TIAIHPWOY' aAa EOBE өнмоү: 31 t- 
ноу OYN оугап TIE NTE пкосмос FNOY пархам NTE пәлкосмос {X }cenazıtq e: 
BOX 32 ANOK лє AYWA<N>GACT EBOX гіҳем TIK[[OCMOJJagı TNACOKOY THPOY 2a- 
por 33 dal лє NAYXWD MMOY EYTAMO MWOY XE AYEWA) ємоү рєм мга) ENXIN- 
MOY’ 34 AYEPOYW® NXE пімна) пєҳооү XE ANON ANCWTEM EBON рєм пімомос" 
хе пхрс ONb Ya єнєр OYO?€ пос NOOK KXXD ммос XE ANATKH NCEGEC TIO)HPI 
MópoMr Írexaq мооү XE єтї кекоухі NCHOY MOYDINI ооп мємотєм) мм 
га пе палаунрі NTE par 35 riexaq NWOY XE єтї KEKOYXI NCHOY MOYWINI 
ап нємаутєм" моа) гос MOYWINI NTEN OHNOY’ LINA NNE FXEMTC TALE өнноү` 
PH €TMOQJ)I ben MXAKI MMAYEMI XE AYNA EOWN' 36 гос MIOYWINI NTEN OHNOY 
NàgT EMOYDINT Xe мтєтемєро)нрі NTE поүолм“ NAI àQXOTOY NXE IC оүорє 
aqe Nay ачгопа €BOÀ PAPWOY' 37 ben NIMHINI OYN THPOY €TAQATTOY мпоүм- 
60 EBOA мемпоүм^?+ EPOQ пе 38 XE NTeQXOK євох NXE TICAXI €eTAQXOQ NXE 
HCAIAC MMMPOBHTHC' XE пес мм METAYNALT ETENCHH' de попа) NTE пес €- 
тачбауп €BOÀ ENIM 39 єөвє Pal мемомо)ҳом NTOYNALT'XE ачхос NXE ucai- 
aC 40 xe Sue ємоувам AYEWM мпоүгнт` XE <N>NOYNAY DEN NOYBAA N- 
TOYKAF ben поугнт NTOYKOTOY EPOL NTANA! маму 41 мл àqXOTOY NXE 
ucalac XE аҷм^ү єпооү {ө MGC} MPF ovoee AyEPMETPE EOBHTY' 42 ^үмно) 


24 anne tnarıpıl амнефнагрі Каз. (corr. in Réex.) 25 пмікосмосі) nai космос Sha. | raikocuoc] 
nai космос Sha. 26 apeyaı] apeyai Sha. | ммо ммої Sha. | мсам') мсої Sha. | epe] epe- 
Sha. | uuo?] ммої Sha. | nawr] naior Sha. 27 naıwr] naior Sha. | фәл] фі Sha. | м<] 
ai Sha. 28 artwoy] aitwoy Sha. 29 xevpapasai] xevpapasai Sha. 30 naibpwoy'] nai bpwoy 
Sha. 31 пәлкосмос] паї космос Sha. | {x}cenaerrq] с corr. ex x Sha. 32 ayya<n>sacr] ay- 
qjaucacr Kas. / aywasacr Sha. | nk[[ocuo]aei] azı von rıkagı als Korrektur über осмо von n- 
космо(с) geschrieben | apor] gapoi Sha. 34 мооү...кекоүхі] noy xë єтї кекоуха Sha. 
35 moyoını] moywinı Sha. | піоуалні?) moywinı Sha. 36 піоуалні) тоүайш Sha. | wai] nai 
Sha. 38 ucaiac] Hcarac Sha. | ie] e Kas. / ie Sha. | mong] mysg Kas. (corr. in Réex.) 
39 ucaiac] ncaıac Sha. 40 мпоугнт') мпоугнт Kas. / euoyeur Sha. | моувах| в corr. ех м 
Sha. | поүгнт] поүьнт Каз. | epoi] єрої Sha. 41 ucaiac] немає Sha. | {ө uricc]] fo мпбс! 
Kas., Anm.: „{о} ou c, є?" Kas. (corr. in Réex.) / e мпес Sha. 
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MEN EBOX DEN NIAPXONN NAPT EPOY пе SAAA EOBE NIPAPICCEOC NNAY<OY>WNE M- 
маму €BOÀ AN пе XE NNOYAITOY NNAMOCYNSTWTOC 43 AYMENPE пооү rap NTE 
мромі ELOTE паху MT: 44 aqoa) дє EBOA NXE IHC єҷҳо MMOC XE фн ET- 
на? epoi uua qua? T єро "au^ ara ефи eTaqTayor 45 ovoge фн ETNAY epo 
ачнау EPH ETAYTAYOL 46 ANOK OYWINI EAI ETTIKOCMOC' SIS, OYON NIBEN ETNA- 
NL} єрої NTEYWTEM)YWM рєм TIXAKı 47 APEYAYAL CWTEM ENACAXI NTEY- 
àPe? EPWOY NNANOK AN ETNAF2ATI EPWOY' OY гар NNETAI<I> AN XE NTatean 
ETIKOCMOC aAa XE NTANOYLEM мпікосмос` 48 фн ETMA) ммо ETENYXI AN 
NNACAXI OYONTAY мма мфн ETNATZATI EPOY rüca Xt EFCAXI ммоҷ мөоҷ ETNAT- 
LATI EPOQ’ pen MELOOY [[pellnnae' 49 xe ANOK NNETAICAXI AN EBON STOT АЛМА 
PIAT ETAYTAYOI NOOY ayt NHI NNOYENTOAH XE OY METNAAIG 16 OY METNACAXI 
moq’ 50 oyoge {ємї ze TYENTOAH OYWDNb NNENE? T€ NH OYN EFCAXI ммооү 
ANOK KATA ThE ETAYXOC NHI NXE MAIWT' парні Tea Xv 


13 12axen mar дє NTE MNACXA єҷемі NXE IHC XE ас NXE теҷоүмоү 21- 

Ha NTEYOYWTEB EBOA ben пікосмос NTEYYE NAY га dt AYMENPE NETENOY4 
єтьєм пкосмос YA TITEAOC AYMENPITOY' 2 ETAIYDM NKEYAITNON EAMLAIABO- 
хос ?ITC єпент NCIMON NTE TICKAPIOTHC XE мтҷтніҷ: З єҷємі Xe Sdt + N- 
Sal NIBEN €bpHi ENEYXIX Xe єтачі EPO 2A PT lol ovoee aynawe naq ом 2a 
dT ASUYTWNY EBO DEN MLAITINON AXW NNEYPBWC єврні: SOS) NNOYAENTION 
Aà«qMOPQ ммоҷ’ 51тє aqt NNOYMWOY EMMMOAONITTHP' AYEP2HTC мол NENBAT 
NTE NeqMàeHTHC' GOOD мооү DEN MAENTION ENAYMHP HHOU 6 241 дє га CI- 
MON TIETPOC TIEXAY NAY NXE TIETPOC XE NOOK ETNAIA рат пес 7 AYEPOYW NXE 
HC TIEXAQ NAQ’ XE PH EFPAMOY мксооүм ммоҷ AN FNOY KNACOYWNY лє MME- 
NECA NAL 8 TIEXE TIETPOC мач XE NNEKKDI NNABAT євох Ya ene? { п)ачероу 
NXE IHC TIEXAY NAY XE ANN<I>IA PATK MONTEK TOI NEMHI' 9 aqepoyw NXE ci- 
MON пєтрос’ XE TISC OY MONON NAPAT MAYATOY ^А NEM NAXIX NEM TAKEA- 
фе 10 riexaq нач NXE THC XE PH ETAYXCDKEM NYEPXPIA AN’ EBON E<IA> NEY- 
фал NNOYATOY алла ҷтоүвн<оү>т THPY' {єөвє фл ачхос XE(N)TETENOYAB} 
<NODTEN гаутєм TETENOYAB AAAA> THPOY AH 11 NageMı rap rie єфн ETNATHIQ 


42 nnoyalToy] unoyaitoy Sha. 44 epot] єрої Sha. | Лан") an Kas. | eraqravor] eraqrayoi 
Sha. 45 єрої| epoi Sha. 46 wreqayre(u)ayom] wreqayreu- Kas. / wreqayré- Sha. 47 ape- 
mayai] apeyayai Sha. | ннєтмї<ї>] ниєтаї Sha. 48 muo] umoi Sha. 49 uneraica xi] unerai- 
сахі Sha. | we] ie Sha. 50 мні] нні Sha. | nawr] naïwr Sha. 13,1 mar] mai | nerenoyq] 
нєтєноүч «не» Каз. (corr. in Вбех.) 2 мтатніч | мтятніч Sha. 3 uxai] nxai Sha. | eppui] epput 
Sha. | ea!...[[o]ll 22v: „{œw} barré (фіауг?)" Kas. / 2a®PT (*eaġıwr) Sha. | оүогє] o corr. ex 
тЅһа. 4aqxi] ачхі Kas. 5 ачеронтес) ^ҷерентнс Каз. (corr. in Réex.) | мал] niwi Sha. 6 erT- 
Nala] ernaia Sha. 7 nar] nai Sha. 8 nnexiœi] ммекіої Sha. | (п'ачерома| a corr. ex п Sha. 
тої neunt] тої neut Sha. 10 xe(n)rerenoyas}] xen- Kas. / xé- Sha. | «wearren... 20035] 
emend. Kas. 
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€oBe фм ^ҷҳос xe NTETENOYAB THPOY AN’ 12 eTaqıwi лє NNOYPAT EBON 
{вол}: ayxı ниєчовах AYPOTBEY HEeCOT пехАч NWOY XE TETENCWOYN хе OY 
пєтгљ1ліҷ NOTEN: 13 NOWTEN TETENMOYT epoi xe TIPEYFCBW' оүогє noc: Ka- 
ADC тєтємҳо MMOC ANOK гар rie 14 EICXE ANOK XE 2A TIETENGSC NEM TETEN- 
PeqtcBO* мам NNETENBAT EBOA NEWTEN гаутєм CE<M>TIYA NTETENIMI NNEN- 
BAT NTENETENAPHOY EBON 15 OYINI гар MIETAITHIY NOTEN Hotten гаутем 21- 
м NTETENIPI ммоч 16 AMHN AMHN ха ммос моте(м) XE мом оуваж єчої N- 
мо ETIEYSC" MMON OYATIOCTOAOC єчої NNIYF єфн ETAyTayoy' 17 eicxe Te- 
T€NCODOYN NNAI WOYNIATEN eHNOY APETENYAAITOY’ 18 NNALXEPWTEN лє TH- 
poy an tcwoyn гар Ill anok мин ETAICOTMOY AAAA SIS, NT€CXOXK €BOÀ NXE 
{профнҥнт1г. xe PH eeovo (au мп^олк NEMHI AYTWOYN мпчөүвс єгрні exo 
19 eicxen Tur лє ҳо ммос NOTEN EMMATECHOM LINK ACYANYDTI NTE- 
TeNNà?T XE ANOK De 20 AMHN AMHN Xx» ммос мотем` Xe PH erayor мфн 
etnaoyopnq ayyon M{M}MOL PH дє erayon ммо ачахоп {м}мфн єтачтауої 
21 мал AYXOTOY NXE IOC лчауөортєр рєм TIYTINA AYEPMAPTYPIN ПЕХАЧ XE à- 
MHN AMHN ҳа) MMOC наутєм: хєумі EBON рєм өнмоү пєтиатніт 22 ovoee 
наухоуаут ENOYAPHOY TIE NXE HIHSOHTHC ENC<E>EMI AN XE АЧХЄ мм: 23 ne- 
OYON OYALI лє TIE NTE NeqMàaeHTHC' єҷротєв DEN KENY HIDC PH ENAPE THC Mel 
мод 24 ачбарем єфмі NXE самом пєтрос` XE NTQO)eNQ XE мм MIETEYXEPOY' 
25 »q?rrq лє NXE фм EXEN Tue[[r]]creuT NTE inc пехач naq xe пос мм rie 
26 «чероуа nxe mC пехАч Xe PH etia cor NFAAKMI NTACOYTONC єроч àq- 
соп NFAAKMI AYTHIC NIOYAAC NTE CIMON MICKAPIOTHC 27 MMENECA FAAKMI aqi 
€bOYN EPH NXE TICATANAC TIEXAY AE Hau NXE WHC [[ne]] xe neTknaaiq Apıy n- 
GAON’ 28 фәл дє NEMMELÄL EMI EPOY TIE NTE NH ETPOTEB XE єөвє OY àQXOC Hau" 
29 ZANOYON TAP NAYMEYI пе XE EMAH EPE TIKÄAWCOVTOMON NTOTQ' XE AQX 
MMOC NAQ «хе» ооп HHH ETENEPXPIA ммооү рєм паа 1€ LINA XE NTENT N- 
NOY NEM Nài NNIEHKL 30 eraqxi OYN NFAAKMI NXE dn: SO EBOA CATOTY NE 
<є>хоре пе 31 <E>TAYME NAY EBON пехач NXE THC XE TNOY àqXIOOY NXE п- 


11 фәл] paï Sha. 12 nerauaig] neTaiaïq Sha. 13 epoi] epoi Sha. 14 aon] aiwi Sha. | мтєтеніалі 
nrereniwi Sha. 15 oyını] оүім Sha. | петаїтніч| * Terayrnig Sha. 16 наутє(м)| waren Kas. / 
nor Sha. | eqo] єчої Sha. 17 nnan] wai Sha. | aperengyaarroy'] aperengaairoy Sha. 
18 unaıxepwren] nnaixepwren Sha. | [1] om. Kas. | eraicornoy] єтмісотпоу Каз. | uso] 
unacik Sha. | мемні| nem ni Sha. 19 eicxen] eicxen Sha. | acyanymri]l acyanyarı Sha. 
20м{м}мо] u[u]uor Sha. | mmo] ммої Sha. | {м}мфн] мфн Kas. (corr. in Réex. [für falsche 
Textstelle verzeichnet]) / ф corr. ex e Sha. | erayrayoı] erayrayoi Sha. 21 xevai] xeyai Sha. 
23 оумі| oyai Sha. | меҷм^өнтнс:] мм^өнтнс Kas. | ме moq] „ı ou q“ Kas. / меїмод vel uequoq 
Sha. 25 фл] фаї Sha. | -tuel[r]ereur] {мє{т}стент Каз. 27[[ne]] (пе) Kas. 28 фл] paï 
Sha. | немпеомі eui] мемпеьм eui Каз. (corr. in Réex.) / ueutiep ємї Sha. 29 mkawcovromon] 
тиг^осогомом Kas. (corr. in Réex.) | ıe] ie Sha. | мем nai] -мєөмәл Kas. (corr. in -мвөнә in Ré- 
ex.) 30 aqi] aqi Sha. 
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аунрі мфрамі оүогє PT àq6100y NbHTY' 32 «асхє apt хлазоу мьнтҷ оүогє 
ФТ м^Тооү Hau NbHTY> оүогє YNATWOY Nay NXDAEM' 33 нааунрі ert KEKOYI 
Тооп NEMDTEN TETENNAKOT нса ката ThE ETAIXOC NNIOYLAAI XE TIMA à- 
мок єїнаає мні epoq NEWTEN NTETENNa {M} QI epoq An: ха» MHOC NOTEN 
LTEN: 34 TNOY дє OYENTOAH MBEPI TT мос NOTEN xe NTETENMENPE NETENA- 
PHOY <KATA Tb€ ETAIMENPE OHNOY ZINA NOWTEN NTETENMENPE NETENAPHOY> 
35 pen фл AYNAEMI THPOY (n) xe NTETEN NAMAOHTHC вахап EOYON ATATIH peu 
өнмоү €bOYN ENETENAPHOY' 36 riexaq Hau <N>XE CIMON TIETPOC XE пес àK- 
NAME NAK євам AYEPOYW NXE IHC TIEXAY XE пм єГнАає мні epoq ANOK M- 
момаухом мок €MOQJ)I NCODI TNOY KNAMOYI лє €rtba.e 37 TIEXAQ Nay NXE TIET- 
рос" XE єөвє оү MMONQ)XOM мої ємоау NCAK {+}+noy This Ta xn eepui e- 
хок” 38 AyEPOYW NXE IHC пехАЧ HA Xe EHS NTEKYYXH єгрні єх ії AMHN 
AMHN ҳо MMOC нак XE EMMATEYMOYF NXEYAXEKTWP' KNAXOAT EBON NT 
NCOIT 


14 1 unerpe пєтємент аудортер nat EPT ма? єрої го 2 nen піні NTE 
TIAKDT OYON сумна) мма NNEMTON мьнтҷ ENE MON NAINAXOC NOTEN пе" XE t- 
NAE мні NTACOBT NNOYMA матем: 3 <AIMAYE мні NTACOBT NOYMA NWTEN> 
оүогє NTàl ON NTAEX OHNOY ZATOT PINa TIMA ETMMOY NTETENYWDTI мма 20W- 
Ten 4 оүорє пм є|м^ає нні єроҷ TETENCWOYN ммоҷ пмоїт" 5 nexaq Naq 
NXE 6OMAC XE пос NTENCWOYN AN XE AKNAYE мак EOWN’ пос TENNACOYEN 
HOTT 6 пехл4 Hau NXE IHC XE ANOK TNE TIMWIT NEM емні NEM шень” M- 
монаухом NTEN єї 2A фот ANNEYI €BOÀ LITOT’ 7 ENAPETENCOYWNT TIE NAPE- 
TENNACOYEN пакеїаут оүогє EICKEN TNOY TETENNACOYWNY' 8 nexaq Naq NXE 
фімпос XE MATAMON EPIWT оүорє кни EPON Xe' 9 riexaq NAY NXE HC XE єс 
паї CHOY THPY TNEMDTEN оуогє MTIEKNAY EPOL фїМмпє` TIETAYNAY EPOI AYUNAY €E- 
фот" пос NOOK кҳо MHOC’ XE MATAMON єфіаут 10 uk? T ам XE ANOK Тьєм 
пмлаут YENDHT NXE паїаут" NICAXI єрха» ммооү NOTEN NNALXC(O) MMWOY AN €- 
BOX гїтот” dort єтаоп мьнт QIPI NNETENOYQ NEBHOYI' 11 маг єрої xe ANOK 
Tbe€N плот оүорє плот мьнт асеєм кам Na?T Jeepen zt) єөвє маовномт: 
12 aMHN AMHN TXO MMOC NATEN’ XE PH erNa?T єрої мевноү EFPA маму q- 


32 <1сҳе...мьнтҷ>] emend. Kas. 33 кекомі| кекоуї Sha. | necari] мсої Sha. | eraixoc] eraixoc 
Каз. | nmoyıaaı] nmoyiaai Sha. 34 «ката...нетенарноу») emend. Kas. 35 eyar eoyon] e- 
woane oyon- Kas. (corr. in Réex.) 36 ucox] uci Sha. 37 uoi] мої Sha. 38 eepui] єгрні Sha. 
кнахохті ки über getilgtem ax (%^ектор?) Kas. 14,2 mm] піні Sha. | namaxoc] nainaxoc 
Sha. | мн] мні Sha. 3 <aıyage...nawren>] emend. Каз. | nrerenyom] nrerngam Каз. 
6 muirt] muar Sha. 9 epo?] єрої Sha. 10 мчахо] ниаіха» Sha. | мевномт) мевноүі Sha. 
11 naıwr!] air Sha. | nawr] naiwr Sha. | feóBénagt]] Jeepen zt) Kas. / eóBenaeT Sha.; 
in der Hs. durch Überpunktung und Einklammerung getilgt 12 epoi] epoi Sha. | quaarroy] 
quaairovy Sha. 


Anhang 4 — Johannesevangelium (proto-bohairisch) — 327 


NAAITOY LWY оүогє YNAEP LOYO EPWOY XE ANOK TNAWE NHI LA фот" 13 ovoge 
фн ETETENNAEPEXIN MMOQ ben TIAPAN FNARIY Sms, NTEYSIWOY NXE dur ben 
naupr 14 PH ETETENNAEPEXIN MOY рєм парам ANOK м1: 15 EYWTI EPETEN- 
EPATATIAN ммо NAENTO[|NJJAH TETEN<NA>APE? єрооү: 16 оүогє anok tNateo 
EPIOT NYT NOTEN MMMAPAKAÄHTOC PINA NTEYYDM меємаутєм" Ya ENE? 17 єтє 
MINA NTE OMHI пє фн єтє момаухом NTE пкосмос QOTIY XE NYNAY єроҷ ам: 
оүлє мҷсооүм ммоҷ AH" NOWTEN лє TETENCWOYN ммоҷ X€YHI AYNAQAOTMI NE- 
MOATEN єҷм^о)отпі рєм OHNOY' 18 NTNAXA өнмоү AN єрєтємої NNOPPANOC Ft- 
NHOY гараутен: 19 exi кєкоү мпкосмос NANAY єрої AH" NOWTEN дє TETENNA- 
NAY єрог XE Томь ANOK меаутєм лє готєм TETENNADNH' 20 pen MIELOOY E- 
TEMMA TETENNAEMI NOWTEN XE ANOK Тьєм alt OYOLE NOWTEN тєтєменьнт 
ANOK TbEN енмоу" 21 фн ere NAENTOAH мтотҷ trreqa pe? EPWOY фәл пєтме M- 
мог фн лє ETMEI MMOI EYEMENPITY NTEN TIAKDT ANOK SO TNAMENPITY' NTa- 
OYON?T NAY €BOX 22 пехач Naq NXE IOYAAC' MITICKAPKDTHC AN’ XE пбс OY 
пєт^ҷоопг XE EKNAOYONPK EPON оүогє мпкосмос тнрҷ AN 23 AyEPOYW nxe 
IHC TIEXAY нач XE PH єтмє! ммо EYEAPE? ena ca Xr оүогє TIAIDT NAMENPITQ' 
T€NNAÀI Q)àPOQ мтємха) NNOYMA моді NAN NbHTQ' 24 dn erenquel ммо AN 
мпечарє? єп^с^ҳі’` ICA Xl ETETENCDTEM EPOY MPMI AN ME aAa ПАФІФТ 
EeTAyTayoı пе 25 мм à1XOTOY NATEN EIMON LATEN өнмоү: 26 TIMAPAKAHTOC 
MTNA євоуав PH ETYNAOYOPTIY NXE плот DEN парам фәл ETEMA ETNATCABD- 
TEN ELWB мвєм` OYO?€ YNATPETENEP duet HHH THPOY €TALXOTOY мотєм: 
27 «мок оүгірнчн хо ммос NATEN’ тєтєваз NEIPHNH TT мос NWTEN NKATA 
тьє AN єтє пкосмос | nou: anok tt noten urierpe петемент ауортер: 
OYAE MMETPEIWYAAL мент" 28 APETENCWTEM XE ANOK ҳос мотєм XE TNAYE 
нні" палі ом мәл YAPWTEN ENAPETENMEI ммо TIE NapereNNa paQg)r Xe Рмаає 
мні Sa фот Xe фот ont epo rie: 29 Tue аіхос маутєм ємпатєсараті 
SIS, ACHANYDTM NTETENNaL T 30 NNTNAXEYMHA) NCAXI NOTEN AN qQNHOY 
гар NXE п^рхом NTE п^ікосмос` NYNAXEMPAL NTAQ NbHT AN’ 31 АХА SIS, 
мтеҷємі NXE пкосмос XE ме мфіот" ката Фрн+{ ETAYF ENTOAH мні мос NXE 
пмлаут Ппәлрн{ РРА мос тємөнмоү MAPON EBON Tal 


15 epereneparanan] epereneparartan Kas. | naenTolln]AH] м^емтомн, Anm.: zwischen о und X 
ein getilgter Buchstabe Kas. 17 uquay] quay Kas. (corr. in Réex.) 18 єрєтємої] eperuoi Kas. 
(corr. in Réex.) 19 epov] epoi Sha. 20 паїшті пгїот Kas. (emend. іп naïwr {nr} in Réex.) 
21 pai... umor] paï петме ммої Sha. | uuo  eyeueuprra] ммої eyemenpity Sha. | nTen] pro nxe 
22:0YAac]ioyAac Sha. 23 eruei uuoi] єтме мної Sha. | nawr] naiwr Sha. | Tennan] тємнаї 
Sha. 24 muno] ммої Sha. | мфалі uoi Sha. | eraqrayoi] eraqrayoi Sha. 25 nai aıxoToy] nai 
aixoroy Sha. | ewon] єїдуоп Sha. 26 nawr] dior Kas. / п^іот Sha. | $ueyi] -фмєүі Sha. 
єтәїхотоү] eraixoroY Sha. 27 rereeax] тєтєваі Sha. | wunerpeqay a2] мпєрєрауләг Каз. 
(corr. in Réex.) 28 aıxoc] aixoc Sha. | mmo] ммої Sha. | мні] нні Sha. 29 aıxoc] aixoc Sha. 
31 мні] мні Sha. | nawr: naput] nior паірні Sha. | rav] Tai Sha. 
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15 1 anok ne {во HaAAOM мме плот rie MOY 2 KAHMA NIBEN ETENDHT 
ETENYNAEN OYTAà? EBOA AN QNACODÀA MMOQ OYOPE NH THPOY ETNAEN OYTà? EBON 
QNA TOYBOOOY: XE NTOYEN оүмна) NNOYTA2 EBON З HAH TETENOYAB NOWTEN 
ЄӨВЄ ICAXI ETAICAXI MOY NEMWTEN’ й 021 NbHT ANOK NT2.0?1 DEN OHNOY" KATA 
тьє єтє IKAHMA MMONQ)XOM MOY EEN OYTAL євох гттотҷ NNOYATQ' AN NEYO?I 
DEN фва мм^лом парин 2WTEN ^м<м>єтеморі NbHT' 5 ANOK rie Ево {nNa- 
ва») налохі NEWTEN мє NIKÄHMA PH €TNAO?! NDHT ANOK го TNAO?! NbHTY 
dal лє MAYINI NNOYMHO) NNOYTà? EBON XE AXNOYI HMONO)XOM MMOTEN EEP- 
EAU 6 варт дє ANNEYAI 021 NbHT CENAPITQ EBOA мфрн+{ MIIKÄHMA ETEMONTY 
OYTA2?' OYO?€ YAYYWOY! Q)à YeOYODTQ мсєгітҷ єпхрам' аўдүрокеч` 7 eon 
AE ^рєтєма)^о?і NbHT NTE NACAXI O91 DEN OHNOY PH ETETENNAYAWY APIEXIN 
ммоҷ оүогє eqeayori NOTEN’ 8 peu паї гар AYCIWOY NXE MAIWT" PINa NTE- 
TENEN ?HNI NNOYTAL євох оүогє ктєтємараі мні MMAOHTHC' 9 ката фрні €- 
та пмаут MENPIT мос ANOK го AIMENPE OHNOY' 021 ben TETEOWI NNATATIH' 
10 <apeTENYAAPE? ENAENTOAH TETENNAO?I рєм ТтААГАПН» КАТА фрні SO 
€TAlAPe? ENIENTOAH NTE плот оүогє TO?! ben Teqararur 11 мА! AE әлсәх1 
MMOTEN NEMO TEN: Sms, NTE TIAPAYI QANMI рєм OHNOY" оүогє NTE TIE TeNPa QI 
хау EBON 12 өм T€ TAENTOAH Sa NTETENMENPE NETENAPHOY ката PHF e- 
TAIMENPE өнмоү MMOC' 13 момтег№ ATATIH єсої NNIYF ETAIATATIH' SIS, NTEYAL 
T <тєчҷ>үүхн єгрні EXEN NEYAPHOY' 14 NOWTEN гар NTETENNAHP єп APE- 
тєнаумрі мфн EȚNALENZON өнмоү Epoq’ 15 NTNAMOYT EPWTEN AN XE хєвак 
X€YHI мпєрє MBAK ємї XE OY єтє печес IPI MMOY NOWTEN ALXOC єраутєм XE 
waHp: {n}xe NH THPOY ETAICOTMOY NTOTQ MMAI®T AITAMODTEN ebe 16 n- 
ваутєм AN єрсотп ммо AAAA& ANOK AICETTI OHNOY" AIXA OHNOY XE NTETENWE 
NOTEN PWTEN' NTETENEN OYTA? EBOA OYOLE пєтємоүт^ә NTEYYWM EYCMONT" 
Sms, PH ETETENNAEPEXIN MOY <NTE пт» HEN MAPAN NTEYTHIG NOTEN’ 17 Nar 
TEONZEN MMWTEN EPWOY XE NTETENMENPE NETENAPHOY' 18 eicxe ПІКОСМОС 
MOCT MOTEN EMI XE ^ҷмєстол га TETEN?H' 19 ene NTETEN €BOÀ DEN пкосмос 
пе" NE TIIKOCHMOC NAMEN "Pe пєтефоҷ OTI MEN XE NTETEN €BOÀ AN Den TIKOC- 


15,1 ume палаті ммеі п^іот Sha. 4 rupit] naiput Sha. 5 мьнт] <мьнт> Каз. | yayını] waq- 
їм Sha. 6anneyaıl anneyai Sha. | aaqayooyi] yayywoyi Sha. 8 nai] nai Sha. | мні] нні 
Sha. 9 платі maior Sha. | amenpe] aimenpe Sha. | Tereowı] тєтє eoi Sha. 10 <aperenya- 
apeg... Taararın>] emend. Каз. | єтмїхрєр] eraiapeg Sha. 1laıcaxı] aicaxı Sha. | ммотєм] 
fort. l. uuwoy Каз. 12 eramenpe] eraimenpe Sha. 13 wreyaı] wrevai Sha. | вгрні| єгрні Sha. 
14 aperengaıpı] aperengaipı Sha. 15 хєвахжі = sa. хәлвєкє | xevui] xevui Sha. | ipi] ip Sha. 
€raicoruoy] eraicoruoy (1. т corr. ех у) Réex. | агтамаутен| aita- Sha. 16 ммо! ммої Sha. 
arcern] aicern Sha. | axa] aixa Sha. | моч] ммод Kas. (corr. in Réex.) 17 ммотем epwoy] І. 
ммооү epwren Kas. 18 aymecrwi] aymecrwi Sha. 19 peu!] gen Каз. (corr. in Réex.) | namen- 
"pe" пєтефоҷ] naue" pe^neredoq (*uaneuneredoq) Sha. | men] мом Каз. (corr. in Réex.) 
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мос àÀÀà ANOK AICETTI OHNOY €BOÀ DEN TIIKOCMOC єөвє dai TIKOCMOC MOCH M- 
маутєм: 20 api duer MMCAXı ETAIXOY NWTEN XE MON OYBOX єҷої NNIYF €- 
TIEISC EICXE à. Y XO.X1 NNCDI CENAXOXI мсл OHNOY" €ICX€ à Ya P€? ETIACAXI CENA- 
ape? єфаутєм: 21 223 мәл THPOY CENAAITOY €bOYN єраутєм: єввє TAPAN XE N- 
CECWOYN AN MPH ETAYTAYOL 22 ємємпії NTACAXI мемооү NE MONTOY мові 
<M>MA пе TNOY AE MONTOY ADIXI MMA EOBE поумові: 23 фн ETMOCH ммо! q- 
MOCT мпакбаут: 24 ємємпирі мьнтоү NPANKE?BHOYI ємомо)ҳом NTE KEOYAl 
AITOY NE момтоү мові MMA DE FNOY AG AYNAY €POl AYMECTWI' ANOK NEM TAKE- 
ат” 25 aAa SIS, NT€QXCODK євох NXE MCAXI ETCHHOYT DEN TIOYNOMOC' XE AY- 
места NXiN.XH* 26 eayort лє аАчадії NXE rürapakAHTOC PH ANOK ETNAOYOPTIY 
NOTEN NTE мп^їот MINA NTE OMHU PH ETNHOY €BOÀ NTOTQ мпмаут NOOY ET- 
NAEPMETPE єөвнт" 27 оуогє NEWTEN гаутєм {м)тєтемермєтрє хєүнї EICXEN 
ен ETETENYOT NEMHL 


16 12i міхотоу мотєм SIS, XE NNETENEPCKANAANICZECEE 2 хє aYep 
OHNOY ммапосумагагос алла CNHOY NX€YNOY' LOTE OYON NIBE(N) ETNATA- 
"ке" өнмоү: єү<є>мєүї xe AYÜNI NNOYYOYYVOYYI enayoi MPT 3 wat дє єүє- 
AITOY NOTEN XE мпоүсоүєм TIAIWT OYAE ANOK MMOYCOYDNT 4 AAA AlCAXı M- 
маму NEMWTEN Sa, APEYA TOYNOY 1 NTETENEP фмєү XE ANOK мієраюрп N- 
XOTOY NOTEN мї дє MMXOTOY NATEN EICXEN PH XE мгіаоп NEMWTEN DÉI 
5 {чоү дє TNAYeEe мні га PH ETAYTAYOI оүогє HOHSAL EBONA DEN өнмоү QINI M- 
мої XE AKNAME NAK EOWN' 6 AAAA XE AIXE ма NOTEN ATIMKA2 мент MOY? M- 
пєтємент" 7 «Ах ANOK хо мемні NOTEN CEPNOYPI NOTEN NTAWE нні ANNI- 
QE мні гар MIITIAPAKAHTOC м^ї NOTEN AH" євау®п лє aiae мні TNAOYOPTIY 
NOTEN: 8 EQN дє AYMANI QNACO?1 MMKOCMOC єөвє TTNOBI NEM EOBE OMHI NEM 
EOBEYLATI' 9 EOBE пнові Xe мпоуна?тТ epor 10 єөвє Tueruu xe Trage мні га 
MAIWT OYOLE NTETENNANAY єрої AN хє 11 єөвєүғ^п Xe пархам ul . [тє na- 
космос (бенагітч євоХ) фм av tear єроч 12 оүон{ кємна) дє EXOTOY NO- 


19 aicern] місєтп Sha. 20 puey] -фмвүї Sha. | eraixoq] corr. ех uuoqxoq Sha. | єчої| єчої 
Sha. | ceuaxoxi] {c}cenaxoxı Kas. / Tenaxoxı Sha. 21 uai] nai Sha. | cenaarroy] cenaaitoy 
Sha. | eraqrayor] erayrayoi Sha. 22 єнемпи| єнємпїї Sha. | хахха] Awixı Sha. 23 muo] m- 
мої Sha. 24 ємємпирі] eneun<i>ipı Каз. (corr. in Réex.) / ємемпирі Sha. | кеоүгі arro] keovai 
airov Sha. | әүмєстої] әүмєстоі Sha. 25 ^үмєстал] 2yuecroi Sha. 26 mrna] піпна Sha. 
емнг) euni Sha. | ureaxor] мпаідуг Sha. 27 {n}rerenepnerpe] wrerenepuerpe Kas. (corr. in 
Réex. | zeen xevui Sha. | мемні] nemni Sha. 16,1 aixoroy] aixoroy Sha. 2 мве(м)] тивєн 
Каз. / usé^ Sha. | ey<e>ueyi] eymeyı Sha. 3 naıwr] naiwr Sha. Aaicaxı] aicaxı Sha. | ф- 
мем) -фмєүї Sha. | мієразорпі aiepıyoprı Sha. | wai] nai Sha. | маїдуоп) uaigor Sha. 5 eraq- 
тамої| erayrayoi Sha. 6 nai] wai Sha. 7 мөмні] мөмні Sha. | annige] anmoe Sha. | nai] nar 
Sha. Soul omni Sha. 9 epov] epoi Sha. 10 naiwr] -naior Sha. | єрої| epoi Sha. 11nf... 


€BoÀ Sha. 
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TEN AAA монахом маутєм єҷітоү TNOY' 13 EYAN лє AYYANI NXE MIMINA NTE 
емні єҷєҳл HOTT NOTEN рєм {мєтмнї” OY TAP NNEYCAXI €BOÀ 2ZITOTY' ААЛА NH 
ETEYNACOTMOY мал ETYNACAXI MMWOY OYOLE NH €TNHOY YNATAMDTEN EPWOY' 
14 фн ETEMMA METNATWOY мні XE AYNAXI €BOÀ ben пєтєфазі NTEYCAXI MMO- 
OY NEM@TEN' 15 NH тнроу єтє NTE пміаут NOYI NE EOBE dal àixoc xe aqna xi 
€BOA ben METEPWI мтєҷс^ ҳл NEMWTEN' 16 eri KEKOYI NTETENNANAY EPOI AN €- 
TI KEKOYİ TETENNANAY єрог XEYHI TNAYE мні ANOK га плат" 17 nexe gan- 
OYON євох рєм NIMAOHTHC' NNOYAPHOY XE OY пе фәл ETAYXOY HAH XE єтї 
KEKOYI NTETENNANAY EPOI AN єтї KEKOYI TETENNANAY EPOI оүогє ANOK TNAWE 
NHI 2à фот" 18 науха» MMOC rie XE оү rie rialkoY Xt NTENEMI AN XE OY ETEY- 
ҳо ммоҷ 19 ^ҷємі NXE IHC XE сєө@а) EWENY пехач NWOY XE àpereukoT 
EOBE dal NEM NETENAPHOY XE à1XOQ XE єтї KEKOYI NTETENNAY єрої AN єтї 
<KE>KOYI TETENNAY єрої 20 AMHN AMHN TXA ммос NOTEN «хє» TETENNAPI- 
мі TETENNAEPPHBI NTETENEPAPOM NEWTEN TIIKOCMOC ҷм^р^а) NOWTEN MEN TE- 
TENNAXIMKA? мент AAAA TIETENEMKA? YNAQOM NATEN єүр^о)г 21 tecem 
SCHANOYI єміст MACEPEMKAL мент XE ACI ETECOYNOY EYYAM дє ACMWANMICI M- 
MEAOY' MMACEP фмєүї xe NFEAYYIC єөвє MPADYI Xe ACMICI NNOYAAOY ETIIKOC- 
мос’ 22 NOWTEN гаутєм OYONTETEN OYMKA? мент MMAY TNANAY дє EPWTEN ON 
EIPAYI NXE METENPHT OYOLE петємраау NNEPAL ONY NTEN OHNOY' 23 чери! лє 
DEN MIELOOY ETEMMAY NNETENWENT XE CELA! AMHN AMHN {хо мос NATEN’ XE 
PH ETETENNAEPEXIN MIIAKDT EOBHTY рєм парам YNATHIG NOTEN’ 24 QAbOYN 
ETNOY MMATETENEPEXIN єөвє гм рєм парам APIEXIN TETENNAXI гім NTE TE- 
TENPAYI YO єчхнк EBON 25 Nail аїхотоу мотєм ben PANINI CNHOY NXEY- 
ноу LOTE NNACAXI NEMWTEN DEN PANINI ààÀÀà DEN OYWNE EBON EITAMO MO- 
TEN єөвє dur: 26 HEN MELOOY ETEMMAY’ EPETENEPEXIN DEN парам" OYOPE Nt- 
ҳо MMOC NWTEN AH XE ANOK ETNAT2LO echt єхаутєм 27 Nowy гар 2wy ф- 
IWT quei MMWTEN’ XE NOWDTEN APETENMENPIT APETENNALT XE ANOK міт» EBON 
23 фот" 28 st) €BOÀ Sa фот ап» EMIKOCMOC ra ON TNAX ммпікосмос N- 
сої TNAYeE мні га dort: 29 niexaoy мач NXE NEYMAOHTHC XE гн<ппє> Tur 
ксахі DEN оүоме €BOÀ OYO?€ NKXEPAI AN DEN гамми 30 TNOY XE TENEMI Xe 
ксооүм NEWB NIBEN' OYOLE NKEPXPIA AN NTEYAI WENK рєм dal TeuNa?T XE ak) 


13 еині...матті| euni egeximwir Sha. | +мєтмнї] {мєтмш Sha. 14 eremma eru Too] 
ETEMMAY ETNATWoy Каз. (corr. in Réex.) / ereumay ernatwoy Sha. | nereswi] neredwi Sha. 
15 ere...noyi] erenrenaior noyi Sha. | aixoc] aixoc Sha. 16 xexoyı] kexoyi Sha. | kekovi] 
кекоуі Sha. | єрог хеунії epoi xeyni Sha. | мні] мні Sha. 17 epo] epoi Sha. | амок) om. Каз. 
мні) мні Sha. 18 naikoyxı] nai коуха Sha. 19 фї] bal Sha. | «xe»xovi] коүі Sha. | єрої] epoi 
Sha. 20 мтєтємер^гом] nrerenepagon Sha. 21 ceu] тсотмі Каз. | acyanoyi] acyanoyi Sha. 
23 uoc] mmoc Kas. (corr. in Réex.) | чматніч| чматніч Sha. 25 eiramo] eiramo Sha. 27 ue] 
weoq Каз. | quei] quer Sha. | aı<ı>] ai Sha. | 2a] га. am linken Rand nachgetragen Sha. 
28 aı<ı...au>] emend. Kas. 30 мтєумі) wrevai Sha. | pai] фәл Sha. 
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євох га ФТ 0}: 31 aqepovo nexaq NWOY NXE THC xe FNOY тєтєнна? У 32 eic 
енпє CNHOY мҳєеүмоү: OYOLE ACOYW ECU PINA мі х }TETENXOP EBON moyaï m- 
Oral MMWTEN ENETENOYY NTETENXAT NNOYA T^ AANA tir XH MAYA T AN ҷхн NEMHI 
NXE MAIOT' 33 Nail àiCa.X1 ммаюу NEMWTEN SIS, мтєудірнин QOM NOTEN 
мерні мьнт оүомтотєм AE мма ммоугохоєх, рєм пікосмос AANA хро мент 
ANOK гар ^іҳро єтїкосмос 


17 1naı agcaxı MMWOY aqqaï NNEIBAA engai eroe IEXAY Xe фот act 
NXE TOYNOY MàXDOY мпекаунрі SIS, NTE паунрі TWOY мк’ 2 ката фрні ETAK- 
T нач NNOYEPYIYI EXEN CAPZ NIBEN PINA NH THPOY ETAKTHITOY NAQ NT€KT 
мооү NNOYWNb NNENE?L' 3 dal лє пе TION NNENE?' LINA мтоүсоүомк MINOYT 
NNOYATQ NTa финг NEM PH ETAKTAYOY IHC пхрс' 4 ANOK AlTWOY NAK ?LXeN 
піка? ALXCDK EBOA мпідазв ETAKTHIQ мні xe ктаїрі ммоч 5 FNOY лє MAWOY 
нні [[P]|NEOK фот" pen mwoy ENAgEN тні гатотк ємпатє TIKOCMOC YO 
6 310YWN? мпекрам €BOÀ рм NH ETAKTHITOY мні €BOÀ DEN TIIKOCMOC мє 
NOYK NE AKTHITOY мні: оүо?є TIACAXI AYAPE? єроч 7 TNOY alemi XE NH ETAK- 
THITOY мні NE NOYK нє 8 xe NICAXI ETAKTHITOY мні AITHITOY NWOY оүо?гє 
Hot WOY AYXITOY NTa dun XE ETAI<I> €BOÀ 2APOK' оүогє AYNA2T epoi 
XE NOOK TIETAKTAYOL 9 ANOK FTTWB2 EXWOY мм^їтове AN EXEN MKOCMOC AX- 
ха EXEN NH ETAKTHITOY нні: XE NOYK He 10 оуогє NETENOYI THPOY NOYK NE 
оүогє NOYK моүї NE оүорє aixiDov NbHTOY' IINFWOT AN рєм пікосмос" мәл 
лє мөооү єтї CEXH DEN TIKOCMOC ANOK TNAI 2APOK dur PH E90YAB a pee EPW- 
ох alten пєкр^м pu ETAKTHIQ нні Suz, NTOYYWM єүої NNOYAI MIIENPHT' 
12 sote EIMON NEMWOY NAIAPE2 EPWOY rie рєм пекрам ETAKTHIQ мні оүогє Al- 
APE? EPWOY MTIEPÄI EBOA NbHTOY тако мсл піаунрі NTE NK} TAKO’ xe NTE +- 
графн хок EBON 13 troy дє TNHOY гарок маї ҳо ммооү EIXH ben TIKOC- 
мос 2INà NTE п^р^а) QOM NWOY EYXHK EBON 14 anok att NWOY MIIEKCAXI 
OYO?2€ AIIIKOCMOC мєстооү XE NLANEBOX DEN пкосмос AN NE’ KATA PPHT ere 


30$T(o]] corr ex (o Sha. 32 міҳ}тєтемҳор] {x} wrereuxop Kas. / uxrereuxop (x 
halb geschrieben) Sha. | moyai moyai] moyai moyai Sha. 33 uai aicaxı] nai aicaxı Sha. | aï- 
хро] aiXpo Sha. 17,1 aqqai] лчамі Sha. | enywil enywi Sha. | toynoy] 1. о corr. ex м Sha. 
нако мок Kas. (corr. in Reex.) 2 put] t über e Kas. / t corr. ех e Sha. 4aitwoy] artwoy 
Sha. | єтактнід uui] erakruiq мні Sha. | wraipi] wraipı Sha. 5 мні) мні Sha. | [Ф]чөок] *ф+{, 
ф del., sed т corr. in м Sha. (sic!) | тн] тні Sha. 6 әктнїтоү мнї] актнітоу нні Sha. 7 +чоү 
seul Fnoy міємі Sha. | sie aiem Sha. | єтактнітоу! єтактнітоу Sha. 8 uui мтнітоү] мні 
літнітоу Sha. | puni] puni Sha. | erai<ı>] eraısı> Каз. | epoi] epoi Sha. | петактауої") ne- 
тактамої Sha. 9 минаїта»во| nnairœwsge Sha. | мні") мні Sha. 10 метєемоүї] nerenoyi Sha. 
nol noyi Sha. | aixıwoy] aixı- Sha. 11 tnai] tnai Sha. | ШАТьєм| {a} pen Kas. | мні] мні 
Sha. | єүої] eyoi Sha. | nnoyail nnoyai Sha. 12 єїооп] eigon Sha. | waiape?] uaia pee Sha. 
erakTuiq] erakruiq Sha. | паунрі) паунрі Sha. 13 єїхн] eixu Sha. 14 art] aït Sha. 


332 —— Anhang 4 - Johannesevangelium (proto-bohairisch) 


ANOK го NNANOK €BOÀ DEN TIIKOCMOC AN’ 15 NNAIF2O AN XE NTEKOAOY EBON beN 
MIKOCMOC àAAà XE NTEKAPE2 EPWOY EBOX гл TIMONHPOC' 16 NEANEBOX ben TMI- 
космос AN NE MMAPHT SO ETE NANOK €BOÀ рєм TIKOCMOC AN’ 17 MATOYBWOY 
ben FMETMHL TIETEBWK NCAXI OYMETMHI rie 18 ката фрні єтакоуорпт em- 
космос" ANOK го аїоуорпоу EMKOCMOC' 19 оуогє TTOYBO ммої єгрні EXWOY 
SIS, NTOYYOM ?XOOY €YTOYBHOYT рєм өмнї 20 NNAITWB2 AN EXEN HAL NN- 
OYA TOY" àAÀà EXEN NIKEOYON €TNANA?T єрої €BOÀ ?rrOTq MriOYCA Xr 21 sms 
NTOYYDM THPOY EYOI NNOYAI ката фрн{ єткооп NbHT NOOK фї@т ANOK го 
TENDHTK Sms, NEWOY гооү NTOYYWTI NbHTEN' LINA NTE TIKOCMOC HAS Xe 
NOOK пєтакоуорпт 22 mwoy ETAKTHIQ мні аїтніч маму: Sms, NTOYYDM 
€YOl NNOYAà1 ката put гом ETENOI HHOCST 23 ANOK FENDHTOY NOOK KENDHT" 
оч, NTOYYDM €Y-XHK EBON EYOI ммоуаї OYO?€ мтєчемі NXE TIIKOCMOC XE N- 
вок METAKTAYOI AKMENPITOY ката put ETAKMENPIT мос” 24 фот {оүаа) 21- 
NA NH ETAKTHITOY NHU NTOYYDM ?XDOY рем пмг єї ммоч XE NTOYNAY ENI- 
WOY ETAKTHIY нні XE AKMENPIT LAXEN FKATABOAH NTE пкосмос" 25 dutt m- 
AIKAIOC" MTE TIKOCMOC соүнк ANOK дє TCOXOYN MMOK мї EWOY AYEMI xE 
NOOK MIETAKTAYOI 26 аптамаюму єпекрам оүогє TNATAMWOY Sms, ТАГАПН 
ETAKMENPIT NbHTC' NTECYDM NbHTOY ANOK FENDHTOY' 


18 1 nai дє єтачхотоу NXE THC àqt EBOA NEM NeqHAOHTHC' гі мнр мгїхї- 
MAPOC NTE TIWENCIAL MIMA ENEOYON оүбом ммоҷ NE dal ETAYUME єроүм єроч 
NOOY NEM NEYMAOHTHC' 2 NAYCWOYN лє пе NXE TIIKCIOYLAA C PH ETNATHIQ' M- 
піма ETENMA ҳєүні NEWAPE IHC OWOYT єм. rie NNOYMHQ NCOIT NEM NEYMAOH- 
THC’ 310YAAC OYN àAQXI NFCMPA NEM PANPYTIHPETHC' EBOA bEN NIAPXIEPEYC 
NEM wi[[.]loa.piceoc ayı ema NEM LANDANOC NEM ZANAAMTIAC NEM PANPOTAON’ 
4 IHC дє NAYCWOYN HHH THPOY ETNAWYWDTI MMOY пе AQË EBOA TIEXAY маму XE 
SPETENKOF NCà мм: 5 пєҳооү XE нке] NCA IHC TIPEMNAZAPET TIEXAY 
NWOY XE ANOK TIE NAYOPI дє EPATY пе NXE TIKEIOYAAC PH ETNATHIY NEMWOY' 
6 ETAYXOC лє NWOY XE ANOK пе AYE маму ENALOY AYLEI єпєснт” 7 NAM ON 
ачауєноу XE Гачауєноу xe] APETENKOF NCA мм: NEWOY дє пеҳооү XE INC 


15 nnait2o] nnaițteo Sha. | пкосмос] «пізкосмос Kas. (corr. in Reex.) 17 -метингі +мєтмні 
Sha. | оумєтинії оумєтині Sha. 18 ^їоүорпоү] aioyoprıoy Sha. 19 ммої] ммої Sha. 20 epoi] 
epoi Sha. 21evoi] єүої Sha. 22 uui аїтніч| мні агтніч Sha. | єтємої nnoyai'] erenoi nnoyai 
Sha. 23 eyoı nnoyail eyoinnoyaı Sha. | петактауої) петактауої Sha. | єтакменріті| єтакмен- 
prr Sha. 24 єт^ктнітоү мні] єтактнітоу мні Sha. | erakruiq мні] єтактніҷ нні Sha. 25 maï- 
кас! maaıoc Sha. | nerarrayor] петактауої Sha. 26 мітамаоу| aïranuwoy Sha. 
18,1 uai] Nai Sha. | ачі) aqi Sha. | maencıqı] 4 corr. ex п? Sha. | pai] pai Sha. 2 mreioyıaacı] 
mee A AC Kas. / mkeioyiaac Sha. | хеуні| хєүнї Sha. 310YAac] ioyaac Sha. | гамоупнре- 
Tuc] 1. н corr. ех e Sha. | nıll.]J®aPpıceoc] mıpapıceoc Каз. / wızagapıceoc? Sha. | aqi] aqi Sha. 
7 памі| n(e] oou Каз. / a corr. ex є Sha. 
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MPEMNAZAPET" 8 AYEPOYW NXE IHC TEXAY маму XE ALXOC NATEN XE ANOK пе 
вїсхє OYN APETENI EOBHT Xà маї EBOA MAPOYME нау" 9 Sms NTEYXDK EBON 
NXE шСлхї €TAQXOQ XE NH ETAKTHITOY <NHI> MMTAKEPAI EBOA мьнтоү" 
10 самом дє rierpe NEOYON OYCHYI NTOTY пе" ачеокмес AQLIY! NCA TIBOXK M- 
MAPXIEPEYC AYXWXI MMEYMAYX NNOYINAM євох NE TIPAN дє мпіваж TIE MAX- 
хос” 11 nexe 1нс OYN мпєтрє xe St м{снчї erieckoiger MAPBOT eraqruiq мні 
NXE паїаут AN FNACOY ам 12 спір OYN NEM MXIMAPXOC NEM NIPEYTIHPETHC N- 
TE NIOYLAI AYAMONI NIHC’ AYCON2 ммоҷ 13 aiit ммоҷ Sa ANNAC науорп” NE 
паўом гар IE NTE каїфаг TTENAYOIL NNAPXIEPEYC ntPpoum” єтємна 14 ne Kaida 
«оз дє TIEPFCOXNI NNIOYLAAT XE CEPNOYPI мтєүромі MOY €?PHI EXEN TIAAOC' 
15 NAQMOQI лє NCA IHC TIE NXE CIMON ПЕТРОС" NEM KEMAOHTHC' пім^өнтнс лє 
ETE<M>MAY NE OYCOYIN пє мтотҷ MMAPXIEPEYC' ^ҷєра)фєр NNI єроүч EFAYAH 
NTE MAPXIEPEYC’ NEM їнс' 16 TIETPOC AE NaO? EPATY CABOA мпро TIE AYI EBON 
NXE пім^өнтнс €NAQOI NPEMNCWOYN EMMAPXIEPEYC оүо?є AYCAXI NEM TMNOYT 
TOTE AQIN! EHOYN мпєтрос" 17 nexe вокі мпєтрос XE MMH NOOK гок EBON 
DEN NENMAOHTHC мпаїрамі AYEPOYD TIEXAY XE HOH 18 мауогі дє ом EPATOY 
NXE NIEBIAIK NEM NIPYTIIHPETHC EYOAMIO NEANXEBC' XE NEBONA OXEB пе NAY- 
TbMO MWOY TIE NAPE пкєпєтрос PWY Nàq0?l EPATY EYTbMO mumog: 19 MAPXIE- 
PEYC лє NAYQINI NIHC De єөвє NeqMàeHTHC NEM EOBE тєчсвау 20 aqepovo 
нач NXE IHC XE ANOK рєм OYTAPHCIAa AÏCAXI NEM пікосмос’ ANOK NCHOY NIBEN 
NALTCBO) рем OYCYNATOTH’ NEM рєм пєрфєї пім. ETWAYEWOYT єроч THPOY N- 
XE зпоүйдаАї мпіҳєг№ NCAXI ben пєтенп: 21 єөвє оү ком ммо Q)eN NH 
ETAYCDTEM XE OY {NE} пєтаїхоч мооү eic HA) CECWOYN мин THPOY єтәїхо- 
TOY ANOK’ 22 Nal дє €TaqxoToY oral {дє} NTE NIEYTIHPETHC eqoet EpaTY' 
ЧТ NNOYEPHOT NHC єчха» ммос xe паїрні кероха» mmap{e}xiepeyc: 23 Inc 
лє TIEXAY XE EICXE KAKOC AICAXI APIMETPE PA TIAKAKON і лє EICXE KAAWC E0- 
BE OY кетү: epor 24 AYOYOPTIY ON NXE ANNAC EYCON?' ga Kaipa mapxiepeyc' 
25 амом дє пєтрос NAYOPI EPATY пе EYTHMO MOY пехаюу NAY XE AN <N>- 
вок гож EBON DEN NEYMAOHTHC' AUX WA євох XE MON’ 26 TIEXE Oral EBON bEN 


8 aixoc] aixoc Sha. | eicxe] eicxe Sha. 9 єтактнітом) єтактнітоу Sha. 10 ачотомі) ayeıoyi 
Sha. | nnoyman] ммоүїмәм Sha. 11 sol soi Sha. 12 ayamoni] ayamonı Sha. 13 2 itu] ayinı 
Sha. | neuaqoi] пемачої Sha. 14 каїфа «o»i] -каїфаі Kas. | nmioyiaai] nmioyiaai Sha. | єгрні] 
eepui Sha. 15 ere<m>may] eremmay Kas. 16 aqi] aqi Sha. | euaqoi] ємачої Sha. | мремнса- 
oyn] npemcwoyn Kas. 18 nape пкєпєтрос] (маре)пкепетрос Kas. (corr. in Réex.) 20 uartceo] 
naitceœw Sha. | пієрфеї| пієрфеї Sha. | eryayowoyt] єт<е>а^үөооү+ Kas. (corr. in Réex.) 
nioyiaai] moyiaaï Sha. 21ммої] ммої Sha. | петљїҳоҷ] Teraıxoy Sha. 22 naïput] пмірні 
Sha. | mmap{e}xiepeyc'] umapxiepeyc Kas. / mmapexıepeyc Sha. 23 xe вісхе| xeicxe Kas. 
(corr. in Réex.) | acaxı] aicaxı Sha. | i...ecxe?] Tace eicxe Kas. (corr. in Réex.) | epor] єрої 
Sha. 24 xaida] -kaida Sha. 25 an <м>өок] амеок corr. ex *^мок (ө ex o, o ex к) Kas. / *an ек 
Sha. 26 oyail oyai Sha. 
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NIEBIAIK NTE MAPXIEPEYC" got NCYNTENHC EPH ETA TIETPE YET riequad)x євох 
XE ANOK AINAY EPOK Den IEWM NEMAY 27 пам ON SOLD EBOA NXE MIETPOC 
CATOTY AYMOYTF NXEYAAEKTWP' 28 MMENENCA Hal Sint NIHC €BOÀ гл Kalda E- 
MINPETWPION NEWWPTI лє пе NEWOY лє мпоүї €bOYN EMIMPETWPION XE 
<N>NOYSDbEM' AAAA XE NTOY<OY>DM мпіпасха 29 aqi дє EBON PAPWOY NXE 
IIAA TOC. TIEXAY маму XE OY NKATHTOPIA ETETENIPI ммоҷ га п^іромі 30 ay- 
єроха» єуха» ммос XE ємємпє dal EP OYKAKON TIE NNANNATHIQ мак AN пе 
31 пехач NWOY NXE MAATOC XE AXIY меаутєм MALAT EPOY KATA MIETENNOMOC 
пехаму NAY NXE NIOYLAAT XE ANON мпєсо)є мам ETAKELÄL 32 Sms NTEYXDK 
€BOÀ NXE TICAXI €TAQXOQ NXE IC EYTAMO MWOY XE рєм ^а) <M>MOY ачна- 
Mov: 33 {п} ачаж нач ом єбоум EIMPETWPION NXE MAATOC AYMOYF EMC ne- 
ҲАҶ нач XE NOOK TE поуро NTE NIOYILAAT 34 AYEPOYW NXE IHC TIEXAY naq Aë 
{мө} an <м>өок єтха» мфаї EBOA ?ITOTK MAN FANKEOYON MIETAYXOY NAK €0- 
BHT" 35 ^ҷєроүо NXE MAATOC TIEXAY XE MH ANOK <OYI>OYIAAI сах IETEBWK 
NAON NEM NIAPXIEPEYC ETAYTHIK ETOT OY TIETAKAIY 36 AyEPOYD NXE IHC TIE- 
XA XE TAMETOYPO ANOK NNOYEBOA DEN TIAIKOCMOC AN TE ENEYEBOX рєм rrai- 
космос TE TAMETOYPO’ NAPE NAPYTIHPETHC NAT exa rie Xe NNOYTHIT ETOTOY 
NNIOYLAAU TNOY AE TAMETOYPO NNOYEBOA AN TE bEN паїкосмос 37 nexaq 
нач NXE пл^тос XE OYKOYN меок <оү>оүро` AYEPOYWD uxe[[x]| inc xe мөок 
єтха» MMOC XE ANOK <OYPO (XE) ANOK> ANOK OYMICI єп^ігов` вөвє dai міст» 
єпікосмос XE NTAEPMETPE b€N OMHI OYON NIBEN ETEYEBOA рєм емні rie Mad- 
саутєм єп^ррооү 38 nexe ria TOC нач XE оү TE OMHI eraqxe dal лє Sue: 
BOA гаміоуїлаї пехач мооү XE ANOK HSH SA NNEXIA єчхі €poq An 
39 TETENCENEF TE ETPIXAYAI NWTEN євох рєм TIMTACKA TETENOYWA) OYN NTA- 
ха NATEN євох ммпоүро NTE NIOYIAAT 40 ^үоа) євох THPOY єүҳо MMOC XE 
Hal ам SAAA BAPAMBAC <N>E BAPABBAN дє OYCONI пє` 


26 мієвимік| кієвідіїк Sha. 28 uai ayini] naiayinı Sha. | каїфА| -xaida Sha. | мпоүї] мпоүі Sha. 
29 нкатигорі| г corr. ex p Sha. | паїрамг -nai рамі Sha. 30 ммос] мос Kas. (corr. іп Ré- 
ex.) | ммәммәтніч] ннаннатнід Sha. 31 аліч| 2ouq Sha. | moyiaai] mıoyiaai Sha. 33 (п) aq- 
qe] пачаж Sha. | moyiaai] -nioyiaaı Sha. 34 {ne}...<n>eor] corr. ex anok Kas. / nca меок 
Sha. | нфаї| мфаі Sha. 35 <oyı>oyiaai] <оү>оүїл^ї Kas. / ovi&a1 Sha. | erayruik] єтаутнік 
Sha. 36 паїкосмосі| паї космос Sha. | exci] exci Sha. | ммоүтнїт] мчоүтніт Sha. | nmioyi- 
AA] nnıoyiaaı Sha. | maikocuoc] nai космос Sha. 37 <oypo...anox>] emend. Sha. | <oy- 
ро...оүміс] <оүоүро” oyoge> ^мок <єт>оүмїсї Каз. (corr. in Réex.) | emaiewe’] enai- Каз. / 
enai- Sha. | ai] pai Sha. | xe wraepuerpe] «х»ємтаєріметре Каз. (corr. in Réex.) | емні?) o- 
мні Sha. 38 nexe...ouui] in Kas. irrtümlich zu 18,37 | ai] pai Sha. | ganioyiaai'] ganioyiaaı 
Sha. 39 erpıxayaı] erpıxayai Sha. | ven] гєн Каз. (corr. in Réex.) | моүїл^ї] moyiaai Sha. 
40 udai] upar Sha. | вараввамі| варавван Каз. 
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19 1 тоте апілатос лаҷом NHC AYEPMACTITOIN MMOY 2 ANIKEMATOI aY- 
QXDNT NNOYXAOM €BOÀ DEN PANCOYPI AYTHIY €XOX AYXOAY NNOY?BOC NXHXI 
З NAYNHOY дє г^роҷ єүҳо MMOC NAY XE Xepe поүро NTE NIOYLA AT Nayt троп 
NA пе 4 aql ON €BOÀ NXE TIAS TOC TIEXAY NODOY хе EIC TNAINI MMOY €BOÀ LA- 
POTEN' XE NTETENEMI XE NTXEMEAL NEXIA «e»X1 epoq AN’ 5 aql OYN EBOA NXE 
IHC EMXAOM тої єх 4 NCOYPI єҷєрфоріч MMEBOC NXHXI TIEXAY NOOY XE єс 
прамг 6 ETAYNAY лє єроҷ NXE NIAPXIEPEYC NEM NIEYTIHPETHC AYWA) €BOÀ EY- 
хо MHOC XE AMY AMY MIEXAY NWOY NXE TIAS TOC XE AMY NOWTEN ^а) ANOK 
TAP міҳєм ex, єроч AN’ 7 AYEPOYW NXE NIOYIAAI XE ANON OYONTAN ма MEN 
OYNOMOC оуоге KATA TIENNOMOC чємпа)уг мфмоү` XE AYAlY мо)нрі NNOYT 8 20- 
TE OYN єтачсаутєм NXE MAATOC ETAICAXI aqi Inlnunepsot: 9 ayı ом EbOYN €- 
THIIPETODPION: TIEXAY NIHC XE NOOK оуєвох [[NJEWwN neok mce лє Heute 
OYDWYEB нач 10 riexaq Naq NXE MAATOC' XE COBE OY NKCAXI NEMHI AN’ NKEMI 
an xe oyont ezoycia Huslol eso oyont єхоусіа mma exak eB0X 11 aqep- 
OYD NXE IHC пехАЧ Hau: XE MONTEK PM NNEZOYCIA єрої NCA ҳє AYTHIC NAK €- 
BOA мпазам єөвє dal PH ETAYTHIT NAK OYONTAY MMA NNOYNIO)T нмові 12 єөвє 
dal мачкаур мса хач EBOA NXE MAATOC NIOYLAAT AE NA YOXI) EBON TIE XE àK- 
аухиха dal EBOA NOOK TIHP NTE поуро AN OYON TAP NIBEN EFPI ммоҷ ммоүро qt 
EDOYN EPEN поүро` 13 єт^ҷсотєм ENAICAXI NXE MAATOC AYINI NIHC EBON àq- 
?€MCl EXEN TIBHMA рєм пімА ETOYMOYT єроҷ XE du єтфора) Hun ммєтрє- 
BPEOC лє XE г^пп^өх` 14 Ne FIIAPACKEYH TE NTE MMACXA MIINAY AE NXTICO 
пе TEXAY ммоуїлаї XE eic IETENOYPO' 15 NEWOY лє aywa) €BOÀ X6 ља) пє- 
XE MAATOC NWOY XE METENOYPO мт^^а)ҷ AYEPOYW NXE NIAPXIEPEYC XE MON- 
TEN оүро nca rioYpo: 16 TOTE ачтніч мооү xe N{c}royawq NEWOY дє ao 
NIHC €BOX' 17 Чї €BOÀ єп1а)өє TAAHOYT EPOY YA TIIMA ETOYMOYT EPOY ммєтрє- 
BPEOC Xe roAroea- 18 mma era Y3.0)q Moq aYIQI лє NEMAY NKECONI B OYAÏ CAM- 
NH MOY OYal CAMNAI AYIQI AE NIHC ben TOYMHT’ 19 Aychal дє NNOYTITAOC NXE 
MAATOC" АЧХАЧ PIXEN MAMOE NAGQCbHOYT лє єроҷ TIE XE IHC MPEMNAZAPET 


19,1 uuoq] nnoq Kas. (corr. in Réex.) 2 амікематої| anıkemaroi Sha. | аутніч| аутніч Sha. 
З mioyiaai] моүїллі Sha. 4 tnainı] tnam Kas. u. Sha. | ммоч] моч Kas. (corr. in Réex.) | <e>- 
xı] <eq>xı Kas. (corr. in Réex.) 5 тої] roi Sha. 7 мем оүномос] {м} ноүномос Kas. (corr. in 
мєн oYuouoc in Réex.) / миноуномос Sha. | aqaiq] ayaiy Sha. 8 enaicaxı] enaicaxi Sha. | aqi 
{n}nnepeot] ач ним }єрго{ Kas. (corr. in Réex.) 9 [yown] e ex corr. Kas. / р eou Sha. | м- 
neqtoe] Kas. corr. zu мпечтає in Reex. 10 мемні] newni Sha. | mmalfo]] мма(о) Kas. 11 exi] 
гмі в) Kas. | epoi] epoi Sha. | амтніс) хутніс Kas. / аутніс Sha. | mnga] мпооі Sha. | ail 
фәї Sha. | eraqrurr] єтачтніт Sha. 12 ф^ї] daı Sha. | міоуїлаі| mıoyiaai Sha. | ai] фі 
Sha. | etpi] єтїрї Kas. 13 enaicaxı] enaicaxı Sha. | aqi] aqen Kas. (corr. in Réex.) | ranna- 
Өг] ranmaea Sha. 14 мипоутлаї) nnioyiaai Sha. 15 wraaaya] 1. a corr. ех c oder n Sha. 16 aq- 
THiq] 4qruiq Sha. 18 oyail] oyai Sha. | camna] самнаї Sha. 
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поуро NTE моүід^ї: 20 aywaq) лє MMOQ мҳєүмна) NTE NIOYLAAT XE NAPE TIMA 
ETAYAWY NbHTQ ZATEN TBAKI пе NAYCHHOYT TIE ммєтеєврєос NEM METPWMEOC 
NEM METOYININ’ 21 NEXE NIAPXIEPEYC MMAATOC XE MIIGPCbàl XE поүро NTE N- 
lOYLAAU Алл XE NOOY AYXOC XE ANOK пє TIOYPO NTE NIOYIAAT 22 ^ҷєроүо 
NOOY NXE MAATOC XE PH ETAICHHT гіоүо eicpuTq: 23 era (1) unas Tot лє wm 
МнС’ ^үо№ NNEYPBWC AYAITOY NYA NTOIAYEA OYTOI мооү єфотаї «фоуат» N- 
(xe) міматої NEM Ркєаувни NEFWEHN ETEMAY NEYATOWPT TE EYCWhI євох MN- 
аап THPC тє 24 пехаюу NNOYAPHOY' XE MMETPENBWb MMOC' AANA MAPEN?I 
ап EPOC TENNAY XE ACEP TA мм рїн NT€CXOXK EBOA NXE TTPAPH xe хуфаа) 
NNA?BOC EPPAY т^кєгєвсо à. Y21 оп EPOC NIMATOI дє à Yep мі ne 25 Na YO?1 дє 
EPATOY TIE гатєм MOE [rie] NTE IHC NXE TEYMAY NEM TCONI NTEYMAY NEM 
MAPIA TOY! NTE клопа NEM MAPIA FTMATAAAINH 26 IHC дє ETAYNAY ETYMAY NEM 
TIMAOHTHC єчогі EPATQ PH ENAYMEI MMOY пехач NTEQMAY XE TC2IMI eic пєа)н- 
PU 27 rre пєҳаҷ мпім^өнтнс XE EIC TEKMAY TOTE AMIMAOHTHC [[epac]] `олс 
«єзьоум єпечні"/ 28 MMENENCA HA) єчемі NXE INC XE APWB NIBEN хок EBON 
Sms, NTE TTPAPH хак €BOÀ TIEXAY Xe Тов’ 29 NEOYON OYMOKI дє MMAY пе 
EUME? моємҳ AYTAAO ммоүсфомгос єҷмєг NPEMX EXEN оүгүссопос AYbONT 
MMOY єроҷ 30 готе OYN era Y T м^ҷ мпоємҳ TIEXAY XE AYXOK EBON THPOY 
Aypıkı мтєчафе aqt мпїпнг” 31 мєюүїл AE EMLAH NE псооү TIE LINK XE NNE 
NICOMA 021 21 MAMOE рєм MELOOY NTE TICAMBAOON' XEYHI NeYNIO)T пе TIELOOY 
NTE TICAMBAQON ETEMMAY à Y T?0 EMAATOC SIS, мтоүкєа) NOYPAT NTOYWA M- 
маму" 32 ayi NXE міматої мука) NNENBAT MMEOYIT NEM піхєт ETAYAWY NE- 
Hau: 33 ETAYI лє EXEN THC ETAYNAY XE AYOYD єҷмоү мпоукаа) {N} NneqpaT" 
34 АХА AT) EBON DEN NIMATOI AYEWKC MMEYCHIP NNNOYAOTKH SOL EBOA CATO- 
TQ NXEYCNOY NEM оүмооү: 35 PH ETAYNAY AYEPMETPE ovoee OYMHI TE Teq- 
METMETPE NOOY ETEMI ҳєүмєї <п>єтєҷҳо) ммоҷ PINa NTETENNALT SOrten: 
36 Nail лє AYYWDM Sms, NTE FETPAPH XAK EBON хєукас NTAY NNETENKADYUY' 
37 кєгр^фн ом XE EYENAY єфн єтаувокся 38 MMENECA NAÏ лє AYTEB2 TIAS TOC 


19 moyiaai'] mıoyiaai Sha. 20 moyai] mioyiaai Sha. | мєтоуїнім") meroyinın Sha. 21n- 
ıoyıaar] mioyiaai Sha. | моуїлаї) moyiaai Sha. 22 єтәлсьнтч мїоүш] eraicpurq aiovo Sha. 
23 era (i) mımaroı] erainımaroi Sha. | ml іал Sha. | ayarroy] ayairoy Sha. | oyroı] -oyroi 
Sha. | epoyai] eboyaı Sha. | міматої| міматої Sha. 24 шіматої| nimaroi Kas. | ле] om. Kas. 
(corr. in Réex.) | nai] nai Kas. 25 пе] Spatium zw. п und e Sha. 26 enaqneı] enaquei Sha. 
27 ıre] ire Sha. | "oXc...enequi ^] олс «єзьоум enequi (охсьоумепечні super lin., unter oc 3 
getilgte Buchstaben, ene?) Kas. | «e»povu] poyn Sha. 28 nai] nai Sha. 29 eque] eque? Каз. 
und Sha. 31neioyiaaı] neioyiaai Sha. | eiwa]?ma Sha. 32 ayi] ayi Sha. | миєнфат| nnen 
da "or Sha. 33 єтамі| erayi Sha. | мпоүкоа) (м чнечфат| мпоукаха( ау) мчєчфәт Kas. / 
мпоукаа) нинечфат Sha. 34 aya] ayai Sha. | кіматої) кіматої Sha. 35 оумнії сумні Sha. 
36 nai] nai Sha. | +егр^фн] om. є Каз. 38 миємеса nai] MMenecanai Sha. 
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NXE 1@снф гїрє(м)марїмдөєос EAYEPMAOHTHC пе NHC єҷонп Ae EOBE TLOF 
NNIOYLAAT 2INA NTEIWA мпісама NTE IHC TOTE AYFEPYIYI NAY NXE MAATOC 
adı OYN AYON MMICDMA' 39 чї ON NXE TIIKENIKOAHMOC PH ETAYI 2A IHC NX- 
P? NO)OPTI EYINI NNOYMOYP NT€YG)àA NEM OYAAOH NNAYMYE NAYTPA' 40 үм 
MTICDMA NTE IHC AYKOCY DEN ?AN?BOXC NNIAY NEM NIKECOON KATA TCENEF NKOXC 
NTE nioyiaaı 41 NEOYON оүбом лє TIE ben HS, €T 2.0) MMOQ NEOYON OYM- 
LAY мвєр DEN піѕдм EMMATOYXALAL NPEYMWOYT NbHTqQ' 42 хухач NbOYN M- 
MAY єөвє Tri pa CKeYH NTE NIOYLAAI XE NAY DENT NXE IMPAY ^үхо MMAY NIHC 


20 1 uepui Ae ben drai NTE мс^мв^өом` MAPIA "FMATAAAINH ACE NGXDPTI 
єтї EPETXEMTC MBOA EMIMPAY ACNAY EMIDNI EAYDA MOY €BOÀ граму MMIMLAY' 
2 &CXOXI SC 2A CIMON MIETPE NEM TIMAOHTHC ENAPE IHC MEI MMOQ TIEXAC NWOY 
XE AYDA мпємбс EBOA рєм MIMPAY NTENEMI AN XE ETAYXAY вам 3 al оүм є- 
BOA NXE TIETPOC NEM TIKEMAOHTHC Art Ya пїмргү` 4 Nayxoxı пе І х)чхе пів 
21 оума AMIMAOHTHC AE €qXOXI AYEPYOPTI єпєтрос aqi ena Y HOOOPT 5 aq- 
XOYQ)T EbOYN AYNAY ENIEBWC NNIAY EYXH EbPHI AANA мємпєҷо)є €bOYN De 
6 aqi дє гоч NXE самом пєтрос egoye2 (uico AWE NAY EDOYN ETMAY 
AQNAY ENIEBOC NNIAY EYXH EbPHL' 7 NEM TIKECOYAAPION ENAYXH IXEN Teqade 
NNAYXH AN NEM NIKEPBWC NNIAY AAAA €QXH CA пса EIKOYAWDA NNOYMA NN- 
оүФт" 8 TOTE 44i EHOYN NXE MIKEMAOHTHC єтачі маорп EMIMLAY оүорє aq- 
нау aquae: 9 NEMMATOYEMI гар etrpadu rie Xe ANATKH NTEYTWNY €BOÀ bEN 
мєтмооүт` 10 TOTE «үаує NWOY NXE мм^өнтнс єпоүнї 11 mapia лє мөос 
насогі EPATC LATEN TIMPAY CABOA ECPIMI гос дє ECPIMI ACCOMC €bOYN EMIMPAY' 
12 àcHàY EATTEAOC B єүгємсї bEN ?aN?PBOC мфірі Oral га хоч OYAÏ Papa TQ: M- 
TIMA ENAPE TICOMA NTE THC XH ммоҷ: 13 nexwoy Nac Xe tecem ago TEPIMI ne- 
Хас мооү XE AYWA MIAGC NFEMI AN XE ayxaq вам 14 Nal AE €eTACXOTOY 
ACKET?PAC €HA?OY ACNAY єїнс €q0?1 EPATY NNACEMI дє AN пє XE IHC пе 15 ne- 
Хач XE TC?lMt єөвє оү TEPIMI APEKWT NCA NIM NOOC AE NACMEYI XE пібмє N- 
бом пе пеҳАс NAY XE AGC AN <N>OOK AKOAY à.XIq мні XE aKXaq OWN оүорє 
^мок TNAOXq 16 ачероуа» NXE IHC пехАЧ NAC XE MAPIAM ACKOTC AE NXE OH 
TIEXAC NAQ миєтеєвреос XE PAMBODNI пєтоүогєм MMOY xe mpeqtcBw: 17 ne- 
XAY NAC NXE IHC XE MTIEPXI NEMHU мп^+0)є мні гар єпо)о га nao T MAWE NE 


38 1оснф] іоснф Sha. | mpe(m)mapımaoeoc] піремм- Kas. / прє lm- Sha. | мипоутлаї| nmıoyiaai 
Sha. 39 ux«ope] ne- Kas. (corr. in Вёех.) 40 nniay] nmay Sha. | woyiaar] nıoyiaaı Sha. 
42 moya] mıoyiaai Sha. 20,1 мернії мерні Sha. | poyai] poyai Sha. 3 aqi] aqı Sha. | ayi] ayi 
Sha. 4{x}nxe] м corr. ex x Sha. | eaxoxi] epxoxı Kas. (corr. in Réex.) 5 eppui] єьрні Sha. 
6 aqi] aqi Sha. | {м}мсоч] ucox« Каз. / ммсоч Sha. 7 an] Spatium zw. a und м Sha. 8 erai] 
єтачі Sha. 10 єпоүнї] єпоуні Sha. 12 oyail] oyaı Sha. | oyai2] oyai Sha. 14 wai] nai Sha. 
15 м^смєүї] nacmeyi Sha. | an <м>өок] әмөок Sha. | ахіч мні] axıq мні Sha. 17 мні!) мні 
Sha. | плот] naior Sha. 
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AE га NACNHOY AXIC NWOY XE TNAYE мні єпа)уал1 га DST єтє пєтєміот rie 
п^моүТ єтє NETENNOYT rie 18 aci AE NXE мар TuarAaAInn ACTAMO NNIMA- 
OHTHC XE AINAY ETISC ачха» NNAI мас 19 ne роугі дє [Mriiegooy Аё} umegooy 
ETEMAY DE MPOYAI NNICAMBAOON NAPE NIPWOY MAYHAM пе NTE TIIMA ENAYEN- 
bHTQ NXE NIMAOHTHC єввє T?OT NTE моүїдл AYI NXE IHC aqoel EPATY ben 
TOYMHT MEXAY NWOY XE TEIPHNH матем: 20 dal дє ETAYXOY AYTAMWOY E- 
нечхах, NEM TIEICHIP AYPAI AE NXE NIMAOHTHC ETAYNAY ETISC 21 nexaq No- 
OY ON XE T2IPHNH матем ката фрн{ єт^ҷоүорпт nxe пмаут naput го t- 
opp ммотєм` 22 ETAYXE dai AYNIYI EHOYN ELPAY TIEXAY NWOY XE хі NW- 
TEN NNOYTINA єчоуав' 23 NH ETETENNAXA NOYNOBI NWOY €BOÀ CENAXAY NWOY 
євох єа)оп лє ON APETENYATALNO NPANOYON CENATAPNO ммаюу" 24 OWMAC 
лє NEOYAL €BOÀ рєм TIIMEN 1в rie фн ETOYMOYT EPOQ XE ALAYMOC NNAYEMMAY 
NEMWOY AN пе ETAYI NXE DC 25 NAYXW MMOC NAY TIE NXE NIMAOHTHC XE aN- 
NAY ETISC NOOY дє TIEXAY мооү XE ANNINAY €NEQXLX, єпітүпос NTE NÜYT NTa- 
21 MATHB ETITYMOC NTE HUT мтагіоуї NTAXIX єпєҷсфір NtNanagt ам 26 м- 
MENECA H TIAA NNEPOOY NAYENDOYN ON TIE NXE NIMAOHTHC EPE EWMAC NEMWOY 
aqi NXE IHC epe NIPWOY MAYHAM' Чор! EPATY NXE IHC рєм TOYMHT пехач 
NOOY XE тгірнмн NOTEN’ 27 ITE TIEXAY HOH XE Al CE TIEKTHB EMNAI à- 
нау ENAXIX ма TEKXIX ITC EMACHIP MIIEPEPATNALT алла qam EKNALT 
28 aqepoyw nxe EWMAC TIEXAY Naq xe nast ovoee п^моү+ 29 nexadq naq n- 
XE IHC XE AKNAPTF XE AKNAY €pOl NAIATOY HHH ETEMMOYNAY оүогє AyNazt' 
ЗО AyEP кємна) MMHINI NXE IHC мпемөо NNEYMAOHTHC NAT ETENCECHHOYT AN 21 
MIX DM’ 31 м лє AYCHHTOY XE NTETENNALT XE IHC Oe пхрс фәл rie по)нрі N- 
TE $T Sms APETENYANALT NTETENXI NNOYCOND рєм TIEYPAN 


21 1 ммємеса мәл àqoyou?q EBOA NXE IHC ENEUMAOHTHC Suen фюм NTE 
TXIBEPIAC AYOYON?Y дє MMAIPHF 2 Nay?! OYMA TE NXE самом TIETPOC NEM ө@- 
MAC фн ETOYMOYTF єроҷ XE ALAYMOC NEM NAOANAHA MIPEMTTANA NTE FTEAMEA 
NEM NIOYON NTE хєвєелєос’ NEM KECNA EBOA рєм NEYUMAOHTHC' 3 riexaq NWOY 
NXE самом пєтрос XE FNAME мні NTATAFE TEBT TIEXWOY NAY XE TENNHOY 
гом NEMAK ST OYN €BOÀ AYOAOY єүҳої b€N шєхөр лє ETEMMA NEMMOYTA- 
герм пе" 4 ETATOOYI AE ауді AO?! ep Tq NXE THC гіҳєм пух }кро мемпоүємі 


17 uu?] мні Sha. | engan] engai Kas. / enywi Sha. 18 ainay] ainay Sha. 19 мфоүгї] мфоүҳї 
Каз. / мфоүгї Sha. | nipwoy] -мрооү Sha. | moyiaaı] mıoyiaai Sha. 20 мем] un Каз. (corr. in 
Réex. 21naıput] naiput Sha. | toyopu] {оүорп Kas. 22 фаї| pai Sha. 24 neoyail neoyai 
Sha. 25 wigr] мічт Sha. | wraeioyi] мтадіоуі Sha. 26 aqi] aqı Sha. 27 axi ce] ayice Sha. 
emnar] ємнаї Sha. 29 epoi] epoi Sha. | ereunoynay] єтємпоүм^ү Sha. 30 ні] мн Kas. (corr. 
in Réex.) | ә пмхам') паїхам Sha. 31naı] naiSha. 21,3 nui] мні Sha. | єүхої] eyxoi Sha. 
4 m{x}xpo] rıxpo oder viell. піхкро Sha. 
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AE <N>XE NIMAOHTHC XE пес пе IHC 5 TIEXAY ON NOOY NXE HC X6 NIBXDOYT 
MH OYON bP€ NTENSHNOY ^үєроү нач Xe MON’ 6 riexa« NWOY X6 гоүї мпє- 
TENYNE CAYINAM мпіхої OYO?€ T€TeNNAXIMI NOCDOY лє ^үгоүї OYOLE мпоу- 
Q)X€MXOM NCOKY ENQ)WI NTEN NAWAI NTE NITEBT' 7 NEXE MMAOHTHC «du» лє 
ENAPE IHC Mel MMOQ' мпєтрос XE пес TIE CIMON дє TIETPOC ETAYICWTEM XE IGC 
пе 4qMOPQ мпеҷєпємдүтнс м^ҷвна) гар TE ageırq (e)eepui єфіом" 8 мікєма- 
OHTHC дє €NA Y?1 пїхо1 AYI NEWOY 21 тїхої NNAYHOY TAP AN MITIKA?I TIE АЛЛА 
науфоуаа) мант MMA?U єүсок мпіаунє NTE NITEBT' 9 „сооп дє ETAYI EM- 
КРО AYNAY ELANXEB?C EYXH EOYON оүтєвт ?1XCOOY NEM OYK: 10 nexaq Nw- 
OY NXE IHC XE ANIOYI EBOA DEN NITEBT ETAPETENTALWOY troy’ 11 АЧОХЯ лє N- 
XE самом TIETPOC AYCWK мпіаунє єпкро єҷмєе EBON NPANNIYF NTEBT єүєр PNT 
EPE TIAIMHA) мм MMEICDATT NXE MANE 12 пехач ON NWOY NXE IHC XE AMONI 
NTAPETENOYWM мемпєгм дє TIE NTE NIMAOHTHC оем XE NOOK NIM’ EYEMI XE 
пос пе 13 aq! AE NXE IHC AYOM MMIWIK AYTHIY NWOY NEM TIKETEBT ON MNAI- 
Put 14 ne dai пмаог мсоп пє єт^ҷоүомоҷ NXE IHC ENEYMAOHTHC єтачтама 
€BOÀ ben NETMWOYT 15 готє лє єт^ү<оү>о EYOYWM NEXE IHC NCIMON TIET- 
рос XE CIMON NTE IWANNHC KMEI MOI TIEXAY XE CE пес NOOK ETCWOYN XE Tue 
MMOK TIEXAQ NAY XE MONI NNAPIHB' 16 пам ON TIEXAY naq MIIMA2 соп B^ ҳе c- 
MON NTE IDANHC кме ммо TTEXAY NA XE CE пес NOOK ETCWOYN XE Tue v- 
мок TIEXAY NAY XE MONI NNAECWOY 17 TIEXAY Naq MIIMAPT мсоп XE CIMON NTE 
IDANNHC KMEI MMOL AYEPEMKAL мент NXE пєтрос XE NEAYXOC Hau пе мг мсоп 
XE AN KMEI ммо TIEXAY NAY XE пес NOOK ETCWOYN гов дє NIBEN NOOK єтса- 
OYN маму XE TMEI MMOK' пехлч NAY ON XE MONI NNAECWOY' 18 amun AMHN t- 
ха» ммос мк XE єкої HHSAOH аукморк NNOYATK (Q)àKQ)e NAK єпма ETEK- 
охаауч вауауп лє AKMANEKHEAAO KNACWOYTEN Huele XIX EBOA NCEMOPK N- 
хе FANKEXWOYNI NCEOAK єпімА ETENKOYAYY an’ 19 paï дє eraqxofc]q eqra- 
MO моҷ XE рєм м^а) MMOY AYNATWOY MT ETAYXE фәл TEXAY Naq XE OYALK 
нса” 20 ^чҷфомоҷ AE NXE rierpoc AYNAY єпм^өнтнс фн ena pe IHC Mel MMOq' 
PH ENAYPOTEB DEN MLAITINON EXEN тєҷмєстент TIEXAY NAY XE пес мм rie PH 


4 мїм^өнтнс] мм^өнтнс Sha. 5 nıaawoyi] maxwoyi Sha. 6 210yYi] глоуі Sha. | cayınam мпіхої| 
cayinam мпіхої Sha. | ayeioyi] ayeıoyi Sha. | engai] enywi Sha. | nawa] nawai Sha. 7 uei] 
mei Sha. | {є}єәрні] єверні Sha. 8 піхої) -mxoi Sha. | mmxazı] мпікаді Sha. | м^үфоүоо)] 
naıdoywa) Sha. 10 anıoyıl anıoyi Sha. 12 мтарєтємоуамі| т^ретемоүом Kas. (corr. in Réex.) 
/ мтаревнохам vel ктарепеноуам Sha. 13 umoik] мпіфік Sha. | мпмрні| unaiput Sha. 
15 ıwannne кме] iwannnc кмеі Sha. | tuei] tuei Sha. 16 в:] в Sha. | kuei] rue Sha. | Zuel +- 
mei Sha. 17 ncon!] ycon Sha. | ıwannnc... nori] iwannnc кмєї ммої Sha. | rue mmo] кмєї м- 
мої Sha. | мам) {mwoy} Kas. (corr. in Réex.) | tuei] Tue Kas. 18 exoi] exoi Sha. | єтек- 
оүлач] erkovaa)q Kas. | акармекьсхло| akmanepperio (akajanekpexxo cod.) Каз. | nnek- 
{в} хх] nner{c}xıx Каз. (corr. in Réex.) / 1. x corr. ex c vele Sha. 19 фі] pai Sha. | uuo] 
corr. ex ммоҷ Sha. | ucor] uci Sha. 20 фн!...ммоч от. Каз. (corr. in Réex.) 
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єтиатнік 21 фаї OYN (r]eraquay epoq NXE пєтрос riexaq NIHC XE пос фл N- 
604 ачнАєР оү 22 riexaq Naq NXE IHC xE ваудуп ala) NOYO) exaq YATNOYI 
мм AZOK NOOK NOOK моау нсам' 23 апаїса X] дє сор €BOÀ рєм NICNHOY XE 
{м}мпім^өнтнс єтємау NAMOY AN’ NEMTIE THC AG хос NAQ XE NqNAMOY AN AX- 
ха єа)@п маухноуаа) єхач MATNOYI NNU ALOK NOOK' 24 фәл rie TIMAOHTHC €- 
TAYEPMETPE NNAI OYOLE NOOY пєт^ҷсьнтоү оүорє TENEMI хєумеї TE Teq- 
ME(N)<T>METPE 25 OYON кємна) лє ON EAYAITOY NXE IHC пхрс` Nai ETEAY- 
Q)àNCbHTOY катауаї oyat {ха MMOC XE MMKOCMOC NAYEPXWPIN AN NNLXCDM 
ETOYNACHHTOY' 


EYATTEAION KATA IWANNHC 


21 pai] pai Sha. | pai] paï Sha. 22 нөок?] мөок Sha. 23 anaicaxı] arıaicaxı Sha. | {м}мпімә- 
өнтнс] нипімаентне Каз. (corr. in Réex.) / ммпімаентнє Sha. | aıyanoy@wgy] aiyanoyway Sha. 
24 инал] unai Sha. | теҷме(н)<т>мєтре] тєҷмєм<т>мєтрє Kas. / requé^ метрє Sha. 25 wai] 
om. Kas. (corr. in Réex.) / uai Sha. | karayai oyai'] karayai oyai Sharp 
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